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fsfsi/smsi (léttera/lèttera) | f /èfe/ [=] 
fasmsi (nòta) | fa [=] 
faavb | fa [=] 
fabbiṣógnosms →(necessàrịo), 

→(occorrènte) 
BS: fabisògn [fabixòǧn] 

1fàbbricasfs (aẓènda, stabiliménto) | 
laboratòre [=], fàbrica [=], laurére 
[lavurére] 
BS: fàbrica [=] 
-bbrichéttasfs | fabrichèta [=] 
-bbricónesms | fabricù [fabricú] 

2fàbbricasfs (il costruìre, il fabbricàre) 
| → 

3fàbbricasfs (edifìcɨo, fabbricàto) | → 
4fàbbricasfs (fabbricazịóne, 

produzịóne) | → 
fabbricàbileagtv | fabricàbel* 

[fabricabel], che s’pöl fabricàprf* 
[che s’pől fabricà], che l’pöl (v)èss 
fabricàtprf* [che‘l pől ès fabricàd ‹› 
che‘l pőlvès fabricàd] 

fabbricabilitàsfs | possibilità de èss 
fabricàtprf* [posibilità de ès 
fabricàd] 

1fabbricàntesttv (chi fàbbrica) | 
ü/chèl/òm che l’fà sö (v)ergót(a)prf* 
[ű’/chèl/òm che‘l fa ső vergót(a)], 
ü/chèl/òm che l’fàbrica 
(v)ergót(a)prf* [ű’/chèl/òm che‘l 
fàbrica vergót(a)], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la fà sö (v)ergót(a)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa ső vergót(a)], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la fàbrica (v)ergót(a)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fàbrica vergót(a)] 

2fabbricàntesttv (chi gestìsce/possịède 
una fàbbrica) | fabricànt [=], 
fabricantasfs* [=] 

1fabbricàrevtr (costruìre, edificàre; 
prodùrre) | fabricà [=] 
BS: fabricà [=], fà sö [fà ső] 

2fabbricàrevtr (ideàre, immaginàre) | 
→ 

1fabbricatìvoams (edilìzịo: di 
costruzịóni) | → 

2fabbricatìvoams (fabbricàbile: di 
terréno) | → 

1fabbricàtoams/vppms (costruìto, 
edificàto; 1prodótto) | fabricàt 
[fabricàd] 
BS: fabricàt [fabricàd], fat sö [fad 
ső] 

2fabbricàtoams/vppms (ideàto, 
immaginàto) | → 

3fabbricàtosms (edifìcɨo) | fabricàt [=] 
BS: fabricàt [=] 

fabbricatóreams/sms | fabricadùr 
[fabricadúr] 
-trìceafs/sfs | fabricadura* [=] 

fabbricatòrịoams | del fabricàlcge* [del 
fabricà] 

fabbricazịónesfs | fabricassiù 
[fabricasjú] 

fabbricerìasfs | fabrissieréa 
[fabrisjeréą] 

fabbrichéttasfs | fabrichèta [=] 
fabbricịère/fabbricɨèresms | fabrissiér 

[fabrisjér], fabricér [=] 
BS: fabrissiér [fabrisjér], fabrissér 
[fabrisér] 
+-asfs | fabrissiéra* [fabrisjéra], 
fabricéra* [=] 
BS: fabrissiéra* [fabrisjérȧ], 
fabrisséra* [fabrisérȧ] 

1fabbricónesms (gròsso opifìcɨo) | 
fabricù [fabricú] 

2fabbricónesms (palazzóne) | → 
fabbrìleagtv | de frérlcge* [=], de 

artesà/artisàlcge* [de artexà/artixà] 
1fàbbrosms (artigɨàno che lavóra il 

fèrro, artigɨàno che ripàra 
serraménti) | frér [=] 
BS: frér [=] 
+-asfs | fréra* [=] 
BS: fréra* [frérȧ] 
- ferràịolcst | brüsa-fèr [brüxafèr], 
frér [=] 
BS: frér [=] 
- ferràịalcst | brüsa-fèr [brüxafèr] 
BS: fréra* [frérȧ] 

2fàbbrosms (artigɨàno) | → 
+-asfs | → 

3fàbbrosms (1artèfice, autóre) | → 
+-asfs | → 

fàbricasfs →(fàbbrica) 
fabricàrevtr →(fàbbricàre) 
fabricàtoams/sms/vppms →(fàbbricàto) 
fabrìleagtv →(fabbrìle) 
fàbrosms →(fàbbro) 

1fabulàrevintr (raccontàre fàvole) | 
cöntà/cüntà (sö) di fàoleprf* 
[cöntà/cüntà (ső) di fàvole] 

2fabulàrevintr (conversàre 
ozịosaménte) | conversà 
porcamétprf* [=] 

1fabulàtovppms (raccontàto fàvole) | 
cöntàt/cüntàt (sö) di fàoleprf* 
[cöntàd/cüntàd (ső) di fàvole] 

2fabulàtovppms (conversàto 
ozịosaménte) | conversàt 
porcamétprf* [conversàd porcamét] 

fabulatóresms (narratóre di fàvole) | 
(→1narratóre) de fàoleprf* 
[(→1narratóre) de fàvole] 
+-trìcesfs | (→narratrìce) de fàoleprf* 
[(→narratrìce) de fàvole] 

fabulazịónesfs (confabulazịóne) | → 
1fabulósoams (favolóso) | → 
2fabulósoams (1inverosìmile) | → 
1faccèndasfs (còsa da fàre, 

iṇcombènza) | facènda [=], fassènda 
[fasènda], (s)bragherada 
[(x)bragherada], braghérsms [=], 
defàsms [=] 
BS: facènda [facèndȧ], fassènda 
[fasèndȧ], bodèssms [bodèx] 
+-endụòlasfs | mesterölì [mesterölí], 
patöèl [patöèl], laurzèt [lavurxèt], 
laurzèl [lavurxèl] 

2faccèndasfs (affàre, càṣo, qụestịóne) | 
→, facènda* [=], fassènda* 
[fasènda] 

faccendịèresms | (s)fassendù 
[(s)fasendú] 
-asfs | (s)fassenduna* [(s)fasenduna] 

faccendịèrosms →(fàbbro) 
faccendónesms →(arruffóne) 

BS: trabascù [trabascú] 
-asfs → 
BS: trabascùna* [trabascunȧ] 

+faccendụòlasfs (sémplice faccènda, 
faccènda pòco impegnatìve) | 
mesterölì [mesterölí], patöèl 
[patöèl], laurzèt [lavurxèt], laurzèl 
[lavurxèl] 

1faccéttasfs (pìccola fàccɨa) | 
facia/fassa pìcola/pissènaprf* 
[fača/fasa pícola/pisèna], 
pìcola/pissèna facia/fassaprf* 
[pícola/pisèna fača/fasa] 
BS: facèta [facètȧ] 



F 
 

518 

2faccéttasfs (brùtta figùra) | → 
faccettàrevtr →(sfaccettàre) 
faccettàtoams/vppms →(sfaccettàto) 
+facchinàccɨosms | fachinàss 

[fachinàs], fachinù [fachinú] 
1facchinàggɨosms (attività dei facchìni) 

| fachinagio° (ita) [fachinaǧo], 
fachinàs* [fachinàx] 

2facchinàggɨosms (compènso dovùto al 
facchìno) | fachinagio (ita) 
[fachinaǧo], fachinàs* [fachinàx] 

3facchinàggɨosms (lavóro mólto 
pesànte) | laurà infina mai pesàntprf* 
[lavurà infina maį pexànt] 

1facchinàtasfs (sfacchinàta) | → 
2facchinàtasfs (3volgarità) | → 
1facchinéscoams (da/di facchìno) | de 

fachìlcge* [de fachí] 
2facchinéscoams (massacrànte) | → 
3facchinéscoams (5róẓẓo, volgàre) | → 
1facchìnosms (addétto al traspòrto di 

bagàgli, chi traspòrta càrichi pesànti 
per mestịère) | fachì [fachí], 
portabagài* [portabagàį], 
portavalìs* [portavalíx] 
BS: fachì [fachí], portabagài 
[portabagàį] 
-asfs | fachina* [=], portabagài* 
[portabagàį], portavalìs* 
[portavalíx] 
BS: fachìna* [fachinȧ], portabagài 
[portabagàį] 
+-nàccɨosms | fachinàss [fachinàs], 
fachinù [fachinú] 

2facchìnosms (persóna volgàre e 
ṣgụaịàta) →(carrettịère), 
→(3pịazzaịòlo) 

1fàccɨasfs (1aspètto; atteggɨaménto, 
espressịóne; fiṣịonomìa; impudènza, 
sfrontatézza) | facia [fača], fassa 
[fasa], mostàsssms [mostàs] 
BS: facia [fačȧ], céra [cérȧ], mostàs 
[=] 
-ccéttasfs | facia/fassa 
pìcola/pissènaprf* [fača/fasa 
pícola/pisèna], pìcola/pissèna 
facia/fassaprf* [pícola/pisèna 
fača/fasa] 
BS: facèta [facètȧ] 
-ccɨòlasfs →(1faccétta) 
-ccɨónesms | faciù* [fačú], fassù* 
[fasú] 
BS: faciù* [fačú], mostassù* 
[mostasú] 
- da funeràlelcst | facia/fassa de 
föneràlprf* [fača/fasa de föneràl] 
- da schịàffilcst | ↓ 
BS: facia de sbèrle [fača de xbèrle], 
tirapìgn [tirȧpíǧn] 
- di brónẓo/tòllalcst | (facia/fassa 
tólaprf* [(fača/fasa de) tóla] 
- tòstalcst →(fàccɨa di brónẓo/tòlla) 
> 1a fàccɨa a fàccɨalcav (1di frónte) | 
→ 

> 2a fàccɨa a fàccɨalcag (2dirètto) | → 
> di fàccɨalcag/lcst | de fassada [de 
fasada], in fassa [in fasa] 
> fàccɨa a fàccɨalcag/lcav/lcst →(a 
fàccɨa a fàccɨa) 
> in fàccɨalcav →(1di frónte), 
→(dirimpètto) 

2fàccɨasfs (1faccɨàta) | → 
3fàccɨasfs (3aspètto) | → 
4fàccɨasfs (1làto, 2faccɨàta) | → 
1faccɨàleagtv (della fàccɨa) | de la 

facia/fassalcge* [dela fača/fasa] 
BS: faciàl [fačàl] 

2faccɨàleagtv (màschera) | → 
1faccɨàtasfs (di edifìcɨo) | fassada 

[fasada], prospèt* [=] 
BS: fassàda [fasadȧ] 

2faccɨàtasfs (di fòglɨo) | fassada d’ü 
fòiprf [fasada d’ü’ fòį] 

3faccɨàtasfs (apparènza, 1aspètto, 
1fàccɨa) | → 

4faccɨàtasfs (ùrto con la fàccɨa) | 
fassada* [fasada], cólp/culp de/in 
facia/fassaprf* [cólp/culp de/in 
fača/fasa] 
BP: smustassada [xmustasada] 

faccɨòlasfs (1faccétta) | → 
+faccɨónesms (gròssa fàccɨa) | faciù* 

[fačú], fassù* [fasú] 
BS: faciù* [fačú], mostassù* 
[mostasú] 

faccɨụòlasfs →(faccɨòla) 
1fàcesfs (fịàccola, tòrcɨa) | → 
2fàcesfs (lùce splendènte) | lüce/lüs 

sberlüséta/stralüsétaprf* [lűce/lűx 
xberlüxéta/stralüxéta] 

3fàcesfs (passịóne, sentiménto) | → 
4fàcesfs (àstro, còrpo celèste) | → 
+facebooknpcm (ing) /féįsbφc/ | ← 

/féįs̒buc/ 
1facèllasfs (capacità di comprensịóne, 

intelligènza) | capassità de 
comprensiùprf* [capasità de 
comprensjú], → 

2facèllasfs (pùnto luminóso) | pónt/punt 
löminùs/lüminùsprf* [pónt/punt 
löminúx/lüminúx] 

3facèllasfs (torménto amoróso) | 
tormènt (a)murùsprf* [tormènt 
(a)murúx] 

facènteagtv (alàcre, operóso) | → 
facetaménteavb | in manéra (→facèta)* 

[in manéra (→facèta)] 
facètoams (argùto, spiritóso) | → 

BS: facét [=] 
1facèzịasfs (3battùta argùta e spiritósa, 

mòtto argùto e spiritóso) | → 
BS: facéssia [facésjȧ] 

2facèzịasfs (l’èssere facèto) | → 
1fachiréscoams (da/di fachìro) | de 

fachirolcge* [=] 
2fachiréscoams (mirabolànte) | → 
1fachìrosms (ascèta indịàno) | fachiro° 

(ita) [=], fachìr* [fachír] 

-asfs | fachira° (ita) [=] 
2fachìrosms (persóna mólto màgra) 

→(2schèletro), →(1stecchìno) 
-asfs → 

facɨàleagtv/sms →(faccɨàle) 
facicchịàrevtr | fà mal/malamét e 

(→ṣvoglɨataménte)prf* [fà 
mal/malamét e (→ṣvoglɨataménte)] 

facicchịàtoams/vppms | facc mal/malamét 
e (→ṣvoglɨataménte)prf* [fadį 
mal/malamét e (→ṣvoglɨataménte)] 

1fàcileagtv (che si pụò fàre/ottenére 
sénza/sènza difficoltà/sfòrzo; che si 
comprènde sénza/sènza fatìca, 
sémplice) | belfà [=], fàssel [=] 
BS: fàcil [facil] 

2fàcileagtv (2dòcile, 1mansuèto, 5mìte) | 
→ 

3fàcileagtv (affàbile, 
socịévole/socɨévole) | → 

4fàcileagtv (indulgènte, tollerànte) | → 
5fàcileagtv (iṇclìne) | → 
6fàcileagtv (di fàcili costùmi: di dònna) | 

→ 
7fàcileagtv (facilóne, superficɨàle) | → 
8fàcileagtv (possìbile, probàbile) | → 
9fàcilesms (cɨò che non preṣènta 

difficoltà) | chèl che l’presènta ia 
dificoltàprf* [chèl che‘l prexènta mią 
dificoltà] 

10fàcileavb (agevolménte, con facilità) | 
→, con facilità/fassilità* [con 
facilità/fasilità] 

11fàcileavb (con mólta probabilità) | con 
tanta probabilità* [=], facilmènt (ita) 
[=] 

facilitàsfsi | facilità [=], fassilità 
[fasilità] 

1facilitàrevtr (agevolàre, rèndere 
fàcile) | facilità [=], fassilità 
[fasilità] 
BS: facilità [=] 
CO: facilitàa [faciltǎ] 

2facilitàrevtr (dilazịonàre, rateiẓẓàre) | 
→ 

1facilitàtoams/vppms (agevolàto, réso 
fàcile) | facilitàt [facilitàd], fassilitàt 
[fasilitàd] 
BS: facilitàt [facilitàd] 
CO: facilitàat [faciltǎd] 

2facilitàtoams/vppms (dilazịonàto, 
rateiẓẓàto) | → 

3facilitàtoams/sms (che/chi fruìsce di un 
crédito/fìdo) | (ü/chèl) che 
l’gód/üsüfrüéss d’ü crèdet/fidoprf* 
[(ű’/chèl) che‘l gód/üxüfrüés d’ü’ 
crèdet/fido] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gód/üsüfrüéss d’ü crèdet/fidoprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
gód/üxüfrüés d’ü’ crèdet/fido] 

1facilitazịónesfs (il facilitàre) | 
facilitassiù [facilitasjú] 
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- di pagaméntolcst | facilitassiù de 
pagamét* [facilitasjú de pagamét] 

2facilitazịónesfs (concessịóne di un 
crédito/fìdo) | concessiù d’ü 
crèdet/fidoprf* [concesjú d’ü’ 
crèdet/fido] 

facilménteavb | facilmènt (ita) [=], 
fasselmét* [faselmét], a bòta salda 
[=] 

1facilóneams/sms (3irresponsàbile) | → 
-aafs/sfs | → 

2facilóneams (fàtto con superficɨalità, 
approssimatìvo) | → 

1facilonerìasfs (l’èssere facilóne) | → 
2facilonerìasfs (approssimazịóne, 

superficɨalità) | → 
1facinorosaménteavb (in mòdo 

provocatòrịo) | in manéra 
provocatòria* [in manéra 
provocatòrja] 

2facinorosaménteavb (in mòdo ribèlle) 
| in manéra (→ribèlle)* [in manéra 
(→ribèlle)] 

facinorositàsfsi (l’èssere facinoróso) | 
→ 

facinorositàsfsi 
(comportaménto/spìrito ribèlle) | 
comportamét/spéret/spìret 
(→ribèlle)prf* 
[comportamét/spéret/spiret 
(→ribèlle)] 

1facinorósoams/sms (che/chi iṇclìne a 
fomentàre diṣórdini) | (ü/chèl) che 
l’mèt sö la zétprf* [(ű’/chèl) che‘l 
mèt ső la xét], (ü/chèl) che l’sirca de 
creà/fà desùrdegn/disùrdegnprf* 
[(ű’/chèl) che‘l sirca de creà/fà 
dexùrdeǧn/dexurdeįn/dixùrdeǧn/dix
urdeįn] 
BS: facinurùs [facinurúx] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
mèt sö la zétprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la mèt ső 
la xét], (öna/chèla/persuna) che la 
sirca de creà/fà 
desùrdegn/disùrdegnprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sirca de 
creà/fà 
dexùrdeǧn/dexurdeįn/dixùrdeǧn/dix
urdeįn] 
BS: facinurùsa* [facinuruxȧ] 

2facinorósoams (che denòta vịolènza) | 
che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
violènsaprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
vjolènsa] 

3facinorósoams (che mìra a fomentàre 
diṣórdini) | che l’pónta/punta a 
creà/fà di desùrdegn/disùrdegnprf* 
[che‘l pónta/punta a creà/fà di 
dexùrdeǧn/dexurdeįn/dixùrdeǧn/dix
urdeįn] 

1facitóresms (chi fa) | ü/chèl che l’fàprf* 
[ű’/chèl che‘l fa] 
+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
fàprf* [őna/chèla/persuna che‘la fa] 

2facitóresms (1fattóre) | → 
+-trìcesfs | → 

facoltàsfsi | facoltà [=] 
- d’intèndere e volérelcst | facoltà de 
intènd e de (v)ölì/(v)ülì* [facoltà de 
intènd e de völí/vülí] 

facoltativaménteavb | in manéra 
facoltativa/facoltatìa* [in manéra 
facoltativa], sènsa òbligo* [=] 

1facoltativitàsfsi (l’èssere facoltatìvo) | 
→ 

2facoltativitàsfsi (possibilità di lìbera 
scélta) | possibilità de lìbera 
sièlta/lèciaprf* [posibilità de líbera 
sjèlta/lèča] 

facoltatìvoams | mia obligatòrelcco* 
[mią obligatòre], facoltatìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [facoltatív] 
BS: facoltatìv /-f/ [facolatív] 

1facoltiẓẓàrevtr (autoriẓẓàre) | → 
2facoltiẓẓàrevtr (dàre facoltà) | dà 

facoltàprf* [=] 
1facoltiẓẓàtoams/vppms (autoriẓẓàto) | → 
2facoltiẓẓàtoams/vppms (dàto facoltà) | 

dacc facoltàprf* [dadį facoltà] 
facoltosaménteavb | de réch/sciùr* [de 

réc/šur] 
facoltósoams →(danaróso) 

BS: facoltùs [facoltúx] 
façonsfsi (fra) /fasò~/ | ← /faşòn/ 
facondaménteavb →(eloqụenteménte) 
1facóndịasfs (eloqụènza) | → 
2facóndịasfs (verbosità) | → 
1facóndoams (3eloqụènte) | → 
2facóndoams (verbóso) | → 
facsìmilesmsi | facsìmel [facsimel], 

fassìmile° /-şş-/ [fassímile] 
BS: facsìmil [facsimil] 

fac-sìmilesmsi →(facsìmile) 
factotumsmsi (lat) /factòtum/ | ←, 

factòtum [=], òm de fidüciaprf [òm 
de fidűča] 

fàcultàsfsi →(fàcoltà) 
fàcultàdesfs →(fàcoltà) 
fàcultàtesfs →(fàcoltà) 
faeṣìtesfs (sos) | faesite° (ita) [faęxite] 
faggétasfs →(faggéto) 
faggétosms | bósch de fó/fageprf* [bósc 

de fò/fage] 
faggìnasfs (faggɨòla) | → 
fàggɨosms (nat) (légno) | fó [=], fò [=], 

fagiasfs [faǧa] 
BS: fào [faǫ], fó [=] 

faggɨòlasfs (nat) | fagia [faǧa], fasa 
[faxa] 
BS: fàza [faxȧ] 

faggɨanàịasfs | aleamènt/aleamét de 
fasàprf* [alevamènt/alevamét de 
faxà] 

fagɨanèllasfs →(gallìna prataịòla) 

fagɨànosms (nat) | fasà [faxà] 
BS: fazà/ [faxà], galinàs de móntprf 
[=] 

fagɨolàịosms | ü/chèl che l’mangia/màia 
tance fasöiprf* [ű’/chèl che‘l 
manǧa/maja tance faxőį] 
+-asfs | öna/chèla/persuna che la 
mangia/màia tance fasöiprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
manǧa/maja tance faxőį] 

1fagɨolàtasfs (scorpaccɨàta di fagɨòli) | 
(→scopaccɨàta) de fasöiprf* 
[(→scopaccɨàta) de faxőį] 

2fagɨolàtasfs (minèstra di fagɨòli) | → 
3fagɨolàtasfs (balordàggine, 

scɨocchézza, discórso insùlso) | →, 
discórs insöls/stüì/fatprf* [discórs 
insőls/stüí/fat] 

1fagɨolìnosmp (nat) (ali) | cornasèl* 
[cornxèl], cornèt* [cornèt], tiga* [=] 
BS: fazulì [faxulí], cornazèl* 
[cornaxèl] 
> fagɨolìnismp (nat) (ali) | cornasèi 
[cornxèį], cornècc [cornètį], tighe 
[=] 
BS: fazulì [faxulí], cornazèi 
[cornaxèį] 

2fagɨolìnosmp (pìccolo fagɨòlo) (nat) | 
fasölì [faxölí] 

fagɨòlosms (nat) (ali) | fasöl [faxől] 
BS: fazöl [faxől] 
- borlòttolcst (nat) (ali) | borlòt [=] 
- vérdelcst (nat) (ali) | basanòt 
[baxanòt] 

fagɨolónesms (gròsso fagɨòlo) | fasölù* 
[faxölú] 

fagɨụòlosms →(fagɨòlo) 
faglɨàrevtr (scartàre) | → 
faglɨàtoams/vppms (scartàto) | → 
fàglɨosms (scàrto) | → 
fagocitàrevtr (2iṇclùdere, 1iṇglobàre) | 

→ 
fagocitàtoams/vppms (1iṇclùṣo, 2iṇclùṣo 

1iṇglobàto) | → 
fagocitazịónesfs →(il fagocitàre) 
fagopìrosms →(gràno saracèno) 
1fagottìnosms (pìccolo fagòtto) | fagotì 

[fagotí], fagutì° [fagutí], fagotèl [=] 
2fagottìnosms (ali) | fagottino° /-tt-/ 

(ita) fagotì* [fagotí], fagutì* [fagutí] 
fagottìstasttv | fagotista° (ita) [=], 

fagotésta* [=], sonadùr/sunadùr de 
fagòtprf* [sonadúr/sunadúr de fagòt], 
sonadura/sunadura de fagòtprf* [=] 

1fagòttosms (esi) | fagòt [=] 
BS: fagòt [=] 

2fagòttosms (invòlucro) | fagòt [=] 
-ttìnosms | fagotì [fagotí], fagutì° 
[fagutí], fagotèl [=] 

3fagòttosms (persóna gòffa e 
impaccɨàta) | sach de patateprf [sac 
de patate], torsèl [=], pantalù 
[pantalú], ü impassàt/malpràtechprf* 
[ű’ impasàd/malprateg] 
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CA: patatù [patatú] 
+-asfs | sach de patateprf [sac de 
patate], torsèla* [=], pantaluna* [=], 
öna/persuna 
impassada/malpràtegaprf* 
[őna/persuna impasada/malpràtega] 
CA: patatuna* [=] 

+fagottónesms (gròsso fagòtto) | fagotù 
[fagotú], fagutù° [fagutú] 

FAIacrn /faį/ | ← 
fahrenheitsmsi (ted) /fàrenhaįt/ | ← 

/farenàįt/ 
fàidasfs | faida° (ita) [faįda] 
1faidatéagtv (che non si avvàle di 

persóne o struttùre specɨaliẓẓàte) 
→(indipendènte) 

2faidatésmsi (bricolage) | faidatè° (ita) 
[=] 

faìnasfs (nat) | foìsms [foí], fuìsms [fuí] 
VBs: madonéna [=] 
VS: fulìsms [fulí] 

fainéscoams | de foì/fuìlcge* [de foí/fuí] 
fair playlcst (ing) /féǝ(r) pléį/ | ← 

/ferpléį/ 
fake newslcst (ing) /féįc njûṡ/ | ← /féįc 

njuş/ /feįnnjúş/ →(10rumóre) 
1falàngesfs (militàre) | falange°* 

(ita)(lad) [=] 
2falàngesfs (segménto òsseo delle dìta) 

| part(e) del ditprf* [part(e) del 
dit/did] 

3falàngesfs (grànde qụantità) | → 
1falcàrevtr (pịegàre a fórma di fàlce) | 

(do)piegà a furma de 
seghèss/mesalünaprf* [(do)piegà a 
furma de seghès/mexalűna] 

2falcàrevtr (procèdere a falcàte) | 
indà/andà/cór a falcadeprf* [=] 

falcàtasfs | falcada° (ita) [=] 
1falcàtovppms (pịegàto a fórma di fàlce) 

| (do)piegàt a furma de 
seghèss/mesalünaprf* [(do)piegàd a 
furma de seghès/mexalűna] 

2falcàtovppms (procedùto a falcàte) | 
indàcc/andàcc/corìt a falcadeprf* 
[indàdį/andàdį/coríd a falcade] 

3falcàtoams (dotàto di fàlce) | 
förnìt/münìt/proést de 
seghèss/mesalünaprf* 
[förníd/müníd/provést de 
seghès/mexalűna] 

4falcàtoams (curvàto a fórma di fàlce) | 
cürvàt/ultàt a seghèss/mesalünaprf* 
[cürvàd/vultàd a seghès/mexalűna] 

1falcatùrasfs (figùra a fórma di fàlce) | 
figüra a furma de 
seghèss/mesalünaprf* [figűra a furma 
de seghès/mexalűna], figüra facia a 
seghèss/mesalünaprf* [figűra fadįa a 
seghès/mexalűna], figüra che la gh’à 
la furma d’ü seghèssprf* [figűra 
che‘la g’à la furma d’ü’ seghès], 
figüra che la gh’à la furma d’öna 

mesalünaprf* [figűra che‘la g’à la 
furma d’öna mexalűna] 

2falcatùrasfs (2curvatùra) | → 
1fàlcesfs (tec) (attrézzo agrìcolo con 

dùe impugnatùre fissàte su un’àsta) | 
ranza [ranxa], magnöla [maǧnőla], 
fóls [=] 
BS: rànza [ranxȧ] 
VdS: randa [=] 
+-lcéttasfs (tec) | ranzèta [ranxèta], 
pigassa [pigasa], pighéssa [pighésa] 
-lcéttosms (tec) | pighéss [pighés], 
pighessì [pighesí], podèt [=], pigazzì 
/-z̖z̖-/ [pigazzí], folscì [folší], folsèt 
[=], folhèt [=], ronchèt [roŋchèt], 
podètasfs [=], rambisì [rambixí] 
BP: ronchèt [roŋchèt] 
BS: fiochèl [fjochèl], ranzèt [ranxèt] 
VCi: folèt [=] 
-lcìnosms →(falcétto) 
-lcɨòlasfs →(falcétto) 
- fịenàịalcst →(1fàlce) 

2fàlcesfs (tec) (attrézzo agrìcolo con 
una sóla impugnatùra di légno) | 
pigazzòtsms /-z̖z̖-/ [pigazzòt], 
sciarsciòtsms [šaršòt], fiòca [fjòca], 
seghèsssms [seghès], sighèsssms 
[sighès] 
BS: fiòca [fjòcȧ], misüra [mixűrȧ] 
VG: biüm [bjűm] 
- messòrịalcst →(2fàlce) 

3fàlcesfs (figùra, oggètto) →(2fàlce) 
- e martèllolcst | falce e martèllo° /-
ll-/ (ita) [=], (→2fàlce) e martèl* 
[(→2fàlce) e martèl] 

+falcéttasfs (pìccola fàlce fịenàịa) | 
ranzèta [ranxèta], pigassa [pigasa], 
pighéssa [pighésa] 

falcéttosms (tec) | pighéss [pighés], 
pighessì [pighesí], podèt [=], pigazzì 
/-z̖z̖-/ [pigazzí], folscì [folší], folsèt 
[=], folhèt [=], ronchèt [roŋchèt], 
podètasfs [=], rambisì [rambixí] 
BP: ronchèt [roŋchèt] 
BS: fiochèl [fjochèl], ranzèt [ranxèt] 
VCi: folèt [=] 
- a lùṇgo mànicolcst (tec) | ↓ 
VCi: sblam [xblam] 
- a serramànicolcst (tec) | 
pighessinasfws [pighesina] 

falchéttasfs (peperìna) | → 
1falchéttosms (pìccolo fàlco) (nat) | 

falchetì* [falchetí] 
2falchéttosms (ragàzzo fùrbo e vivàce) | 

ü/(→1ragàzzo) förbo/magnà e 
(→2vivàce)prf* [ű’/(→1ragàzzo) 
főrbo/maǧnà e (→2vivàce)], 
folèt/sgarüghì förboprf* 
[folèt/xgarüghí förbo] 
VdS: sgargì förboprf* [xgargí förbo] 
-asfs | öna/(→1ragàzza)/zùena 
förba/magnana e (→2vivàce)prf* 
[őna/(→1ragàzza)/xúvena 
főrba/maǧnana e (→2vivàce)], folèta 

förba/sgarüghinaprf* 
[folèta/xgarüghina förba] 
VdS: sgargina förbaprf* [xgargina 
förba] 

falcɨànteagtv (1crudèle, ineṣoràbile, 
spịetàto) | → 

1falcɨàrevtr (taglɨàre con la fàlce) | 
seghessà [seghesà] 

2falcɨàrevtr (taglɨàre con la fàlce 
fịenàịa) | ranzà [ranxà] 

3falcɨàrevtr (provocàre la mòrte, 
3travòlgere, uccìdere) | 
caösà/caüsà/provocà la mórtprf* 
[caöxà/caüxà/provocà la mórt], → 

4falcɨàrevtr (nel càlcɨo, atterràre 
volontarịaménte un avversàrịo in 
mòdo mólto fallóso) | falcià° (ita) 
[falčà] 

1falcɨàtasfs (cólpo di fàlce e qụantità di 
èrba/gràno falcɨàto) | seghessada 
[seghesada] 

2falcɨàtasfs (cólpo di fàlce fịenàịa e 
qụantità di èrba/gràno falcɨàto) | 
ranzada [ranxada] 

3falcɨàtasfs (nel càlcɨo, atterraménto 
volontàrịo di un avversàrịo in mòdo 
mólto fallóso) | falciada° (ita) 
[falčada] 

1falcɨàtoams/vppms (taglɨàto con la fàlce) 
| seghessàt [seghesàd] 

2falcɨàtoams/vppms (taglɨàto con la fàlce 
fịenàịa) | ranzàt [ranxàd] 

3falcɨàtoams/vppms (provocàto la mòrte, 
3travòlto, 1uccìṣo) | 
caösàt/caüsàt/provocàt la mórtprf* 
[caöxàd/caüxàd/provocàd la mórt], 
→ 

4falcɨàtoams/vppms (atterràto 
volontarịaménte in mòdo mólto 
fallóso) | falciàt° (ita) [falčàd] 

1falcɨatóreams/sms (che/chi fàlcɨa con la 
fàlce) | seghessadùr [seghesadúr] 
+-trìcesfs | seghessadura* 
[seghesadura] 

2falcɨatóreams/sms (che/chi fàlcɨa con la 
fàlce fịenàịa) | ranzadùr* [ranxadúr] 
+-trìcesfs | ranzadura* [ranxadura] 

falcɨatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
falciatrice° (ita) [falčatrice], 
falciatrìss* [falčatrís], màchina per 
ranzàprf* [màchina per ranxà] 

1falcɨatùrasfs (con la fàlce) | 
seghessadüra* [seghesadűra] 

2falcɨatùrasfs (con la fàlce fịenàịa) | 
ranzadüra* [ranxadűra] 

1falcìdịasfs (fòrte riduzịóne) | 
fórta/fòrta ridüssiùprf* [fórta/fòrta 
ridüsjú] 

2falcìdịasfs (stermìnịo, stràge) | → 
1falcidịàrevtr (ridùrre notevolménte) | 

ridüs/ridüsì/redüsì 
(→notevolménte)prf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí 
(→notevolménte)] 
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2falcidịàrevtr (eliminàre in gran 
nùmero) | eliminà (→in gran 
nùmero)prf* [eliminà (→in gran 
nùmero)] 

1falcidịàtoams/vppms (ridótto 
notevolménte) | ridüsìt/redüsìt 
(→notevolménte)prf* 
[ridüxíd/redüxíd (→notevolménte)] 

2falcidịàtoams/vppms (eliminàto in gran 
nùmero) | eliminàt (→in gran 
nùmero)prf* [eliminàd (→in gran 
nùmero)] 

falcìferoams (armàto di fàlce) | armàt 
de seghèssprf* [armàd de seghès] 

falcifórmeagtv →(lunulàre) 
falciglɨónesms →(beccaccìno) 
falcìnosms (falcétto) | → 
1falcɨòlasfs (falcétto) | → 
2falcɨòlasfs (fàlce messòrịa) | → 
fàlcosms (nat) | falchèt [=], falcù [falcú] 

BS: falchèt [=] 
-lchéttosms (nat) | falchetì* [falchetí] 
- cappónelcst (nat) | poianasfs 
[pojana], poià [pojà] 
- cùculolcst (nat) | falchèt senerì 
[falchèt senerí] 
BS: falchèt [=], falchitì [falchití], 
falchitü [falchitű] 
- di palùdelcst (nat) →(albanèlla) 
- pecchịaịòlolcst (nat) | ↓ 
BS: poiàna [pojanȧ], agla [aglȧ], 
falchetù [falchetú] 
- pescatórelcst (nat) | ↓ 
BS: falchetù d’àiva [falchetú d’aįvȧ] 

falconàrasfs | aleamènt/aleamét de 
falchèt/falcùprf* 
[alevamènt/alevamét de 
falchèt/falcú] 

1falcónesms (nat) (fàlco addestràto per 
la càccɨa) | falchèt di barbìs [falchèt 
di barbíx], falchèt róss [falchèt rós] 
BS: falc [=], falcù [falcú] 

2falcónesms (poịàna) | → 
falconerìasfs | falconerìa°* (ita) 

[falconeríą], falconeréa* 
[falconeréą] 

falconịèresms | falconér°* (ita)(lad) [=] 
-asfs | falconéra* [=] 

1fàldasfs (acqụìfera) | falda* (ita) [=] 
2fàldasfs (del cappèllo, 1tésa) | ala [=] 
3fàldasfs (del tétto) | piöènt [pjövènt] 

- di névelcst | panasèla de niv /-f/ 
[panaxèla de niv] 

4fàldasfs (lémbo inferịóre di un 
àbito/induménto/vestìto) →(1lémbo) 

5fàldasfs (marsìna) | → 
6fàldasfs (pendìce) | → 
faldèllasfs (pìccola qụantità di 

làna/séta a matàsse) | faldèla* [=] 
faldónesms →(cartèlla) 
falegnàmesttv | marengùsms [mareŋgú], 

maringùsms [mariŋgú], legnamérsms 
[leǧnamér], marengunasfs 
[mareŋguna], maringunasfs 

[mariŋguna], legnamérasfs* 
[leǧnaméra] 
BS: maringù [mariŋgú], 
maringùnasfs [mariŋgunȧ] 

1falegnamerìasfs (bottéga, laboratòrịo) 
| laboratòre de marengù/maringùprf* 
[laboratòre de mareŋgú/mariŋgú], 
bötiga/bütiga de 
marengù/maringùprf* [bötiga/bütiga 
de mareŋgú/mariŋgú] 

2falegnamerìasfs (àrte/mestịère del 
falegnàme) | arte/mestér de 
marengù/maringùprf* [arte/mestér de 
mareŋgú/mariŋgú] 

1falènasfs (nat) | barbèl de la nòccprf* 
[barbèl dela nòtį] 

2falènasfs (dònna di fàcili costùmi, 
1meretrìce, prostitùta) | → 

3falènasfs (persóna iṇcostànte/volùbile) 
→(1farfallóne) 

4falènasfs (persóna mólto vivàce e 
irreqụịèta) →(5satanàsso) 

falèṣasfs →(falèṣịa) 
falèṣịasfs (còsta con paréti roccɨóse a 

pìcco sul màre) | còsta a 
pressepésseprf* [còsta a presepése], 
(v)alòrca söl marprf* [valòrca söl 
mar] 

1fàllasfs (fenditùra, rottùra, sqụàrcɨo) | 
→ 

2fàllasfs (crèpa, difètto, iṇcrinatùra) | 
→ 

fallàccɨosms | bröt falprf* [brőt fal] 
1fallàceagtv (che indùce all’erróre) | che 

l’indüs a l’erùrprf* [che‘l indűx al 
erúr], → 

2fallàceagtv (effìmero, illuṣòrịo) | → 
3fallàceagtv (inaffidàbile, iṇgannévole) | 

→ 
4fallàceagtv (non resistènte: di colóre) | 

mia resistènt(e)lcop* [mią 
rexistènt(e)] 

1fallaceménteavb (in mòdo 
iṇgannévole) | in manéra inganéola* 
[in manéra iŋganévola] 

2fallaceménteavb (illuṣorịaménte) | → 
1fallàcɨasfs (l’èssere ṣbaglɨàto, 

iṇgannévole) | → 
2fallàcɨasfs (argomentazịóne 

iṇcoṇgruènte con la realtà, 
argomentazịóne erràta) | falsità [=] 

1fallàrevintr (comméttere un fàllo, 
ṣbaglɨàre; peccàre) | falà [=] 

2fallàrevintr (iṇgannàrsi) | → 
3fallàrevintr (non èssere 

sufficịènte/sufficɨènte) | èss mia 
asséprf* [ès mią asé] 

1fallàrsivpi (subìre un difètto di 
fabbricazịóne) | sübì ü difèt de 
fabricassiùprf* [sübí ü’ difèt de 
fabricasjú] 

2fallàrsivpi (ṣbaglɨàrsi) | → 
1fallàtoams/vppms (commésso un fàllo, 

1ṣbaglɨàto; 1peccàto) | falàt [falàd] 

2fallàtoams/vppms (9iṇgannàto) | → 
3fallàtoams/vppms (non èssere stàto 

sufficịènte/sufficɨènte) | èss mia 
stacc asséprf* [ès mią stadį asé] 

4fallàtoams/vppms (subìto un difètto di 
fabbricazịóne) | sübìt ü difèt de 
fabricassiùprf* [sübíd ü’ difèt de 
fabricasjú] 

5fallàtoams (che preṣènta un un difètto 
di fabbricazịóne) | che l’gh’à ü difèt 
de fabricassiùprf* [che‘l g’à ü’ difèt 
de fabricasjú] 

6fallàtoams (1gụàsto, 9rótto) | →, falàt* 
[falàd] 

fallìbileagtv | falìbel° (ita) [falibel], 
falébel* [falébel], che l’pöl 
falà/sbagliàprf* [che‘l pől 
falà/xbaǧlà], sogèt a falàprf [=] 

fallibilitàsfsi →(l’èssere fallìbile) 
fàllicoams | del fallcge* [=] 
fallimentàreagtv | falimentàr* [=] 
1fallimentarménteavb (in mòdo 

fallimentàre) | in manéra falimentàr* 
[=] 

2fallimentarménteavb (diṣastróso) | → 
falliméntosms | falimènt [=], falimét* 

[=] 
BS: falimènt [=] 

1fallìrevtr (maṇcàre, ṣbaglɨàre) | falì 
(IIIa) [falí] 
BS: falì [falí], falésser [faléser] 

2fallìrevintr (non avére succèsso, non 
riuscìre, avére èṣito negatìvo, fàre 
falliménto) | falì* (IIIa) [falí], fà 
falimènt [=] 
BS: falì [falí], falésser [faléser], fà 
falimèntprf [=] 

3fallìrevintr (cessàre, finìre, 2venìre 
méno) | → 

1fallìtoams/vppms (maṇcàto, 1ṣbaglɨàto) | 
falìt [falíd] 
BS: falìt [falíd] 

2fallìtoams/vppms (non avùto succèsso, 
non riuscìto, avùto èṣito negatìvo, 
fàtto falliménto) | falìt* [falíd], facc 
falimèntprf [fadį falimènt] 
BS: falìt [falíd], fat falimèntprf [fad 
falimènt], nàt a mónt [nad a mónt] 

3fallìtoams/vppms (cessàto, finìto, venùto 
méno) | → 

4fallìtoams (che ha subìto una sentènza 
di falliménto) | falìt* [falíd] 

5fallìtoams/sms (che/chi è titolàre di 
un’aẓịènda fallìta, che/chi non è 
riuscìto ad affermàrsi o a realiẓẓàre 
le pròprịe aspirazịóni) | falìt [falíd] 
-aafs/sfs | falida* [=] 

1fàllosms (1erróre, ṣbàglɨo) | fal [=] 
BS: fal [=] 
> 1in fàllolcav (in flagrànte) | → 
> 2in fàllolcav (invàno, inutilménte) | 
→ 

2fàllosms (azịóne di gɨòco/gɨụòco 
fallósa) | fal [=] 
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3fàllosms (cólpa, peccàto) | fal* [=] 
4fàllosms (difètto, maṇcànza, 

imperfezịóne) | fal [=] 
5fàllosms (òrgano genitàle maschìle) 

→(càzzo), →(nèrchịa), →(pène) 
fallòppasfs →(falòppa) 
fallosaménteavb | in manéra falusa* [in 

manéra faluxa] 
fallositàsfsi →(l’èssere fallóso) 
fallósoams | falùs°* (ita) [falúx] 
fall outsmsi (ing) /fǒlaφt/ | ← /folàųt/ 

recadida/ricadida 
radioativa/radioatìaprf* 
[recadida/ricadida radjoativa] 

falòsms | falò [=], falòch [falòc], 
fogarù* [fogarú], fögarù* [fögarú] 

1falòppasfs (di bòzzolo del bàco di séta 
di qụalità scadènte) | falòpa [=], 
galèta marsa/mórtaprf* [=] 

2falòppasfs (séta scadènte) | sida 
(→doẓẓinàle)/mataprf* [sida 
(→doẓẓinàle)/mata] 

3falòppasfs (persóna bugɨàrda) 
→(bugɨàrdo) 

falòticoams →(balzàno), →(biẓẓàrro), 
→(stravagànte) 

+Falquismsi /fàlcyi/ (mar) (sos) | ← 
1falsaménteavb (con falsità) | con 

falsità* [=], in manéra falsa* [=], 
mia (v)éra/(v)ira/veramènt* [mią 
véra/vira/veramènt] 

2falsaménteavb (ingɨustaménte) | → 
3falsaménteavb (con doppịézza, in 

mòdo non sincèro) | con dopièssa* 
[con dopjèsa], in manéra mia 
sincéra* [in manéra mią sincéra] 

4falsaménteavb (ṣlealménte) | → 
1falsaméntosms (il falsàre) | → 
2falsaméntosms (falsificazịóne, 

traviṣaménto) | → 
falsamonétesfsi/smsi →(falsàrịo) 
falsàrevtr | falsà°* (ita)(lad) [falsà] 

BS: falsà [=] 
falsarìgasfs | falsariga [=], riga falsa 

[=] 
falsàrịoams/sms | falsare [=], falsificadùr 

[falsificadúr] 
-aafs/sfs | falsària* [falsarja], 
falsificadura [=] 

falsàtoams/vppms | falsàt°* (ita)(lad) 
[falsàd] 
BS: falsàt [falsàd] 

falsatóreams/sms →(falsificatóre) 
+-trìcesfs → 

falsatùrasfs | pata [=] 
1falseggɨàrevtr (falsàre, falsificàre) | → 
2falseggɨàrevintr (cantàre in falsétto) | 

cantà in falsètprf [=] 
1falseggɨàtoams/vppms (falsàto, 

falsificàto) | → 
2falseggɨàtoams/vppms (cantàto in 

falsétto) | cantàt in falsètprf [cantàd 
in falsèt] 

falséttosms | falsèt [=] 

1falsificàbileagtv (che pụò èssere 
falsificàto, che pụò èssere 
facilménte contraffàtto) | 
falsificàbel* [falsificabel], che s’pöl 
falsificàprf* [che s’pől falsificà], che 
l’pöl (v)èss falsificàtprf* [che‘l pől ès 
falsificàd ‹› che‘l pőlvès falsificàd], 
che s’pöl facilmènt contrafàprf* [che 
s’pől facilmènt contrafà], che l’pöl 
(v)èss facilmènt contrafàtprf* [che‘l 
pől ès facilmènt contrafàd ‹› che‘l 
pőlvès facilmènt contrafàd] 

2falsificàbileagtv (che pụò èssere 
dichịaràto fàlso) | falsificàbel* 
[falsificabel], che s’pöl dichiarà 
falsprf* [che s’pől dichjarà fals], che 
l’pöl (v)èss dichiaràt falsprf* [che‘l 
pől ès dichjaràd fals ‹› che‘l pőlvès 
dichjaràd fals] 

falsificabilitàsfsi (l’èssere falsificàbile) 
| → 

falsificaméntosms →(falsificazịóne) 
falsificàrevtr | falsificà [=] 

BS: falsificà [=] 
falsificàtoams/vppms | falsificàt 

[falsificàd] 
BS: falsificàt [falsificàd] 

falsificatóresms →(falsàrịo) 
-trìcesfs → 

falsificazịónesfs | falsificassiù 
[falsificasjú] 
BS: falsificassiù [falsificasjú] 

1falsitàsfsi (l’èssere fàlso, non 
corrispóndere a verità; affermazịóne 
fàlsa, menzógna) | falsità [=] 

2falsitàsfsi (reàto di chi commétte fàlso 
in gɨudìzịo) | falsità* [=] 

3falsitàsfsi (maṇcànza di sincerità, 
ipocriṣìa, doppịézza) | mancansa de 
sinceritàlcop* [maŋcansa de 
sincerità], → 

1fàlsoams (per àltre accezịóni) | fals [=], 
mat [=], sènsa 
fondamènt/fondamétlcop°* [=] 
BS: fals [=] 
- allàrmelcst | fals alarme* [=] 

2fàlsoavb (1falsaménte) | → 
3fàlsosms (falsità, menzógna; oggètto 

fàlso) | →, fals* [=], ròba falsaprf* 
[=] 

4fàlsoams/sms (che/chi è bugɨàrdo; 
ipòcrita, simulatóre) | falso [=] 
-aafs/sfs (che/chi è bugɨàrdo; ipòcrita, 
simulatóre) | falsa* [=] 

falsopịànosms | piana in pendènsaprf* 
[pjana in pendènsa] 

fàmasfs | fama [=], nöminansa [=], 
noméa [noméą] 
BS: fama [famȧ], dèta [dètȧ] 
> per fàmalcav | per 
fama/noméa/nöminansa* [per 
fama/nöminansa/noméą] 

1fàmesfs (biṣógno/biṣògno di 
mangɨàre, maṇcànza/vòglɨa di cìbo) 

| fam [=], berlòca [=], scaiusa 
[scajuxa], sgagnusa [xgaǧnuxa], 
sgranusa [xgranuxa] 
BS: fam [=], bèrsa [bèrsȧ], sgaiùsa 
[xgajuxȧ], segresùna [segrexunȧ] 
VSM: lös-gia [lőxǧa] 

2fàmesfs (desidèrịo ardènte/intènso) 
→(1bràma), →(bramosìa) 

3fàmesfs (fenòmeno socɨàle di 
denutrizịóne dei paéṣi 
sottoṣviluppàti) | fam* [=] 

1famelicaménteavb (avidaménte, 
bramosaménte) | → 

2famelicaménteavb (in mòdo famèlico) 
| in manéra (→famèlica)* [in 
manéra (→famèlica)] 

famelicitàsfsi →(l’èssere famèlico) 
1famèlicoams (affamàto, 2voràce: di 

animàle) | → 
2famèlicoams (che denòta fàme: di 

persóna) | che 
l’denòta/móstra/manifèsta/palésa de 
(v)iga famprf* [che‘l 
denòta/móstra/manifèsta/paléxa de 
viga fam], che l’fà (v)èd/(v)edì de 
(v)iga famprf* [che‘l fa vèd/vedí de 
viga fam] 

1famigeràtoams (che gòde di qụàlche 
notorịetà) | che l’gh’à öna quach 
(→2notorịetà)prf* [che‘l g’à öna cyac 
(→2notorịetà)] 

2famigeràtoams (che gòde di pèssima 
fàma) | che l’gh’à öna bröta 
fama/nöminansa/noméaprf* [che‘l 
g’à öna brőta 
fama/nöminansa/noméą] 

1famìglɨasfs (insịème di persóne unìte 
da un rappòrto di parentèla) | famèa 
[famèą], faméa [faméą] 
BS: famìa [famíȧ] 
CA: famélia [famélja] 
CE: faméa [faméą], famìglia 
[famiǧla] 
CO: famìilia [familja] 
-glɨòlasfs | fameöla [fameőla], 
fameölèta [=], famiöla [famjőla] 

2famìglɨasfs (casàto, stìrpe) | →, 
famèa* [famèą], faméa* [faméą] 

3famìglɨasfs (grùppo, insịème) | →, 
famèa* [famèą], faméa* [faméą] 

famiglɨàreagtv/sttv →(familịàre) 
famiglɨaritàsfsi →(familịarità) 
famiglɨariẓẓàrevintr/vtr 

→(familịariẓẓàre) 
famìglɨosms | famèi [famèį] 

BS: famèi [famèį], gabì [gabí] 
VdS: magàcc [magàč] 

famiglɨòlasfs | fameöla [fameőla], 
fameölèta [=], famiöla [famjőla] 

famiglɨụòlasfs →(famiglɨòla) 
familịàreagtv/sttv | famigliàr [famiǧlàr], 

parét (i)stréccprf [parét strétį ‹› 
parétistrétį], parét de sanghprf* /-c/ 
[parét de saŋg] 
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familịaritàsfsi | famigliarità (ita) 
[famiǧlarità], famigliaretà* 
[famiǧlaretà] 

1familịariẓẓàrevintr (avére famiglɨarità, 
fàre amicìzịa) | famigliarisà° (ita) 
[famiǧlarixà], (v)iga famigliaritàprf* 
[viga famiǧlarixà], fà 
(→amicìzịa)prf* [fà (→amicìzịa)] 

2familịariẓẓàrevintr (abituàre, rèndere 
famiglɨàre/familịàre) | →, fà 
deentà/dientà/dïentà2^ famigliàrprf* 
[fà deventà/diventà famiǧlàr] 

familịariẓẓàrsivpi →(impratichìrsi) 
1familịariẓẓàtoams/vppms (avùto 

famiglɨarità, fàtto amicìzịa) | 
famigliarisàt° (ita) [famiǧlarixàd], 
(v)ìt/(v)üt famigliaritàprf* [vid/vűd 
famiǧlarixà], facc (→amicìzịa)prf* 
[fadį (→amicìzịa)] 

2familịariẓẓàtoams/vppms (abituàto, réso 
famiglɨàre/familịàre) | →, facc 
deentà/dientà/dïentà2^ famigliàrprf* 
[fadį deventà/diventà famiǧlàr] 

3familịariẓẓàtoams/vppms (impratichìto) | 
→ 

familịarménteavb | con 
famigliarità/confidènsa/confidansa* 
[con 
famiǧlarità/confidènsa/confidansa] 

famósoams | famùs [famúx] 
BS: famùs [famúx] 
CE: famùs [famúx] 
CO: famùus [famûx] 

fàmulosms →(domèstico), 
→(servitóre) 

fansttv (ing) /fȁn/ | ← /fan/ 
> fanssfp/smp (ing) /fȁns/ | ← /fanş/ 

fanàlesms | fanàl [=] 
-lìnosms | fanalì°* [fanalí] 

1fanalerìasfs (complèsso di fanàli) | 
fanài°* [fanàį] 

2fanalerìasfs (sistèma di illuminazịóne) 
| sistéma de ilüminassiùprf* [sistéma 
de ilüminasjú] 

fanalìnosms | fanalì°* [fanalí], ciarì°* 
[cjarí] 

fanaticaménteavb | con fanatismo* 
[con fanatixmo], in manéra 
fanàtega* [=], con (→ẓèlo) 
esageràt* [con (→ẓèlo) esageràd] 

1fanàticoams/sms (che/chi dimóstra 
fanatìṣmo; che/chi aderìsce a una 
dottrìna/ideologìa mostràndo 
intollerànza vèrso le àltre; 
eccessivaménte appassịonàto, 
3scalmanàto, sfegatàto) | fanàtech 
[fanateg] 
BS: fanàtic [fanatic] 
CE: fanàtic [fanatic], fanàtech 
[fanatec] 
CO: fanàtic [fanatic] 
-aafs/sfs | fanàtega [=] 
BS: → 
CE: fanàtica [=], fanàteca [=] 

CO: fanàtica [=] 
2fanàticoams/sms (arrogànte, 

preṣuntuóso/presuntuóso) | → 
-aafs/sfs | → 

fanatìṣmosms | fanatismo (ita) 
[fanatixmo], fanatésem* 
[fanatéxem] 

fanatiẓẓàrevtr | infastasià* [infastaxjà] 
+fanatiẓẓàrsivpi | infastasiàs 

[infastaxjàs] 
fanatiẓẓàtoams/vppms | infastasiàt 

[infastaxjàd] 
fancèllosms →(3mésso comunàle) 
1fancɨùllasfs (ragàzza) | → 

-llìnasfs →(ragazzìna) 
2fancɨùllasfs (nùbile) | → 
3fancɨùllasfs (compàgna, fidanzàta) | 

→ 
4fancɨùllasfs (spòṣa/spósa) | → 
fancɨullàgginesfs | pötelarìa 

[pötelaríą], pötelaréa* [pötelaréą], 
laùr de s-cèccprf [lavúr de 
scètį/scjètį], s-cetada [scetada ‹› 
scjetada], stüpidéra* [=] 

fancɨullàịasfs | pipéria [pipérja] 
fancɨullàtasfs →(fancɨullàggine) 
fancɨulleggɨàrevtr | comportàs de 

(→fancɨùllo)prf* [comportàs de 
(→fancɨùllo)], fà ‘l (→fancɨùllo)prf* 
[fà ‘l (→fancɨùllo)] 

fancɨulleggɨàtovppms | comportàt de 
(→fancɨùllo)prf* [comportàd de 
(→fancɨùllo)], facc ol 
(→fancɨùllo)prf* [fadį ol 
(→fancɨùllo)] 

fancɨulléscoams (da fancɨùllo, 
caratterìstico/pròprịo/tìpico del 
fancɨùllo) | de (→fancɨùllo)lcge* [de 
(→fancɨùllo)], (→caratterìstico) del 
(→fancɨùllo)prf* [(→caratterìstico) 
del (→fancɨùllo)] 

+fancɨulléttosms →(fancɨullìno) 
fancɨullézzasfs (fàṣe/perìodo della vìta 

umàna) →(prepubertà) 
fancɨullìnosms (ragazzìno) | → 

-asfs | → 
fancɨùllosms (ragàzzo) | → 

-asfs | → 
fancɨullónesms (credulóne, ingènuo) | 

→ 
-asfs | → 

fan clublcst (ing) /fȁn clab/ | ← /fan 
clab/ /fan clèb/ 

faṇcùlointz →(vaffaṇcùlo) 
fandònịasfs | fandòmia [fandòmja], 

bala [=], balèta [=], ciòca [čòca], 
bambalana], baiada [bajada], bàgola 
[=] 
BS: bala [balȧ], bàgola [bàgolȧ], 
strambòt [=], pansànega [pansànegȧ] 
VSM: bambalana [=] 

fanéagtv (fra) /fané/ →(4sfịorìto), 
→(5sfịorìto) 

fanèllosms (nat) | fanèl [=], ocanèl [=], 
ucanèl [=], cardinàl [=] 
BS: fanèl (de cànef) [fanèl (de 
canev)], montanèl [=] 

fanfalùcasfs | fanfalöca [fanfalőca] 
fànfanosms (chịacchịeróne, fanfaróne, 

imbroglɨóne) | → 
-asfs | → 

1fanfàrasfs (esi) (bànda) | fanfara [=] 
2fanfàrasfs (spettàcolo grandịóso e 

fantaṣmagòrico) | spetàcol 
grandiùsprf* [spetacol grandjúx] 

fanfaronàgginesfs | comportamét de 
fanfarùprf* [comportamét de 
fanfarú], manéra de fà de fanfarùprf* 
[manéra de fà de fanfarú] 

fanfaronàtasfs | fanfarunada [=], 
sfiandra [sfjandra], trombunada [=] 

fanfarónesms | fanfarù* [fanfarú] 
BS: fanfarù [fanfarú], strambài 
[strambàį], baüssa [baűsȧ], andalù 
[andalú] 
-asfs | fanfaruna* [=] 
BS: fanfarùna* [fanfarunȧ], 
strambàia* [strambajȧ], baüssùna 
[baüsunȧ], andalùna [andalunȧ] 

fanfaronéscoams | de fanfarùlcge* [de 
fanfarú], (→caratterìstico) del 
fanfarùprf* [(→caratterìstico) del 
fanfarù] 

fangàịasfs | strada impalcétaprf* [=], 
löch impalcétprf* [lőg impalcét], 
strada piéna de fanghprf* /-c/ [strada 
pjéna de faŋg], löch/pòst pié de 
fanghprf* /-c/ [lőg/pòst pjé de faŋg] 

1fàṇgasfs (faṇghìglɨa) | → 
2fàṇgasfs (terréno faṇgóso) | → 
faṇgàịasfs | strada/löch impalcétprf* 

[strada/lőg impalcét], strada piéna 
de fanghprf* /-c/ [strada pjéna de 
faŋg], löch/pòst pié de fanghprf* /-c/ 
[lőg/pòst pjé de faŋg] 

faṇghìccɨosms →(faṇghìglɨa) 
1faṇghìglɨasfs (fàṇgo, mòta) | paltà [=], 

pantà [=], paciüchsms [pačűg], léda 
[=], lita [=], palcia [palča], tèra 
melmusa/belmusaprf* [tèra 
melmuxa/belmuxa] 
BS: fanghéra [faŋghérȧ], pàcera 
[pàcerȧ], paciücsms [pačűg] 

2faṇghìglɨasfs (2fàṇga) | → 
fàṇgosms (sos) | fangh /-c/ [faŋg], 

palciasfs [palča], paltasfs [=], paciüch 
[pačűg] 
BS: fang /-c/ [faŋg] 

faṇgositàsfsi →(l’èssere faṇgóso) 
faṇgósoams | impalcét [=], 

pié/spórch/stóss de fanghprf /-c/ 
[pjé/spórc/stós de faŋg] 

faṇgoterapìasfs | fanghismp° [faŋghi], 
terapìa che la dórva/dóvra/üsa i 
fanghprf* /-c/ [terapíą che‘la 
dórva/dóvra/űxa i faŋg], terapìa/cüra 
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basada sö i fanghprf* /-c/ 
[terapíą/cűra baxada söi faŋg] 

fannullàgginesfs | comportamét de 
(→fannullóne)prf* [comportamét de 
(→fannullóne)], èss 
(→fannullóne)vbprf* [ès 
(→fannullóne)] 

fannullónesms (bighellóne, bụòno a 
nùlla, perditèmpo, etc.) | fanigotù 
[fanigotú], limbanù [limbanú], lirù 
[lirú] 
BS: terlindù [terlindú], fanigutù 
[fanigutú], scorlandù [scorlandú], 
pelabròc [=], mangiadórmer 
[manǧȧdórmer] 
-asfs | fanigotuna* [=], limbanuna* 
[=], liruna* [=] 
BS: terlindùna* [terlindunȧ], 
fanigutùna* [fanigutunȧ], 
scorlandùna* [scorlandunȧ], 
pelabròca [pelȧbròca], 
mangiadórmer [manǧȧdórmer] 

fannullonerìasfs | èss 
(→fannullóne)vbprf* [ès 
(→fannullóne)] 

fantacàlcɨosms | fantacalcio° (ita) 
[fantacalčo] 

fantaccìnosms | fantassì [fantasí] 
fantapolìticasfs | fantapolìtica°* (ita) 

[fantapolítica] 
fantapolìticoams | fantapolìtech°* (ita) 

[fantapoliteg], de la fantapolìticalcge* 
[dela fantapolítica], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
fantapolìticaprf* [che‘l 
rigyarda/revarda la fantapolítica] 

fantascịentìfico/fantascɨentìficoams 
(della fantascịènza/fantascɨènza, 
relatìvo alla 
fantascịènza/fantascɨènza) | de la 
fantassiènsalcge* [dela fantasjènsa] 

fantascịènza/fantascɨènzasfs | 
fantassiènsa°* (ita)(lad) 
[fantasjènsa] 

1fantaṣìasfs (facoltà della ménte di 
immaginàre; immaginazịóne 
biẓẓàrra e irrazịonàle; impressịóne 
non baṣàta su fàtti coṇcrèti) | 
fantaséa [fantaxéą], imaginassiù* 
[imaginasjú] 
BS: fantasìa [fantaxíȧ] 
CE: fantazìa [fantaxíą] 
CO: fantazìa [fantaxíą] 

2fantaṣìasfs (ménte, pensịèro) | → 
3fantaṣìasfs (creazịóne biẓẓàrra e 

fantaṣịósa, insịème vàrịo e rìcco, 
decorazịóne ricercàta) | fantaséa* 
[fantaxéą], imaginassiù* 
[imaginasjú] 
> a fantaṣìalcav | a fantaséa°* [a 
fantaxéą] 
> di fantaṣìalcag/lcav | de fantaséa°* 
[de fantaxéą] 

4fantaṣìasfs (desidèrịo, caprìccɨo) | → 

fantàṣimasfs →(fantàṣma), 
→(illuṣịóne), →(1spèttro) 

fantasịosaménteavb | in manéra 
fantasiusa* [in manéra fantaxjuxa], 
con fantaséa/imaginassiù* [con 
fantaxéą/imaginasjú] 

fantaṣịositàsfsi →(inventìva), 
→(fantaṣìa) 

fantaṣịósoams | fantasiùs* [fantaxjúx] 
fantaṣìstasttv | fantasista° (ita) 

[fantaxista], fantasésta* [fantaxésta] 
fantaṣìsticoams | d’ü fantasistalcge* 

[d’ü’ fantaxista], di fantasistilcge* [di 
fantaxista] 

1fantàṣmasms (1spèttro) | fantasma 
[fantaxma] 

2fantàṣmasms (persóna malridótta e 
magrìssima) | fantasma* [fantaxma] 

3fantàṣmasms (pensịèro aṇgoscɨóso) | 
pensér angossùs/angosciùsprf* 
[pensér aŋgosúx/aŋgošúx] 

4fantàṣmasms (ricòrdo ossessìvo) | 
regórd(o) tormentùsprf* [regórd(o) 
tormentúx] 

5fantàṣmasms (cɨò che non eṣìste) 
→(fantaṣìa) 

fantaṣmagorìasfs | spetàcol* [spetacol] 
fantaṣmagoricaménteavb | in manéra 

spetacolusa* [in manéra 
spetacoluxa] 

fantaṣmagòricoams | spetacolùs* 
[spetacolúx], spetaculùs* 
[spetaculúx] 

1fantaṣmàticoams (di fantàṣma) | de 
fantasmalcge* [de fantaxma] 

2fantaṣmàticoams (immaginàrịo, 
irreàle) | → 

1fantàṣmicoams (fantaṣmàtico) | → 
2fantàṣmicoams (fantàstico, 

iṇconsistènte, irreàle) | → 
fantasticàgginesfs →(biẓẓarrìa), 

→(fantasticherìa) 
1fantasticaménteavb (fantaṣịosaménte) 

| → 
2fantasticaménteavb 

(1straordinarịaménte) | → 
fantasticàrevintr/vtr | almanacà [=], 

mölinà [=], mülinà* [=], 
becàs/lambecàs ol servèlprf [=] 
BS: fantasticà [=] 

fantasticàtoams/vppms | almanacàt 
[almanacàd], mölinàt [mölinàd], 
mülinàt* [mülinàd], becàt/lambecàt 
ol servèlprf [becàd/lambecàd ol 
servèl] 
BS: fantasticàt [fantasticàd] 

fantasticatóresms | ü/chèl che l’è sólet 
(→fantasticàre)prf* [ű’/chèl che‘l è 
sólet (→fantasticàre)] 
+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che l’è 
sóleta (→fantasticàre)prf* 
[őna/chèla/persuna che‘l’è sóleta 
(→fantasticàre)] 

1fantasticherìasfs (il fantasticàre) | → 

2fantasticherìasfs (fantaṣìa, 
immginazịóne) | →, caca* [=], 
(in)sògnsms [(in)sòǧn/(in)sòįn] 
> fantasticherìesfp | cache [=] 

fantàsticoams | fantàstech* [fantasteg] 
fantasticónesms →(fantasticatóre) 

-asfs → 
fantasysfsi/smsi (ing) /fȁntǝsi/ (esi) | ← 

/fàntas̒i/ 
fàntesms | fant [=] 

BS: fant [=] 
fanterìasfs | fanteréa [fanteréą], 

fantaréa [fantaréą] 
BS: fanterìa [fanteríȧ] 

1fantéscasfs (camerịèra, 8domèstica) | 
→ 

2fantéscasfs (bambinàịa, baby-sitter, 
2tàta) | tendiröla [tendirőla] 
+-osms | tendiröl* [tendiről] 

fantìnosms | fantì [fantí] 
BS: fantì [fantí] 
-asfs | fantina* [=] 
BS: fantìna* [fantinȧ] 

fantoccerìasfs →(fancɨullàggine), 
→(puerilità) 

fantoccɨàịosms | ü/chèl/òm che l’fà sö i 
pöòccprf* [ű’/chèl/òm che‘l fa ső i 
pövòtį], ü/chèl/òm che l’vènd i 
pöòccprf* [ű’/chèl/òm che‘l vènd i 
pövòtį], (v)endidùr de pöòccprf* 
[vendidúr de pövòtį] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la fà sö i pöòccprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa ső i pövòtį], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la (v)ènd i pöòccprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i pövòtį], (v)endidura de 
pöòccprf* [vendidura de pövòtį] 

fantoccɨàtasfs →(burattinàta) 
fantòccɨosms | bagatèl [=], pöòt* 

[pövòt] 
BS: fantòcc [fantòč] 

fantolìnosms | fantolì [fantolí], fantulì* 
[fantulí] 

fantomàticoams (sìmile a un fantàṣma) 
| cóme ü fantasmalcco* [cóme ü’ 
fantaxma], compàgn d’ü 
fantsmalcco* [compàǧn/compàįn d’ü’ 
fantaxma], sìmel a ü fantasmalcco* 
[simel a ü’ fantaxma] 

1fantozzịànoams (pàvido e servìle) | 
pave e servìlprf* [pave e servíl] 

2fantozzịànoams (gòffo e impaccɨàto) | 
malpràtech e impassàtprf* [malprateg 
e impasàd] 

3fantozzịànoams (grottésco, 
tragicòmico) | → 

FAOacrn /faǫ/ | ← 
farabolànosms →(farabolóne) 

+-asfs → 
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farabolónesms →(chịacchịeróne), 
→(imbroglɨóne) 
+-asfs → 

farabùttoams/sms | faraböt* [farabőt] 
-asfs | faraböta* [farabőta] 

faraónasfs (nat) (ali) | 
faraùna/farauna3^ [=], galina/póia 
faraùna/farauna3^prf [galina/pója 
farauna] 
BS: faraùna [faraunȧ] 

1faraónesms (sovràno) | faraù [=] 
BS: faraù [faraú] 
-asfs | faraùna* [farauna] 
BS: faraùna* [faraunȧ] 

2faraónesms (persóna supèrba) | ü 
söpèrbeprf* [ű’ söpèrbe] 
-asfs | öna/persuna söpèrbaprf* 
[őna/persuna söpèrba] 

faraonicaménteavb 
(sfarzosaménte/sfarẓosaménte) | → 

1faraònicoams (dei faraóni) | di faraù 
[di faraú] 

2faraònicoams (estremaménte 
sfarzóso/sfarẓóso/lussụóso) | gran 
pompùs/sfarsùsprf* [gran’ 
pompúx/sfarsúx], pompùs/sfarsùs 
afàcc* [pompúx/sfarsúx afàtį], (stra) 
de là de pompùs/sfarsùsprf* 
[(stra)delà de pompúx/sfarsúx], 
infina mai pompùs/sfarsùsprf* [infina 
maį pompúx/sfarsúx], strapompùs° 
(ita) [strapompúx], strasfarsùs° (ita) 
[strasfarsúx], infina mai de lüssoprf* 
[infina maį de lűso] 

3faraònicoams (eccessivaménte 
ambizịóso/pretenzịóso) | 
ambissiùs/pretensiùs in manéra 
esageradaprf* [ambisjúx/pretensjúx 
in manéra exagerada] 

fàrcelavvb | fàgla [fagla] 
fàrcɨasfs →(farcitùra), →(3ripịèno) 
farcìrevtr | farsì°* (IIIa) (ita)(lad) 

[farsí] 
farcìtoams/vppms | farsìt [farsíd] 
farcitùrasfs →(3ripịèno) 
fardsmsi (fra) /faȓ/ | ← /fard/ 
1fardèllosms (7càrico/invòlto pesànte) | 

càrech/fagòt gròss e pesàntprf* 
[càreg/fagòt gròs e pexànt] 
BS: fagòt [=] 

2fardèllosms (péso moràle) | pis 
moràlprf* [pix moràl] 

fàrevintr/vtr/sms | fà [=] 
BS: fà [=] 
CE: fà [=] 
CO: fàa [fǎ] 
- a bòttelcvb →(1picchịàrsi) 
- accapponàre la pèllelcvb 
→(2inorrìdìre) 
- àcqụalcvb (èssere in cattìve 
condizịóni) | èss metìcc mal* [ès 
metídį mal], èss in bröte aque* [ès 
in brőte acye] 
- affidaméntolcvb | fà afidamènt* [=] 

- affluìrelcvb | fà strecór vèrs* [=] 
- a gàralcvb →(3compètere) 
- al càṣolcvb | èss giöst* [ès ǧőst] 
- all’amórelcvb →(fàre l’amóre) 
- allontanàrelcvb | fà 
(→allontanàre)* [fà (→allontanàre)] 
- a ménolcvb | fà a méno [=] 
- amicìzịalcvb →(1famiglɨariẓẓàre) 
- 1a pèzzilcvb (danneggɨàre, 
distrùggere, massacràre) | → 
- 2a pèzzilcvb (spaccàre, taglɨàre) | fà 
a tòch/pèss* [fà a tòc/pès] 
- 3a pèzzilcvb (ṣbaraglɨàre) | → 
- 4a pèzzilcvb (laceràre, 1straccɨàre) | 
→ 
- appèllolcvb →(2appellàrsi) 
- àrịalcvb | fà aria/ària3^ [=] 
- arrabbịàrelcvb →(iṇcollerìre) 
- arrossìrelcvb →(1arrossàre) 
- assegnaméntolcvb →(contàre) 
- a tèmpolcvb | fà a tép [=] 
- attenzịónelcvb | fà atensiù* [fà 
atensjú] 
- baldòrịalcvb | fà (→baldòrịa)* [fà 
(→baldòrịa)], trepödià [trepödjà], fà 
treàch [fà treàc] 
- babàulcvb | fà baucèch(ete)° [fà 
baųcèc(hete)] 
- bèlla figùralcvb | fà bèla figüra* [fà 
bèla figűra] 
- boccùccɨalcvb | fà ‘l schifiùs* [fà ‘l 
schfjúx], mostràs ischifiùs* [mostràs 
schifjúx ‹› mostràsischifjúx] 
- brùtta figùralcvb | fà bröta figüra* 
[fà brőta figűra] 
- bụòn pròlcvb →(gɨovàre) 
- càmbịolcvb | fà cambe [=] 
- capìrelcvb | fà capì [fà capí] 
- capolìnolcvb | signà [siǧnà], fà 
signù [fà siǧnú] 
- cappòttolcvb | fà capòt [=] 
- carrịèralcvb | fà cariéra [fà carjéra] 
- càrte fàlselcvb | fà de töt [fà de tőt] 
- càṣolcvb | fà cas(o) [fà cax(o)] 
- cénnolcvb →(fàre riferiménto) 
- céntro/cèntrolcvb →(1azzeccàre), 
→(imbercɨàre), →(imbroccàre), 
→(indovinàre) 
- cessàrelcvb | fà cessà [fà cesà] 
- chịarézzalcvb →(3chịarìre) 
- ciléccalcvb →(1cannàre) 
- colazịónelcvb | fà colassiù [fà 
colasjú] 
- cólpolcvb | fà cólp/culp [=] 
- combùttalcvb →(tramàre) 
- compagnìalcvb | fà compagnéa [fà 
compagnéą] 
- commèrcɨo del pròprịo còrpolcvb 
→(1prostituìrsi) 
- commèrcɨo di sélcvb 
→(1prostituìrsi) 
- compliméntilcvb | fà 
complimèncc/cömplimèncc* [fà 
complimèntį/cömplimèntį] 

- confuṣịónelcvb | fà confüsiù [fà 
confüxjú] 
- conoscènzalcvb | fà conossènsa [fà 
conosènsa] 
- cóntolcvb →(contàre) 
- coràggɨolcvb →(iṇcoraggɨàre) 
- créscerelcvb →(accréscere) 
- da mangɨàrelcvb →(cucinàre) 
- del pròprịo mèglɨolcvb 
→(impegnàrsi) 
- dịètro frontlcvb | fà diétro frónt° 
(ita) [fà djétro frónt] 
- divertìrelcvb →(baloccàre), 
→(2trastullàre) 
- economìalcvb →(economiẓẓàre), 
→(risparmịàre) 
- fagòttolcvb | fà sö ‘l fagòt [fà ső ‘l 
fagòt] 
- fallìrelcvb | fà falì [fà falí] 
- féssolcvb →(gabbàre), 
→(1imbroglɨàre) 
- fèstalcvb | fà fèsta [=] 
- fịàscolcvb | fà fiasco° (ita) [fà 
fjasco], fà ü bröt/catìv èset* [fà ü’ 
brőt/catív èxet] 
- filàre drìttolcvb | fà stà ‘n riga [=] 
- fìntalcvb →(fìngere), 
→(immaginàre), →(suppórre) 
- fìnta di nịèntelcvb | fà parì/finta de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a) [fà 
parí/finta de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
- follìelcvb | menà ‘l stürlo [menà ‘l 
stűrlo] 
- fondaméntolcvb →(baṣàrsi), 
→(fondàrsi) 
- fórcalcvb →(marinàre la scụòla) 
- fortùnalcvb →(arricchìrsi) 
- fòrzalcvb | fà fórsa [=] 
- fracàssolcvb | fà (→fracàsso)* [fà 
(→fracàsso)], (s)bodesà [(x)bodexà] 
- fróntelcvb →(affrontàre), 
→(sostenére), →(sopperìre) 
- fuggìrelcvb | fà föbià/scapà [fà 
föbjà/scapà] 
- fụòcolcvb →(1sparàre) 
- 1fụòrilcvb (ammazzàre, 3freddàre, 
uccìdere) | → 
- 2fụòrilcvb (1consumàre 
completaménte) | → 
- 3fụòrilcvb (buttàre vìa, ṣbarazzàrsi) | 
→, bötà vià [bötà vja] 
- furórelcvb | fà furóre° (ita) [=], fà 
fürùr* [fà fürúr] 
- gɨàcomo gɨàcomolcvb | lagàs/lassàs 
indà/andà* [lagàs/lasàs indà/andà], 
stà piö ‘n pé/pè [stà pjő (→in pịèdi)] 
- gɨórnolcvb →(albeggɨàre) 
- giràre i coglɨónilcvb | fà girà i 
(→coglɨóni) [fà girà i (→coglɨóni)] 
- 1giràre la tèstalcvb (provocàre 
vertìgine/capogìro) | fà girà ‘l có [=], 
fà (v)ègn/(v)egnì i balurdù [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní i balurdú], fà 
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(v)ègn/(v)egnì i giramécc de có [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní i giramétį de có] 
- 2giràre la tèstalcvb (far pèrdere la 
tèsta, far innamoràre) | → 
- giràre le pàllelcvb →(far giràre i 
coglɨóni) 
- giràre le scàtolelcvb →(far giràre i 
coglɨóni) 
- gli onóri di càsalcvb | fà buna céra* 
[=], fà bù assèt* [fà bu asèt], fà i 
onùr/unùr de cà° (ita) [fà i onúr/unúr 
de ca] 
- gólalcvb | fà góla [=] 
- i bagàglilcvb →(fàre fagòtto) 
- i compliméntilcvb | fà i 
complimèncc/cömplimèncc* [fà i 
complimèntį/cömplimèntį] 
- i cóntilcvb | fà i cöncc [fà i cőntį] 
- i fàttilcvb | fà i facc/fati [fà i 
fatį/fati] 
- il bislcvb | fà ‘l bis [=] 
- il bràvolcvb | fà ‘l brào [fà ‘l bravo] 
BS: fà pulito [=] 
- il bróncɨolcvb | mèt/metì sö ‘l müs 
[mèt/metí ső ‘l műx], mèt/metì sö la 
brónza [mèt/metí ső la brónxa], fà ‘l 
cerù* [fà ‘l cerú] 
- il càllolcvb →(abituàrsi) 
- il chìlolcvb | fà ‘l →(sonnellìno) [fà 
‘l →(sonnellìno)] 
- 1il cùlolcvb (rimproveràre 
aspraménte/duraménte/forteménte/s
everaménte) | → 
- 2il cùlolcvb (far faticàre/lavoràre 
duraménte) | tirà ‘l còl* [=] 
- 3il cùlolcvb (ṣbaraglɨàre) | → 
- il deṣèrtocvb →(fàre il vụòto) 

 -3il dịàvolo a qụàttrolcvb →(dàrsi da 
fàre), →(scalmanàrsi), →(strepitàre) 
- il dongɨovànnilcvb | s-ciorlinà 
[sčorlinà] 
- il gɨòco/gɨụòcocvb →(facilitàre), 
→(favorìre) 
- il fìlocvb (corteggɨàre) | → 
- il gomìtololcvb | ↓ 
BS: engamesselà [eŋgameselà] 
- il màzzocvb →(fàre il cùlo) 
- il mestịèrelcvb →(1prostituìrsi) 
- il militàrelcvb | fà ‘l militàr [=] 
- il mòrtolcvb | fà ‘l mórt* [=] 
- il mùṣolcvb →(fàre il bróncɨo) 
- il nìdolcvb | fà ‘l nì [fà ‘l ni] 
- il nómelcvb | fà ‘l nòm [=] 
- il pịènolcvb | fà ‘l pié [fà ‘l pjé] 
- il ségno della crócelcvb | crusà 
[cruxà] 
- il sollèticolcvb →(2solleticàre) 
- il vèrsolcvb | fà ‘l vèrs [=] 
- il vụòtocvb →(3distaccàre) 
- impazzìrelcvb | fà (→1impazzìre) 
[fà (→1impazzìre)] 
- in fréttalcvb | fà de frèssa [fà de 
frèsa] 
- innamoràrelcvb | fà inamurà [=] 

- innamoràre folleméntelcvb | fà 
inamurà de mat° [=], fà inamurà issé 
tat de ‘ndà fò/föra de có° [fà 
inamurà isé tat de ‘ndà fò/főra de 
có], fa inamurà con passiù 
desmesürada/desfurmada* [fà 
inaumurà con passiù 
dexmexürada/desfurmada], 
incarognàs dré a öna dòna/fómna 
[incaroǧnàs dré a öna dòna/fómna] 
- innamoràre profondaméntelcvb | 
fà inamurà tat* [=] 
- in tèmpolcvb | fà in tép [=] 
- inversịóne (di màrcɨa)lcvb | fà 
inversiù (de marcia)* (ita) [fà 
inversjú (de marča)], girà ‘ndré [=] 
BS: fà inversiù (de marcia)* (ita) [fà 
inversjú (de marča)], turnà ‘ndré [=] 
- i sàlti mortàlilcvb | fà i salcc 
mortài° (ita) [fà i saltį mortàį] 
- la bàrbalcvb →(3ràdere) 
- l’abitùdinelcvb →(abituàrsi) 
- 1la càlzalcvb (sferruzzàre) | → 
- 2la càlzalcvb (dedicàrsi ad attività 
domèstiche) | indà/andà a cà co la 
mama [indà/andà a ca cola mama] 
- la códalcvb | fà la cùa [fà la cuą] 
- la commèdịalcvb →(fìngere) 
- la córtelcvb →(corteggɨàre) 
- la créstalcvb | fà la crèsta° (ita) [=] 
- la fàmelcvb | fà la fam [=], 
(s)campà (→a stènto)prf* [(s)campà 
(→a stènto)] 
- 1la fèstalcvb (ammazzàre, uccìdere) 
| → 
- 2la fèstalcvb (far sparìre, rubàre) | fà 
sparì* [fà sparí], → 
- 3la fèstalcvb →(1divoràre), 
(2intrippàre) 
- 4la fèstalcvb (possedére 
sessualménte) | → 
- la fìlalcvb →(fàre la códa) 
- la mànolcvb →(abituàrsi) 
- l’amórelcvb | fà l’amùr (insèm(a))* 
[fà l’amúr (insèm(a))], indà/andà ‘n 
lècc insèm(a)* [indà/andà ‘n lètį 
insèm(a)] 
- la mùffalcvb →(ammuffìre) 
- la nànnalcvb | fà (la) nana [=] 
- la nòttelcvb | fà la nòcc [fà la nòtį] 
- la pàppalcvb | mangià/maià la 
papa* [manǧà/majà la papa] 
- la pèllelcvb →(ammazzàre), 
→(3freddàre), →(uccìdere) 
- làrgolcvb | fà tràmet* [fà tramet] 
- la spésalcvb | fà la spésa* [fà la 
spéxa] 
- la spìalcvb | fà la spéa [fà la spéą] 
- la tèsta cóme un pallónelcvb 
→(confóndere), →(stordìre) 
- le càrtelcvb | fà i carte* [=] 
- 1le còrnalcvb (in sènso simbòlico o 
scaramàntico) | fà i córegn [fà i 
córeǧn/córeįn] 

- 2le còrnalcvb (tradìre) | → 
- le fùsa/fùṣalcvb →(1ronfàre) 
- le valìgịe/valìgɨelcvb →(fàre 
fagòtto) 
- lezịónelcvb | fà i lessiù* [fà i lesjú] 
- l’impossìbilelcvb | fà l’òmnia 
pòssum [fà l’omnia possum], fà 
l’impossìbel* [fà ‘l imposibel] 
- l’indịànolcvb | fà l’indià/forestér [fà 
‘l indjà/forestér], fà orège de 
mercànt* [=], fà de lóchprf [fà de 
lóc], fà parì de (v)ègn/(v)egnì de 
l’óter móndprf [fà parí de 
vèǧn/vèįn/veǧní del óter mónd] 
- liqụefàrelcvb | trüsà [trüxà] 
- l’occhịolìnolcvb | strissà l’öcc 
[strisà ‘l őǧ] 
- màlelcvb | fà mal [=] 
- marchéttelcvb →(1prostituìrsi) 
- màrcɨa indịètrolcvb | fà marcia 
‘ndré° (ita) [fà marča ‘ndré] 
- miràcolilcvb | fà miràcoi* [fà 
miracoį], èss öna scùa [ès öna 
scuva] 
- móntelcvb →(ammassàre) 
- 1nérolcvb (pestàre, 2picchịàre) | → 
- 2nérolcvb (ṣbaraglɨàre) | → 
- notìzịalcvb | fà notìssia° (ita) [fà 
notisja] 
- nòttelcvb →(annottàre) 
- òbbligolcvb | imponì ü doér* 
[imponí ü’ dovér] 
- ómbralcvb | fà ómbra/ombréa* [fà 
ómbra/ombréą] 
- onórelcvb | fà onùr/unùr* [fà 
onúr/unúr] 
- orècchịe da mercàntelcvb →(fàre 
l’indịàno) 
- pàcelcvb | fà la pace/pas* [fà la 
pace/pax] 
- parlàre di sélcvb | fà parlà de sè* 
[=] 
- pàrtelcvb →(2appartenére) 
- 1pélo e contropélolcvb (criticàre 
aspraménte) | → 
- 2pélo e contropélolcvb (rimbrottàre, 
strapazzàre) | → 
- pèrdere la tèstalcvb | fà pèrd/perdì 
ol có [fà pèrd/perdí ol có] 
- per dìrelcvb | fà per dì [fà per dí] 
- pịàngerelcvb | fà pians [fà pjanx] 
- pịàzza pulìtalcvb →(2debellàre) 
- pịetàlcvb | fà pietà [=] 
- présalcvb | fà présa [fà préxa] 
- preṣèntelcvb | fà presènt [fà 
prexènt] 
- 1prèstolcvb (fàre in frétta) | fà prèst 
[=] 
- 2prèstolcvb (fàre con facilità) | fà a 
la svèlta [fà ala xvèlta] 
- prìmalcvb | fà prima/pröma [fà 
prima/prőma] 
- 1pulizìalcvb 
(ṣgomberàre/1ṣgombràre) | → 
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- 2pulizìalcvb (epuràre) | → 
- qụattrìnilcvb →(arricchìrsi) 
- rappòrtolcvb | fà rapórt/repórt° (ita) 
[fà rapórt/repórt] 
- ravvedérelcvb | convertì (IIIb) 
[convertí] 
- ràzzalcvb | fà rassa* [fà rasa] 
- rèssalcvb | fà trössa* [fà trősa] 
- resistènzalcvb | fà resistènsa* [fà 
rexistènsa] 
- retromàrcɨalcvb →(fàre màrcɨa 
indịètro) 
- riavérelcvb | turnà [=], turnàga 
[turnaga], fà (v)iga amò [fà viga 
amò] 
- ribréẓẓo/ribrézzolcvb 
→(1repugnàre/ripugnàre) 
- ricadérelcvb →(attribuìre) 
- rìderelcvb | fà grignà/gregnà [fà 
griǧnà/greǧnà] 
- rìdere i póllilcvb | èss pròpe ridìcol 
[ès pròpe ridicol] 
- riferiméntolcvb | fà 
riferimènt/riferimét* [=] 
- riforniméntolcvb | fà rifornimènt* 
[=] 
- risultàtolcvb | fà risültàt [fà rixültàt] 
- risuscitàre i mòrtilcvb | èss 
(→bụonìssimo) [ès (→bụonìssimo)] 
- rizzàre i capéllilcvb | 
(→spaventàre) (→2mólto) 
[(→spaventàre) (→2mólto)] 
- róttalcvb | fà róta* [=] 
- rumórelcvb | fà (→1rumóre)* [fà 
(→1rumóre)], (s)bodesà [(x)bodexà] 
BS: ciocà [čocà] 
- saltàre in àrialcvb | fà saltà in 
aria/ària3^* [fà saltà in arja] 
- saltàre le cervèllalcvb | sparàga a 
(v)ergü* [sparaga a vergű] 
- san Martìnolcvb →(traṣlocàre) 
- sapérelcvb | fà saì [fà saví] 
BS: fà saì [fà saví] 
- ṣbaglɨàrelcvb | fà sbaglià/falà* [fa 
xbaǧlà/falà] 
- scappàrelcvb →(far fuggìre) 
- scarpéttalcvb | pucià [pučà] 
- scènalcvb | fà scéna [fà šéna] 
- scèna mùtalcvb | fà scéna muta° 
(ita) [fà šéna muta], dì gnach öna 
paròla* [dí ǧnac öna paròla] 
- schìfolcvb | fà schéfe* [=], rembötà 
[=] 
- scùdolcvb →(difèndere), 
→(protèggere) 
- scụòlalcvb | fà scöla* [fà scőla] 
- séccolcvb →(1fàre fụòri) 
- ségalcvb →(marinàre la scụòla) 
- ségnolcvb →(fàre oggètto) 
- segụìtolcvb →(2consegụìre), 
→(segụìre) 
- 1sembịànzalcvb (fàre cénno, fàre 
ségno) | → 

- 2sembịànzalcvb (lascɨàr trasparìre, 
manifestàre) | → 
- séralcvb | fàs sira* [fàs sira] 
- sèssolcvb | fà sèss(o)* [fà sès(o)] 
- sfòggɨolcvb | fà sfògio° (ita) [fà 
sfòǧo] 
- sìlcvb | dì de sé [dí de sé] 
- soffrìrelcvb | fà sofrì [fà sofrí] 
- sòldilcvb →(arricchìrsi) 
- spallùccelcvb | sgürlìs/strenzìs in di 
spale [xgürlís/strenxís indi spale], fà 
öna sgürlida de spale [fà öna 
xgürlida de spale] 
- spàzịolcvb | fà tràmet* [fà tramet] 
- spècịe/spècɨelcvb | fà spéce [=] 
- stòrịelcvb | fà di stòrie [fà di stòrje] 
- stràdalcvb | fà strada* [=] 
- sulcvb | fà sö [fà ső] 
- sul sèrịolcvb | fà söl sério° (ita) [fà 
söl sérjo] 
- tabula rasalcvb (lat) /tàbula ràṡa/ 
→(2debellàre) 
- tàrdilcvb | fà tarde [=] 
- télalcvb →(scappàre), 
→(ṣvignàrsela) 
- teṣòrolcvb | fà memòria° [fà 
memòrja] 
- testaméntolcvb →(testamentàre) 
- tómbolalcvb | fà tómbola° (ita) [=] 
- una cróce sópralcvb | mèt/metì öna 
préda sura [mèt/metí öna préda sura] 
- una fàccɨa cosìlcvb | spacà ‘l müs 
[spacà ‘l műx], spacà la facia/fassa 
[spacà la fača/fasa] 
- una malattìalcvb →(cruccɨàrsi), 
→(tormentàrsi) 
- un assistlcvb | fà ün assist* [=] 
- una tèsta cosìlcvb | fà ü có gròss 
issé [fà ü có gròs isé] 
- un bùco nell’acqụalcvb | fà ü büs in 
de l’aqua [fà ü bűx indel’acya] 
- un fìglɨolcvb →(concepìre), 
→(partorìre) 
- un fìschịolcvb →(fischịàre), 
→(avvertìre), →(avviṣàre) 
- un pàsso avàntilcvb →(progredìre) 
- un pàsso avànti e uno indịètrolcvb 
| fà mia (di) progrèss* [fà mią (di) 
progrès] 
- un pàsso indịètrolcvb 
→(progredìre) 
- un pensịerìnolcvb →(pensàrci) 
- vélalcvb →(fàre rótta) 
- venìre i capélli drìttilcvb →(far 
rizzàre i capélli) 
- venìre il làtte alle ginòcchịalcvb | 
(→annoịàre) (→2mólto)* 
[(→annoịàre) (→2mólto)], 
(→1infastidìre) (→2mólto)* 
[(→1infastidìre) (→2mólto)] 
- venìre la bàrbalcvb | èss 
noiùs/nuiùs (→2mólto)* [ès 
nojúx/nujúx (→2mólto)] 

- venìre l’acqụolìna in bóccalcvb | fà 
(v)ègn/(v)egnì la salìa ‘n bócaprf* [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní la saliva ‘n bóca] 
- vèntolcvb →(fàre àrịa) 
- vigìlịalcvb →(digɨunàre) 
- zuppéttalcvb | pucià [pučà] 

farètrasfs | portafrize* [=], portafrèce* 
[=] 

faretràtoams | förnìt/münìt/proést de 
portafrize/portafrèceprf* 
[förníd/müníd/provést de 
portafrize/portafrèce], col 
portafrize/portafrèceprf* [=] 

faréttosms | farèt° (ita) [=] 
1farfàllasfs (nat) | barbèlsms [=], barbèl 

di galèteprf [=] 
BS: farfàla [farfalȧ], ìridesms [íride], 
barbèlsms [=], barbèla [barbèlȧ] 
-llìnasfs (nat) | barbelì [barbelí] 
-llìnosms (nat) | barbelì [barbelí] 
-llónesms (nat) | barbelù [barbelú] 
BS: farfalù [farfalú], faù [faú] 

2farfàllasfs (ali) (pàsta) | farfala° (ita) 
[=] 
> farfàllesfp (ali) (pàsta) | farfale° 
(ita) [=] 

3farfàllasfs (esi) (stìle di nụòto) | 
farfala° (ita) [=] 

4farfàllasfs (dònna di fàcili costùmi) | 
→ 

5farfàllasfs (persóna 
iṇcostànte/volùbile) →(1farfallóne) 

1farfallìnasfs (ali) (pàsta) | farfalina° 
(ita) [=] 
> farfallìnesfp (ali) (pàsta) | 
farfaline° (ita) [=] 

2farfallìnasfs (ragàzza volùbile) 
→(1farfallóna) 

3farfallìnasfs (pìccola farfàlla) | barbelì 
[barbelí] 

1farfallìnosms (cravàtta a fórma di 
farfàlla) | gala [=], galì [galí], 
farfalì° (ita) [farfalí], papillon [=] 

2farfallìnosms (1farfallóne) | → 
-asfs | → 

3farfallìnosms (pìccola farfàlla) | 
barbelì [barbelí] 

4farfallìnosms (tignòla del gràno) | → 
farfallìstasttv | farfalista° (ita) [=], 

farfalésta* [=], 
ü/chèl/atléta/sportìv/nodadùr che 
l’fà/pràtica la farfalaprf* 
[ű’/chèl/atléta/sportív/nodadúr che‘l 
fa/pràtica la farfala], 
öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/nod
adura/persuna che la fà/pràtica la 
farfalaprf* 
[őna/chèla/atléta/sportiva/nodadura/
persuna che‘la fa/pràtica la farfala], 
atléta/sportìv/nodadùr de farfalaprf* 
[atléta/sportív/nodadúr de farfala], 
atléta/sportiva/sportìa/nodadura de 
farfalaprf* [atléta/sportiva/nodadura 
de farfala] 
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1farfallónesms (persóna 
iṇcostànte/volùbile) | sgolatrì 
[xgolatrí], sgolandrì [xgolandrí], 
volarì* [volarí], ciàl [čal], gala [=], 
ü ligér cóme öna fòia d’àlberaprf* [ű’ 
ligér cóme öna fòja d’àlbera], 
giràndola [=] 
-asfs | farfalina° (ita) [=], 
sgolandrina* [xgolandrina], 
sgolatrina* [xgolatrina], volarina* 
[=], ciala* [čala], gala [=], öna 
ligéra cóme öna fòia d’àlberaprf* 
[őna ligéra cóme öna fòja d’àlbera], 
giràndola [=], lésca [=] 

2farfallónesms (gròssa farfàlla) | 
barbelù [barbelú] 
BS: farfalù [farfalú], faù [faú] 

3farfallónesms (erróre 
grossolàno/madornàle, spropòṣito, 
strafalcɨóne, ṣvarịóne) | → 

farfaràccɨosms (nat) | ↓ 
BS: capelòt [=], drógasf [drógȧ], 
fàrfarasfs [fàrfarȧ] 

farfuglɨàrevtr | (s)farfoià [(s)farfojà], 
farlocà [=] 
BS: enfarfoià [enfarfojà], sfarfoià 
[sfarfojà] 

farfuglɨàtoams/vppms | (s)farfoiàt 
[(s)farfojàd], farlocàt [farlocàd] 
BS: enfarfoiàt [enfarfojàd], sfarfoiàt 
[sfarfojàd] 

fàrgnasfs →(fàrnịa), →(róvere) 
farìnasfs (ali) | farina [=] 

- bèn macinàtalcst (ali) | (farina) 
bramada [=] 
- di castàgnelcst (ali) | farina de 
castègne* [farina de castèǧne] 
BS: farìna de castègne [farinȧ de 
castèǧne] 
- di fruméntolcst (ali) | farina bianca 
[farina bjaŋca] 
- di granotùrco/maislcst (ali) | farina 
bramada [=], farina zalda* [farina 
xalda], fiorèt [fjorèt] 
- di gràno saracènolcst | farina de 
formentù* [farina de formentú] 
BS: fràina [fraįnȧ] 
- di patàtelcst (ali) | farina de patate* 
[=] 
BS: fécola [fécolȧ] 
- di sòịalcst (ali) | farina de sòia* 
[farina de sòja] 

farinàccɨoams (nat) (fùṇgo) | còch/öv /-
f/ biànch [còc/őv bjaŋc], mülinér [=] 
BS: farinèlesfp [=] 
- selvàticolcst (nat) | farinèismp 
[farinèį] 

1farinàceoams (che ha l’aspètto o la 
consistènsa della farìna) | che l’gh’à 
l’aspèt de la farinaprf* [che‘l g’à ‘l 
aspèt dela farina], che 
l’sömèa/somèa/par la farinaprf* 
[che‘l sömèą/somèą/par la farina], 
che l’gh’à la consistènsa de la 

farinaprf* [che‘l g’à la consistènsa 
dela farina], che l’sömèa/somèa/par 
la farinaprf* [che‘l sömèą/somèą/par 
la farina], farinùs* [farinúx] 

1farinàceoams (che si pụò ridùrre in 
farìna) | che s’pöl ridüs/ridüsì/redüsì 
in farinaprf* [che s’pől 
ridűx/ridüxí/redüxí in farina] 

3farinàceosms (cereàle, legùme, patàta, 
etc.) | → 

fariṇàịosms | (→màdịa) de la farinaprf* 
[(→màdịa) dela farina] 
BS: arca [arcȧ], farinéra [farinérȧ] 

farinaịàlosms | farinér [=] 
+-asfs | farinéra* [=] 

1farinàtasfs (ali) (focàccɨa) | farinata° 
(ita) [=] 

2farinàtasfs (ali) (minèstra) | sbròia 
[xbròja], pólt [=], pult [=] 

3farinàtasfs (ali) (impàsto di farìna di 
polènta e làtte) | ↓ 
VSs: granèismp [granèį] 

1farinèllosms (farinàccɨo) | → 
2farinèllosms (farìna non del tùtto 

separàta dalla crùsca) | farinèl [=] 
BS: farinèl [=], cröschèl [=] 

3farinèllosms (furfànte, imbroglɨóne) | 
→ 

farìngesfs | faringe°* (ita)(lad) [=] 
farìngeo/faringèoams | de la 

faringelcge* [dela faringe] 
faringìtesfs | faringite°* (ita)(lad) [=], 

infiamassiù de/a la faringeprf* 
[infjamasjú dela/ala faringe] 

fariṇgoscopìasfs | faringoscopìa° (ita) 
[fariŋgocopíą], faringoscopéa* 
[fariŋgoscopéą], esam de la 
faringeprf* [exàm dela faringe] 

1farinósoams (1farinàceo) | → 
BS: farinùs [farinúx] 
VS: bilusaafs [biluxa] 

2farinósoams (infarinàto) | → 
fariṣaicaménteavb →(falsaménte), 

→(ipocritaménte) 
1fariṣàicoams (relatìvo ai fariṣèi) | di 

farisèi°* (ita)(lad) [farixèį] 
2fariṣàicoams (fàlso, ipòcrita) | → 
fariṣèosms | fariséo°* (ita)(lad) 

[farixéǫ] 
-asfs | fariséa* [farixéą] 

farìstasttv | ü/chèl/òm del faroprf* 
[ű’/chèl/òm del faro], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna del 
faroprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna del 
faro], 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
del faroprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) del faro], 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) del faroprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) del faro] 

fàrlavvb | fàla [fala] 
- a qụalcùnolcvb | petàgla [petagla] 
- brèvelcvb | fàla cörta/cürta [fala 
cőrta/cűrta] 
- da padrónelcvb →(spadroneggɨàre) 
- diffìcilelcvb | fàla 
(deentà/dientà/dïentà2^) gròssaprf* 
[fà (deventà/diventà) gròsa] 
- finìtalcvb | fàla finida/fenida° (ita) 
[fala finida/fenida] 
- fràṇcalcvb | fàla franca° (ita) [fala 
fraŋca] 
- in bàrbalcvb | fàla ‘n barba° (ita) 
[fala ‘n barba] 
- lùṇgalcvb | fàla lónga [fala lóŋga] 
- pagàrelcvb | fàla pagà° (ita) [fala 
pagà] 
- spòrcalcvb | fàla spórca° (ita) [fala 
spórca] 
> a/per fàrla brèvelcav | per fàla 
cörta/cürta* [per fala cőrta/cűrta], in 
conclüsiù* [in coŋclüxjú] 

1farmaceùticasfs (farmacologìa) | →, 
farmacéutica°* (ita)(lad) 
[farmacéųtica] 

2farmaceùticasfs (indùstrịa) | 
farmacéutica°* (ita)(lad) 
[farmacéųtica], 
fàbrica/indüstria/stabilimènt di 
medesineprf* 
[fàbrica/indűstrja/stabilimènt di 
medexine] 

farmaceuticaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de chèl 
(→farmacèutico)* [dal punto de 
vésta/vista de chèl 
(→farmacèutico)] 

1farmaceùticoams (che è a bàṣe di 
fàrmaci) | che l’è a base de 
medesineprf* [che‘l è a baxe de 
medexine] 

2farmaceùticoams (che 
concèrne/rigụàrda la produzịóne la 
prescrizịóne dei fàrmaci) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
prodüssiù e la prescrissiù di 
medesineprf* [che‘l rigyarda/revarda 
la prodüsjú e la prescrisjú di 
medexine] 

farmacìasfs | farmacìa° (ita) 
[farmacíą], spessieréa [spesjeréą], 
spissieréa [spisjeréą] 
BS: spessierìa [spesjeríȧ], farmacìa 
(ita) [farmacíȧ] 

farmacìstasttv | farmacista° (ita) [=], 
spissiérsms [spisjér], spissiérasfs* 
[spisjéra] 
BS: spessiérsms [spesjér], droghérsms 
[=], spessiérasfs* [spesjérȧ], 
droghérasfs* [droghérȧ], farmacìsta 
(ita) [farmacistȧ] 
TV: spissiérsms [spisjér], spissiérasfs* 
[spisjéra] 
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farmacìsticoams | de la 
farmacìa/spessieréa/spissieréalcge* 
[dela farmacíą/spesjeréą/spisjeréą] 

fàrmacosms | medesinasfs [medexina] 
farmacologìasfs | farmacologìa° (ita) 

[farmacologíą], farmacologéa* 
[farmacologéą], stöde de la natüra e 
de la composissiù di medesineprf* 
[stőde dela natűra e dea compoxisjú 
di medexine] 

farmacologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista (→farmacològico)* 
[dal punto de vésta/vista 
(→farmacològico)] 

farmacològicoams | farmacològico° 
(ita) [=], faracològech* 
[farmacològeg], de la 
farmacologìalcge* [dela 
farmacologíą] 

farmacòlogosms | farmacòlogo° (ita) 
[=], farmacòlegh* /-c/ [farmacòleg], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de (la) 
(→farmacologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt de(la) 
(→farmacologìa)], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de/di 
medesineprf* 
[stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt de/di 
medexine] 
-asfs | farmacòloga° (ita) [=], 
farmacòlega* [=], 
stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta de (la) 
(→farmacologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de(la) 
(→farmacologìa)], 
stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta de/di 
medesineprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de/di 
medexine] 

1farmacopèasfs (elèṇco dei medicinàli 
in commèrcɨo e delle lóro proprịetà) 
| elènch di medesine in comèrcio e 
di sò proprietàprf* [elèŋc di 
medexine in comèrčo e di sò 
proprjetà] 

2farmacopèasfs (àrte di preparàre 
fàrmaci) | arte de preparà i 
medesineprf* [arte de preparà i 
medexine] 

1farmacoterapìasfs (terapìa a bàṣe di 
fàrmaci) | farmacoterapìa° (ita) 
[farmacoterapíą], farmacoterapéa* 
[farmacoterapéą], terapìa che la 
dórva/dóvra/üsa i medesineprf* 
[terapíą che la dórva/dóvra/űxa i 
medexine], terapìa/cüra a base de 
medesineprf* [terapíą/cűra a baxe de 
medexine] 

2farmacoterapìasfs (ràmo della 
farmacologìa che stùdịa gli effètti 
terapèutici dei fàrmaci) | 
farmacoterapìa° (ita) 
[farmacoterapíą], farmacoterapéa* 
[farmacoterapéą], ram/setùr de la 

(→farmacologìa) che l’(i)stödia i 
efècc de la terapìa/cüra di 
medesineprf* [ram/setúr dela 
(→farmacologìa) che‘l stődja i efètį 
dela terapíą/cűra di medexine ‹› 
ram/setúr dela (→farmacologìa) 
che‘listődja i efètį dela terapíą/cűra 
di medexine] 

1farneticaméntosms (il farneticàre) | → 
2farneticaméntosms (discórso 

assùrdo/irragɨonévole) | discórs 
fò/föra de cóprf* [discórs fò/főra de 
có], discórs mia lògico/lògechprf* 
[discórs mią lògico/lògeg], discórs 
insensàtprf* [discórs insensàd], 
discórs de imbesüìtprf* [discórs de 
imbexüíd] 

1farneticànteagtv (che 
farnètica/ṣragɨóna) | che 
l’istreparlaprf* [che‘l streparla ‹› 
che‘listrepàrla], che l’basgaprf* 
[che‘l baxga], che l’isragiunaprf* 
[che‘l xraǧuna ‹› che‘lixraǧúna] 

2farneticànteagtv (prìvo di sènso, 
4delirànte) | sènsa sèns(o)prf* [=], → 

farneticàrevtr | streparlà [=], basgà 
[baxgà] 

farneticàtovppms | streparlàt 
[streparlàd], basgàt [baxgàd] 

farneticazịónesfs →(farneticaménto) 
1farnèticoams (1farneticànte) | → 
2farnèticosms (farneticaménto) | → 
3farnèticosms (freneṣìa, ṣmànịa) | → 
fàrnịasfs →(qụèrcɨa), →(róvere) 
1fàrosms (fanàle, proịettóre, riflettóre) | 

faro [=] 
-réttosms | farèt° (ita) [=] 
- abbaglɨàntelcst | faro 
abagliante/abagliànt° (ita) [faro 
abaǧlante/abaǧlànt] 
- anabbaglɨàntelcst | faro 
anabagliante/anabagliànt° (ita) [faro 
anabaǧlante/anabaǧlànt] 
- antinébbịalcst | faro antinèbia° (ita) 
[faro antinèbja] 
- fendinébbịalcst | faro fendinèbia° 
(ita) [faro fendinèbja] 

2fàrosms (gụìda spirituàle, pùnto di 
riferiménto) | capo/guida spiritüàlprf* 
[capo/gyida spiritüàl], pónt/punt de 
riferimènt/riferimét* [=] 

farràginesfs (grànde qụantità di còse 
divèrse mésse insịème alla rinfùṣa) | 
(→grànde qụantità) de ròbe/laùr 
metide insèm(a) (→alla rinfùṣa)prf* 
[(→grànde qụantità) de ròbe/lavúr 
metide insèm(a) (→alla rinfùṣa)], 
confüsiù de ròbe/laùrprf* [confüxjú 
de ròbe/lavúr] 

farraginosaménteavb | in manéra 
confüsa* [in manéra confűxa] 

farraginositàsfsi →(l’èssere 
farraginóso) 

1farraginósoams (costituìto da eleménti 
accumulàti alla rinfùṣa) | costitüìt de 
elemèncc metìcc insèm(a) (→alla 
rinfùṣa)prf* [costitüíd de elemèntį 
metídį insèm(a) (→alla rinfùṣa)] 

2farraginósoams (5confùṣo, 
9diṣordinàto) | → 

fàrrosms (nat) | far [=] 
fàrsasfs | farsa [=] 
fàrselavvb | fàsla* /-ş-/ [=] 

- addòssolcst →(fàrsela sótto) 
- bènelcst →(godérsela), 
→(spassàrsela) 
- nei calzónilcst →(fàrsela sótto) 
- nei pantalónilcst →(fàrsela sótto) 
- 1sóttolcst (defecàre/urinàrsi 
addòsso) | cagàs/pissàs adòssprf* 
[cagàs/pisàs adòs], cagà/pissà détprf* 
[cagà/pisà dét], fàla dét [=] 
- 2sóttolcst (avére mólta paùra) | 
cagàs/pissàs/fàsla adòss de la 
puraprf* [cagàs/pisàs/fàsla adòs dela 
pura], cagàs/pissàs/fàsla adòss per la 
puraprf* [cagàs/pisàs/fàsla adòs per 
la pura] 

1fàrsenevvb (avérsene a màle, 
prèndersela) | → 

2fàrsenevvb (importàre) | → 
3fàrsenevvb (sfruttàre, utiliẓẓàre) | → 
farsescaménteavb | in manéra ridìcola* 

[in manéra ridícola] 
1farséscoams (grottésco, ridìcolo) | → 
2farséscoams (di/da fàrsa) | de farsalcge* 

[=] 
1fàrsivpi (affaccɨàrsi, avvicinàrsi, 

indịetreggɨàre, méttersi, etc.) | → 
BS: fàs [=] 
CE: fàs [=] 
CO: fàase [fǎse] 

2fàrsivpi (8assùmere, diventàre) | → 
3fàrsivpi (drogàrsi) | → 
4fàrsivpi (iṇcomincɨàre) | → 
5fàrsivpt (amìco; bére, lèggere, 

mangɨàre, pregàre, vedére, etc.) | fàs 
[fas] 

6fàrsivpt (il bàgno, la dòccɨa, il bucàto, 
etc.) | fà [=] 

7fàrsivpt (la càsa, la màcchina, etc.) 
→(compràrsi) 

8fàrsivpt (la famìglɨa, etc.) | fà [=], 
mèt/metì sö [mèt/metí ső ‹› mèsső] 

9fàrsivpt (l’amànte, la ragàzza, il 
ragàzzo, etc.) | fà [=] 

10fàrsivpt (carézze, compliménti, 
favóri, etc.) | fàs [fas] 

11fàrsivpt (possedére sessualménte) | → 
12fàrsivpt (una bìrra, una camminàta, 

una dormìta, una ferìta, un gìro, una 
idèa, una màcchịa, una mangɨàta, 
una pìzza, una scopàta, etc.) | fàs* 
[fas] 
- ànimolcvb | fàs coragio* [fàs 
coraǧo] 
- àrịalcvb | fàs aria/ària3^* [fàs arja] 
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- aspettàrelcvb | fàs ispetà [fàs spetà 
‹› fasispetà] 
- 1avàntilcvb (1avvicinàrsi) | → 
- 2avàntilcvb (1avanzàrsi) | → 
- bèffelcvb →(beffàrsi) 
- bèllolcvb | fàs bèl [=] 
- capìrelcvb | fsà capì [fàs capí] 
- càricolcvb | fàs càrech* [fàs careg] 
- coinvòlgerelcav | fàs tirà dét* [fàs 
tirà dét], impeglàs [=], impiglàs [=], 
impetolàs [=] 
- conóscerelcvb | fàs conòss/cognòss* 
[fàs conòs/coǧnòs] 
- coràggɨolcvb | fàs coragio* [fàs 
coraǧo] 
- créscerelcvb | fàs crèss/cressì [fàs 
crès/cresí] 
- da pàrtelcvb | mètes/metìs in 
banda* [mètes/metís in banda] 
- dei problèmilcvb | fàs di problémi° 
(ita) [fàs di problémi] 
- delle idèelcvb | fàs di idée° (ita) [fàs 
di idéę] 
- del màlelcvb | fàs del mal [fàs del 
mal] 
- dei problèmilcvb | fàs di problémi° 
(ita) [fàs di problémi] 
- fràtelcvb | fàs fra* [fàs fra’], 
mèt/metì/(v)estì la (v)èsta/tònega° 
[mèt/metí/vestí la vèsta/tònega] 
- fùrbolcvb | fàs förbo/magnà [fàs 
főrbo/maǧnà] 
- gɨòco/gɨụòcolcvb →(1prèndersi 
gɨòco/gɨụòco) 
- gɨórnolcvb →(albeggɨàre) 
- i capéllilcvb | fàs i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^° (ita) [fàs i 
cavèį/chevèį/chivèį] 
- il cùlolcvb | tiràs ol còl* [=] 
- illuṣịónilcvb | fàs di ilüsiù* [fàs di 
ilüxjú] 
- il màzzolcvb | tiràs ol còl* [=] 
- il ségno della crócelcvb | fàs ol sègn 
de la crus [fàs ol sèǧn/sèįn dela 
crux] 
- in làlcvb →(fàrsi da pàrte) 
- in qụàttrolcvb | impegnàs 
(→2mólto)* [impeǧnàs (→2mólto)], 
dàs de fà [dàs de fà] 
- la bàrbalcvb →(2ràdersi) 
- la gụèrralcvb | fàs la guèra* [fàs la 
gyèra] 
- làrgolcvb (1avanzàre) | → 
- le òssalcvb | fà esperiènsa/pràtica [fà 
esperjènsa/pràtica] 
- le ùṇghịelcvb | fàs i ónge° (ita) [fàs 
i ónge] 
- màlelcvb | fàs (del) mal [fàs (del) 
mal] 
- mònacolcvb | fàs mònech* [fàs 
mòneg], mèt/metì/(v)estì la 
(v)èsta/tònega° [mèt/metí/vestí la 
vèsta/tònega] 
- nòttelcvb →(annottàre) 

- ómbralcvb | fàs ómbra/ombréa* [fàs 
ómbra/ombréą] 
- onórelcvb | fàs onùr/unùr* [fàs 
onúr/unúr] 
- pervàderelcvb | fàs ciapà [fàs cjapà] 
- prèndere la mànolcvb | lagàs/lassàs 
ciapà la mà* [lagàs/lasàs cjapà la 
ma’] 
- prètelcvb | fàs prét* [=], 
mèt/metì/(v)estì la (v)èsta/tònega° 
[mèt/metí/vestí la vèsta/tònega] 
- riconóscerelcvb | fàs 
riconòss/riconossì/recognòssprf* [fàs 
riconòs/riconosí/recoǧnòs] 
- rispettàrelcvb | fàs rispetàprf* [fàs 
rispetà] 
- saltàre le cervèllalcvb →(2sparàrsi) 
- schìfolcvb | fàs (i)schéfe* [fàs 
schéfe ‹› fàsischéfe], rembötàs* [=] 
- scrùpololcvb | (v)iga scròpol [viga 
scròpol], fàs (i)scròpol [fàs scròpol 
‹› fasiscròpol] 
- scùdolcvb →(protèggersi), 
→(riparàrsi) 
- sentìrelcvb | fàs sentì [fàs sentí] 
- séralcvb | fàs sira* [=] 
- sóttolcvb →(fàrsi avànti) 
- stràdalcvb →(fàrsi làrgo) 
- sụòralcvb | fàs mònega/suòra/söra* 
[fàs mònega/syòra/sőra], mèt/metì ol 
vèl° [mèt/metí ol vèl], 
mèt/metì/(v)estì la (v)èsta/tònega° 
[mèt/metí/vestí la vèsta/tònega] 
- tiràrelcvb | fàs tiràprf* [fàs tirà] 
- una ragɨónelcvb | fàs öna 
rasù/resù°* [fàs öna raxú/rexú] 
- un bàffolcvb →(fregàrsene), 
→(infischịàrsene) 
- un crùccɨocvb →(cruccɨàrsi) 
- un’idèalcvb | fàs ön’idéa* [fàs 
ön’idéą] 
- un nómelcvb | fàs ü nòm° (ita) [fàs 
ü’ nòm] 
- valérelcvb | fàs (v)alì [fàs valí] 
- vedérelcvb | fàs (v)èd/(v)edì [fàs 
vèd/vedí] 
- vèntolcvb →(fàrsi àrịa) 
- vìvolcvb →(fàrsi vedére) 

1Far Westlcst (ing) /far yèst/ (geo) | ← 
/far yèşt/ 

2far westlcst (ing) /far yèst/ (ambịènte 
in cùi régna la vịolènza) | ← /far 
yèşt/ 

1fascéttasfs (pìccola fàscɨa, strìscɨa di 
càrta per avvòlgere, strìscɨa di 
stòffa) | fassèta [fasèta] 
BS: fassèta [fasètȧ] 

2fascéttasfs (manchette) | → 
1fàscɨasfs (strìscɨa di gàrẓa/téla/tessùto) 

| fassa [fasa] 
BS: fassa [fasȧ] 
-scéttasfs | fassèta [fasèta] 
BS: fassèta [fasètȧ] 

2fàscɨasfs (strìscɨa longitudinàle di àrea 
di gɨòco/gɨụòco; strìscɨa di terréno; 
grùppo di persóne con 
caratterìstiche econòmiche sìmili) | 
fassa°* [fasa] 
BS: fassa [fasȧ] 
- di rispèttolcvb | fassa de rispèt* 
[fasa de rispèt] 
- di rèdditolcvb | fassa de rèdito* 
[fasa de rèdito] 
- di utènzalcvb | fassa de ütènsa* 
[fasa de ütènsa] 
- elàsticalcvb | fassa elàstega* [fasa 
elàstega] 
- lateràlelcvb | fassa lateràl* [fasa 
lateràl] 
- oràrịalcvb | fassa orària° (ita) [fasa 
orarja] 
- socɨàlelcvb | fassa sociàl° (ita) [fasa 
sočàl] 

3fàscɨasfs (fascétta) | → 
4fàscɨasfs (invòlucro) | → 
fascɨàmesms (tec) | fassàm* [fasàm] 
1fascɨàrevtr (1avvòlgere con 

fàsce/bènde) | fassà (sö) [fasà (ső)], 
bendà [=] 
BS: fassà [fasà] 

2fascɨàrevtr (1avvòlgere strettaménte) 
→(1inviluppàre) 

3fascɨàrevtr (attornịàre, circondàre) | → 
BS: fassàs [fasàs] 

1fascɨàrsivpt (1avvòlgere una pàrte del 
pròprịo còrpo con fàsce/bènde) | 
fassàs [fasàs], bendàs [=] 

2fascɨàrsivpi (1avviluppàrsi, coprìrsi) | 
→ 

fascɨàtasfs →(fascɨatùra) 
1fascɨàtoams/vppms (1avvòlto con 

fàsce/bènde) | fassàt (sö) [fasàd (ső) 
‹› fasàsső], bendàt [bendàd] 
BS: fassàt [fasàd] 

2fascɨàtoams/vppms (1avvòlgere 
strettaménte) →(1inviluppàto) 

3fascɨàtoams/vppms (attornịàto, 
circondàto) | → 

4fascɨàtoams/vppms (4avviluppàto, 
copèrto) | → 

fascɨatóịosms | fassatòi* [fasatòį], 
fassadùr* [fasadúr] 

1fascɨatùrasfs (bendàggɨo, bendatùra) | 
→ 
BS: fassadüra [fasadűrȧ] 

2fascɨatùrasfs (fàsce che avvòlgono il 
còrpo) | fassadüra [fasadűrȧ] 

fascicolatóresms →(fascicolatrìce) 
fascicolatrìcesfs | facicolatrice° (ita) 

[fašicolatrice] 
fascìcoloams | fascìcol [fašicol] 

BS: fassìcol [fasicol] 
fascìnasfs | fassìsms [fasí], fassina 

[fasina] 
BS: fassìna [fasinȧ] 
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+-néttasfs | fassìsms [fasí], fassinàlsms 
[fasinàl], fassinètsms [fasinèt], 
fassinìsms [fasiní] 
BS: brochèccsms [brochètį] 
+-nòttosms | fassinù [fasinú] 
BS: fassinòcc [fasinòtį] 
- di gàmbi di granotùrcolcst | ↓ 
VG: bataröla (de melgàs) [batarőla 
de melgàs] 

fascinàịosms | ü/chèl che 
l’regói/ragói/argói fassineprf* 
[ű’/chèl che‘l regóį/ragóį/argóį 
fassine] 
-asfs | öna/chèla/persuna che la 
regói/ragói/argói fassineprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
regóį/ragóį/argóį fassine] 

fascinàmesms | fassinàm* [fasinàm] 
fascinàrevintr/vtr →(affascinàre) 
fascinàtasfs | fassinada [fasinada] 
fascinàtoams/vppms →(affascinàto) 
fascinatóresms →(affascinatóre) 

-trìcesfs → 
fascinazịónesfs (l’affascinàre, 

l’ammalịàre, fàscino, malìa) | → 
+fascinéttasfs (pìccola fascìna, fascìna 

di ramoscèlli sécchi e córti) | fassìsms 
[fasí], fassinàlsms [fasinàl], 
fassinètsms [fasinèt], fassinìsms 
[fasiní] 
BS: brochèccsms [brochètį] 

1fàscinosms (seduzịóne) | catramonacia 
[catramonača] 

2fàscinosms (malìa) | → 
fascinosaménteavb | con 

catramonacia* [con catramonača] 
fascinósoams | che l’è pié de 

catramonacialcge* [che‘l è pjé de 
catramonača], che l’incantaprf* 
[che‘l iŋcanta], che l’istréaprf* [che‘l 
stréą ‹› che‘listréą] 

+fascinòttosms (gròssa fascìna, fascìna 
di ràmi sécchi, gròssi e lùṇghi) | 
fassinù [fasinú] 
BS: fassinòcc [fasinòtį] 

1fàscɨosms (insịème di còse/oggètti 
legàti/riunìti insịème) | fass [fas] 
BS: fas [fàs] 
- di fịènolcst | fass de fé* [fàs de fé] 
VSM: barüch [barűc] 
- di legnàmelcst | òrca [=], fass de 
lègn* [fàs de lèǧn] 
VdS: órcasfs [=] 
VG: vencèl [=] 

2fàscɨosms (1fardèllo, péso) | → 
3fàscɨosms (tec) | fass* [fas] 
4fàscɨo/Fàscɨosms (Partìto Nazịonàle 

Fascìsta) | → 
5fàscɨosms (fascìsta) | → 
fascɨónesms (1copertóne) | → 
fascìṣmosms | fascismo° (ita) 

[fašixmo], fassésem* [faséxem] 

fascìstaagtv/sttv | fascista° (ita) [fašista], 
fassista° (ita) [fasista], fassésta* 
[fasésta] 

fascìsticoams | fascìstico° (ita) 
[fascístico], fascéstech* [fašésteg], 
de fascista/fassistalcge* [de 
fašista/fasista] 

fascistiẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
fascista/fassistaprf* [fà 
deventà/diventà fašista/fasista], 
confurmà a i prensépe e a i mètodi 
del fascismoprf* [confurmà ai 
prensépe e ai mètodi del fašismo] 

fascistiẓẓàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
fascista/fassistaprf* [fadį 
deventà/diventà fašista/fasista], 
confurmàt a i prensépe e a i mètodi 
del fascismoprf* [confurmàd ai 
prensépe e ai mètodi del fašismo] 

fascistiẓẓazịónesfs →(il fascistiẓẓàre) 
1fascistòideagtv (da fascìsta) | de 

fascista/fassistalcge* [de 
fašista/fasista] 

2fascistòidesttv (fascìsta) | → 
fàṣesfs (moménto, perìodo) | fase° (ita) 

[faxe], perìodo (ita) [periǫdo], 
momènt* [=], part(e)* [=] 
- inizịàlelcst | fase inissiàl°* (ita) 
[faxe inisjàl] 
- finàlelcst | fase finàl°* (ita) [faxe 
finàl] 
> prìma fàṣelcst | prima/pröma 
fase°* (ita) [prima/prőma faxe] 
> secónda fàṣelcst | segónda fase°* 
(ita) [segónda faxe] 
> tèrza fàṣelcst | tèrsa fase°* (ita) 
[tèrsa faxe] 

fashionsmsi (ing) /fȁšn/ | ← /fèšon/ 
faṣòmetrosms (tec) | fasòmetro° (ita) 

[faxòmetro], faxòmeter* 
[faxòmeter] 

fassìmilesms →(facsìmile) 
1fastèllosms (1fàscɨo) | → 
2fastèllosms (mùcchịo confùṣo e 

diṣordinàto di oggètti) | (→mùcchịo) 
confüs e desurdenàt/disurdenàt de 
cóse/cósse/ròbe/laùr/ogèccprf* 
[(→mùcchịo) confűx e 
dexurdenàd/dixurdenàd de 
cóxe/cóse/ròbe/lavúr/ogètį] 

3fastèllosms (persóna gòffa e 
impaccɨàta) →(6tórso) 
+-asfs → 

fast foodsmsi (ing) /fǎst fûd/ | ← 
/faşfúd/ 

fàstismp (imprése glorịóse, fàtti 
memoràbili, perìodo di abbondànza) 
| fasti° (ita) [=] 

1fastidịàrevtr (infastidìre, molestàre) | 
→ 

2fastidịàrevtr (avére a nòịa, avére in 
disprèzzo) | (v)iga in ödeprf* [viga in 
őde] 

fastidịàrsivpi →(annoịàrsi), 
→(infastidìrsi) 

1fastidịàtoams/vppms (1infastidìto, 
molestàto) | → 

2fastidịàtoams/vppms (avùto a nòịa, 
avéùto in disprèzzo) | (v)ìt/(v)üt in 
ödeprf* [vid/vűd in őde] 

3fastidịàtoams/vppms (1annoịàto, 
4infastidìto) | → 

fastidịévoleagtv →(fastidịóso) 
1fastìdịosms (avversịóne; sènso di 

distùrbo/insofferènza/nàuṣea; 
malèssere; 1nòịa) | fastöde [fastőde], 
fastide [=], secadasfs [=], secàginesfs 
[=], stöfamét [=], rotüra°* [rotűra] 
BS: destépe [=] 

2fastìdịosms (cɨò che pròvoca 
distùrbo/diṣàgɨo; 2nòịa, 1seccatùra) | 
fastöde [fastőde], fastide [=], 
secadasfs [=], secàginesfs [=], 
stöfamét [=], söplésse [söplése], 
dèbet [=], debét* [=], leanda [=], 
liànda/lïànda2^ [lianda], rügada [=], 
→ 
BS: destépe [=] 

3fastìdịosms (contràsto, 1scrèzịo) | → 
4fastìdịosms (3distàcco, supèrbịa) | → 
fastidịosàgginesfs →(l’èssere 

fastidịóso) 
fastidịosaménteavb | in manéra 

fastidiusa/fastödiusa [in manéra 
fastidịuxa/fastödjuxa] 

1fastidịósoams (che dà fastìdịo; che si 
infastidìsce facilménte, irreqụịèto, 
insofferènte) | fastidiùs [fastidjúx], 
fastödiùs [fastödjúx] 
BS: fastidiùs [fastidjúx] 

2fastidịósoams (diṣgustóso, 
repugnànte/ripugnànte) | → 

3fastidịósoams (sofisticàto, schifiltóso, 
schizzinóso) | → 

fastidìrevtr →(fastidịàre) 
fastidìtoams/vppms →(fastidịàto) 
1fàstoams (favorévole, 1propìzịo) | → 
2fàstosms (ostentazịóne, magnificènza, 

sfàrzo) | sfarso [=] 
BS: sfars [=], splendùr [splendúr] 

fastosaménteavb | con sfarso* [=], in 
manéra sfarsusa* [in manéra 
sfarsuxa] 

fastositàsfsi →(l’èssere fastóso), 
→(sontuosità) 

1fastósoams (rìcco di 
fàsto/sfàrzo/sfàrẓo) | sfarsùs 
[sfarsúx], pompùs [pompúx] 
BS: sfarsùs [sfarsùx], fastùs [fastúx] 

2fastósoams (altezzóso, supèrbo) | → 
faṣullaménte/fasullaménteavb | in 

manéra falsa* [=] 
1faṣùllo/fasùlloams (fàlso) | → 
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2faṣùllo/fasùlloams (non vàlido) | mia 
vàlidolcop* [mią vàlido], invàled /-t/ 
[invaled] 

3faṣùllo/fasùlloams (inaffidàbile) | → 
4faṣùllo/fasùlloams (iṇcapàce, 

iṇcompetènte) | → 
5faṣùllo/fasùlloams (scadènte, 

sénza/sènza valóre) | →, sènsa 
valùrprf* [sènsa valúr] 
BS: fasül [faxűl], fasùl [faxúl] 

1fàtasfs (èssere fantàstico di sèsso 
femminìle; dònna bèlla, bụòna e 
caritatévole) | fata°* (ita) [=] 
BS: fata [fatȧ] 
- morgànalcst | ilüsiù [ilüxjú] 

2fàtasfs (pàrca) | → 
fatagɨónesfs →(iṇcantéṣimo), 

→(magìa) 
1fatàleagtv (volùto dal destìno/fàto) | 

(v)ölìt/(v)ülìt del pianétprf* 
[völíd/vülíd del pjanét] 
BS: fatàl [=] 
CO: fatàal [fatǎl] 

2fatàleagtv (ineluttàbile, inevitàbile) | 
→ 

3fatàleagtv (crucɨàle, deciṣìvo) | → 
4fatàleagtv (1funèsto, che pròvoca la 

mòrte) | →, che 
l’dà/dèsda/càösa/càüsa/próvoca la 
mórtprf* [che‘l 
da/dèxda/caöxa/caüxa/próvoca la 
mórt] 

5fatàleagtv (affascinànte, seducènte) | 
→ 

6fatàleagtv (màgico, fatàto) | → 
fatalìṣmosms | fatalismo° (ita) 

[fatalixmo], fatalésem* [fataléxem] 
fatalìstasttv | fatalista° (ita) [=], 

fatalésta* [=] 
fatalisticaménteavb | in manéra 

fatalìstica* [in manéra fatalística] 
fatalìsticoams | fatalìstico° (ita) 

[fatalístico], fataléstech* 
[fatalésetg], de fatalistalcge* [=] 

1fatalitàsfsi (l’èssere 1fatàle/2fatàle) | 
fatalità° (ita) [=], fataletà* [=] 
BS: fatalità [=], rìlia [riljȧ], rélia 
[réljȧ] 

2fatalitàsfsi (1destìno, fàto, sòrte) | → 
3fatalitàsfsi (fatalìṣmo, rassegnazịóne) | 

→ 
1fatalménteavb (per volére del fàto, 

inevitabilménte) | per ol (v)ölì/(v)ülì 
del pianétprf* [per ol völí/vülí del 
pjanét], → 

2fatalménteavb (diṣgrazịataménte) | → 
1fatàrevtr (dotàre di potéri màgici, 

rèndere fatàto) | fadà* [=] 
2fatàrevtr (ammalịàre, iṇcantàre) | → 
1fatàtoams/vppms (dotàto di potéri 

màgici, réso fatàto) | fadàt [fadàd] 
2fatàtoams/vppms (ammalịàto, iṇcantàto) | 

→ 

3fatàtoams (iṇcantàto, màgico) | fadàt 
[fadàd] 

1fatìcasfs (sfòrzo fìṣico o intellettuàle 
che pròvoca staṇchézza; stàto di 
affaticaménto) | fadiga [=] 
BS: fadìga [fadigȧ], traài [travàį] 
VG: maìs [maíx] 
VSs: maìs [maíx] 
> a fatìcalcav | a lita a lita [=] 
BS: a stènt [=] 
> di fatìcalcav | de fadiga* [=] 

2fatìcasfs (attività, lavóro, 
occupazịóne) | → 

3fatìcasfs (difficoltà, péna, 2stènto) | → 
4fatìcasfs (ricompènsa) | → 
5fatìcasfs (affànno, tribolazịóne) | → 
1faticàrevintr (sottopórsi a una fatìca o 

a fatìche; lavoràre faticosaménte; 
iṇcontràre difficoltà, fàre fatìca) | 
(s)fadigà [=], fà fadiga [=] 
BP: sgamelà [xgamelà] 
BS: fadigà [fadigà] 

2faticàrevtr (affaticàre, staṇcàre) | → 
3faticàrevtr (afflìggere, tormentàre) | 

→ 
4faticàrevintr (lavoràre) | → 
faticàtasfs | sfadigada* [=], sfadegada* 

[=], sfachinada* [=], strapassada* 
[strapasada], strepassada 
[strepasada] 

1faticàtoams/vppms (sottopósto a una 
fatìca o a fatìche; lavoràto 
faticosaménte; iṇcontràto difficoltà, 
fàtto fatìca) | (s)fadigàt [(s)fadigàd], 
facc fadiga [fadį fadiga] 
BP: sgamelàt [xgamelàd] 
BS: fadigàt [fadigàd] 

2faticàtoams/vppms (affaticàto, staṇcàto) | 
→ 

3faticàtoams/vppms (afflìtto, tormentàto) | 
→ 

4faticàtoams/vppms (lavoràto) | → 
5faticàtoams (affaticàto, 1stàṇco) | → 
6faticàtoams (ottenùto con 

impégno/fatìca) | otegnìt con 
impègn/fadigaprf* [oteǧníd con 
impèǧn/impèįn/fadiga] 

faticatóresms | (s)fadigadùr* 
[(s)fadigadúr] 
-trìcesfs | (s)fadigadura* [=] 
-tórasfs | (s)fadigadura* [=] 

faticónesms | fassendù* [fasendú] 
+-asfs | fassenduna* [fasenduna] 

faticosaménteavb | con 
fadiga/dificoltà* [=] 

faticositàsfsi →(aggràvịo), 
→(pesantézza), →(scomodità) 

1faticósoams (che compòrta fatìca) | 
fadigùs [fadigúx] 
BS: fadigùs [fadigúx] 

2faticósoams (4complicàto, difficoltóso, 
impegnatìvo) | → 

3faticósoams (abituàto alla fatìca, 
resistènte) | abitüàt/üsàt a la 

fadigaprf* [abitüàd/üxàd ala fadiga], 
→ 

4faticósoams (affaticàto, 1stàṇco) | → 
5faticósoams (travaglɨàto, tormentàto) | 

→ 
fatidicaménteavb | in manéra 

(→fatìdica)* [in manéra 
(→fatìdica)] 

1fatìdicoams (che rivéla il fàto) | che 
l’manifèsta/móstra/palésa ol 
pianétprf* [che‘l 
manifèsta/móstra/paléxa ol pjanét], 
che l’fà (v)èd/(v)edì ol pianétprf* 
[che‘l fa vèd/vedí ol pjanét] 

2fatìdicoams (che predìce il futùro) | 
che l’nönsia/nünsia inàcc tracc ol 
futuroprf* [che‘l nőnsja/nűnsja innàtį 
tratį ol futuro] 

3fatìdicoams (1deciṣìvo) | → 
1fatiscènteagtv (che sta per crollàre, 

3cadènte, 4diroccàto, 1pericolànte) | 
pericolét* [=], che l’perìcolaprf* 
[che‘l perícola], che l’è dré a 
crolàprf* [che‘l è dré a crolà], che l’è 
söl pónt/punt de crolàprf* [che‘l söl 
pónt/punt de crolà], che l’è dré a 
‘ndà zóprf* [che‘l è dré a ‘ndà xó] 

2fatiscènteagtv (che va in rovìna) | che 
l’va/và in röìna/rüìnaprf* [che‘l va in 
rövina/rüvina] 

3fatiscènteagtv (in stàto di decadènza) | 
in stat(o) de decadènsaprf* [in stat(o) 
de decadènsa] 

fatiscenteménteavb | in manéra 
(→fatiscènte)* [in manéra 
(→fatiscènte)] 

fatiscènzasfs | èss (→fatiscènte)vbprf* 
[ès (→fatiscènte)], desfassesms* 
[desfase] 

fàtosms | pianét [pjanét] 
BS: fato [=], destì [destí] 

1fàttasfs (gènere, qụalità) | → 
2fàttasfs (tràccɨa) | → 
fattàccɨosms (brùtto fàtto, fàtto 

criminóso) | fatàss* [fatàs] 
> fattàccismp (affàri, interèssi, 
qụestịóni) | → 

fattarèllosms | fatarèl [=] 
fatterèllosms | fatarèl [=] 
1fattézzasfs (lineaménti del vìṣo) | 

fatèssa [fatèsa] 
BS: fatèssa [fatèsȧ] 
> fattézzesfp | fatèsse [fatèse] 
BS: fatèsse [fatèse] 

2fattézzasfs (corporatùra) | → 
fattìbileagtv | fatìbel [fatibel], fatébel* 

[fatébel], praticàbel* [praticabel], 
che s’pöl fà/praticàprf* [che s’pől 
fà/praticà], che l’pöl (v)èss 
facc/praticàtprf* [che‘l pől ès 
fadį/praticàd ‹› che‘l pőlvès 
fadį/praticàd], che s’pöl mèt/metì in 
pràticaprf* [che s’pől mèt/metí in 
pràtica], che l’pöl (v)èss metìt in 
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pràticaprf* [che‘l pől ès metíd in 
pràtica ‹› che‘l pőlvès metíd in 
pràtica] 

fattibilitàsfsi →(l’èssere fattìbile) 
fattibilménteavb | in manéra 

(→fattìbile)* [in manéra 
(→fattìbile)] 

fattìccɨosms →(robùsto), →(tarchịàto) 
fattispècịe/fattispècɨesfsi | ↓ 

> nella fattispècịe/fattispècɨelcav | in 
del cas(o) concrét [indel cax(o) 
coŋcrét], in de la particolàr 
sitöassiù/sitüassiù* [indela 
particolàr sitq̈asjú/sitÿasjú] 

fattivaménteavb | in manéra 
(→fattìva)* [in manéra (→fattìva)] 

fattivitàsfsi →(l’èssere fattìvo) 
fattìvoams (attìvo, operóso) | → 
fattìzịoams →(artefàtto), →(artificɨàle) 

→(innaturàle) 
1fàttoams/vppms | facc [fadį] 

BS: fat [fad] 
CE: fàt [fat] 
CO: fàt [fat] 
-aafs/vppmf | facia [fadįa] 
BS: fada [fadȧ] 
CE: fàta [fata] 
CO: fàta [fata] 
-eafp/vppfp | face [fadįe] 
BS: fade [=] 
CE: fàte [fate] 
CO: fàte [fate] 
-iamp/vppmp | facc [fadį] 
BS: facc [fadį] 
CE: fàt [fat] 
CO: fàt [fat] 
- a bòttelcvb →(4picchịàti) 
- accapponàre la pèllelcvb 
→(2inorrìdìto) 
- àcqụalcvb (èssere stàto in cattìve 
condizịóni) | èss stacc/istàcc metìcc 
mal* [ès stadį metídį mal ‹› èsistàdį 
metídį mal], èss stacc/istàcc in bröte 
aque* [ès stadį in brőte acye ‹› 
èsistàdį in brőte acye] 
- affidaméntolcvb | facc afidamènt* 
[fadį afidamènt] 
- affluìrelcvb | facc strecór vèrs* 
[fadį strecór vèrs] 
- a gàralcvb | facc a gara* [fadį a 
gara] 
- al càṣolcvb | èss stacc/istàcc giöst* 
[ès stadį ǧőst ‹› èsistàdį ǧőst] 
- all’amórelcvb →(fàtto l’amóre) 
- allontanàrelcvb | facc 
(→allontanàre)* [fadį 
(→allontanàre)] 
- a ménolcvb | facc a méno [fadį a 
méno] 
- amicìzịalcvb →(1famiglɨariẓẓàto) 
- 1a pèzzilcvb (danneggɨàto, distrùtto, 
massacràto) | → 
- 2a pèzzilcvb (spaccàto, taglɨàto) | 
facc a tòch/pèss* [fadį a tòc/pès] 

- 3a pèzzilcvb (ṣbaraglɨàto) | → 
- 4a pèzzilcvb (laceràto, 1straccɨàto) | 
→ 
- appèllolcvb →(3appellàto) 
- àrịalcvb | facc aria/ària3^ [fadį arja] 
- arrabbịàrelcvb →(1iṇcollerìto) 
- arrossìrelcvb →(1arrossàto) 
- assegnaméntolcvb →(contàto) 
- a tèmpolcvb | facc a tép [fadį a tép] 
- attenzịónelcvb | facc atensiù* [fadį 
atensjú] 
- baldòrịalcvb | facc (→baldòrịa)* 
[fadį (→baldòrịa)], trepödiàt 
[trepödjàd], facc treàch [fadį treàc] 
- babàulcvb | facc baucèch(ete)° [fadį 
baųcèc(hete)] 
- bèlla figùralcvb | facc bèla figüra* 
[fadį bèla figűra] 
- boccùccɨalcvb | facc ol schifiùs* 
[fadį ol schfjúx], mostràt ischifiùs* 
[mostràd schifjúx ‹› 
mostràtischifjúx] 
- brùtta figùralcvb | facc bröta 
figüra* [fadį brőta figűra] 
- bụòn pròlcvb →(gɨovàto) 
- càmbịolcvb | facc cambe [fadį 
cambe] 
- capìrelcvb | facc capì [fadį capí] 
- capolìnolcvb | signàt [siǧnàd], facc 
signù [fadį siǧnú] 
- cappòttolcvb | facc capòt [fadį 
capòt] 
- carrịèralcvb | facc cariéra [fadį 
carjéra] 
- càrte fàlselcvb | facc de töt [fadį de 
tőt] 
- càṣolcvb | facc cas(o) [fadį cax(o)] 
- cénnolcvb →(fàtto riferiménto) 
- céntro/cèntrolcvb →(1azzeccàto), 
→(imbercɨàto), →(imbroccàto), 
→(indovinàto) 
- cessàrelcvb | facc cessà [fadį cesà] 
- chịarézzalcvb →(3chịarìto) 
- ciléccalcvb →(1cannàto) 
- colazịónelcvb | facc colassiù [fadį 
colasjú] 
- cólpolcvb | facc cólp/culp [fadį 
cólp/culp] 
- combùttalcvb →(tramàto) 
- compagnìalcvb | facc compagnéa 
[fadį compagnéą] 
- commèrcɨo del pròprịo còrpolcvb 
→(2prostituìto) 
- commèrcɨo di sélcvb 
→(2prostituìto) 
- compliméntilcvb | facc 
complimèncc/cömplimèncc* [fadį 
complimèntį/cömplimèntį] 
- confuṣịónelcvb | facc confüsiù [fadį 
confüxjú] 
- conoscènzalcvb | facc conossènsa 
[fadį conosènsa] 
- cóntolcvb →(contàto) 
- coràggɨolcvb →(iṇcoraggɨàto) 

- créscerelcvb →(accrescɨùto) 
- da mangɨàrelcvb →(cucinàto) 
- del pròprịo mèglɨolcvb 
→(impegnàto) 
- dịètro frontlcvb | facc diétro frónt° 
(ita) [fadį djétro frónt] 
- divertìrelcvb →(1baloccàto), 
→(2trastullàto) 
- economìalcvb →(economiẓẓàto), 
→(risparmịàto) 
- fagòttolcvb | facc sö ‘l fagòt [fadį ső 
‘l fagòt] 
- fallìrelcvb | facc falì [fadį falí] 
- féssolcvb →(gabbàto), 
→(1imbroglɨàto) 
- fèstalcvb | facc fèsta [fadį fèsta] 
- fịàscolcvb | facc fiasco° (ita) [fadį 
fjasco], facc ü bröt/catìv èset* [fadį 
ü’ brőt/catív èxet] 
- filàre drìttolcvb | facc stà ‘n riga 
[fadį stà ‘n riga] 
- fìntalcvb →(1fìnto), 
→(immaginàto), →(suppósto) 
- fìnta di nịèntelcvb | facc parì/finta 
de negót(a)/nigót(a)/nagót(a) [fadį 
parí/finta de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
- follìelcvb | menàt ol stürlo [menàd 
ol stűrlo] 
- fondaméntolcvb →(baṣàto), 
→(fondàto) 
- fórcalcvb →(marinàto la scụòla) 
- fortùnalcvb →(4arricchìto) 
- fòrzalcvb | facc fórsa [fadį fórsa] 
- fracàssolcvb | facc (→fracàsso)* 
[fadį (→fracàsso)], (s)bodesà 
[(x)bodexà] 
- fróntelcvb →(affrontàto), 
→(sostenùto), →(sopperìto) 
- fuggìrelcvb | facc föbià [fadį föbjà], 
facc (i)scapà [fadį scapà ‹› 
faciscapà] 
- fụòcolcvb →(1sparàto) 
- 1fụòrilcvb (ammazzàto, 3freddàto, 
1uccìṣo) | → 
- 2fụòrilcvb (1consumàto 
completaménte) | → 
- 3fụòrilcvb (buttàto vìa, ṣbarazzàto) | 
→, bötàt vià [bötàd vja] 
- furórelcvb | facc furóre° (ita) [fadį 
furóre], facc fürùr* [fadį fürúr] 
- gɨàcomo gɨàcomolcvb | lagàt/lassàt 
indà/andà* [lagàd/lasàd indà/andà], 
stacc piö ‘n pé/pè [stadį pjő (→in 
pịèdi)] 
- gɨórnolcvb →(albeggɨàto) 
- giràre i coglɨónilcvb | facc girà i 
(→coglɨóni) [fadį girà i 
(→coglɨóni)] 
- 1giràre la tèstalcvb (provocàto 
vertìgine/capogìro) | facc girà ‘l có 
[fadį girà ‘l có], facc (v)ègn/(v)egnì 
i balurdù [fadį vèǧn/vèįn/veǧní i 
balurdú], facc (v)ègn/(v)egnì i 
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giramécc de có [fadį 
vèǧn/vèįn/veǧní i giramétį de có] 
- 2giràre la tèstalcvb (fàtto pèrdere la 
tèsta, fàtto innamoràre) | → 
- giràre le pàllelcvb →(fàtto giràre i 
coglɨóni) 
- giràre le scàtolelcvb →(fàtto giràre 
i coglɨóni) 
- gli onóri di càsalcvb | facc buna 
céra* [fadį buna céra], facc bù 
assèt* [fadį bu asèt], facc i 
onùr/unùr de cà° (ita) [fadį i 
onúr/unúr de ca] 
- gólalcvb | facc góla [fadį góla] 
- i bagàglilcvb →(fàtto fagòtto) 
- i compliméntilcvb | facc i 
complimèncc/cömplimèncc* [fadį i 
complimèntį/cömplimèntį] 
- i cóntilcvb | facc i cöncc [fadį i 
cőntį] 
- i fàttilcvb | fà i facc/fati [fadį i 
fatį/fati] 
- il bislcvb | facc ol bis [fadį ol bis] 
- il bràvolcvb | facc ol brào [fadį ol 
bravo] 
BS: fat pulito [fad pulito] 
- il bróncɨolcvb | metìt sö ‘l müs 
[metíd ső ‘l műx], metìt sö la brónza 
[metíd ső la brónxa], facc ol cerù* 
[fadį ol cerú] 
- il càllolcvb →(abituàto) 
- il chìlolcvb | facc ol →(sonnellìno) 
[fadį ol →(sonnellìno)] 
- 1il cùlolcvb (rimproveràto 
aspraménte/duraménte/forteménte/s
everaménte) | → 
- 2il cùlolcvb (fàtto faticàre/lavoràre 
duraménte) | tiràt ol còl* [tiràd ol 
còl] 
- 3il cùlolcvb (ṣbaraglɨàto) | → 
- il deṣèrtocvb →(fàtto il vụòto) 

 -3il dịàvolo a qụàttrolcvb →(dàto da 
fàre), →(1scalmanàto), 
→(strepitàto) 
- il dongɨovànnilcvb | s-ciorlinàt 
[sčorlinàd] 
- il gɨòco/gɨụòcocvb →(facilitàto), 
→(favorìto) 
- il fìlocvb (corteggɨàto) | → 
- il gomìtololcvb | ↓ 
BS: engamesselàt [eŋgameselàd] 
- il màzzocvb →(fàtto il cùlo) 
- il mestịèrelcvb →(2prostituìto) 
- il militàrelcvb | facc ol militàr [fadį 
ol militàr] 
- il mòrtolcvb | facc ol mórt* [fadį ol 
mórt] 
- il mùṣolcvb →(fàtto il bróncɨo) 
- il nìdolcvb | facc ol nì [fadį ol ni] 
- il nómelcvb | facc ol nòm [fadį ol 
nòm] 
- il pịènolcvb | facc ol pié [fadį ol pjé] 
- il ségno della crócelcvb | crusàt 
[cruxàd] 

- il sollèticolcvb →(2solleticàto) 
- il vèrsolcvb | facc ol vèrs [fadį ol 
vèrs] 
- il vụòtocvb →(3distaccàto) 
- impazzìrelcvb | facc (→1impazzìre) 
[fadį (→1impazzìre)] 
- in fréttalcvb | facc de frèssa [fadį de 
frèsa] 
- innamoràrelcvb | facc inamurà 
[fadį inamurà] 
- innamoràre folleméntelcvb | facc 
inamurà de mat° [fadį inamurà de 
mat], facc inamurà issé tat de ‘ndà 
fò/föra de có° [fadį inamurà isé tat 
de ‘ndà fò/főra de có], facc inamurà 
con passiù 
desmesürada/desfurmada* [fadį 
inaumurà con passiù 
dexmexürada/desfurmada], 
incarognàt dré a öna dòna/fómna 
[incaroǧnàd dré a öna dòna/fómna] 
- innamoràre profondaméntelcvb | 
facc inamurà tat* [fadį inamurà tat] 
- in tèmpolcvb | facc in tép [fadį in 
tép] 
- inversịóne (di màrcɨa)lcvb | facc 
inversiù (de marcia)* (ita) [fadį 
inversjú (de marča)], giràt indré 
[giràd indré] 
BS: fat inversiù (de marcia)* (ita) 
[fad inversjú (de marča)], turnàt 
endré [turnàd endré] 
- i sàlti mortàlilcvb | facc i salcc 
mortài° (ita) [fadį i saltį mortàį] 
- la bàrbalcvb →(3ràso/ràṣo) 
- l’abitùdinelcvb →(abituàto) 
- 1la càlzalcvb (sferruzzàto) | → 
- 2la càlzalcvb (dedicàto ad attività 
domèstiche) | indàcc/andàcc a cà co 
la mama [indàdį/andàdį a ca cola 
mama] 
- la códalcvb | facc la cùa [fadį la 
cuą] 
- la commèdịalcvb →(1fìnto) 
- la córtelcvb →(corteggɨàto) 
- la créstalcvb | facc la crèsta° (ita) 
[fadį la crèsta] 
- la fàmelcvb | facc la fam [fadį la 
fam], (s)campàt (→a stènto)prf* 
[(s)campàd (→a stènto)] 
- 1la fèstalcvb (ammazzàto, 1uccìṣo) | 
→ 
- 2la fèstalcvb (fàtto sparìre, rubàto) | 
facc (i)sparì* [fadį sparí ‹› 
facisparí], → 
- 3la fèstalcvb →(1divoràto), 
(2intrippàto) 
- 4la fèstalcvb (possedùto 
sessualménte) | → 
- la fìlalcvb →(fàtto la códa) 
- la mànolcvb →(abituàto) 
- l’amórelcvb | facc l’amùr 
(insèm(a))* [fadį l’amúr (insèm(a))], 

indàcc/andàcc in lècc insèm(a)* 
[indàdį/andàdį in lètį insèm(a)] 
- la mùffalcvb →(ammuffìto) 
- la nànnalcvb | facc (la) nana [fadį 
(la) nana] 
- la nòttelcvb | facc la nòcc [fadį la 
nòtį] 
- la pàppalcvb | mangiàt/maiàt la 
papa* [manǧàd/majàd la papa] 
- la pèllelcvb →(ammazzàto), 
→(3freddàto), →(1uccìṣo) 
- làrgolcvb | facc tràmet* [fadį 
tramet] 
- la spésalcvb | facc la spésa* [fadį la 
spéxa] 
- la spìalcvb | facc la spéa [fadį la 
spéą] 
- la tèsta cóme un pallónelcvb 
→(1confùṣo), →(1stordìto) 
- le càrtelcvb | facc i carte* [fadį i 
carte] 
- 1le còrnalcvb (in sènso simbòlico o 
scaramàntico) | facc i córegn [fadį i 
córeǧn/córeįn] 
- 2le còrnalcvb (tradìto) | → 
- le fùsa/fùṣalcvb →(1ronfàto) 
- le valìgịe/valìgɨelcvb →(fàtto 
fagòtto) 
- lezịónelcvb | facc i lessiù* [fadį i 
lesjú] 
- l’impossìbilelcvb | facc l’òmnia 
pòssum [fadį l’omnia possum], facc 
l’impossìbel* [fadį ‘l imposibel] 
- l’indịànolcvb | facc l’indià/forestér 
[fadį ‘l indjà/forestér], facc orège de 
mercànt* [fadį orège de mercànt], 
facc de lóchprf [fadį de lóc], facc parì 
de (v)ègn/(v)egnì de l’óter móndprf 
[fadį parí de vèǧn/vèįn/veǧní del 
óter mónd] 
- liqụefàrelcvb | trüsàt [trüxàd] 
- l’occhịolìnolcvb | strissàt l’öcc 
[strisàd ‘l őǧ ‹› strisàll őǧ] 
- màlelcvb | facc mal [fadį mal] 
- marchéttelcvb →(2prostituìto) 
- màrcɨa indịètrolcvb | facc marcia 
‘ndré° (ita) [fadį marča ‘ndré] 
- miràcolilcvb | facc miràcoi* [fadį 
miracoį], èss stacc/istàcc öna scùa 
[ès stadį öna scuva ‹› èsistàdį öna 
scuva] 
- móntelcvb →(ammassàto) 
- 1nérolcvb (pestàto, 2picchịàto) | → 
- 2nérolcvb (ṣbaraglɨàto) | → 
- notìzịalcvb | facc notìssia° (ita) [fadį 
notisja] 
- nòttelcvb →(annottàto) 
- òbbligolcvb | imponìt ü doér* 
[imponíd ü’ dovér] 
- ómbralcvb | facc ómbra/ombréa* 
[fadį ómbra/ombréą] 
- onórelcvb | facc onùr/unùr* [fadį 
onúr/unúr] 
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- orècchịe da mercàntelcvb →(fàtto 
l’indịàno) 
- pàcelcvb | facc la pace/pas* [fadį la 
pace/pax] 
- parlàre di sélcvb | facc parlà de sè* 
[fadį parlà de sè] 
- pàrtelcvb →(2appartenùto) 
- 1pélo e contropélolcvb (criticàto 
aspraménte) | → 
- 2pélo e contropélolcvb (rimbrottàto, 
strapazzàto) | → 
- pèrdere la tèstalcvb | facc 
pèrd/perdì ol có [fadį pèrd/perdí ol 
có] 
- per dìrelcvb | facc per dì [fadį per 
dí] 
- pịàngerelcvb | facc pians [fadį 
pjanx] 
- pịàzza pulìtalcvb →(2debellàto) 
- pịetàlcvb | facc pietà [fadį pjetà] 
- présalcvb | facc présa [fadį préxa] 
- preṣèntelcvb | facc presènt [fadį 
prexènt] 
- 1prèstolcvb (fàtto in frétta) | facc 
prèst [fadį prèst] 
- 2prèstolcvb (fàtto con facilità) | facc 
a la svèlta [fadį ala xvèlta] 
- prìmalcvb | facc prima/pröma [fadį 
prima/prőma] 
- 1pulizìalcvb 
(ṣgomberàto/1ṣgombràto) | → 
- 2pulizìalcvb (epuràto) | → 
- qụattrìnilcvb →(4arricchìto) 
- rappòrtolcvb | facc rapórt/repórt° 
(ita) [fadį rapórt/repórt] 
- ravvedérelcvb | convertìt 
[convertíd] 
- ràzzalcvb | facc rassa* [fadį rasa] 
- rèssalcvb | facc trössa* [fadį trősa] 
- resistènzalcvb | facc resistènsa* 
[fadį rexistènsa] 
- retromàrcɨalcvb →(fàtto màrcɨa 
indịètro) 
- riavérelcvb | turnàt [turnàd], facc 
(v)iga amò [fadį viga amò] 
- ribréẓẓo/ribrézzolcvb 
→(1repugnàto/ripugnàto) 
- ricadérelcvb →(attribuìto) 
- rìderelcvb | facc grignà/gregnà [fadį 
griǧnà/greǧnà] 
- rìdere i póllilcvb | èss stacc/istàcc 
pròpe ridìcol [ès stadį pròpe ridicol 
‹› èsistàdį pròpe ridicol] 
- riferiméntolcvb | facc 
riferimènt/riferimét* [fadį 
riferimènt] 
- riforniméntolcvb | facc 
rifornimènt* [fadį rifornimènt] 
- risultàtolcvb | facc risültàt [fadį 
rixültàt] 
- risuscitàre i mòrtilcvb | èss 
stacc/istàcc (→bụonìssimo) [ès stadį 
(→bụonìssimo) ‹› èsistàdį 
(→bụonìssimo)] 

- rizzàre i capéllilcvb | 
(→spaventàto) (→2mólto) 
[(→spaventàto) (→2mólto)] 
- róttalcvb | facc róta* [fadį róta] 
- rumórelcvb | facc (→1rumóre)* 
[fadį (→1rumóre)], (s)bodesàt 
[(x)bodexàd] 
BS: ciocà [čocà] 
- saltàre in àrialcvb | facc saltà in 
aria/ària3^* [fadį saltà in arja] 
- saltàre le cervèllalcvb | sparàt (a 
(v)ergü)* [sparàd (a vergű)] 
- san Martìnolcvb →(traṣlocàto) 
- sapérelcvb | facc saì [fadį saví] 
BS: fat saì [fad saví] 
- ṣbaglɨàrelcvb | facc sbaglià/falà* 
[fadį xbaǧlà/falà] 
- scappàrelcvb →(fàtto fuggìre) 
- scarpéttalcvb | puciàt [pučàd] 
- scènalcvb | facc scéna [fadį šéna] 
- scèna mùtalcvb | facc scéna muta° 
(ita) [fadį šéna muta], dìcc gnach 
öna paròla* [didį ǧnac öna paròla ‹› 
diǧǧnàc öna paròla] 
- schìfolcvb | facc (i)schéfe* [fadį 
schéfe ‹› facischéfe], rembötàt 
[rembötàd] 
- scùdolcvb →(diféso), →(protètto) 
- scụòlalcvb | facc scöla* [fadį scőla] 
- séccolcvb →(1fàtto fụòri) 
- ségalcvb →(marinàto la scụòla) 
- ségnolcvb →(fàtto oggètto) 
- segụìtolcvb →(2consegụìto), 
→(segụìre) 
- 1sembịànzalcvb (fàtto cénno, fàtto 
ségno) | → 
- 2sembịànzalcvb (lascɨàto trasparìre, 
manifestàto) | → 
- séralcvb | facc sira* [fadį sira] 
- sèssolcvb | facc sèss(o)° (ita) [fadį 
sès(o)] 
- sfòggɨolcvb | facc sfògio° (ita) [fadį 
sfòǧo] 
- sìlcvb | dìcc de sé [didį de sé] 
- soffrìrelcvb | facc sofrì [fadį sofrí] 
- sòldilcvb →(4arricchìto) 
- spallùccelcvb | sgürlìt/strenzìt in di 
spale [xgürlíd/strenxíd indi spale], 
facc öna sgürlida de spale [fadį öna 
xgürlida de spale] 
- spàzịolcvb | facc tràmet* [fadį 
tramet] 
- spècịe/spècɨelcvb | facc ispéce [fadį 
spéce ‹› facispéce] 
- stòrịelcvb | facc di stòrie [fadį di 
stòrje] 
- stràdalcvb | facc istrada* [fadį 
strada ‹› facistràda] 
- sulcvb | facc sö [fadį ső] 
- sul sèrịolcvb | facc söl sério° (ita) 
[fadį söl sérjo] 
- tabula rasalcvb (lat) /tàbula ràṡa/ 
→(2debellàto) 
- tàrdilcvb | facc tarde [fadį tarde] 

- télalcvb →(scappàto), →(ṣvignàto) 
- teṣòrolcvb | facc memòria° [fadį 
memòrja] 
- testaméntolcvb →(testamentàto) 
- tómbolalcvb | facc tómbola° (ita) 
[fadį tómbola] 
- una cróce sópralcvb | metìt öna 
préda sura [metíd öna préda sura] 
- una fàccɨa cosìlcvb | spacàt ol müs 
[spacàd ol műx], spacàt la 
facia/fassa [spacàd la fača/fasa] 
- una malattìalcvb →(cruccɨàto), 
→(tormentàto) 
- un assistlcvb | facc ün assist* [fadį 
ün assist] 
- una tèsta cosìlcvb | facc ü có gròss 
issé [fadį ü có gròs isé] 
- un bùco nell’acqụalcvb | facc ü büs 
in de l’aqua [fadį ü bűx indel’acya] 
- un fìglɨolcvb →(concepìto), 
→(partorìto) 
- un fìschịolcvb →(fischịàto), 
→(avvertìto), →(avviṣàto) 
- un pàsso avàntilcvb →(progredìto) 
- un pàsso avànti e uno indịètrolcvb 
| facc mia (di) progrèss* [fadį mią 
(di) progrès] 
- un pàsso indịètrolcvb 
→(progredìto) 
- un pensịerìnolcvb →(pensàto) 
- vélalcvb →(fàtto rótta) 
- venìre i capélli drìttilcvb →(fàtto 
rizzàre i capélli) 
- venìre il làtte alle ginòcchịalcvb | 
(→1annoịàto) (→2mólto)* 
[(→1annoịàto) (→2mólto)], 
(→1infastidìto) (→2mólto)* 
[(→1infastidìto) (→2mólto)] 
- venìre la bàrbalcvb | èss 
stacc/istàcc noiùs/nuiùs (→2mólto)* 
[ès stadį nojúx/nujúx (→2mólto) ‹› 
èsistàdį nojúx/nujúx (→2mólto)] 
- venìre l’acqụolìna in bóccalcvb | 
facc (v)ègn/(v)egnì la salìa ‘n 
bócaprf* [fadį vèǧn/vèįn/veǧní la 
saliva ‘n bóca] 
- vèntolcvb →(fàtto àrịa) 
- vigìlịalcvb →(digɨunàto) 
- zuppéttalcvb | puciàt [pučàd] 

2fàttoams/vppms (affaccɨàto, avvicinàto, 
indịetreggɨàto, mésso, etc.) | → 

3fàttoams/vppms (8assùnto, diventàto) | → 
4fàttoams/vppms (drogàto) | → 
5fàttoams/vppms (iṇcomincɨàto) | → 
6fàttoams/vppms (amìco; bére, lèggere, 

mangɨàre, pregàre, vedére, etc.) | 
facc [fadį] 

7fàttoams/vppms (il bàgno, la dòccɨa, il 
bucàto, etc.) | facc [fadį] 

8fàttoams/vppms (la càsa, la màcchina, 
etc.) →(compràto) 

9fàttoams/vppms (la famìglɨa, etc.) | facc 
[fadį], metìt sö [metíd ső ‹› metísső] 
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10fàttoams/vppms (l’amànte, la ragàzza, il 
ragàzzo, etc.) | facc [fadį] 

11fàttoams/vppms (carézze, compliménti, 
favóri, etc.) | facc [fadį] 

12fàttoams/vppms (possedùto 
sessualménte) | → 

13fàttoams/vppms (una bìrra, una 
camminàta, una dormìta, una ferìta, 
un gìro, una idèa, una màcchịa, una 
mangɨàta, una pìzza, una scopàta, 
etc.) | facc* [fadį] 
- ànimolcvb | facc coragio* [fadį 
coraǧo] 
- àrịalcvb | facc aria/ària3^* [fadį 
arja] 
- aspettàrelcvb | facc ispetà [fadį 
spetà ‹› facispetà] 
- 1avàntilcvb (7avvicinàto) | → 
- 2avàntilcvb (1avanzàto) | → 
- bèffelcvb →(beffàto) 
- bèllolcvb | facc bèl* [fadį bèl] 
- càricolcvb | facc càrech* [fadį 
careg] 
- coinvòlgerelcav | facc tirà dét* [fadį 
tirà dét], impeglàt [impeglàd], 
impiglàt [impiglàd], impetolàt 
[impetolàd] 
- conóscerelcvb | facc 
conòss/cognòss* [fadį 
conòs/coǧnòs] 
- coràggɨolcvb | facc coragio* [fadį 
coraǧo] 
- da pàrtelcvb | metìt in banda* 
[metíd in banda] 
- dei problèmilcvb | facc di 
problémi° (ita) [fadį di problémi] 
- delle idèelcvb | facc di idée° (ita) 
[fadį di idéę] 
- del màlelcvb | facc del mal [fadį del 
mal] 
- dei problèmilcvb | facc di 
problémi° (ita) [fadį di problémi] 
- fràtelcvb | facc fra* [fadį fra’], 
metìt/(v)estìt la (v)èsta/tònega° 
[metíd/vestíd la vèsta/tònega] 
- fùrbolcvb | facc förbo/magnà [fadį 
főrbo/maǧnà] 
- gɨòco/gɨụòcolcvb →(18préso 
gɨòco/gɨụòco) 
- gɨórnolcvb →(albeggɨàto) 
- i capéllilcvb | facc i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^° (ita) [fadį i 
cavèį/chevèį/chivèį] 
- il cùlolcvb | tiràt ol còl* [tiràd ol 
còl] 
- illuṣịónilcvb | facc di ilüsiù* [fadį di 
ilüxjú] 
- il màzzolcvb | tiràt ol còl* [tiràd ol 
còl] 
- il ségno della crócelcvb | facc ol 
sègn de la crus [fadį ol sèǧn/sèįn 
dela crux] 
- in làlcvb →(fàtto da pàrte) 

- in qụàttrolcvb | impegnàt 
(→2mólto)* [impeǧnàd (→2mólto)], 
dacc de fà [dadį de fà] 
- la bàrbalcvb →(3ràso/ràṣo) 
- la gụèrralcvb | facc la guèra* [fadį 
la gyèra] 
- làrgolcvb (1avanzàto) | → 
- le òssalcvb | facc esperiènsa/pràtica 
[fadį esperjènsa/pràtica] 
- le ùṇghịelcvb | facc ónge° (ita) [fadį 
i ónge] 
- màlelcvb | facc (del) mal [fadį (del) 
mal] 
- mònacolcvb | facc mònech* [fadį 
mòneg], metìt/(v)estìt la 
(v)èsta/tònega° [metíd/vestíd la 
vèsta/tònega] 
- nòttelcvb →(annottàto) 
- ómbralcvb | facc ómbra/ombréa* 
[fadį ómbra/ombréą] 
- onórelcvb | facc onùr/unùr* [fadį 
onúr/unúr] 
- pervàderelcvb | facc ciapà [fadį 
cjapà] 
- prèndere la mànolcvb | lagàt/lassàt 
ciapà la mà* [lagàd/lasàd cjapà la 
ma’] 
- prètelcvb | facc prét* [fadį prét], 
metìt/(v)estìt la (v)èsta/tònega° 
[metíd/vestíd la vèsta/tònega] 
- riconóscerelcvb | facc 
riconòss/riconossì/recognòsprf* [fadį 
riconòs/riconosí/recoǧnòs] 
- rispettàrelcvb | facc rispetàprf* [fadį 
rispetà] 
- saltàre le cervèllalcvb →(6sparàto) 
- scrùpololcvb | (v)ìt/(v)üt scròpol 
[vid/vűd scròpol], facc (i)scròpol 
[fadį scròpol ‹› faciscròpol] 
- scùdolcvb →(protètto), →(riparàto) 
- sentìrelcvb | facc sentì [fadį sentí] 
- séralcvb | facc sira* [fadį sira] 
- sóttolcvb →(fàtto avànti) 
- sụòralcvb | facia 
mònega/suòra/söra* [fadįa 
mònega/syòra/sőra], metìt ol vèl° 
[metíd ol vèl], metìt/(v)estìt la 
(v)èsta/tònega° [metíd/vestíd la 
vèsta/tònega] 
- stràdalcvb →(fàtto làrgo) 
- tiràrelcvb | facc tiràprf* [fadį tirà] 
- una ragɨónelcvb | facc öna 
rasù/resù°* [fadį öna raxú/rexú] 
- un bàffolcvb →(5fottùto), 
→(6fregàto), →(infischịàto), 
→(12ṣbattùto) 
- un crùccɨocvb →(cruccɨàto) 
- un’idèalcvb | facc ön’idéa* [fadį 
ön’idéą] 
- un nómelcvb | facc ü nòm° (ita) 
[fadį ü’ nòm] 
- valérelcvb | facc (v)alì [fadį valí] 
- vedérelcvb | facc (v)èd/(v)edì [fadį 
vèd/vedí] 

- vèntolcvb →(fàtto àrịa) 
- vìvolcvb →(fàtto vedére) 

14fàttosms (avveniménto, evènto, cɨò 
che accàde/avvịène, cɨò che è 
accadùto/avvenùto, cɨò che impòrta, 
cɨò che è coṇcrèto) | fat(o) [=], laùr 
[lavúr] 
BS: fàt [fat] 
CE: fàto [fato] 
CO: avenimèent [aveniměnt], fàt 
[fat], nòl [=] 
-ttarèllosms | fatarèl [=] 
-tterèllosms | fatarèl [=] 
-ttàccɨosms | fatàss* [fatàs] 
> di fàttolcav | de fato°* [=] 
> fàttismp | facc [fatį], fati [=] 
> per il fàtto chelccn | per ol fat che 
[=], a càösa/càüsa del fat che° [a 
caöxa/caüxa de fat che], consideràt 
ol fat che° [consideràd ol fat che] 

15fàttosms (affàre, qụestịóne) | → 
16fàttosms (imprésa, vicènda) | → 
17fàttoams (costruìto, formàto, 

pịenaménte ṣviluppàto; adùlto) | 
facc [fadį] 
- e finìtolcag | facc e fenìt/finìt* [fadį 
e feníd/finíd] 
- in càsalcag | facc in cà* [fadį in ca] 

18fàttoams (adàtto, idòneo) | → 
19fàttoams (16avanzàto, 5inoltràto) | → 
20fàttoams (portàto, predispòsto) | → 
21fàttoams (che è sótto l’effètto di 

dròghe) | fat°* (ita) [=] 
22fàttoams (affaticàto, 2eṣàusto, 

4ṣderenàto, 5sfịaṇcàto, 2sfinìto, 
2spossàto, mólto stàṇco, 
staṇchìssimo, 6stravòlto) | → 

1fattóresms (chi cùra per cónto del 
proprịetàrịo un’aẓịènda agrìcola) | 
fatùr [fatúr] 
BS: fatùr [fatúr] 
-a/-éssasfs | fatura [=] 
BS: fatùra [faturȧ] 
-trìcesfs | fatura [=] 
BS: fatùra [faturȧ] 

2fattóresms (1artèfice, creatóre, Dìo) | 
→ 
-asfs | → 

3fattóresms (caratterìstica, càuṣa, 
eleménto, particolarità) | →, fatùr° 
(ita) [fatúr] 

4fattóresms (tèrmine di una 
moltiplicazịóne) | fatùr° (ita) [fatúr] 

fattorìasfs | fatorìa° [fatoríą], fatoréa* 
[fatoréą] 
BS: fatorìa [fatoríȧ], masserìa 
[maseríȧ] 

fattorinàggɨosms | fatürinagio° (ita) 
[fatürinaǧo], fatürinàs* [fatürinàx] 

fattorìnosms (persóna addétta a servìzi 
e funzịóni vàrịe) | fatürì [fatürí] 
BS: fatürì [fatürí] 
-asfs | fatürina* [=] 
BS: fatürìna [fatürinȧ] 
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fattuàleagtv | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ü 
fat(o)prf* [che‘l rigyarda/revarda ü’ 
fat(o)], reàl [=] 

fattualitàsfsi →(l’èssere fattuàle), 
→(l’èssere coṇcrèto), →(l’èssere 
reàle) 

fattualménteavb | in manéra che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ü 
fat(o)prf* [in manéra che‘l 
rigyarda/revarda ü’ fat(o)], in 
manéra reàl* [=] 

1fattucchịèrasfs (màga, 
maliàrda/malịàrda, stréga) | → 

2fattucchịèrasfs (imbroglɨóna) | → 
1fattucchịerìasfs (3imbròglɨo, 

1iṇgànno, intrìgo) | → 
2fattucchịerìasfs (stregonerìa) | → 
1fattùrasfs (documénto/nòta 

amministratìva di mèrci) | fatüra 
[fatűra] 
BS: fatüra [fatűrȧ] 

2fattùrasfs (iṇcantéṣimo, 1stregonerìa) | 
fatüra [fatűra] 

3fattùrasfs (il realiẓẓàre materịalménte 
qụalcòsa; il lavóro necessàrịo a tàle 
realẓẓazịóne; il mòdo, la fórma e lo 
stìle con il qụàle una còsa è 
realiẓẓàta) | fatüra* [fatűra] 

4fattùrasfs (creatùra, òpera) | → 
fatturàbileagtv | fatüràbel* [fatürabel], 

che s’pöl fatüràprf* [che s’pől 
fatürà], che l’pöl (v)èss fatüràtprf* 
[che‘l pől ès fatüràd ‹› che‘l pőlvès 
fatüràd] 

fatturàntesttv | operare/laorét/lauradùr 
a bòtprf* [operare/lavorét/lavuradúr a 
bòt], operàia/laorènta/lauradura a 
bòtprf* [operaja/lavorènta/lavuradura 
a bòt] 

1fatturàrevtr (adulteràre, manipolàre; 
documentàre con una fattùra; 
eméttere/redìgere una fattùra) | 
fatürà [=] 

2fatturàrevtr (ammalịàre con una 
fattùra, stregàre) | fà öna fatüra [fà 
öna fatűra], infasnà/magà con d’öna 
fatüraprf* [infaxnà/magà condöna 
fatűra], streà [=], strià/strïà2^ [=] 

1fatturàtoams/vppms (adulteràto, 
manipolàto; documentàto con una 
fattùra; emésso/redàtto una fattùra) | 
fatüràd /-t/ [fatüràd] 

2fatturàtoams/vppms (ammalịàto con una 
fattùra, stregàto) | facc öna fatürà 
[fadį öna fatűra], infasnàt/magàt con 
d’öna fatüraprf* [infaxnàd/magàd 
condöna fatűra], streà [=], 
strià/strïà2^ [=] 

2fatturàtosms (ammontàre complessìvo 
delle fattùre emésse) | fatüràt°* (ita) 
[=] 

1fatturazịónesfs (adulterazịóne, 
manipolazịóne) | → 

2fatturazịónesfs (compilazịóne ed 
emissịóne di una fattùra) | 
fatürassiù°* (ita) [fatürasjú] 

fatturìstasttv | fatürista° (ita) [=], 
fatürésta* [=] 

1fatuaménteavb (in mòdo fàtuo) | in 
manéra fàtöa/fatöòta [in manéra 
fatöą/fatöòta] 

2fatuaménteavb (superficɨalménte) | → 
fatuitàsfsi | fatüità [fatüįtà] 
fàtuoams | fàtöo [fatöǫ], fatöòt [=], 

fatöèl [=] 
fàucesfs | ↓ 

> 1fàucisfp (bócca, góla) | → 
> 2fàucisfp (aperùra, imbócco) | → 

faultsmsi (ing) /fǒlt/ | ← /fòlt/ 
fàunasfs | animàismp° [animàį], fàüna°* 

(ita)(lad) [faüna] 
faunìsticasfs | stöde de la fàüna d’öna 

regiùprf* [stőde di animài d’öna 
reǧú], stöde di animàį d’öna 
regiùprf* [stőde dela faüna d’öna 
reǧú] 

faunisticaménteavb | per chèl che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ i animài* 
[per chèl che‘l rigyarda/revarda i 
animàį], per chèl che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la fàüna* 
[per chèl che‘l rigyarda/revarda la 
faüna] 

1fàustoams (benaugurànte, fortunàto, 
lịèto) | → 

2fàustoams (favorévole, 1propìzịo) | → 
fautóresms →(sostenitóre) 

-trìcesfs → 
1fàvasfs (nat) (ali) | fàa [fava] 

BS: fàa [favȧ] 
2fàvasfs (glànde, pène) | → 
favagèllosms (nat) | farinèl [=], 

spinassa 
salvàdega/saàdega/selvàdegaprf 
[spinasa 
salvàdega/saàdega/selvàdega] 

favàịosms | cap/teré 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
fàeprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
fave] 

1favàtasfs (minèstra di fàve) | → 
2favàtasfs (millanterìa, scɨocchézza) | 

→ 
favelasfs (por) /favéla/ | ← 
1favèllasfs (facoltà di parlàre) | faèla 

[favèla], paròla [=] 
BS: favèla [favèlȧ] 

2favèllasfs (discórso) | → 
3favèllasfs (lìṇgụa, liṇgụàggɨo) | faèla 

[favèla] 
1favellàrevintr (parlàre) | favelà° 

[favelà] 
2favellàrevtr (esprìmere, manifestàre) | 

favelà* [favelà] 
3favellàresms (il parlàre, il discórrere) | 

favelàvbst° [favelà], lüstech [lűsteg] 

4favellàresms (favèlla) | → 
1favellàtovppms (parlàto) | favelàt° 

[favelàd] 
2favellàtovppms (esprèsso, manifestàto) 

| favelàt* [favelàd] 
favellìosms →(chịacchịerìo) 

→(mormorìo) 
favétosms | cap/teré de fàeprf* [cap/teré 

de fave] 
favìllasfs | strézza /-z̖z̖-/ [=], falìa 

[faliva], penatismp [=] 
BS: falìa [falivȧ] 
VBs: stréssa [strésa] 
- che èsce dal camìnolcst | ↓ 
VSs: penatìsmp [penatí] 

fàvosms (di àpi/vèspe) | pédem [=], 
pélma [=], béden [=], béghen [=] 
BS: pana/pa de le àe/èspe [panȧ/pa 
dele ave/vèspe] 
VBs: cartù [cartú] 
VdS: pédem [=] 
VCi: béden [=] 
VI: benètasfs [=] 
VSM: béghen [=] 

1fàvolasfs (brève raccónto fantàstico) | 
fàola [fàvola] 
BS: stória [stórjȧ] 

2fàvolasfs (fịàba) | → 
3fàvolasfs (leggènda, mìto) | → 
4fàvolasfs (1chịàcchịera, dicerìa, 

fandònịa) | → 
5fàvolasfs (còsa frìvola/vàna, discórso 

inùtile) | cósa/cóssa/ròba/laùr 
banàlprf* [cóxa/cósa/ròba/lavúr 
banàl], discórs 
inötel/inütel/ignötelprf* [discórs 
inőtel/inűtel/iǧnőtel] 

6fàvolasfs (commèdịa) | → 
7fàvolasfs (tràma) | → 
8fàvolasfs (córso della vìta umàna) 

→(vìta) 
9fàvolasfs (persóna bèlla e 

affascinànte) | ü bèl e 
(→affascinànte)prf* [ű’ bèl e 
(→affascinànte)], öna/persuna bèla 
e (→affascinànte)prf* [őna/persuna 
bèla e (→affascinànte)] 

10fàvolasfs (còsa particolarménte bèlla) 
| cósa/cóssa/ròba (→bellìssima)prf* 
[cóxa/cósa/ròba (→bellìssima)], laùr 
(→bellìssimo)prf* [lavúr 
(→bellìssimo)] 

favoleggɨaméntosms (il favoleggɨàre) | 
→ 

1favoleggɨàrevintr (narràre fàvole, 
immaginàre/raccontàre còse 
favolóse) →(1fabulàre) 

2favoleggɨàrevtr (immaginàre, 
vagheggɨàre) | → 

1favoleggɨàtoams/vppms (narràto fàvole, 
immaginàto/raccontàto còse 
favolóse) →(1fabulàto) 

2favoleggɨàtoams/vppms (immaginàto, 
vagheggɨàto) | → 



F 
 

538 

favoleggɨatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’(→favoléggɨa)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
(→favoléggɨa)] 
+-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che 
la (→favoléggɨa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
(→favoléggɨa)] 

favolìstasttv | ü/chèl che l’scriv/iscrìv 
di fàoleprf* [ű’/chèl che‘l scriv di 
fàvole ‹› ű’/chèl che‘liscrív di 
fàvole], öna/chèla/persuna che la 
scriv di fàoleprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la scriv di fàvole] 

1favolìsticasfs (insịème delle fàvole) | 
complèss di fàoleprf* [complès di 
fàvole] 

2favolìsticasfs (gènere letteràrịo della 
fàvola) | gèner leterare de la fàolaprf* 
[gèner leterare dela fàvola] 

3favolìsticasfs (stùdịo delle fàvole) | 
stöde di fàoleprf* [stőde di fàvole] 

favolìsticoams | di fàolelcge* [di fàvole] 
1favolosaménteavb (in mòdo favolóso) 

| in manéra faulusa/favulusa* [in 
manéra favuluxa] 

2favolosaménteavb 
(straordinarịaménte) | → 

favolositàsfsi →(l’èssere favolóso) 
favolósoams | faulùs/favulùs°* 

(ita)(lad) [favulúx] 
favònịosms (vènto) | favònio° (ita) 

[favònjo], favòne* [=], föhn [=] 
BS: andèr [=] 

1favóresms (àtto compịùto/compìto 
diṣinteressataménte vèrso qụalcùno, 
dispoṣizịóne d’ànimo benévola 
vèrso qụalcùno) | favùr/faùr [favúr], 
piassér [pjasér], bunagràssia 
[bunagrasja] 
BS: favùr [favúr], piazér [pjaxér] 
CE: faùr [favúr] 
CO: favùur [favûr] 
> a favórelcag →(favorévole) 
> a/in favóre dilcag | a/in faùr/favùr 
de [a/in favúr de] 
> per favórelcav/lcint | per 
faùr/favùr(!) [per favúr(!)] 

2favóresms (aịùto, protezịóne) | → 
favoreggɨaméntosms →(il 

favoreggɨàre) 
1favoreggɨàrevtr (aịutàre) | → 
2favoreggɨàrevtr (favorìre) | → 
1favoreggɨàtotams/vppms (aịutàto) | → 
2favoreggɨàtoams/vppms (favorìto) | → 
favoreggɨatóresms | (ü/chèl) che 

l’(→favoréggɨa)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
(→favoréggɨa)] 
+-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che 
la (→favoréggɨa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
(→favoréggɨa)] 

favorévoleagtv | faoréol [favorévol] 
BS: favorévol [=] 

favorevolménteavb | in manéra 
faoréola* [in manéra favorévola] 

favorìrevtr | faorì (IIIa) [favorí], faurì 
(IIIa) [favurí] 
BS: favorì [favorí], favurì [favurí] 
CE: faurì [favurí] 
CO: favurìi [favurî] 

1favorìtoams/vppms | faorìt [favoríd], 
faurìt [favuríd] 
BS: favorìt [favoríd], favurìt 
[favuríd] 
CE: faurìt [favuríd] 
CO: favurìit [favurîd] 

2favorìtoams (preferìto) | → 
3favorìtoams/sms (che/chi è predilètto) | 

(ü/chèl) che l’è preferìtprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è preferíd] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
preferidaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è preferida] 

4favorìtosms (amànte) | → 
-asfs | → 

5favorìtoams/sms (che/chi è indicàto 
cóme pròbàbile vincitóre) | faorìt* 
[favoríd], faurìt* [favuríd] 

6favorìtismp (1baṣétte) | → 
faxsmsi (eso) /facs/ (tec) | ← /facş/ /faş/ 
faxàrevtr /facsàre/ | spedì col/vìa 

faxprf* [spedí col/vią fax] 
faxàtoams/vppms /facsàto/ | spedìt col/vìa 

faxprf* [spedíd col/vią fax] 
fazendasfsi (por) /faṡé~nda/ | ← 

/fas̒ènda/ 
1fazịónesfs (grùppo, partìto) | → 

BS: fassiù [fasjú] 
2fazịónesfs (tifoserìa) | → 
fazịosaménteavb | in manéra 

(→1fazịósa)/(→2fazịósa)* [in 
manéra (→1fazịósa)/(→2fazịósa)] 

fazịositàsfsi →(l’èssere fazịóso), 
→(partigɨanerìa), →(parzịalità), 
→(settarìṣmo) 

1fazịósoams/sms (che/chi sostịène con 
intransigènza idèe di pàrte) | partigià 
[partiǧà], (ü/chèl) che 
l’sosté/sostègn° con intransigènsa 
idée de part(e)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
sosté/sostèǧn/sostèįn con 
intransigènsa idéę de part(e)], 
(ü/chèl) che l’è de part(e)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l è de part(e)], 
(ü/chèl) che l’è d’öna sula bandaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è d’öna sula banda] 
-aafs/sfs | partigiana [partiǧana], 
(öna/chèla/persuna) che la 
sosté/sostègn° con intransigènsa 
idée de part(e)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
sosté/sostèǧn/sostèįn con 
intransigènsa idéę de part(e)], 
(öna/chèla/persuna) che l’è de 
part(e)prf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è de part(e)], 
(öna/chèla/persuna) che l’è d’öna 

sula bandaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è d’öna sula banda] 

2fazịósoams (non obịettìvo, parzịàle) | 
mia obietìvlcop* /-f/ [mią objetív], → 

3fazịósosms (persóna vịolènta e 
settàrịa) →(7eṣaltàto) 
-asfs → 

1fazzoléttosms (qụadràto di tessùto, 
càpo di abbiglɨaménto) | fassöl 
[fasől] 
BS: fassöl [fasől], fassolèt [fasolèt] 
VI: panèt [=] 
-ttìnosms | fassölì [fasölí], fassülì* 
[fasülí] 
- di càrtalcst | fassölì/fassülì de 
cartaprf* [fasölí/fasülí de carta] 

2fazzoléttosms (gɨòco/gɨụòco della 
bandịèra) →(bandịerìna) 

3fazzoléttosms (pìccolo appezzaménto 
di tèrra) | tòch de tèraprf* [tòc de 
tèra] 

FBIacrn (ing), (ita) /efbiàį/ | ← 
FCIacrn /ficií/ | ← 
fésfsi →(féde) 
febbràịonpcn | febrér [Febrér], fevrér 

[Fevrér] 
BS: febrér [Febrér], fevrér [Fevrér] 
CE: febràr [Febràr] 
CO: febràar [Febrǎr] 

1fèbbresfs (riàlzo della temperatùra 
corpòrea; grànde passịóne, desidèrịo 
ardènte/intènso) | févra [=] 
BS: féer [féver] 
CA: févra [=] 
-bbricɨàttolasfs | fevrèta* [=], 
gnàgnera [ǧnàǧnera], gnignèta 
[ǧniǧnèta] 
BS: gnignèta [ǧniǧnètȧ], lègna 
[lèǧnȧ], feerèta [feverètȧ] 
+-bbricɨòlasfs | fevrèta [=], gnàgnera 
[ǧnàǧnera], gnignèta [ǧniǧnèta] 
BS: gnignèta [ǧniǧnètȧ], lègna 
[lèǧnȧ], feerèta [feverètȧ] 
-bbrónesms | fevrù [fevrú] 
BS: féer de caàlprf [féver de cavàl] 
- qụartànalcst | févra quartana* 
[févra cyartana] 
BS: féer quartàna [féver cyartanȧ] 
- qụintànalcst | févra quintana* 
[févra cyintana] 
BS: féer quintàna [féver cyintanȧ] 
- scarlattìnalcst | févra scaralatina 
[=] 
- terzànalcst | (févra) tersana [=] 

2fèbbresfs (herpes simplex) | → 
febbricɨàttolasfs | fevrèta* [=], 

gnàgnera [ǧnàǧnera], gnignèta 
[ǧniǧnèta] 
BS: gnignèta [ǧniǧnètȧ], lègna 
[lèǧnȧ], feerèta [feverètȧ] 

+febbricɨòlasfs (lịève fèbbre) | fevrèta 
[=], gnàgnera [ǧnàǧnera], gnignèta 
[ǧniǧnèta] 
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BS: gnignèta [ǧniǧnètȧ], lègna 
[lèǧnȧ], feerèta [feverètȧ] 

febbricitànteagtv | fevràt [=] 
febbrìcolasfs | gnàgnera [ǧnàǧnera], 

gnignèta [ǧniǧnèta] 
febbricósoams →(febbricitànte) 
febbrìfugo/febbrifùgoams 

→(antifebbrìle) 
1febbrìleams (della fèbbre, cauṣàto 

dalla fèbbre) | de la févralcge* [dela 
févra], caösàt/caüsàt/provocàt de la 
févraprf* [caöxàd/caüxàd/provocàd 
dela févra] 

2febbrìleams (2agitàto, 1iṇqụịèto) | → 
3febbrìleams (frenètico) | → 
4febbrìleams (mólto intènso) | → 
1febbrilitàsfsi (attività frenètica e 

intènsa) | atività frenètega e 
intènsaprf* [=] 

2febbrilitàsfsi (agitazịóne interịóre, 
fòrte iṇqụịetùdine) →(agitazịóne) 

3febbrilitàsfsi (fòrte iṇqụịetùdine) | 
fórta/fòrta inquietüdineprf* 
[fórta/fòrta iŋcyjetűdine] 

1febbrilménteavb (in mòdo febbrìle) | 
in manéra (→febbrìle)prf* [in 
manéra (→febbrìle)] 

2febbrilménteavb (freneticaménte) | → 
3febbrilménteavb (ansịosaménte) | → 
febbrónesms | fevrù [fevrú] 

BS: féer de caàlprf [féver de cavàl] 
fèbresfs →(fèbbre) 
febrìleagtv →(febbrìle) 
1fèccɨasfs (resìduo di lìquido) | 

sgorladéss [xgorladés], sgorléss 
[xgorlés], scoladüra [scoladűra] 
BS: fèssa [fèsȧ] 

2fèccɨasfs (la pàrte peggɨóre, pịù vìle e 
spregévole della socɨetà) →(péggɨo) 

3fèccɨasfs (prodótto di scàrto insolùbile 
in fórma di màssa melmósa o 
iṇcrostazịóni) →(4depòṣito), 
→(scàrto), →(sediménto) 

1feccɨósoams (pịèno di fèccɨa) | pié de 
(→fèccɨa)prf* [pjé de (→fèccɨa)] 

2feccɨósoams (ṣgradévole, volgàre) | → 
fècisfp →(càcca), →(mèrda) 

- di bùe/mùcca/vàccalcst 
→(1bovìna) 
- di càpralcst | ↓ 
BS: bàgola [bàgolȧ] 
- di cavàllolcst | ↓ 
BS: fic de caàl [fic de cavàl] 
- di uccèllo/volàtilelcst | sghit°* 
[xghit] 
- umànelcst →(càcca), →(mèrda) 

fècolasfs (farìna di patàte) | → 
1fecondàbileagtv (in generàle) | 

fecondàbel* [fecondabel], che s’pöl 
fecondàprf* [che s’pől fecondà], che 
l’pöl (v)èss fecondàtprf* [che‘l pől ès 
fecondàd ‹› che‘l pőlvès fecondàd] 

2fecondàbileagtv (di dònna) | che s’pöl 
mèt/metì incintaprf* [che s’pől 

mèt/metí incinta], che la pöl (v)èss 
metìt incintaprf* [che‘la pől ès metíd 
incinta ‹› che‘la pőlvès metíd 
incinta], concepébel* [=], che s’pöl 
cencepìprf* [che s’pől concepí], che 
l’pöl (v)èss concepìtprf* [che‘l pől ès 
concepíd ‹› che‘l pőlvès concepíd] 

1fecondaménteavb (con fecondità) | 
con fecondità* [=] 

2fecondaménteavb (con abbondànza) | 
con bondansa/bondéssia* [con 
bondansa/bondésja] 

3fecondaménteavb (copịosaménte) | → 
1fecondàrevtr (di dònna) | mèt/metì 

incintaprf* [mèt/metí incinta], fà 
concepì [fà concepí], fecondà°* 
(ita)(lad) [=] 
BS: fecondà [=] 

2fecondàrevtr (di fémmina di animàle, 
di fịóre/ụòvo) | fecondà°* (ita)(lad) 
[=] 
- la vàccalcvb | torà [=] 

3fecondàrevtr (rèndere fèrtile) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ fèrtileprf* [fà 
deventà/diventà fèrtile] 

4fecondàrevtr (ṣviluppàre) | → 
fecondatìvoams | che l’(→fecónda)prf* 

[che‘l (→fecónda)] 
1fecondàtoams/vppms (di dònna) | metìt 

incintaprf* [metíd incinta], facc 
concepì [fadį concepí], fecondàt°* 
(ita)(lad) [facondàd] 
BS: fecondàt [fecondàd] 

2fecondàtoams/vppms (di fémmina di 
animàle, di fịóre/ụòvo) | fecondàt°* 
(ita)(lad) [facondàd] 
- la vàccalcvb | toràt [toràd] 

3fecondàtoams/vppms (rèndere fèrtile) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ fèrtileprf* 
[fadįà deventà/diventà fèrtile] 

4fecondàtoams/vppms (ṣviluppàto) | → 
fecondazịónesfs | fecondasiù°* 

(ita)(lad) [fecondasjú] 
- artificɨàlelcst | 
fecondasiù/inseminassiù artificiàl* 
[fecondasjú/inseminasjú artifičàl] 
- assistìtalcst | fecondasiù assistida* 
[fecondasjú asistida] 

feconditàsfsi | fecondità° (ita) [=], 
fecondetà* [=] 

1fecóndoams (fecondatìvo) | fecónd°* /-
t/ (ita)(lad) [=] 

2fecóndoams (fèrtile) | → 
3fecóndoams (prolìfico) | → 
4fecóndoams (rìcco di inventìva, rìcco 

di capacità creatìva) | che l’gh’à 
inventìa/inventivaprf* [che‘l g’à 
inventiva], pié/réch de 
inventiva/inventìaprf* [pjé/réc de 
inventiva], che l’gh’à capassità 
creativa/creatìaprf* [che‘l g’à 
capasità creątiva], pié/réch de 
capassità creativa/creatìaprf* [pjé/réc 
de capasità creątiva] 

FEDacrn (ing), (ita) /fèd/ | ← 
fedainsmsi →(fedayin) 
fedayinsmsi (ara) /fedājîn/ | ← /fedaín/ 
fedaynsmsi →(fedayin) 
feddaynsmsi →(fedayin) 
1fédesfs (per àltre accezịóni) | féde [=], 

fè [=] 
BS: féde [=] 
- religɨósalcst | fè/féde religiusa 
[fè/féde reliǧuxa] 

2fédesfs (anèllo matrimonịàle/nuzịàle) | 
→ 

1fedéleagtv (che rispètta gli impégni, 
che mantịène le promésse, che è 
costànte negli affètti, che non 
tradìsce) | fedél [=] 
BS: fedél [=] 

2fedéleagtv (confórme all’originàle) | 
fedél [=] 

3fedéleagtv (abituàle, assìduo) | → 
4fedéleagtv (3precìṣo) | → 
5fedéleagtv/sttv (che/chi è créde in Dìo, 

che/chi è cristịàno; che/chi è devòto) 
| fedél [=] 
> 5fedélisttv | fedéi [fedéį] 

fedelìnosms (ali) (pàsta) | fidelì° [fidelí] 
> fedelìnismp (ali) (pàsta) | fidelì° 
[fidelí] 

fedelìssimoams | fedelù [fedelú], fedél 
cóme öna spadalcco [=], fedél 
compàgn d’öna spadalcco* [fedél 
compàǧn/compàįn d’öna spada], 
grand fedélprf* [=], (stra) de là de 
fedélprf* [(stra)delà de fedél], infina 
mai fedélprf* [infina maį fedél], 
strafedél° (ita) [=] 
> mólto fedélelcag | fedél féss/fissprf* 
[fedél fés/fis] 
> davvéro/pròprịo fedélelcag | 
delbù/debù/pròpe fedélprf* 
[delbú/debú/pròpe fedél], fedél 
afàcc* [fedél afàtį] 

1fedelménteavb (con fedeltà) | con 
fedeltà* [=], pròpe°* [=] 

2fedelménteavb (con 
eṣattézza/scrupolosità) | pròpe°* [=], 
con (→eṣattézza)/(→scrupolosità)* 
[con (→eṣattézza)/(→scrupolosità)] 

fedeltàsfsi | fedeltà [=] 
1fèderasfs (di gụancɨàli/cuscìni) | 

födrighèta [=], födrèta [=], födra del 
cüssìprf [fődra del cüsí] 
BS: fodreghèta [fodreghètȧ], fodrèta 
[fodrètȧ], ìntima [íntimȧ] 

2fèderasfs (fòdera) | → 
federàleagtv | federàl°* (ita)(lad) [=] 
federalìṣmosms | federalismo° (ita) 

[federalixmo], federalésem* 
[federaléxem] 

federalìstaagtv/sttv | federalista° (ita) 
[=], federalésta* [=] 

federalìsticoams | federalìstico° (ita) 
[federalístico], federaléstech* 
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[federalésteg], del federalismolcge* 
[del federalixmo] 

federàrevtr | riünì/rïünì2^ in d’öna 
federassiùprf* [rjüní/rïüní indöna 
federasjú] 
BS: federà [=] 

federàrsivpi | riünìs/rïünìs2^ in d’öna 
federassiùprf* [rjünís/rïünís indöna 
federasjú] 
BS: federàs [=] 

federatìvoams →(federàle) 
1federàtovppms | riünìt/rïünìt2^ in d’öna 

federassiùprf* [rjüníd/rïüníd indöna 
federasjú] 
BS: federàt [federàd] 

2federàtoams (che appartịène a una 
federazịóne) | che l’fà part(e) d’öna 
federassiùprf* [che‘l fa part(e) d’öna 
federasjú], che l’è dét in d’öna 
federassiùprf* [che‘l è dét indöna 
federasjú] 

federazịónesfs | federassiù [federasjú] 
BS: federassiù [federasjú] 

Federcaccɨaacrn /federcàča/ | 
federcacia° (ita) [federcača] 

Federcalcɨoacrn /federcàlcɨo/ | 
federcalcio° (ita) [federcalčo] 

fedìfragoams →(infedéle) 
1fedìnasfs (penàle) | fedina [=] 

BS: fedìna [fedinȧ] 
- penàlelcst | fedina penàl [=] 

2fedìnesfp (1baṣétte) | → 
feedbacksmsi (ing) /fîdbæc/ | ← 

/fíbbec/ 
feelingsmsi (ing) /fîliŋ/ | ← /fíliŋg/ 
feèricoams →(fịabésco) 
fegatàccɨosms →(coraggɨóso), 

→(temeràrịo), →(valoróso) 
fégatosms | fìdech [fideg] 

BS: fìdec [fideg], figàt [=], fégat [=] 
1fegatosaménteavb (irosaménte) | → 
2fegatosaménteavb (in mòdo ostìle) | in 

manéra contrare* [=] 
1fegatósoams (del colóre del fégato) | 

del colùr/culùr del fìdechprf* [del 
colúr/culúr del fideg] 

2fegatósoams/sms (2epàtico) | → 
-aafs/sfs | → 

3fegatósoams (coraggɨóso) | → 
4fegatósoams (irascìbile, iróso) | → 
félcesfs (nat) | féles [félex], falècc 

[falèč] 
BS: fèles [=] 

felcétasfs | teré/cap réch de 
féles/falèccprf* [teré/cap réch de 
félex/falèč] 

felcétosms →(felcéta) 
fèlesms →(fịèle) 
1felìceagtv (contènto, lịèto, soddisfàtto; 

che esprìme felicità/gɨòịa) | felice 
(ita) [=], feléss* [felés] 
CO: felìis [felîs] 

2felìceagtv (bèn riuscìto, soddisfacènte) 
| felice (ita) [=], feléss* [felés] 

3felìceagtv (bèllo, bụòno, 1mìte) | → 
4felìceagtv (àbile) | → 
5felìceagtv (fèrtile, rigoglɨóso: di lụògo) 

| → 
1feliceménteavb (in mòdo felìce) | in 

manéra felice* [=] 
2feliceménteavb (con serenità) | con 

serenità* [=] 
3feliceménteavb (con succèsso, con 

bụòni risultàti) | con (→5succèsso)* 
[con (→5succèsso)], con bù 
(→risultàti)* [con bu (→risultàti)] 

4feliceménteavb (efficaceménte) | → 
felicitàsfsi | felicità (ita) [=], felessetà* 

[felesetà] 
1felicitàrevtr (rèndere felìce) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ feliceprf* [fà 
deventà/diventà felice] 

2felicitàrevtr (colmàre di compliménti) 
| (→riempìre/riémpịere) de 
complimèncc/cömplimènccprf* 
[(→riempìre/riémpịere) de 
complimèntį/cömplimèntį], fà tance 
complimèncc/cömplimènccprf* [fà 
tance complimèntį/cömplimèntį] 

3felicitàrevintr (vìvere feliceménte) | 
viv/campà in manéra feliceprf* [=] 

1felicitàrsivpi (complimentàrsi) | → 
2felicitàrsivpi (gɨoìre, rallegràrsi) | → 
1felicitàtoams/vppms (réso felìce) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ feliceprf* [fadį 
deventà/diventà felice] 

2felicitàtoams/vppms (colmàto di 
compliménti) | 
(→riempìto/riempịùto) de 
complimèncc/cömplimènccprf* 
[(→riempìto/riempịùto) de 
complimèntį/cömplimèntį], facc 
tance complimèncc/cömplimènccprf* 
[fadį tance 
complimèntį/cömplimèntį] 

3felicitàtoams/vppms (vissùto 
feliceménte) | vivìt/campàt in 
manéra feliceprf* [vivíd/campàd in 
manéra felice] 

1felicitàtoams/vppms (complimentàto) | 
→ 

2felicitàtoams/vppms (gɨoìto, rallegràto) | 
→ 

felicitazịónesfs | ↓ 
> felicitazịónisfp | 
complimèncc/cömplimènccprf* 
[complimèntį/cömplimèntį], 
congratülassiù°* (ita)(lad) 
[coŋgratülasjú] 

fellàtịosfsi →(pompìno) 
fèllesms →(fịèle) 
fellóneams/sms → 

-aafs/sfs → 
fellonescaménteavb (viglɨaccaménte) | 

→ 
fellonéscoams | de (→fellóne)lcge* [de 

(→fellóne)] 
fellonìasfs (cattivèrịa, malvagità) | → 

félpasfs (tes) | fèlpa [=] 
BS: fèlpa [fèlpȧ] 

1felpàrevtr (foderàre/3rivestìre di félpa) 
| födrà/quarcià de fèlpaprf* 
[födrà/cyarčà de fèlpa] 

2felpàrevtr (1attutìre, 1ṣmorzàre) | → 
1felpàtovppms (foderàto/3rivestìto di 

félpa) | födràt/quarciàt de fèlpaprf* 
[födràd/cyarčàd de fèlpa] 
BS: felpàt [=] 

2felpàtoams/vppms (1attutìto, 1ṣmorzàto) | 
→ 

3felpàtoams (rivestìto di félpa, mòrbido 
cóme la félpa) | felpàt* [felpàd] 

felsìneoams/sms →(bolognése) 
feltràbileagtv | che s’pöl 

(→infeltrìre)prf* [che s’pől 
(→infeltrìre)], che l’pöl (v)èss 
(→infeltrìto)prf* [che‘l pől ès 
(→infeltrìto) ‹› che‘l pőlvès 
(→infeltrìto)] 

feltrabilitàsfsi | tendènsa a 
(→infeltrìrsi)* [tendènsa a 
(→infeltrìrsi)] 

1feltràrevtr (trasformàre in féltro) | 
trasfurmà in félterprf* [trasfurmà in 
félter] 

2feltràrevtr (imbottìre/3rivestìre di 
féltro) | imbotì/prepontà/quarcià de 
félterprf* [imbotí/prepontà/cyarčà de 
félter] 

1feltràrsivpi (infeltrìrsi) | → 
2feltràrsivpi (intreccɨàrsi) | → 
1feltràtoams/vppms (trasformàto in féltro) 

| trasfurmàt in félterprf* [trasfurmàd 
in félter] 

2feltràtoams/vppms (imbottìto/3rivestìto 
di féltro) | imbotìt/prepontàt/quarciàt 
de félterprf* 
[imbotíd/prepontàd/cyarčàd de 
félter] 

3feltràtoams/vppms (3infeltrìto) | → 
4feltràtoams/vppms (intreccɨàto) | → 
feltratùrasfs | feltradüra* [feltradűra] 
feltrìnosms | feltrino° (ita) [=], feltrì* 

[feltrí] 
1féltrosms (tes) | félter [=] 

BS: fèlter [=], feltrì [feltrí], pagn 
[paǧn] 

2féltrosms (cappèllo di féltro) | capèl de 
félterprf* [=] 

3féltrosms (oggètto di féltro) | 
cósa/cóssa/ròba/laùr/ogèt de 
félterprf* [cóxa/cósa/ròba/lavúr/ogèt 
de félter] 

4féltrosms (pèzza di féltro) | pèssa de 
félterprf* [pèsa de félter] 

féminasfs →(fémmina) 
femìneoams →(femmìneo) 
feminìleagtv →(femminìle) 
feminìnoams →(femminìno) 
femme fatalelcst (fra) /fam fatàl/ | ←, 

dòna/fómna (→affascinànte) e 
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sedüturaprf* [dòna/fómna 
(→affascinànte) e sedütura] 

fémminasfs | fèmna [=] 
BP: cléna [=] 
BS: fèmina [fèminȧ] 
-mminèllasfs →(1femminùccɨa) 
-mminùccɨasfs | fèmna* [=], 
femnèla* [=] 

femmineaménteavb 
→(femminilménte) 

1femminèllasfs (1femminùccɨa) | → 
2femminèllasfs (2femminùccɨa) | → 
feminèllosms →(femminịèllo) 
femmìneoams | de dòna/fómnalcge* [=], 

femnìl [femníl] 
femminescaménteavb 

→(femminilménte) 
femminéscoams →(femmìneo), 

→(femminìle) 
femminịèllosms →(trans), 

→(2travestìto) 
femminịèresms →(donnaịòlo) 
1femminìleagtv/sms (da/di 

dònna/fémmina, 
caratterìstico/pròprịo/tìpico della 
dònna; gènere femminìle) | femnìl 
[femníl] 

2femminìleagtv/ms (adàtto/riservàto alle 
fémmine; attraènte, affascinànte; 
femminilità, pùnto di vìsta delle 
fémmine) | femnìl* [femníl], di 
dòne/fómnelcge* [=] 

femminilitàsfsi →(l’èssere femminìle) 
femminilménteavb | in manéra femnìl* 

[in manéra femníl] 
femminìnoams →(femminìle) 
femminìṣmosms | feminismo° (ita) 

[feminixmo], feminéxem* [=] 
1femminìstaagtv (del femminìṣmo) | 

del feminismolcge* (ita) [del 
feminixmo] 

2femminìstaagtv/sttv 
(fautóre/segụàce/sostenitóre del 
femminìṣmo) | feminista° (ita) [=], 
feminésta* [=] 

femminìsticoams | de feministalcge* 
(ita) [=] 

femminiẓẓàrevtr | atribüì caràter 
feminìlprf* [atribüí carater feminíl] 

femminiẓẓàtoams/vppms | atribüìt caràter 
feminìlprf* [atribüíd carater feminíl] 

1femminùccɨasfs (diminutìvo di 
fémmina) | fèmna* [=], femnèla* 
[=] 

2femminùccɨasfs (ụòmo débole e 
viglɨàcco) →(cacasótto) 

3femminùccɨasfs (bambìna pìccola 
appéna nàta) →(bìmba) 

femoràleagtv (del fèmore) | femoràl° 
(ita) [=], femuràl° (ita) [=], del 
fémorelcge* [=] 

fèmoresms | fémore° (ita) [=] 
BS: fémore [=], fémur [=], fémor 
[=] 

fendèntesms | fendènt [=] 
fènderevtr | sfendì/sfènd /-t/ 

[sfendí/sfènd], s-cepà [scepà] 
BS: s.cepà [scepà] 

fèndersivpi | sfendìs/sfèndes* 
[sfendís/sfèndes] 
BS: s.cepàs [scepàs] 

fendìbileagtv | fendébel* [=], che s’pöl 
sfendì/sfèndprf* /-t/ [che s’pől 
sfendí/sfènd], che l’pöl (v)èss 
(i)sfendìtprf* [che‘l pől ès sfendíd ‹› 
che‘l pőlvès sfendíd ‹› che‘l 
pőlvèsisfendíd], fàssel a 
sfendì/sfèndprf* /-t/ [fasel a 
sfendí/sfènd] 

fendinébbịasmsi | fendinèbia° (ita) 
[fendinèbja] 

fenditùrasfs | (s)fendidüra 
[(s)fendidűra], crepada [=], crapada 
[=] 
BS: fendidüra [fendidűra] 

fendùtoams/vppms | sfendìt [sfendíd] 
BS: s.cepàt [scepàd] 

feneratìzịoams | de l’üsüralcge* 
[del’üxűra], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ l’üsüraprf* 
[che‘l rigyarda/revarda l’üxűra] 

1fenìcesfs (nat) (uccèllo fantàstico) | 
fenice° (ita) [=] 

2fenìcesfs (persóna pịù ùnica che ràra) | 
ü piö önech/ünech che rarprf* [ű’ pjő 
őneg/űneg che rar], öna/persuna piö 
önega/ünega che raraprf* [őna pjő 
őnega/űnega che rara] 

fenicòtterosms (nat) | fenicòtero° (ita) 
[=], fenecòter* [=] 

 -ròṣalcst (nat) | fenicòtero rösa°* (ita) 
[fenicòtero rőxa] 

fènnec/fennècsmsi →(vólpe del 
deṣèrto) 

fenomenàleagtv | fenomenàl [=] 
BS: fenomenàl [=] 

fenomenicaménteavb | in qualità de 
fenòmenoprf* [in cyalità de 
fenòmeno] 

fenomenicitàsfsi | qualità/caràter 
(→fenomènico)prf* [cyalità de 
(→fenomènico)] 

fenomènicoams (che concèrne/rigụàrda 
un fenòmeno, che concèrne/rigụàrda 
una sérịe di fenòmeni) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ü 
fenòmenoprf* [che‘l rigyarda/revarda 
ü’ fenòmeno], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ öna 
cadéna/fila/filéna/sequènsa/série de 
fenòmeniprf* [che‘l rigyarda/revarda 
öna cadéna/fila/filéna/secyènsa/sérje 
de fenòmeni] 

fenòmenosms | fenòmeno° (ita) [=], 
fenòmen* [=] 

feràceagtv →(2fecóndo), →(4fecóndo), 
→(fèrtile) 

feraceménteabv →(fertilménte) 

feracitàsfsi →(fecondità), →(fertilità) 
feràleagtv →(funèsto), →(trìste) 
feralménteabv →(funestaménte) 
fèretrosms (bàra) | → 
1fèrịasfs (perìodo di ripòso dal lavóro) | 

fériesfp [férje] 
2fèrịasfs (gɨórno della settimàna non 

festìvo) | dé del lauràprf* [dé del 
lavurà] 

1ferịàleagtv (lavoratìvo) | feriàl°* 
(ita)(lad) [ferjàl], dé del lauràprf* [dé 
del lavurà] 

2ferịàleagtv (delle fèrịe/vacànze, dei 
gɨórni di fèsta) | di férielcge* [di 
férje], di dé de fèstaprf* [=] 

ferìbileagtv | ferìbel° (ita) [feribel], 
ferébel* [ferébel], che s’pöl ferìprf* 
[che s’pől ferí], che l’pöl (v)èss 
ferìtprf* [che‘l pől ès feríd ‹› che‘l 
pőlvès feríd] 

ferìgnosms →(bestịàle), →(ferìno) 
feriméntosms | ferimét°* (ita)(lad) [=] 
ferinaménteavb | in manéra (→ferìna)* 

[in manéra (→ferìna)] 
ferinitàsfsi →(l’èssere ferìno) 
1ferìnosms (di bélva/fịèra) | de 

bèlvalcge* [=] 
2ferìnosms (animalésco, selvàggɨo) | → 
1ferìrevtr (cauṣàre/provocàre una 

ferìta; addoloràre, offèndere) | ferì 
(IIIa) [ferí] 
BS: ferésser [fereser] 
CE: ferì [ferí] 
CO: ferìi [ferî] 

2ferìrevtr (2colpìre cauṣàndo fastìdịo) | 
fà mal [=] 

3ferìrevtr (attraversàre, fèndere) | → 
4ferìrevtr (assestàre, 2colpìre, urtàre) | 

→ 
5ferìrevtr (2scaglɨàre) | → 
ferìrsivpi/vpt | ferìs* [ferís] 

BS: ferìs [ferís] 
CE: ferìs [ferís] 
CO: ferìise [ferîse] 

ferìtasfs | ferida [=] 
BS: ferìda [feridȧ] 

1ferìtovppms (cauṣàto/provocàto una 
ferìta; addoloràto, offéso) | ferìt 
[feríd] 
BS: ferìt [feríd] 
CE: ferìt [feríd] 
CO: ferìit [ferîd] 

2ferìtovppms (2colpìto cauṣàndo 
fastìdịo) | facc mal [fadį mal] 

3ferìtovppms (attraversàto, fendùto) | → 
4ferìtovppms (assestàto, 2colpìto, urtàto) 

| → 
5ferìtovppms (2scaglɨàto) | → 
6ferìtoams/sms (che/chi ha riportàto una 

o pịù ferìte, che preṣènta una o pịù 
ferìte) | ferìt [feríd] 
-aafs/sfs | ferida* [=] 

feritòiasfs (fessùra) | → 
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feritóresms | feridùr°* (ita)(lad) 
[feridúr] 
-trìcesfs | feirdura* [=] 

1férmasfs (militàre) | férma°* (ita)(lad) 
[=] 

2férmasfs (del càne da càccɨa) | 
férma°* (ita)(lad) [=] 

fermacalzónismsi | fermacalsù° (ita) 
[fermacalsú], molèta* [=], 
moletina* [=] 

fermacapéllismsi →(cerchịétto), 
→(fermàglɨo), →(mollétta) 

fermacàrtesmsi | fèrma-carte 
[fermacarte], franca-carte 
[fraŋcacarte] 

fermacravàttasmsi | fèrma-
croata/fèrma-croàta3^* 
[fermacrovata] 

fermacravàttesmsi →(fermacravàtta) 
+fermaglɨéttosms (pìccolo fermàglɨo 

per cintùra) | föbiì [föbií], föbiìnasfs 
[föbiina] 

1fermàglɨosms (chịusùra per 
àbiti/braccɨàli/collàne/etc.) | fermài 
[fermàį], passèt [pasèt] 
BS: fermài [fermàį] 

2fermàglɨosms (chịusùra per cintùre) | 
föbia [főbja] 

3fermàglɨosms (fermacapélli) | → 
4fermàglɨosms (2gràffa) | → 
5fermàglɨosms (monìle) | → 
1fermaménteavb (con fermézza) | con 

fermèssa* [con fermèsa], sald /-t/ 
[=], saldo (ita) [=] 

2fermaménteavb (2stabilménte, 
1fissaménte) | sald /-t/ [=], saldo (ita) 
[=] 

fermapịèdismsi | fèrma-pé°* (ita) 
[fermapé] 

fermapòrtasmsi | fèrma-pórta°* (ita) 
[fermapórta], fèrma antipórccprf 
[fèrma antipórtį], fermaöss 
[fermaős] 

fermapòrtesmsi →(fermapòrta) 
1fermàrevintr/vtr (arrestàre, bloccàre; 

interrómpere, sospèndere, sostàre; 
assicuràre, fissàre, rèndere stàbile; 
trattenére; cụòcere leggerménte, 
effettuàre una fermàta: di mèẓẓo 
pùbblico) | fermà [=] 
BP: imbranà [=] 
BS: fermà [=] 
CE: fermà [=] 
CO: fermàa [fermǎ] 

2fermàrevtr (affermàre, sostenére) | → 
3fermàrevtr (fissàre, prenotàre) | → 
4fermàrevtr (1collocàre, pórre) | → 
5fermàrevtr (coṇcordàre, 1decìdere, 

stabilìre) | → 
6fermàrevtr (radunàre) | → 
1fermàrsivpi (1decìdere, deliberàre) | 

→ 
2fermàrsivpi (cessàre di mụòversi, 

arrestàrsi; sostàre, trattenèrsi; 

soggɨornàre; interrómpersi in cɨò 
che si stà facèndo; ṣméttere di 
funzịonàre) | fermàs [=], improntàs 
[improntàs] 
BS: fermàs [=] 
CE: fermàs [=] 
CO: fermàase [fermǎse] 

fermàtasfs (interruzịóne, 2sòsta) | 
fermada [=] 
VdS: pólsa [=] 
- brèvelcst | triga [=] 

1fermàtoams/vppms (1arrestàto, bloccàto; 
interrótto, sospéso, sostàto; 
assicuràto, fissàto, réso stàbile; 
trattenùto; còtto leggerménte, 
effettuàto una fermàta: di mèẓẓo 
pùbblico) | fermàt [fermàd], 
improntàt [improntàd] 
BP: imbranàt [imbranàd] 
BS: fermàt [fermàd] 
CE: fermàt [fermàd] 
CO: fermàat [fermǎd] 

2fermàtoams/vppms (1affermàto, 
sostenùto) | → 

3fermàtoams/vppms (fissàto, prenotàto) | 
→ 

4fermàtoams/vppms (1collocàto, 
1pósto/pòsto) | → 

5fermàtoams/vppms (coṇcordàto, 1decìṣo, 
stabilìto) | → 

6fermàtoams/vppms (radunàto) | → 
7fermàtoams/vppms (1decìṣo, deliberàto) | 

→ 
8fermàtoams/vppms (cessàto di mụòversi, 

trattenùto; soggɨornàto; interrótto in 
cɨò che si stàva facèndo; ṣmèsso di 
funzịonàre) | fermàt [fermàd], 
improntàt [improntàd] 

9fermàtoams (5decìṣo, 2risolùto) | → 
10fermàtoams/sms (che/chi è in stàto di 

férmo di polizìa) | (ü/chèl) che l’è in 
stat(o) de férmo de la 
polisséa/polissìaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
è in stat(o) de férmo dela 
poliséą/polisíą] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
in stat(o) de férmo de la 
polisséa/polissìaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è in 
stat(o) de férmo dela poliséą/polisíą] 

1fermatùrasfs (il fermàre) | → 
2fermatùrasfs (chịusùra, fermàglɨo) | 

→ 
fermentàbileagtv | fermentàbel* 

[fermentabel], che l’pöl fermentàprf* 
[che‘l pől fermentà], che l’pöl 
fà/prodüs/prodüsì fermentassiùprf* 
[che‘l pől fà/prodűx/prodüxí 
fermentasjú] 

fermentàrevintr/vtr | fermentà 
[fermentà], sobói/soboì/suboì 
[sobóį/soboí/suboí], (in)vinà [=] 
BS: leà [levà], sobói [sobóį] 

fermentatìvoams →(fermentàbile) 

1fermentàtoams/vppms | fermentàt 
[fermentàd], soboìt/suboìt 
[soboíd/suboíd], (in)vinàt 
[(in)vinàd] 
BS: leàt [levàd], soboìt [soboíd] 

2fermentàtoams | sobiòt [sobjòt] 
1fermentatóresms (tec) | fermentadùr°* 

(ita) [fermentadúr] 
2fermentatóresms (addétto ai procèssi 

di fermentazịóne) | fermentadùr°* 
(ita) [fermentadúr] 
-trìcesfs | fermentadura* [=] 

fermentazịónesfs | fermentassiù 
[fermentasjú] 
BS: rót [=], sobói [sobóį] 

fermentescìbileagtv →(fermentàbile) 
fermentescibilitàsfsi →(l’èssere 

fermentescìbile) 
1fermentìosms (il fermentàre contìnuo 

e proluṇgàto) | (→fermentàre) 
contìnüo/contönio e prolongàtvbprf* 
[(→fermentàre) continÿo/contőnjo e 
proloŋgàd], (→fermentàre) piö 
fenìt/finìtvbprf* [(→fermentàre) pjő 
feníd/finíd] 

2fermentìosms (ribolliménto) | → 
ferméntosms | fermènt [=] 
1fermézzasfs (lo stàre férmo, stabilità; 

assènza di eṣitazịóni, saldézza, 
risolutézza moràle) | fermèssa°* 
(ita)(lad) [fermèsa] 

2fermézzasfs (chịusùra) | → 
1férmoams (che non cómpịe/compìsce 

moviménti, immòbile; che non 
trèma/trabàlla; che non funzịóna; 
3sàldo, irremovìbile; costànte, 
5decìṣo, tenàce, sicùro di sé) | fìrem 
[firem], fèrem* [=], férmo [=], 
fèrmo° [=], trich [tric] 
BS: férem [=] 
- pòstalcst →(fermopòsta) 
> per férmolcag/lcav/lcst | per cèrt(o)* 
[=], de sigür/segür* [de sigűr/segűr] 

2férmoams (che ristàgna: di acqụa; 
afóso: di àrịa; non friẓẓànte: di vìno; 
in ribàsso/ristàgno: di 
affàri/commèrcɨo) | fìrem* [firem], 
fèrem* [=], férmo* [=], fèrmo° [=] 

3férmoams (stàbile, non mutévole, 
persistènte: di evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico, di 
clìma/stagɨóne) | → 

4férmosms (congégno/oggètto che 
sèrve a bloccàre qụalcòsa) | férmo° 
(ita) [=], fèrmo° (ita) [=], arèst* [=] 

5férmosms (arrèsto, fermàta, 
interruzịóne) | → 

6férmosms (gɨudizịàrio, di polizìa) | 
férmo° (ita) [=], fèrmo° (ita) [=] 
- cautelàrelcst →(férmo di polizìa) 
- di polizìalcst | fèrmo/férmo de 
polisséa/polissìa° (ita) [fèrmo/férmo 
de poliséą/polisíą] 
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- gɨudizịàrịolcst | fèrmo/férmo 
giüdissiare° (ita) [fèrmo/férmo 
ǧüdisjare] 

fermopòstasms | fermopòsta° (ita) [=] 
fernetsmsi /fernèt/ /fèrnet/ (ali) | ← 
feróceagtv (1crudèle) | → 

BS: feróce [=] 
1feroceménteavb (con feròcɨa, in mòdo 

feróce) | con cagnità/crüdeltà* [con 
caǧnità/crüdeltà], in manéra 
caìna/crüdéla/malégna* [in manéra 
caina/crüdéla/maléǧna] 

2feroceménteavb (aspraménte) | → 
1feròcɨasfsi (l’èssere feróce) | → 
2feròcɨasfsi (crudeltà, 

àtto/azịóne/comportaménto feróce) | 
→, at/assiù/comportamét 
(→feróce)prf* [at/asjú/comportamét 
(→feróce)] 

ferocitàsfsi →(feròcɨa) 
feròdosms (tec) | feròdo°* (ita) [=] 
ferràccɨasfs (pastinàca) | → 
1ferràccɨosms (ferràglɨa) | → 
2ferràccɨosms (ghìṣa) | → 
1ferràglɨasfs (qụantità di rottàmi di 

fèrro) | rotàm de fèrprf* [=], fèr 
vèccprf* [fèr vèǧ], feràm* [=] 

2ferràglɨasfs (mèẓẓo di traspòrto 
malridótto) →(2carrétta), 
→(3catòrcɨo) 

ferragostànoams | de feragóstlcge* [=] 
ferragóstosms | feragóst [=] 

BS: feragóst [=] 
1ferràịosms (febbràịo) | → 
2ferràịoams/sms (artigɨàno che lavóra il 

fèrro) | ü/chèl/òm/artesà/artisà che 
l’laùra ‘l fèrprf* 
[ű’/chèl/òm/artexà/artixà che‘l 
lavura ‘l fèr], ü/chèl/òm/artesà/artisà 
del fèrprf* [ű’/chèl/òm/artexà/artixà 
del fèr] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/artesana/artis
ana/persuna che la laùra ‘l fèrprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/artexana/arti
xana/persuna che‘la lavura ‘l fèr], 
öna/chèla/dòna/fómna/artesana/artis
ana/persuna del fèrprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/artexana/arti
xana/persuna del fèr] 

ferraịòlosms (operàịo èdile/edìle 
addétto alle armatùre del ceménto 
armàto) | 
ü/chèl/òm/operare/laorét/lauradùr/(
→1addétto) di fèr/armadüreprf* 
[ű’/chèl/òm/operare/lavorét/lavurad
úr/(→1addétto) di fèr/armadűre] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/operàia/operà
ia/laorènta/lauradura/(→1addétta)/pe
rsuna di fèr/armadüreprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/operaja/laov
rènta/lavuradura/(→1addétta)/persun
a di fèr/armadűre] 

ferràmesms | fèr [=], feràm* [=] 
1ferraméntasfsi/smsi (negòzịo) | 

feramènta (ita) [=] 
TV: feramènta [=] 

2ferraméntasfsi/smsi (assortiménto di 
oggètti/arnési di fèrro) | 
(as)sortimènt/sortimét de 
cóse/cósse/ròbe/laùr/ogècc/arnés de 
fèrprf* [(a)sortimènt/sortimét de 
cóxe/cóse/ròbe/lavúr/ogètį/arnéx de 
fèr] 

ferraméntosms | feramènta [=] 
ferràrevtr | ferà [=] 

BS: ferà [=] 
1ferraréccɨasfs (insịème di arnési di 

fèrro) | complèss de arnés de fèrprf* 
[complès de arnéx de fèr] 

2ferraréccɨasfs (1ferraménta) | → 
+1Ferràrisfs (mar) | Ferari° [=] 
ferrarìstasttv | ferarista° (ita) [=], 

ferarésta* [=] 
1ferràtasfs (stiràta) | → 
2ferràtasfs (imprónta del fèrro da stìro 

sulla stòffa) | imprónt/sègn del fèr 
de stir/sopressàprf* 
[imprónt/sèǧn/sèįn del fèr de 
stir/sopresà] 

3ferràtasfs (imprónta lascɨàta da un 
cavàllo ferràto) | imprónt/sègn del 
fèr de caàlprf* [imprónt/sèǧn/sèįn del 
fèr de cavàl] 

4ferràtasfs (inferrịàta) | → 
5ferràtasfs (via ferràta) | → 
6ferràtasfs (stràda ferràta) | → 
1ferràtoams/vppms | feràt [feràd] 

BS: feràt [feràd] 
2ferràtoams (rinforzàto/rivestìto con 

eleménti di fèrro) | feràt [feràd] 
3ferràtoams (espèrto, preparàto, prónto) 

| → 
4ferràtoams (fèrreo, ineṣoràbile) | → 
ferratùrasfs | feradüra* [faradűra] 
1ferreaménteavb (inflessibilménte) | → 
2ferreaménteavb (tenaceménte) | → 
1fèrreoams (1ferrìgno) | → 
2fèrreoams (resistènte) | → 
3fèrreoams (1inflessìbile, 4rìgido) | → 
4fèrreoams (bàrbaro, 3oscùro) | → 
1ferréttosms (pìccolo fèrro) | feretì°* 

(ita) [feretí] 
BS: ferassì [ferasí] 

2ferréttosms (del reggiséno) | ferèt°* 
(ita) [=] 

1ferrịèrasfs (stabiliménto di 
lavorazịóne del fèrro) →(1fucìna) 

2ferrịèrasfs (càva del fèrro, minịèra di 
fèrro) | → 

1ferrìgnoams (di fèrro) | de fèrlcge [=] 
2ferrìgnoams (fàtto di fèrro) | facc de 

fèr [fadį de fèr] 
3ferrìgnoams (che contịène fèrro) | che 

l’conté/contègn° fèrprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn fèr] 

4ferrìgnoams (che ha il colóre del 
fèrro) | che l’gh’à ‘l colùr/culùr del 
fèrprf* [che‘l g’à ‘l colúr/culúr del 
fèr] 

5ferrìgnoams (dùro, spịetàto) | → 
6ferrìgnoams (fòrte, robùsto) | → 
ferrìstasttv | ferista° (ita) [=], ferésta* 

[=] 
fèrrosms (sos) | fèr [=] 

BS: fèr [=] 
-rréttosms | feretì°* (ita) [feretí] 
BS: ferassì [ferasí] 
- a vapórelcst | fèr a vapùr* [fèr a 
vapúr] 
- battùtolcst | fèr batìt* [fèr batíd] 
BS: fèr batìt [fèr batíd] 
- da càlzalcst | fèr de 
calsa/maglia/màglia3^* [fèr de 
calsa/maǧla] 
- da stìrolcst (tec) (elettrodomèstico) 
| fèr de stir° (ita) [=], soprèssa 
[soprèsa], fèr de sopressà* [fèr de 
sopresà] 
BS: fèr de stir(à) [=], suprissì 
[suprisí] 
- del mestịèrelcst | fèr del mestér [=] 
- di cavàllolcst | fèr de caàl* [fèr de 
cavàl] 
- per capéllilcst | fèr per i caèi* [fèr 
per i cavèį] 

ferromagnèticoams | feromagnético° 
(ita) [feromaǧnético], 
fermagnétech°* (ita) [fermaǧnéteg] 

ferromagnetìṣmosms | 
feromagnetismo° (ita) 
[feromaǧnetixmo], fermagnetésem* 
[fermaǧnetéxem] 

ferromodellìṣmosms | feromodelismo° 
(ita) [feromodelixmo], 
fermodelésem* [fermodeléxem] 

ferromodellìstasttv | feromodelista° 
(ita) [feromodelista], fermodelésta* 
[fermodelésta] 

ferromodellìsticosms | del 
feromodelismolcge* [del 
feromodelixmo], fermodeléstech* 
[fermodelésteg] 

ferrósoams | componìt/costitüìt/furmàt 
de fèrprf* 
[componíd/costitüíd/furmàd de fèr], 
ferùs°* (ita) [ferúx] 

1ferrovècchịosms (3catòrcɨo) | → 
BS: argàgn [argàǧn], rangòt [raŋgòt] 
> +ferrivècchismp →(cɨanfruṣàglɨa) 
BS: ratatüa [ratatűȧ] 

2ferrovècchịosms (rigattịère) | → 
+-asfs | → 

3ferrovècchịosms (persóna vècchịa e 
malàta) | ü (v)ècc e malàtprf* [ű’ vèǧ 
e malàd], öna/persuna (v)ègia e 
maladaprf* [őna/persuna vèǧa e 
malada] 

1ferrovìasfs (vìa di traspòrto provvìsta 
di binàri; sistèma di traspòrto) | 
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ferovìa (ita) [ferovíą], feroéa* 
[ferovéą], strada feradaprf [=] 
BS: ferovìa [ferovíȧ] 
> Ferrovìe dello Stàtolcst | Ferovìe 
del Stat°* (ita) [Ferovįę del Stat], FS 
[=] 

2ferrovìasfs (convòglɨo, trèno) | → 
3ferrovìasfs (stazịóne ferroviàrịa) | → 
ferroviàrịoams | feroviare°* (ita) 

[ferovjare], de la ferovìalcge* [dela 
ferovįą], di trénilcge* [=] 

ferrovịèresms | feroviér (ita) [ferovjér], 
feroér* [ferovér] 
BS: ferovér [=] 
-asfs | feroviérasfs* [ferovjéra], 
feroérasfs* [ferovéra] 
BS: ferovéra [ferovérȧ] 

1ferrugìgnoams (che contịène fèrro) | 
che l’conté/contègn° fèrprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn fèr] 

2ferrugìgnoams (che ha il colóre del 
fèrro) →(4ferrìgno) 

3ferrugìgnoams (rugginóso) | → 
ferrugìneoams →(ferrugìgno), 

→(ferruginóso) 
ferruginositàsfsi →(l’èssere 

ferruginóso) 
ferruginósoams (che ha il colóre della 

rùggine) | che l’gh’à ‘l colùr/culùr 
del rösen/rügenprf* [che‘l g’à ‘l 
colúr/culúr del rőxen/rűgen], che 
l’gh’à ‘l colùr/culùr de la rösiaprf* 
[che‘l g’à ‘l colúr/culúr dela rőxja] 

ferruminàrevtr | saldà a föchprf* [saldà 
a főg] 

ferruminàtoams/vppms | saldàt a föchprf* 
[saldàd a főg] 

ferruminatòrịoams | che l’sa/se 
dórva/dóvra/üsa per saldàprf* [che‘l 
sa/se dórva/dóvra/űxa per saldà] 

ferry-boatsmsi (ing) /féribǝφt/ | ← 
/feribót/ 

fèrsasfs | ↓ 
> fèrsesfp →(morbìllo) 

fèrtileagtv | fèrtile° (ita) [=], fèrtel* [=] 
fertileménteavb →(fertilménte) 
fertilitàsfsi | fertilità° (ita) [=], 

ferteletà* [=] 
fertiliẓẓàntesms (sos) | fertilisante° 

(ita) [fertilixante], fertilisànt* 
[fertilixànt] 

fertiliẓẓàrevtr | fertilisà°* (ita)(lad) 
[fertilixà] 

fertiliẓẓàrsivpi | fertilisàs°* (ita)(lad) 
[fertilixàs] 

fertiliẓẓàtoams/vppms | fertilisàt°* 
(ita)(lad) [fertilixàd] 

fertiliẓẓazịónesfs | fertilisassiù°* 
(ita)(lad) [fertilixasjú] 

fertilménteavb | in manéra fèrtile* [=] 
ferùtasfs →(ferìta) 
ferùtoams/sms/vppms →(ferìto) 
1fervènteagtv (brucɨànte, rovènte, 

scottànte) | → 

2fervènteagtv (1fèrvido, 4fèrvido, 
5fèrvido) | → 

ferventeménteavb | con 
fervùr/(→ẓèlo)* [con 
fervúr/(→ẓèlo)] 

fervènzasfs →(ardóre), →(fervóre) 
1fèrverevintr (èssere cocènte) | èss 

(→1cocènte)prf* [ès (→1cocènte)] 
2fèrverevintr (scottàre) | → 
3fèrverevintr (brulicàre: di fólla/fòlla) | 

→ 
4fèrverevintr (fermentàre: di vìno) | → 
5fèrverevintr (2infurịàre: di córso 

d’acqụa) | → 
6fèrverevintr (1ribollìre: di lìqụido) | → 
7fèrverevintr (2ṣvòlgersi col màssimo 

impégno) | (→2ṣvòlgersi) col 
màssimo impègn* [(→2ṣvòlgersi) 
col màsimo impèǧn/impèįn] 

fervidaménteavb | con 
fervùr/entüsiasmo/(→ẓèlo)prf* [con 
fervúr/entüxjaxmo/(→ẓèlo)] 

fervidézzasfs →(l’èssere fèrvido), 
→(fervóre) 

1fèrvidoams (1ardènte) | → 
2fèrvidoams (3ardènte) | → 
3fèrvidoams (effervescènte, 

spumeggɨànte) | → 
4fèrvidoams (caloróso, sentìto) | → 
5fèrvidoams (4appassịonàto, 

entuṣịàstico) | → 
6fèrvidoams (estróso, spiritóso, 1rìcco, 

vivàce) | → 
1fervóresms (ardóre, passịóne, intènsa 

partecipazịóne; ìmpeto, ṣmànịa, 
veemènza; moménto pịù concitàto 
di un’attività) | fervùr [fervúr] 

2fervóresms (1brucɨóre, gran calóre) | 
→, gran calùrprf* [gran’ calúr] 

fervorìnosms (brève discórso) | 
cört/cürt discórsprf* [cőrt/cűrt 
discórs] 

1fervorosaménteavb 
(appassịonataménte) | → 

2fervorosaménteavb (in mòdo 
fervoróso) | in manéra piéna de 
fervùrprf* [in manéra pjéna de 
fervúr] 

fervorósoams | pié de fervùrprf* [pjé de 
fervúr] 

fèrzasfs →(sfèrza) 
féṣasfs (ali) (tàglɨo di càrne) | fésa° (ita) 

[féxa] 
fescennìnoams (2licenzịóso, 1salàce, 

scurrìle) | → 
1féssasfs (fessùra) | → 
2féssasfs (vùlva) | → 
fessacchịòttosms →(stùpido) 

BS: balaöster [balaőster] 
-asfs → 
BS: balaöstra* [balaőstra] 

fessàgginesfs (stupidità) | → 
fessàgginesfs (fesserìa) | → 

1fesserìasfs (azịóne/discórso da fésso) | 
at/assiù/discórs/parlà de 
(→2fèsso)prf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
de (→2fèsso)] 

2fesserìasfs (cretinàta, stupidàta) | → 
3fesserìasfs (1bagattèlla, 2biràcchịo) | 

→ 
1féssoams/vppms (fendùto) | → 
2féssoams/sms (imbecìlle, scɨòcco, 

stùpido, tónto) | → 
-aafs/sfs | → 

3féssoams (6crepàto, spaccàto: di 
recipịènte o oggètto càvo) | → 
BS: crèp [=], crepàt [crepàd] 

4féssoams (sórdo: di sụòno) | → 
5féssoams (divìṣo a metà: di òrgano 

animàle/vegetàle) | dividìt/diidìt in 
duprf* [dividíd in du], dividìt/diidìt a 
metàprf* [dividíd a metà] 

6féssosms (fenditùra, spaccatùra) | → 
7féssosms (fessùra, spiràglɨo) | → 
fèssoams →(2eṣàusto), →(4ṣderenàto), 

→(5sfịaṇcàto), →(2sfinìto), 
→(2spossàto), →(mólto stàṇco), 
→(staṇchìssimo), →(6stravòlto) 

1fessùrasfs (apertùra strétta e 
allungàta) | fessüra [fesűra], crèna 
[=] 
BS: sfessüra [sfesűrȧ], sfissidüra 
[sfisidűrȧ] 
- nella ròccɨalcst | ↓ 
VS: lanca [laŋca] 

2fessùrasfs (bùca, fòssa, voràgine) | → 
3fessùrasfs (fenditùra) | → 
fessurazịónesfs →(il fessuràrsi) 
fèstasfs | fèsta [=] 

+-sticcɨòlasfs | festignöla 
[festiǧnőla], festagnöla [festaǧnőla] 
-stìnosms | festì [festí] 
-stónesms | festù [festú] 
- da bàllolcst | fèsta de bal* [=] 
- dei sàntilcst →(Ognissànti) 
- del lavórolcst →(Prìmo maggɨo) 
- del perdónolcst →(kippur) 
- della Liberazịónelcst 
→(Venticìṇqụe aprìle) 
- di precèttolcst | fèsta de precèt* [=] 
- in màscheralcst | fèsta in 
màschera* [=] 
- popolàrelcst | fèsta popolàr* [=] 

1festaịòloams (caratteriẓẓàto da 
gɨoịosità) | festéol* [festévol] 

2festaịòloams/sms (che/chi 
àma/organìẓẓa fèste) | ü/chèl 
festéolprf* [ű’/chèl festévol] 
-aafs/sfs | öna/chèla/persuna 
festéolaprf* [őna/chèla/persuna 
festévola] 

1festànteagtv (che è in fèsta, che 
manifèsta allegrìa e gɨòịa) | che l’è 
in fèstaprf* [che‘l è in fèsta], che l’fà 
fèstaprf* [che‘l fa fèsta] 

2festànteagtv (gàịo, ridènte) | → 
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festanteménteavb | in manéra 
(→festànte)* [in manéra 
(→festànte)] 

festàrevintr | fà fèstaprf* [=] 
festeggɨaméntosms | festegiamènt° (ita) 

[festeǧamènt], festegiamét* 
[festeǧamét] 

festeggɨàrevintr/vtr | festegià [festeǧà], fà 
fèstaprf [=] 

1festeggɨàtoams/vppms | festegiàt 
[festeǧàd], facc fèsta [fadį fèsta] 

2festeggɨàtosms (chi vịène festeggɨàto) | 
festegiàt°* [festeǧàd] 
-asfs | festegiada°* [festeǧada] 

festeggɨatóresms | festegiadùr* 
[festeǧadúr] 
-trìcesfs | festegiadura* [festeǧadura] 

1festeréccɨoams (da/di fèsta) | de 
fèstalcge* [=] 

2festeréccɨoams (festóso, lịèto) | → 
festévoleagtv | festéol [festévol] 
1festevolézzasfs (l’èssere festévole) | 

→ 
2festevolézzasfs (allegrìa, gaịézza) | → 
festevolménteavb | in manéra festéola* 

[in manéra festévola] 
+festiccɨòlasfs | festignöla [festiǧnőla], 

festagnöla [festaǧnőla] 
1festinaménteavb (sollecitaménte) | → 
2festinaménteavb (di frétta) | → 
1festìnosms (pìccola fèsta, 

tratteniménto danzànte) | festì [festí] 
2festìnosms (fèsta di tòno lascìvo) | 

festì* [festí] 
3festìnosms (prànẓo tra amìci) | disnà 

tra amìsprf* [dixnà tra amíx] 
fèstival/festivàlsmsi | fèstival/festivàl°* 

(ita)(lad) [=] 
1festivalịèroams (di un fèstival/festivàl) 

| d’ü fèstival/festivàllcge* [d’ü’ 
fèstival/festivàl] 

2festivalịèroams (da fèstival/festivàl) | 
de fèstival/festivàllcge* [=] 

festivaménteavb | in manéra 
alégra/contéta* [in manéra 
alégra/contéta], in manéra piéna de 
giòia/zòia* [in manéra pjéna de 
ǧòja/xòja] 

1festivitàsfsi (gɨórno di fèsta solènne) | 
festività° (ita) [=], 
festeetà/festevetà* [festevetà], fèsta° 
[=] 

2festivitàsfsi (festosità, gɨocosità) | → 
1festìvoams (di gɨórno non lavoratìvo, 

che è caratterìstico/pròprịo/tìpico di 
gɨórno non lavoratìvo) | festìv°* /-f/ 
[festív], de fèstalcge* [=], 
(→caratterìstico) de la fèstaprf* 
[(→caratterìstico) dela fèsta] 

2festìvoams (allégro/allègro, gɨoịóso) | 
→ 

festonàrevtr | ornà/feità (sö) con di 
festùprf* [ornà/feįtà (ső) con di festú] 

festonàtoams/vppms | ornàt/feitàt (sö) con 
di festùprf* [ornàd/feįtàd (ső) con di 
festú] 

1festónesms (decorazịóne, paraménto) | 
festù [festú] 
BS: paviù [pavjú] 

+2festónesms (grànde fèsta) | festù 
[festú] 

festosaménteavb | in manéra festéola* 
[in manéra festévola], con 
(a)legréa* [con (a)legréą] 

1festositàsfsi (l’èssere festóso) | → 
2festositàsfsi (comportaménto festóso) | 

comportamét festéolprf* 
[comportamét festévol] 

festósoams | festéol [festévol] 
BS: festùs [festúx] 

festùcasfs (fuscèllo, paglɨùzza) | → 
fétasfs (ali) | féta° (ita) [=] 
fetàleagtv | del fétolcge* [=] 

BS: fetàl [=] 
1fetécchịasttv (flatulènza) | → 
2fetécchịasttv (còsa ṣgradévole e di 

pòco cónto/valóre) | cósa/cóssa/ròba 
sgradéola e de póch valùrprf* 
[cóxa/cósa/ròba xgradévola e de póc 
valúr], laùr sgradéol e de póch 
valùrprf* [lavúr xgradévol e de póc 
valúr] 

3fetécchịasttv (schifézza) | → 
1fetènteagtv (pịèno di difficoltà) | pié de 

dificoltàprf* [pjé de dificoltà] 
2fetènteagtv (puzzolènte) | → 
3fetènteagtv/sttv (che/chi è 

abịètto/ignòbile/4meschìno) | 
(ü/chèl) che l’è 
(→abịètto)/(→2ignòbile)/(→4meschì
no)prf* [(ű’/chèl) che‘l è 
(→abịètto)/(→2ignòbile)/(→4meschì
no)], (öna/chèla/persuna) che l’è 
(→abịètta)/(→2ignòbile)/(→4meschì
na)prf* [(őna/chèla/persuna) che‘l’è 
(→abịètta)/(→2ignòbile)/(→4meschì
na)] 

fèterevintr →(puzzàre) 
fetìccɨosms | feticcio° /-čč-/ (ita) 

[fetiččo], fetìcc* [fetíč] 
feticìdịosms | 

copamét/massamét/sasìnio d’ü 
fétoprf* [copamét/masamét/sasinjo 
d’ü’ féto] 

feticìṣmosms | feticismo° (ita) 
[feticixmo], feticésem* [feticéxem] 

feticìstasttv | feticista° (ita) [=], 
feticésta [=] 

fetidaménteavb | in manéra che 
l’emanà/fà (→fetóre)prf* [in manéra 
che‘l emanà/fà (→fetóre)], in 
manéra de èss spössù/spüssùprf* [in 
manéra de ès spössù/spüssù] 

1fètidoams (che emàna fetóre) | che 
l’emanà/fà (→fetóre)prf* [che‘l 
emanà/fà (→fetóre)], spössù 
[spösú], spüssù [spüsú] 

BS: fétid /-t/ [=] 
2fètidoams (abịètto) | → 
1fetidùmesms (fetóre, pùzza/o) | → 
2fetidùmesms (lụògo puzzolènte) | löch 

spössù/spüssùprf* [lőg spösú/spüsú] 
3fetidùmesms (3porcàịo) | → 
fètosms | féto° (ita) [=] 
fetóresms →(pùzza), →(pùzzo) 

BS: fetùr [fetúr] 
1féttasfs (pàrte di aliménto/cìbo 

taglɨàta, porzịóne, tràncɨo; pàrte di 
qụalcòsa lùṇga e strétta) | fèta [=] 
BS: fèta [fètȧ] 
- di polèntalcst | fèta/scàia de polènta 
[fèta/scaja de polènta] 

2féttasfs (pàrte di un tùtto) →(1pèzzo) 
3féttasfs (pèzza) | → 
4féttasfs (ẓòlla/zòlla) | → 
féttesfp (pịèdi) | pé/pè [=] 
fettìnasfs | fetina [=], fetèla [=] 

BS: fitìna [fitinȧ], fetèla [fetèlȧ] 
1fettónesms (gròssa fétta) | fetù [fetú], 

slèpasfs [xlèpa] 
BS: slèpasfs [xlèpȧ], slènzasfs 
[xlènxȧ] 

2fettónesms (pịède grànde e gròsso) | 
fetù° [fetú], pé/pè grand e gròssprf* 
[pé grand e gròs] 

fettùccɨasfs (strìscɨa di stòffa/tessùto) 
→(1nàstro) 

fettuccìnasfs →(nastrìno) 
> fettuccìnesfp →(taglɨatèlle) 

fettùntasfsi (ali) | fèta de pà 
(→abbrustolìto) consàt con ài e 
öleprf* [fèta de pa (→abbrustolìto) 
consàd con àį e őle] 

feudàleagtv | feüdàl°* (ita)(lad) 
[feüdàl], feödàl°* (ita)(lad) [feödàl] 

feudaléscoams →(dispòtico), 
→(feudàle) 

feudaléṣimosms →(feudalìṣmo) 
feudalìṣmosms | feüdalismo° (ita) 

[feüdalixmo], feüdalésem* 
[feüdaléxem] 

feudalménteavb | segónd ol 
derito/dirito feüdàl/feödàl* [=] 

feudatàrịosms (signóre di un fèudo) | 
feüdatare°* (ita)(lad) [=] 
BS: feudadàre [feųdarare] 
+-asfs | feüdatària* [feüdatarja] 
BS: feudadària* [feųdararjȧ] 

fèudosms | féüdo° (ita) [=], féödo° (ita) 
[=], féüd* /-t/ [=], féöd* /-t/ [=] 

fèzsms | fèz° /-z̖/ (ita) [=] 
BS: bòssera [bòserȧ] 

FGCIacrn /figicií/ | ← 
fịàbasfs | fàola* [fàvola] 

BS: storièla [storjèlȧ], pansànega 
[pansànegȧ] 

fịabescaménteavb | de fàolalcge* [de 
fàvola] 

fịabéscoams (di fịàba) | de fàolalcge* [de 
fàvola] 

fịabìsticasfs →(favolìstica) 
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1fịàccasfs (lentézza, fịacchézza, 
ṣvoglɨatézza, staṇchézza) | fiaca 
[fjaca] 
BS: lèsca [lèscȧ], lingéra [lingérȧ], 
flap [=], fiàp [fjap], flògn [flòǧn] 

2fịàccasfs (abbondànza) | → 
fịaccàbileagtv | sfiacàbel* [sfjacabel], 

che s’pöl sfiacàprf* [che s’pől 
sfjacà], che l’pöl (v)èss sfiacàtprf* 
[che‘l pől ès sfjacàd ‹› che‘l pőlvès 
sfjacàd] 

fịaccacòllosms →(rompicòllo) 
1fịaccaménteavb (in mòdo fịàcco, con 

fịacchézza) | in manéra fiaca* [in 
manéra fjaca], con fiaca* [con fjaca] 

2fịaccaménteavb (ṣvoglɨataménte) | → 
3fịaccaménteavb (sénza/sènza energìa) 

| sènsa energìa/vigùr/vïùr* [sènsa 
energíą/vigúr/viúr] 

fịaccaméntosms | sfiacamét* 
[sfjacamét] 

1fịaccàrevtr (privàre delle energìe, 
indebolìre) | sfiacà [sfjacà], snervà 
[xnervà] 

2fịaccàrevtr (1spezzàre) | → 
1fịaccàrsivpi (pèrdere le energìe, 

spossàrsi) | sfiacàs* [sfjacàs] 
2fịaccàrsivpi (1rómpersi, 1spezzàrsi) | 

→ 
1fịaccàtoams/vppms (privàto delle 

energìe, indebolìto) | sfiacàt 
[sfjacàd], snervàt [xnervàd] 

2fịaccàtoams/vppms (1rótto, 1spezzàto) | 
→ 

3fịaccàtoams/vppms (perdùto/pèrso le 
energìe, 1spossàto) | sfiacàt* 
[sfjacàd] 

4fịaccàtoams/vppms (6rótto, 5spezzàto) | 
→ 

1fịaccatùrasfs (il fịaccàre/si) | → 
2fịaccatùrasfs (l’èssere fịaccàto) | → 
3fịaccatùrasfs (debolézza) | → 
fịaccheràịosms →(vetturìno) 

+-asfs → 
fịàccheresms | fiàcher [fjacher] 
fịacchézzasfs | fiaca [fjaca] 

BS: fiachìsia [fjachixjȧ] 
1fịàccoams (débole, prìvo di vigóre) | 

fiàch [fjac], cascante [=], sènsa 
vigùr/vïùrlcop* [sènsa vigúr/viúr] 
BP: pincòt [piŋcòt] 
BS: fraca [fracȧ], frac [=], fiàc [fjac] 

2fịàccoams (inefficàce) | → 
fịàccolasfs | fasèla [faxèla], frasèla 

[fraxèla] 
fịaccolàrevtr →(1rómpere), 

→(1spezzàre) 
fịaccolàtasfs | fiacolada° (ita) 

[fjacolada], faselada* [faxelada], 
fraselada* [fraxelada] 

fịaccolàtoams/vppms →(1rótto), 
→(1spezzàto) 

fiacresmsi (fra) /fjacȓ/ | ← /fjacr/, 
fiàcher [fjacher] 

fịàlasfs | fiala° (ita) [fjala], bossèta* 
[bosèta] 

fịaléttasfs | fialèta° (ita) [fjalèta], 
bossetina* [bosetina] 

1fịàmmasfs (lìṇgụa luminósa di gas in 
combustịóne; intensità di 
sentiménto/passịóne; persóna amàta) 
| fiama [fjama] 
-mmèllasfs | fiamèla [fjamèla], 
fiamina [fjamina] 
-mméttasfs →(fịammèlla) 
+-mmónasfs →(vàmpa) 
- ossìdricalcst (tec) | fiama osìdrica° 
(ita) [fjama osídrica] 
> alla fịàmmalcag →(flambé) 
> fịàmmesfp (fụòco, incèndịo; 
infèrno) | fiame [fjame] 
> fịàmme gɨàllesfp (Gụàrdịa di 
Finànza) | fiame gialle° /-ll-/ (ita) 
[fjame ǧalle], fiame zalde* [fjame 
xalde] 
> fịàmme vérdisfp →(alpìni) 

2fịàmmaagtv/sfs (colóre rósso vìvo) | 
fiamànt [fjamànt], fiamante 
[fjamante], colùr/culùr róss vivprf* /-
f/ [colúr/culúr rós viv] 

1fịammànteagtv (che splènde cóme una 
fịàmma; rósso vìvo; fịammeggɨànte) 
| fiamànt [fjamànt], fiamante 
[fjamante] 

2fịammàntesms (fenicòttero ròṣa) | → 
fịammàrevintr (fịammeggɨàre) | → 
1fịammàtasfs (fịàmma àlta e intènsa 

ma di brève duràta; manifestazịóne 
intènsa ma di brève duràta) | 
fiamada [fjamada] 
BS: fiamàda [fjamadȧ] 

2fịammàtasfs (vivànda alla fịàmma) | 
pitansa a la fiamaprf* [pitansa ala 
fjama] 

fịammàtovppms (fịammeggɨàto) | → 
fịammeggɨànteagtv | infiameghét 

[infjameghét] 
fịammeggɨàrevintr (mandàre fịàmme, 

rifùlgere, 1risplèndere, splèndere, 
1scintillàre) | fiamegià [fjameǧà] 

fịammeggɨàtoams/vppms (mandàto 
fịàmme, rifùlso, 1scintillàto) | 
fiamegiàt [fjameǧàd] 

fịammèllasfs | fiamèla [fjamèla], 
fiamina [fjamina] 

fịamméttasfs (fịammèlla) | → 
fịammiferàịosms | 

operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
d’öna fàbrica de 
solfanèi/fölminànccprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) d’öna fàbrica de 
solfanèį/fölminàntį] 
-asfs | 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) d’öna fàbrica de 
solfanèi/fölminànccprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad

détta) d’öna fàbrica de 
solfanèį/fölminàntį] 

fịammìferosms | solfanèl [=], solferì 
[solferí], fölminànt [=], fiamìfer° 
(ita) [fjamifer] 
BP: fölminànt [=], sach [sac] 
BS: solfanèl(o) [=] 

fịammìṇgasfs (pịàtto di portata di 
fórma ovàle) | ↓ 
BP: fiamenghina [fjameŋghina] 
BS: fiamènga [fjamèŋgȧ], piàt 
lónghprf [pjat lóŋg] 

fịammiṇgosms (fenicòttero ròṣa) | → 
+fịammónasfs (grànde fịàmma) 

→(vàmpa) 
fịaṇcàtasfs | fiancada°* (ita) [fjaŋcada] 

BS: fiancàda [fjaŋcadȧ] 
fịaṇcheggɨaméntosms (appòggɨo, 

favoreggɨaménto, sostégno) | → 
1fịaṇcheggɨàrevtr (stàre/méttersi a làto) 

| stà/mètes/metìs in bandaprf 
[stà/mètes/metís in banda] 
BS: fianchezà [fjaŋchexà], fianconà 
[fjaŋconà] 

2fịaṇcheggɨàrevtr (sostenére) | 
sostègn/sostegnì 
[sostèǧn/sostèįn/sosteǧní] 

1fịaṇcheggɨàtoams/vppms (èssere/mésso a 
làto) | èss/metìt in bandaprf [ès/metíd 
in banda] 
BS: fianchezàt [fjaŋchexàd], 
fianconàt [fjaŋconàd] 

2fịaṇcheggɨàtoams/vppms (sostenùto) | 
sostegnìt [sosteǧníd] 

1fịàṇcosms (pàrte del còrpo umàno fra 
le ùltime còstole e l’àṇca; pàrte del 
còrpo animàle fra le ùltime còstole e 
l’attaccatùra delle zàmpe posterịóri; 
pàrte lateràle di qụalcòsa) | fianch 
[fjanc] 
BS: fiànc [fjaŋc], còsta [còstȧ] 
> di fịàṇcolcav | söl fianch°* [söl 
fjaŋc] 
> fịàṇchilsmp (1bacìno) | fianch°* 
[fjaŋc] 

2fịàṇcosms (còrpo) | → 
fịaṇcùtoams | che l’gh’à di fiànch 

gròssprf* [che‘l g’à di fjaŋc gròs] 
1fịàscasfs (fịàsco dalla pàncɨa 

schịaccɨàta) | fiasca [fjasca] 
-schéttasfs | fiaschèta [fjaschèta], 
fiaschì [fjaschí] 

2fịàscasfs (recipịènte dotàto/munìto di 
beccùccɨo uṣàto dai soldàto per la 
pólvere da spàro) | boracina [=] 

1fịaschéttasfs (pìccola fịàsca) | 
fiaschèta [fjaschèta], fiaschì 
[fjaschí] 

2fịaschéttasfs (borraccétta) | → 
fịaschetterìasfs →(2bottiglɨerìa) 
fịaschéttosms | fiaschèt [fjaschèt], 

fiaschetì [fjaschetí], pestunsì 
[pestunsí] 
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1fịàscosms (gròssa bottìglɨa pancɨùta 
col còllo alluṇgàto rivestìta di pàglɨa 
o sìmili; qụantità in ésso contenùta) | 
fiasch [fjasc], pestù [pestú] 

+fịascónesms (grànde/gròsso fịàsco) | 
fiascù [fjascú] 

2fịàscosms (insuccèsso) | fiasco° (ita) 
[fjasco], fiàsch* [fjasc] 

FIATacrn /fiąt/ | ← 
fịàtasfs →(3vòlta) 
1fịatàrevintr (alitàre, respiràre; aprìre 

bócca, parlàre) | fiadà [fjadà] 
BS: fiatà [fjatà], fiadà [fjadà] 

2fịatàrevintr (1eméttere, mandàre fụòri; 
pronuncɨàre/pronunzịàre) | → 

1fịatàtasfs (emissịóne di fịàto) | 
fiadada* [fjadada] 

2fịatàtasfs (ẓaffàta/zaffàta d’àlito 
cattìvo) | spössa de fiàtprf* [spősa de 
fjad] 

3fịatàtasfs (soffịàta) | → 
1fịatàtovppms (alitàto, respiràto; apèrto 

bócca, parlàto) | fiadàt [fjadàd] 
BS: fiatàt [fjatàd], fiadàt [fjadàd] 

2fịatàtovppms (1emésso, mandàto fụòri; 
pronuncɨàto/pronunzịàto) | → 

1fịàtosms (àlito, àrịa che èsce dai 
polmóni, capacità di resistènza allo 
sfòrzo) | fiàt [fjad] 
-tónesms | fiatù° (ita) [fjatú], fiadù* 
[fjadú] 
> sénza/sènza fịàtolcst | sènsa fiàt* 
[sènsa fjad] 

2fịàtosms (paròla, vóce) | → 
3fịàtosms (eṣalazịóne, odóre intènso) | 

→, odùr/udùr fórt/fòrtprf* [odúr/udúr 
fórt/fòrt] 

4fịàtosms (bréẓẓa/brézza, sóffịo di 
vènto) | → 

5fịàtosms (struménto a fịàto) 
→(clarinétto), →(flàuto), 
→(trómba), →(etc.) 

6fịàtosms (pìccola qụantità) | → 
fịatónesms | fiatù° (ita) [fjatú], fiadù* 

[fjadú] 
fìbbịasfs (fermàglɨo) | föbia [főbja] 

BS: föbia [főbjȧ], fìbia [fibjȧ] 
fiberglasssmsi (ing) /fàįbǝglās/ (sos) | 

← /fàiberglaş/ /faįberglàş/ 
1fìbrasfs (costituzịóne fìṣica) 

→(complessịóne) 
2fìbrasfs (caràttere, ìndole) | → 
3fìbrasfs (tec) (fìbra tèssile; fìbra 

legnósa; fìbra di vétro, fìbra 
muscolàre, etc.) | fibra° (ita) [=] 
- di vétrolcst | fibra de 
(v)éder/(v)édre° (ita) [fibra de 
véder/védre] 
- muscolàrelcst | fibra 
müscolàr°*(ita) [=] 
- naturàlelcst | fibra natöràl°* (ita) 
[=] 
- nervósalcst | fibra nervusa° (ita) 
[fibra nervuxa] 

- òtticalcst | fibra òtica° (ita) [=] 
- sintèticalcst | fibra sintética° (ita) 
[=], fibra sintétega* [=] 
- tèssilelcst | fibra tèssile° (ita) [fibra 
tèsile] 
- vegetàlelcst | fibra vegetàl° (ita) [=] 

fibreglasssmsi →(fiberglass) 
fibroceméntosms →(eternit) 
fibroìnasfs (sos) | fibroina° (ita) [=], 

fibra/fil/fél/cör de la sidaprf* 
[fibra/fil/fél/cőr dela sida] 

fibròmasms | fibròma° (ita) [=], 
càncher/tümùr a/de la natüra di 
fómne/dòneprf* [caŋcher/tümúr 
ala/dela natűra di fómne/dòne] 
BS: fibròma [fibròmȧ] 

fibrositàsfsi →(l’èssere fibróso) 
fibrósoams (che preṣènta fìbre, che è 

costituìto di fìbre) | fibrùs* [fibrúx], 
pié de fibreprf* [pjé de fibre], facc de 
fibreprf* [fadį de fibre] 
BS: scorzégn [scorxéǧn] 

1fìbulasfs (nell’antichità) | fìbula° (ita) 
[fíbula] 

2fìbulasfs (fermàglɨo, fìbbɨa) | → 
1fìcasfs (1fìga) | → 
2fìcasfs (2fìga) | → 
1ficàịasfs (1fìco) | → 
2ficàịasfs (terréno pịantàto a fìchi) | 

fighérsms [=], cap/teré 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
fichprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
fic] 
BS: fighérsms [=], fìghéra [fighérȧ] 

ficàtasfs →(figàta) 
1ficàtoams (pịantàto a fìchi: di 

càmpo/terréno) | 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
fichprf* 
[coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
fic] 

2ficàtoams (impastàto con fìchi: di 
focàccɨa/pàne) | impastàt co i fichprf* 
[impastàd coi fic] 

1ficcanasàrevintr (comportàrsi da 
ficcanàso) | comportàs de 
(→ficcanàso)prf* [comportàs de 
(→ficcanàso)], fà ‘l 
(→ficcanàso)prf* [fà ‘l 
(→ficcanàso)] 

2ficcanasàrevintr (1introméttersi) | → 
1ficcanasàtovppms (comportàto da 

ficcanàso) | comportàt de 
(→ficcanàso)prf* [comportàd de 
(→ficcanàso)], facc ol 
(→ficcanàso)prf* [fadį ol 
(→ficcanàso)] 

2ficcanasàtovppms (1intromésso) | → 
ficcanàsosttv →(curịosóne), 

→(1impiccɨóne), →(2intrigànte), 
→(invadènte) 

1ficcàrevtr (far entràre, 2inserìre, 
introdùrre) | fà indà/andà dét* [=], 
→ 
BS: cassà dènter [casà dènter], 
engrögnà [eŋgröǧnà] 

2ficcàrevtr (6caccɨàre, infilàre) | → 
1ficcàrsivpi (1caccɨàrsi, infilàrsi) | → 
2ficcàrsivpt (2caccɨàrsi, méttersi) | → 
3ficcàrsivpi (2conficcàrsi, pịantàrsi) | → 
4ficcàrsivpi (fàrsi coinvòlgere) | → 
5ficcàrsivpi (nascóndersi, rintanàrsi) | 

→ 
6ficcàrsivpi (1rificcàrsi) | → 
1ficcàtoams/vppms (fàtto entràre, 

2inserìto, introdótto) | metìt (dét) 
[metíd dét], facc indà/andà dét* 
[fadį indà/andà dét], infilàt [infilàd], 
introdüsìt* [introdüxíd] 

2ficcàtoams/vppms (6caccɨàto, infilàto) | 
→ 

3ficcàtoams/vppms (6caccɨàto, mésso) | → 
4ficcàtoams/vppms (3conficcàto, pịantàto) 

| → 
5ficcàtoams/vppms (fàtto coinvòlgere) | → 
6ficcàtoams/vppms (1nascósto, rintanàto) | 

→ 
7ficcàtoams/vppms (4rificcàto) | → 
fichesfsi (fra) /fiš/ | ← 
ficherétosms →(fichéto) 
fichétosms →(2ficàịa) 
fichéttosms →(fighétto) 

-asfs → 
fichusmsi (fra) /fišű/ | ← 
1fìcosfs (nat) (ali) (àlbero, frùtto) | fich 

[fic] 
BS: fic [=] 
- d’Ìndịalcst →(ficodìndịa) 
- primatìccɨolcst | fiurasfs [fjura] 
- séccolcst →(ficosécco) 

2fìcoams/sms (che/chi pịàce per la sùa 
bravùra/belézza/etc., ragàzzo mólto 
sensuàle e attraènte) | figo°* (ita) [=] 

3fìcosms (nịènte, nùlla) →(1fìco sécco) 
4fìcosms (ramméndo/rammèndo 

malfàtto) | → 
5fìcosms (moìna, ṣmancerìa) | → 
ficodìndịasms (nat) (ali) | fico d’Ìndia° 

(ita) [fico d’Indja] 
> fichidìndịasmp (nat) (ali) | fichi 
d’Ìndia° (ita) [fichi d’Indja] 

ficónesms →(figóne) 
-asfs → 

ficoséccosms (ali) | fich sèch [fic sèc ‹› 
fissèc] 
> fichisécchismp (ali) | fich sèch [fic 
sèc ‹› fissèc] 

fictionsfsi (ing) /fícšn/ | ← /fícšon/ 
/fíššon/ 

ficussmsi (lat) /fícus/ (nat) | ← /fícuş/ 
fidanzaméntosms | fidansamét°* (ita) 

[=], promèssa de 
spusàs/matrimòneprf* [promèsa de 
spuxàs/matrimòne] 
BS: fidansamènt [=] 
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fidanzàrevtr | fà fà promèssa de 
spusàs/matrimòneprf* [fà fà promèsa 
de spuxàs/matrimòne], 
(im)promèt/(im)prometì de spusàprf* 
[(im)promèt/(im)prometí de spuxà] 
BS: fidansà [=] 

1fidanzàrsivpi (impegnàrsi con una 
proméssa di matrimònịo) | fàs 
promèssa de spusàs/matrimòneprf* 
[fàs promèsa de spuxàs/matrimòne], 
(im)promètes/(im)prometìs de 
spusàsprf* 
[(im)promètes/(im)prometís de 
spuxàs] 
BS: fidansàs [=], prümitìs [prümitís] 

2fidanzàrsivpi (allaccɨàre una relazịóne 
sentimentàle) | fà la 
morusa/murusa/morùs/murùsprf* [fà 
la moruxa/muruxa/morúx/murúx] 
BS: fidansàs [=] 

+fidanzatìnismp →(coppịètta) 
1fidanzàtoams/vppms (promésso in 

matrimònịo) | facc fà promèssa de 
spusàs/matrimòneprf* [fadį fà 
promèsa de spuxàs/matrimòne], 
(im)prometìt de spusàprf* 
[(im)prometíd de spuxà] 
BS: fidansàt [fidansàd] 

2fidanzàtoams/vppms (impegnàto con una 
proméssa di matrimònịo) | facc 
promèssa de spusàs/matrimòneprf* 
[fadį promèsa de 
spuxàs/matrimòne], (im)prometìt de 
spusàsprf* [(im)prometíd de spuxàs] 
BS: fidansàt [fidansàd], prümitìt 
[prümitíd] 

3fidanzàtoams/vppms (allaccɨàto una 
relazịóne sentimentàle) | facc la 
morusa/murusa/morùs/murùsprf* 
[fadį la 
moruxa/muruxa/morúx/murúx] 
BS: fidansàt [fidansàd] 

4fidanzàtosms (2moróso) | → 
-asfs | → 

5fidanzàtosms (promésso spòṣo/spóso) 
| → 
-asfs | → 

fidàrevintr/vtr | fidà [=] 
fidàrsivpi | fidàs [=] 

BS: fidàs [=], fàga spóndaprf [fagȧ 
spóndȧ] 

1fidataménteavb (confidataménte, 
confidenteménte) | → 

2fidataménteavb (serenaménte) | → 
1fidatézzasfs (affidabilità) | → 
2fidatézzasfs (l’èssere fidàto) | → 
1fidàtovppms | fidàt [fidàd] 

BS: fidàt [fidàd], fat spóndaprf [fad 
spóndȧ] 

2fidàtoams (che mèrita/ispìra fidùcɨa, di 
cùi ci si pụò fidàre) | fidàt [fidàd], 
fidét [=] 
BS: fidàt [fidàd], fido [=] 

fidayinsms →(fedayin) 

fideịussịónesfs →(malleverìa) 
fideịussóresms →(garànte), 

→(mallevadóre) 
+-asfs → 

fideịussòrịoams | de (→malleverìa)lcge* 
[de (→malleverìa)] 

fidellìnosms →(fedelìno) 
fidènteagtv →(fiducɨóso) 

BS: fidènt [=] 
fidentménteavb →(fiducɨosaménte) 
1fìdoams (2fidàto, fedéle) | → 
2fìdoams (affidàbile, sicùro) | → 
3fìdoams/sms (persóna fidàta, compàgno 

fedéle) | ü fidàt/fidétprf* [ű’ 
fidàt/fidét], compàgn fedélprf* 
[compàǧn/compàįn fedél] 
-aafs/sfs | öna/persuna fidata/fidétaprf* 
[őna/persuna fidata/fidéta], 
compagna fedélaprf* [compaǧna 
fedéla] 

fìdosms (baṇcàrịo) | fido (ita) [=] 
1fidùcɨasfs (sentiménto di sicurézza, 

traṇqụillità e sperànza; féde; bụòna 
reputazịóne, stìma, prestìgɨo) | 
fidücia [fidűča], crèdet [=] 
BS: fidànsa [fidansȧ], credènsa 
[credènsȧ] 
CE: fidücia [fidűča] 
CO: fidücia [fidűča] 
> di fidùcɨalcag | de fidücia* [de 
fidűča] 

2fidùcɨasfs (consènso del parlaménto al 
govèrno) | fidücia* [fidűča] 

fiducɨàleagtv →(fiducɨàrịo), 
→(fiducɨóso) 

fiducɨalménteavb →(fiducɨosaménte) 
fiducɨàrịasfs | fidüciària* [fidüčarja] 
fiducɨarịaménteavb | con at 

fidüciareprf* [con at fidüčare] 
1fiducɨàrịoams (che è baṣàto sulla 

fidùcɨa) | fidüciare* [fidüčare] 
2fiducɨàrịoams/sms (chi ṣvòlge un 

iṇcàrico di fidùcɨa) | fidüciare 
[fidüčare] 
-aafs/sfs | fidüciària* [fidüčarja] 

1fiducɨosaménteavb (confidataménte, 
confidenteménte) | → 

2fiducɨosaménteavb (in mòdo 
fiducɨóso) | in manéra 
(→fiducɨósa)* [in manéra 
(→fiducɨósa)] 

fiduciósoams | che l’gh’à fidüciaprf* 
[che‘l g’à fidűča], che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
fidüciaprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
fidűča], che l’fà (v)èd/(v)edì 
fidüciaprf* [che‘l fa vèd/vedí fidűča], 
che l’gh’à fidüciaprf* [che‘l g’à 
fidűča] 
BS: fiduciùs [fidučúx] 

fịèlesms | félsfs [=] 
BS: fél [=] 

1fịenagɨónesms (insịème delle 
operazịóni di tàglɨo e raccòlta del 
fịèno) | complèss di operassiù del tài 
de l’èrba e de la racòlta del féprf* 
[complès di operasjú del taį del’èrba 
e dela racòlta del fé] 

2fịenagɨónesms (perìodo in cùi 
avvèṇgono le operazịóni di tàglɨo e 
raccòlta del fịèno) | perìodo del tài 
de l’èrba e de la racòlta del féprf* 
[periǫdo del taį del’èrba e dela 
racòlta del fé] 

3fịenagɨónesms (mètodo tradizịonàle di 
trasformazịóne dell’èrba in fịèno) | 
prodüssiù del féprf* [prodüsjú del fé] 

fịenàịasfs →(fịenìle) 
fịenàịoams | che l’sa/se dórva/dóvra/üsa 

per ol féprf* [che‘l sa/se 
dórva/dóvra/űxa per ol fé] 

fịenaịòloams | del félcge* [=] 
fịenicultùrasfs | 

coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ e 
prodüssiù del féprf* 
[coltűra/coltivasjú e prodüsjú del fé] 

fịenìlesms | fenìl [feníl], fenér [=] 
BS: finìl [finíl], tabiàt [tabjàd] 
VB: meséna [mexéna] 

fịènosms | fé [=] 
BS: fé [=] 
- di prìmo tàglɨo dell’èrbalcst 
→(2maggéṇgo/maggèṇgo) 
- di secóndo tàglɨo dell’èrbalcst 
→(2agostàno) 
- di tèrzo tàglɨo dell’èrbalcst 
→(2settembrìno) 
- di qụàrto tàglɨo dell’èrbalcst 
→(2ottobrìno) 

fịenósoams | cóme ‘l félcco* [=], 
compàgn del félcco* 
[compàǧn/compàįn del fé], sìmel al 
félcco* [simel al fé] 

1fịèrasfs (bélva) | → 
2fịèrasfs (espoṣizịóne) | féra [=] 

BS: féra [férȧ] 
3fịèrasfs (persóna crudèle) | ü 

caì/crüdélprf* [ű’ caí/crüdél], 
öna/persuna caìna/crüdélaprf* 
[őna/persuna caina/crüdéla] 

1fịeraménteavb (in mòdo fịèro, con 
fịerézza) | in manéra (→fịèra)* [in 
manéra (→fịèra)], con (→fịerézza)* 
[con (→fịerézza)] 

2fịeraménteavb (mólto, 1enormeménte) 
| → 

1fịerézzasfs (l’èssere fịèro) | → 
BS: fierèssa [fjerèsȧ] 

2fịerézzasfs (caràttere fịèro ìndole 
fịèra) | caràter (→fịèro)prf* [carater 
(→fịèro)], ìndole (→fịèra)* [índole 
(→fịèra)] 

1fìerismsi (il divenìre) | → 
2fìerismsi (potènza) | → 
fịerìsticoams | d’öna féralcge* [=], de la 

féralcge* [dela féra] 



F 
 

549 

1fịèroams (che possịède un caràttere 
fòrte) | marsiàl [marsjàl], che l’gh’à 
ü caràter fórt/fòrtprf* [che‘l g’à ü 
carater fórt/fòrt] 

2fịèroams (che denòta/esprìme 
fòrza/sicurézza) | marsiàl [marsjàl], 
che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
fórsa/sigürèssaprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
fórsa/sigürèsa], che l’fà (v)èd/(v)edì 
fórsa/sigürèssaprf* [che‘l fa vèd/vedí 
fórsa/sigürèsa], che l’gh’à 
fórsa/sigürèsaprf* [che‘l g’à 
fórsa/sigürèssa] 

3fịèroams (audàce, coraggɨóso) | → 
4fịèroams (1altèro, altezzóso) | → 
5fịèroams (orgoglɨóso) | → 
6fịèroams (1crudèle, spịetàto) | → 
7fịèroams (1avvèrso) | → 
8fịèroams (raccapriccɨànte, spaventóso) 

| → 
9fịèroams (4accanìto, vịolènto) | → 
10fịèroams (impetuóso, furịóso: di 

evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico) | → 

11fịèroams (2cocènte, 1intènso: di 
sentiménto/passịóne, di stàto 
d’ànimo) | → 

12fịèroams (feróce, selvàggɨo, selvàtico: 
di animàle) | → 

13fịèroams (1primitìvo, selvàggɨo, 
selvàtico: di qụalcùno) | → 

1fịèvoleagtv (débole: di sụòno/vóce) | 
→ 

2fịèvoleagtv (débole, 1fịàcco, 
sénza/sènza fòrze: di qụalcùno) | →, 
sènsa fórseprf [=] 

1fịevolézzasfs (l’èssere fịèvole) | → 
2fịevolézzasfs (debolézza) | → 
fịevolménteavb →(debolménte), 

→(flebilménte) 
FIFAacrn /fífa/ | ← 
1fìfasfs (paùra, spavènto) | fifa°* 

(ita)(lad) [=], pura [=], caga [=], 
cagòt [=] 
BS: fifa [fifȧ], föfa [főfȧ], póra 
[pórȧ] 

2fìfasfs (pavoncèlla) | → 
fifónesms | fifù°* (ita)(lad) [fifú] 

-asfs | fifuna°* [=] 
fifty-fiftyagtv/avb (ing) /fífti fífti/ | ← 
1fìgasfs (vagìna, vùlva) | barbisa 

[barbixa], bernarda [=], fica [=], 
figa° [=], fiòca [fjòca], gnöca 
[ǧnőca], pòta [=] 

2fìgasfs (dònna/ragàzza mólto sensuàle 
e attraènte) | figa°* (ita) [=], figuna° 
[=] 

1fìgarosms (barbịère) | fìgaro°* (ita) 
[fígaro], barbér [=], peröchér [=] 

2fìgarosms (1bolero) | → 
figàtasfs | figata° (ita) [=], figada* [=] 
FIGCacrn /figicí/ | ← 

1fìggerevtr (1conficcàre) | → 
2fìggerevtr (immobiliẓẓàre) | → 
3fìggerevtr (ferìre, 2trafìggere) | → 
4fìggerevtr (fissàre) | → 
5fìggerevtr (prescrìvere, stabilìre) | → 
1fìggersivpi (1conficcàrsi) | → 
2fìggersivpi (fissàrsi) | → 
fighéttosms | fighèt°* (ita) [=] 

-asfs | fighèta°* (ita) [=] 
fightersmsi (ing) /fàįtǝ(r)/ (tifóso 

eṣagitàto e vịolènto) | tifùs 
scalmanàt e violènt* [tifúx 
scalmanàs e vjolènt] 

fìglɨasfs (cèdola) | risseüda [risevűda], 
confèss [confès], fiöla [fjőla] 

figlɨàleagtv →(1filịàle) 
figlɨàrevtr | fiölà [fjölà] 

BS: rassà [rasà], fà fiöi [fà fjőį], 
partorì [partorí] 

figlɨàstrosms | fïàster [fiaster] 
BS: fiàster [fiaster] 
-asfs | fïastra [fiastra] 
BS: fiàstra [fiastrȧ] 

figlɨàtasfs | fiölada* [fjölada] 
figlɨàtoams/vppms | fiölàt [fjölàd] 

BS: rassàt [rasàd], fat fiöi [fad fjőį], 
partorìt [partoríd] 

1figlɨatùrasfs (perìodo in cùi gli 
animàli fìglɨano) | perìodo quand(o) 
che i animài i fiölaprf* [periǫdo 
cyand(o) che i animàį ‘į fjőla] 

2figlɨatùrasfs (pròle di animàli) | 
(→pròle) di animàiprf* [(→pròle) di 
animàį] 

figlɨazịónesfs →(filịazịóne) 
fìglɨosms | fiöl [fjől], s-cèt [scèt ‹› 

scjèt], tus [tux], bagài [bagàį] 
BS: fiöl [fjől], gnaro [ǧnaro], s.cèt 
[scèt ‹› scjèt] 
CE: fiól [fjól] 
CO: fjóol [fjôl] 
-asfs | fiöla [fjőla], s-cèta [scèta ‹› 
scjèta], tusa [tuxa], bagàia* [bagaja] 
BS: fiöla [fjőlȧ], gnara [ǧnarȧ], 
s.cèta [scètȧ ‹› scjètȧ] 
CE: fióla [fjóla] 
CO: fjóola [fjôla] 
-esfp | fiöle [fjőle], s-cète [scète ‹› 
scjète], tuse [tuxe], bagàie* [bagaje] 
BS: fiöle [fjőle], gnare [ǧnare], 
s.cète [scète ‹› scjète] 
CE: fióle [fjóle] 
CO: fjóole [fjôle] 
-ismp | fiöi [fjőį], s-cècc [scètį ‹› 
scjètį], tus [tux], bagài [bagàį] 
BS: fiöi [fjőį], gnari [ǧnari], s.cècc 
[scètį ‹› scjètį] 
CE: fiói [fjóį] 
CO: fjóoi [fjôį] 
-glɨoléttosms | fiölèt [fjölèt] 
- d’àrtelcst | figlio d’arte° (ita) [fiǧlo 
d’arte], fiöl d’arte* [fjől d’arte] 
- dei fịórilcst →(hippy) 

- della lùpalcst | figlio dela lupa° 
(ita) [fiǧlo dela lupa] 
- della sèrvalcst | figlio dela sèrva° 
(ita) [fiǧlo dela sèrva], fiöl de la 
sèrva* [fjől dela sèrva] 
- dell’ụòmolcst →(Geṣù Crìsto), 
→(Fìglɨo di Dìo) 
- di bụòna dònnalcst →(fìglɨo di 
puttàna) 
- di cànelcst →(fìglɨo di puttàna) 
- di Dìolcst | Figlio de 
Dio/Dìo2^/Déo° (ita) [Fiǧlo de 
Diǫ/Déǫ], fiöl de Dio/Dìo2^/Déo* 
[Fjől de Diǫ/Déǫ] 
- di màmmalcst →(mammóne) 
- di mammàlcst →(mammóne) 
- di nessùnolcst →(n.n.) 
- di n.n.lcst →(n.n.) 
- di papàlcst | figlio di papà° (ita) 
[fiǧlo di papà], 
ü/chèl/(→1ragàzzo)/zùen che l’gh’à 
‘l cöl/cül in del bötérprf* 
[ű’/chèl/(→1ragàzzo)/xuven che‘l 
g’à ‘l cől/cűl indel bötér] 
- di puttànalcst | figlio de pötana° 
(ita) [fiǧlo de pötana], fiöl d’öna 
pötanaprf* [fjől d’öna pötana] 
- d’un cànelcst →(fìglɨo di puttàna) 
- illegìttimolcst | fiöl mia lècet* [fjől 
mią lècet], fiöl ilegìtem* [fjől 
ilegitem] 
- legìttimolcst | fiöl legìtem* [fjől 
legitem] 
- naturàlelcst | fiöl natöràl* [fjől 
natöràl] 
- ùnicolcst | figlio ùnico° (ita) [fiǧlo 
único], fiöl önech/ünech* [fjől 
őneg/űneg] 

figlɨòccɨosms | fïòss [fiòs], fïossì [fiosí] 
BS: fiòs [=] 
-asfs | fïòssa* [fiòsa], fïossina* 
[fiosina] 
BS: fiòssa [fiòsȧ] 

1figlɨolànzasfs (2pròle) | pipéria 
[pipérja] 
BS: rassàda [rasadȧ] 

2figlɨolànzasfs (rappòrto di 
dipendènza) | relassiù de 
dipendènsaprf* [relasjú de 
dipendènsa] 

+figlɨoléttosms (fìglɨo pìccolo) | fiölèt 
[fjölèt] 
-asfs | fiölèta* [fjölèta] 

1figlɨòlosms (fìglɨo) | → 
-asfs | → 

2figlɨòlosms (gɨóvane, ragàzzo) | → 
-asfs | → 

3figlɨòlosms (Geṣù Crìsto) | → 
figlɨụolànzasfs →(figlɨolànza) 
figlɨụòlosms →(figlɨòlo) 

-asfs → 
fìgnolosms →(forùṇcolo) 
fignolósosms | pié de bignù/foróncoiprf* 

[pjé de biǧnú/foróŋcoį] 
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fìgosms →(fìco) 
figónesms | figù°* (ita) [figú] 

-asfs | figuna°* (ita) [=] 
1figulìnasfs (àrte del vaṣàịo) | arte del 

(→vaṣàịo)prf* [arte del (→vaṣàịo)] 
2figulìnasfs (bottéga del vaṣàịo) | 

bötiga/bütiga del (→vaṣàịo)prf* 
[bötiga/bütiga del (→vaṣàịo)] 

3figulìnasfs (oggètto di terracòtta) | 
cósa/cóssa/ròba/laùr/ogèt de 
tercòciaprf* 
[cóxa/cósa/ròba/lavúr/ogèt de 
teracòča] 

1figulinàịosms (chi lavóra la terracòtta) 
| ü/chèl/òm/artesà/artisà/artista che 
l’laùra la teracòciaprf* 
[ű’/chèl/òm/artexà/artixà/artista 
che‘l lavura la teracòča] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/artesana/artis
ana/artista/persuna che la laùra la 
teracòciaprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/artexana/arti
xana/artista/persuna che‘la lavura la 
teracòča] 

2figulinàịosms (vaṣàịo) | → 
+-asfs | → 

figulìnoams | del (→vaṣàịo)lcge* [del 
(→vaṣàịo)] 

fìgulosms →(vaṣàịo) 
+-asfs → 

figùrasfs | figüra [figűra] 
BS: figüra [figűrȧ] 
- circolàrelcst | figüra circolàr°* 
[figűra circolàr] 
> bèlla figùralcvb | bèla figüra* [bèla 
figűra] 
> brùtta figùralcvb | bröta figüra* 
[brőta figűra] 

1figuràbileagtv →(1raffiguràbile) 
2figuràbileagtv →(immaginàbile) 
figuràccɨasfs (cattìva/pèssima figùra) 

→(brùtta figùra) 
figuràleagtv (allegòrico, figuratìvo, 

simbòlico) | → 
1figuràntesttv (chi ha una pàrte di 

scàrso rilịèvo in uno spettàcolo) | 
figürante° (ita) [=], figürànt* [=] 

2figuràntesttv (persóna insignificànte, 
persóna dappòco e di nessùn valóre, 
persóna di pòco cónto/valóre, 
persóna di nessùna/scàrsa 
importànza) →(1dappòco), 
→(1meẓẓatàcca), →(2naneròttolo), 
→(3nàno), →(1persóna 
insignificànte), →(4séga), →(ụòmo 
dappòco), →(ụòmo insignificànte) 

1figuràrevtr (modellàre, plaṣmàre) | → 
BS: figürà [=] 

2figuràrevtr (1raffiguràre, 
simboleggɨàre) | →, figürà* [=] 

3figuràrevtr (descrìvere, immaginàre, 
rappreṣentàre) | figürà [=] 

4figuràrevtr (fìngere, mostràre) | → 

5figuràrevtr (riconóscere) | → 
6figuràrevtr (2evocàre) | → 
7figuràrevintr (1apparìre, èsserci) | 

figürà [figürà] 
8figuràrevintr (èssere consideràto, 

risultàre) | èss consideràt* [ès 
consideràd], → 

9figuràrevintr (3emèrgere, risultàre) | → 
10figuràrevintr (fàre figùra) | figürà [=] 
figuràrsivpt | figüràs [=] 

BS: figüràs [=] 
figurataménteavb | in sèns(o) 

figüràt/simbòlech* [in sèns(o) 
figüràd/simbòleg] 

figurativaménteavb | in manéra 
figürativa/figüratìa* [in manéra 
figürativa] 

figuratìvoams | figüratìv* /-f/ 
[figüratív] 

1figuràtoams/vppms (modellàto, 
plaṣmàto) | → 
BS: figüràt [figüràd] 

2figuràtoams/vppms (1raffiguràto, 
simboleggɨàto) | →, figüràt* 
[figüràd] 

3figuràtoams/vppms (descrìtto, 
immaginàto, rappreṣentàto) | figüràt 
[figüràd] 

4figuràtoams/vppms (fìnto, mostràto) | → 
5figuràtoams/vppms (riconoscɨùto) | → 
6figuràtoams/vppms (2evocàto) | → 
7figuràtoams/vppms (1apparso, èssere 

stàto) | figüràt [figüràd] 
8figuràtoams/vppms (èssere stàto 

consideràto, 1risultàto) | èss 
stacc/istàcc consideràt* [èsistàdį 
consideràd], → 

9figuràtoams/vppms (3emèrso, 1risultàto) | 
→ 

10figuràtoams/vppms (fàtto figùra) | 
figüràt [figüràd] 

11figuràtoams/vppms 
(immaginàto/rappreṣentàto 
qụalcòsa; 
intuìto/prevedùto/1prevìsto con 
l’immaginazịóne) | figüràt [figüràd] 

12figuràtoams (esprèsso attravèrso di 
figùre/immàgini, metafòrico, 
rappreṣentàto per mèẓẓo di 
figùre/immàgini, 
3provvedùto/2provvìsto di 
figùre/immàgini) | figüràt* [figüràd] 

figurazịónesfs 
(descrizịóne/rappreṣentazịóne 
attravèrso/medịànte figùre o per 
mèẓẓo di figùre; figùra) | 
figürassiù°* (ita)(lad) [figürasjú], 
figüra [figűra] 

1figurìnasfs (pìccola immàgine 
dipìnta/incìṣa/stampàta; pìccola 
scultùra, statuétta) | figürina [=] 

2figurìnasfs (dònna di aspètto 
armonịóso e aggrazịàto) | figürina* 
[=] 

1figurinàịosms (fabbricànte di statuétte) 
| ü/chèl/òm che l’fà sö i statüèteprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l fa ső i statüète] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la fà sö i statüèteprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa ső i statüète] 

2figurinàịosms (venditóre di statuétte) | 
ü/chèl/òm che l’vènd i statüèteprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l vènd i statüète], 
(v)endidùr de statüèteprf* [vendidúr 
de statüète] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la (v)ènd i statüèteprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i statüète], (v)endidura 
de statüèteprf* [vendidura de 
statüète] 

figurinìstasttv | figürinista° (ita) [=], 
figürinésta* [=] 

1figurìnosms (diségno raffigurànte un 
modèllo di àbito/induménto/vestìto) 
| figürì [figürí] 

2figurìnosms (rivìsta di mòda) | 
riìsta/reésta de módaprf* 
[rivista/revésta de móda] 

3figurìnosms (persóna particolarménte 
elegànte e alla mòda) | figürì [figürí] 
BS: figürì [figürí], belolù [belolú] 
+-asfs | figürina [=] 
BS: figürìna [figürinȧ], belolùna* 
[belolunȧ] 

figurìstasttv | figurista° (ita) [=], 
figürésta* [=], pitùr de figüraprf 
[pitúr de figűra], pitura de figüraprf 
[pitura de figűra] 

figùrosms →(2cèffo) 
figurónasfs (bèlla figùra) | → 
figurónesms →(figuróna) 
1fìlasfs (allineaménto/3successịóne di 

còse/persóne vicìne o allineàte) | fila 
[=], filéna [=] 
BS: filéra [filérȧ], filéna [filénȧ], 
tiritéra [tiritérȧ] 
CE: fila [=], téra [=] 
CO: fìila [fîla], téera [têra] 
> di fìlalcag/lcav | de fila° (ita) [=], de 
sèguet [de sègyet], sènsa interüssiù* 
[sènsa interüsjú] 
> in fìlalcag/lcav | in fila° (ita) [=], ü 
dré a l’óter [ű’ dré al óter] 
> in fìla indịànalcag/lcav | in fila 
indiana° (ita) [in fila indjana], ü dré 
a l’óter [ű’ dré al óter] 

2fìlasfs (sèrịe contìnua/ininterrótta) | 
fila* [=], filéna* [=] 

3fìlasfp (grùppo di persóne appartenènti 
a qụalcòsa) | gröp de persune ch’i fà 
part(e) de (v)ergót(a)prf* [grőp de 
persune ch’į fa part(e) de vergót(a)], 
gröp de persune ch’i è dét in 
(v)ergót(a)prf* [grőp de persune ch’į 
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è dét in vergót(a)], gröp de persune 
ch’i ga/ghe té/tègn° a (v)ergót(a)prf* 
[grőp de persune ch’į ga/ghe 
té/tèǧn/tèįn a vergót(a)] 

filàbileagtv | filàbel* [filabel], che s’pöl 
filàprf* [che s’pől filà], che l’pöl 
(v)èss filàtprf* [che‘l pől ès filàd ‹› 
che‘l pőlvès filàd] 

filàccɨasfs (ammàsso/insịème di fìli) | ↓ 
BS: filòcc [filòč] 

filaccicósoams →(filaccɨóso) 
filaccɨòlosms | molagnasfs [molaǧna] 
1filacciósoams (che si sfilàccɨa) | che 

l’fà di féiprf [che‘l fà di féį] 
2filacciósoams (filamentóso) | → 
3filacciósoams (che contịène depòṣiti 

vischịósi) | che l’conté/contègn° 
depósecc (→vischịósi)prf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn depóxetį 
(→vischịósi)] 

filactèrịosfs →(filattèrịo) 
filagrànasfs →(filigràna) 
filaméntosms (còrpo/eleménto/fìbra 

sottìle; fìlo elèttrico delle 
lampadìne) | filamènt [=] 

filamentósoams | filagnùs [filaǧnúx] 
filàndasfs | filanda [=] 

BS: filànda [filandȧ] 
filandàịasfs | filandéra [=] 

BS: filandéra [filandérȧ] 
-osms | filandér* [=] 

filandịèresms | filandiér* [filandjér], 
gestùr/proprietare/propietare d’öna 
filandaprf* 
[gestúr/proprjetare/propjetare d’öna 
filanda], 
ü/chèl/òm/fabricànt/impresare/impre
ndidùr che l’gh’à (‘n mà) öna 
filandaprf* 
[ű’/chèl/òm/fabricànt/imprexare/imp
rendidúr che‘l g’à (‘n ma’) öna 
filanda] 
-asfs | filandiéra* [filadjéra], 
gestura/proprietària/propietària 
d’öna filandaprf* 
[gestura/proprjetarja/propjetarja 
d’öna filanda], 
öna/chèla/dòna/fómna/fabricanta/im
presària/imprendidura/persuna che 
la gh’à (‘n mà) öna filandaprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/fabricanta/i
mprexarja/imprendidura/persuna 
che‘la g’à (‘n ma’) öna filanda] 

filandìnasfs →(filandàịa) 
filànteagtv (aerodinàmico, ṣlancɨàto) | 

→ 
filantropìasfs | filantropìa° (ita) 

[filantropíą], filantropéa° (ita) 
[filantropéą] 

1filantropicaménteavb 
(altruisticaménte) | → 

2filantropicaménteavb (con spìrito 
filantròpico) | con spéret/spìret 

filantròpico* [con spéret/spiret 
filantròpico] 

filantròpicoams | de filàntropolcge* [=], 
filantròpico° (ita) [=], filantròpech* 
[filantròpeg] 

filantropìṣmosms | filantropismo° (ita) 
[filantropixmo], filantropésem* 
[filantropéxem] 

filàntroposms | filàntropo° (ita) [=], 
filàntrop* [filantrop] 
-asfs | filàntropa* [=] 

1filàrevtr (ridùrre/trasformàre in fìli) | 
filà [=] 
BS: filà [=] 

2filàrevtr (lascɨàr colàre, versàre 
lentaménte) | lagà/lassà culàprf* 
[lagà/lasà culà], versà 
(→lentaménte)prf* [versà 
(→lentaménte)] 

3filàrevtr (fàre il bòzzolo: di bàco da 
séta; tèssere la ragnatéla: di ràgno) | 
filà* [=] 

4filàrevtr (allentàre, lascɨàre andàre) | 
lagà/lassà ‘ndàprf* [lagà/lasà ‘ndà] 

5filàrevtr (3ordinàre, predispórre) | → 
6filàrevintr (formàre filaménti) | 

fà/furmà filamènccprf* [fà/furmà 
filamèntį], filà* [=] 

7filàrevintr (avanzàre/procèdere 
veloceménte, 1ṣvòlgersi) | filà* [=] 
BS: filà [=] 
- drìttolcvb | rigà drécc [rigà drétį] 

8filàrevintr (1trascórrere) | → 
9filàrevintr (andàre vìa di frétta) | filà 

[=] 
10filàrevintr (èssere coerènte, articolàrsi 

logicaménte: di 
discórso/ragɨonaménto) | filà* [=] 

11filàrevintr (amoreggɨàre) | → 
12filàreagtv (fàtto con fìli, costituìto da 

fìli) | facc con (di) féi/fìiprf* [fadį 
con (di) féi/fìi], 
componìt/costitüìt/furmàt de 
féi/fìiprf* 
[componíd/costitüíd/furmàd de 
féi/fìi] 

13filàresms (di àlberi/pịànte) | filàr [=] 
BS: filàr [=] 

14filàresms (di vìte) | fél/fil de (v)itprf 
[fél/fil de vit], trósasfs [tróxa] 

filarìnosms | storièlasfs° [storjèla] 
filarmònicasfs | filarmònica° (ita) [=], 

filarmònega* [=] 
filàrselavvb →(andàrsene 

veloceménte), →(9filàre), 
→(sqụaglɨàrsela) 

filàrsivpi | parlà ‘nsèm(a)* [=], filà* 
[=] 

filastròccasfs | filastròca [=] 
BS: trengafìla [treŋgȧfilȧ], litanìa 
[litaníȧ] 
> monòtona e fastidịósa 
filastròccalcst | litanéa [litanéą] 

1filàtasfs (1fìla, sèrịe) | → 

2filàtasfs (romanẓìna, ṣgridàta) | → 
filataménteavb →(di córsa), 

→(veloceménte) 
filatelìasfs | 

colessionismo/racòlta/stöde de 
francobóiprf* 
[colesjonixmo/racòlta/stőde de 
fraŋcobóį] 

filatèlicasfs →(filatèlịa) 
1filatèlicoams (che concèrne/rigụàrda la 

filatelìa) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ol/la 
colessionismo/racòlta/stöde de 
francobóiprf* [che‘l rigyarda/revarda 
ol/la colesjonixmo/racòlta/stőde de 
fraŋcobóį] 
BS: filatèlic [=] 

2filatèlicoams (collezịonìsta di 
fraṇcobólli) | (→collezịonìsta) de 
francobóiprf* [(→collezịonìsta) de 
fraŋcobóį] 

3filatèlicoams (commercɨànte di 
fraṇcobólli da collezịóne) | 
comerciànt de francobói de 
colessiù/racòltaprf* [comerčànt de 
fraŋcobóį de colesjú/racòlta] 

1filatelìstasttv (chi è appassịonàto di 
filatelìa) | 
passiunàt/infolarmàt/sfidegàt de 
colessionismo/racòlta/stöde de 
francobóiprf* 
[pasjunàd/infolarmàd/sfidegàd de 
colesjonixmo/racòlta/stőde de 
fraŋcobóį], 
passiunada/infolarmada/sfidegada 
de colessionismo/racòlta/stöde de 
francobóiprf* 
[pasjunada/infolarmada/sfidegada 
de colesjonixmo/racòlta/stőde de 
fraŋcobóį] 

2filatelìstasttv (2filatèlico) | → 
filatéssasfs →(seqụèla), →(sèrịe), 

→(2sfìlza) 
1filatìccɨosms (2falòppa) | → 
+2filatìccɨosms (fìlo uṣàto per 

intreccɨàre i capélli) | sflòs [sflòx] 
1filàtoams/vppms (ridótto/trasformàto in 

fìli) | filàt [filàd] 
BS: filàt [filàd] 

2filàtoams/vppms (lascɨàto colàre, versàto 
lentaménte) | lagàt/lassàt culàprf* 
[lagàd/lasàd culà], versàt 
(→lentaménte)prf* [versàd 
(→lentaménte)] 

3filàtoams/vppms (fàtto il bòzzolo: di 
bàco da séta; tessùto la ragnatéla: di 
ràgno) | filàt* [filàd] 

4filàtoams/vppms (allentàto, lascɨàto 
andàre) | lagàt/lassàt indàprf* 
[lagàd/lasàd indà] 

5filàtoams/vppms (3ordinàto, predispósto) 
| → 



F 
 

552 

6filàtoams/vppms (formàto filaménti) | 
facc/furmàt filamènccprf* 
[fadį/furmàd filamèntį], filàt* [filàd] 

7filàtoams/vppms (avanzàto/procedùto 
veloceménte, 4ṣvòlto) | filàt* [filàd] 
BS: filàt [filàd] 
- drìttolcvb | rigàt drécc [rigàd drétį] 

8filàtoams/vppms (1trascórso) | → 
9filàtoams/vppms (andàto vìa di frétta) | 

filàt* [filàd] 
10filàtoams/vppms (èssere stàto coerènte, 

articolàto logicaménte: di 
discórso/ragɨonaménto) | filàt* 
[filàd] 

11filàtoams/vppms (amoreggɨàto) | → 
12filàtoams (1contìnuo, ininterrótto) | → 
13filàtoams (coerènte, lògico: di 

discórso/ragɨonaménto) | → 
14filàtoavb (ininterrottaménte, 

sénza/sènza sòste) | →, sènsa 
sòste/fermade* [=] 

15filàtosms (2tessùto) | filàt°* (ita) 
[filàd] 
BS: filàt [filàd] 

16filàtosms (zùcchero) | filàt°* (ita) 
[filàd] 
BS: filàt [filàd] 

filatóịosms | filatòi [filatòį], carelì 
[carelí] 
BS: filatòi [filatòį] 
TV: filatòi [filatòį] 

1filatóreams (che sèrve per filàre) | che 
l’sèrv per filàprf* [che‘l sèrv per filà] 

2filatóresms (operàịo addétto alla 
filatùra) | filadùr [filadúr], filatoér 
[=], tacacó [=] 
BS: filadùr [filadúr], filóns [=] 
-trìcesfs | filatrice° (ita) [=], filandéra 
[=], filadura [=], filatoéra [=], 
filaröla [filarőla], filéra [=], maìstra 
[maistra] 
BS: filéra [filérȧ], filónsa [filónsȧ] 

filatrìcesfs (tec) (màcchina) | filatrice° 
(ita) [=], filatòisms [filatòį], carelìsms 
[carelí] 

filattèrịosms | filatére°* (ita)(lad) [=] 
filàtticoams | che l’preéprf* [che‘l 

prevé], che l’protègeprf* [che‘l 
protège] 

1filatùrasfs (il filàre; sèrịe di 
operazịóni che trasformàno una 
fìbra tèssile in filàto) | filadüra 
[filadűra] 

2filatùrasfs (stabiliménto in cùi si 
lavórano le fìbre tèssili) | filadüra* 
[filadűra] 

fildifèrrosms | fél/fil de fèrprf* [=] 
filesmsi (ing) /faįl/ | ← 
filellènoams/sms (che/chi è ammiratóre 

della civiltà grèca) | (ü/chèl) che l’è 
amiradùr de la siiltà grécaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è amiradúr dela 
siviltà gréca] 

-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
amiradura de la siiltà grécaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è 
amiradura dela siviltà gréca] 

filettàrevtr | filetà [=] 
BS: filetà [=] 

filettàtoams/vppms | filetàt [filetàd] 
BS: filetàt [filetàd] 

filettatóresms | filetadùr* [filetadúr] 
-trìcesfs | filetadura* [=] 

filettatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
filetatrice° (ita) [=], filetatrìss* 
[filetatrís], màchina per filetà* [=] 
BS: filiéra [filjérȧ], filónsa [filónsȧ] 

1filettatùrasfs (il filettàre; tècnica di 
produzịóne del filétto di vìti e 
madrevìti) | filetadüra* [filetadűra] 
BS: pane [=] 

2filettatùrasfs (2filétto) | → 
1filéttosms (ali) (tàglɨo di càrne) | filèt 

[=] 
BS: filèt [=], filadèl [=] 

2filéttosms (di vìte e madrevìte) | filèt 
[=] 

3filéttosms (della lìṇgụa) →(frènulo 
liṇgụàle) 

4filéttosms (cordoncìno, ornaménto) | 
→ 

1filịàleagtv (caratterìstico/pròprịo/tìpico 
di un fìglɨo) | del (→fìglɨo)lcge* [del 
(→fìglɨo)], (→caratterìstico) del 
(→fìglɨo)prf* [(→caratterìstico) del 
(→fìglɨo)] 

2filịàlesfs (sezịóne distaccàta di 
un’aẓịènda) | filiàl (ita) [filjàl] 

3filịàlesfs (ènte/organìṣmo dipendènte 
da àltro) | filiàl°* (ita)(lad) [filjàl] 

filịalménteavb | (con diossiù/dïossiù2^) 
de (→fìglɨo)lcge* [(con divosjú) de 
(→fìglɨo)] 

1filịazịónesfs (derivazịóne, 
provenịènza) | → 

2filịazịónesfs (rappòrto tra fìgli e 
genitóri) | relassiù tra (→fìgli) e 
genitùrprf* [relasjú tra (→fìgli) e 
genitúr] 

1filibusterìasfs (azịóne da filibustịère) | 
at/assiù de filibüstérprf* [at/asjú de 
filibüstér] 

2filibusterìasfs (attività corsàre dei 
filibustịèri) | filibüsteréa* 
[filibüsteréą], filibösteréa* 
[filibösteréą] 

3filibusterìasfs (canaglɨàta) | → 
filibustịèresms | filibüstér°* (ita) [=] 

-asfs | filibüstéra* [=] 
1filịèrasfs (tec) (dispoṣitìvo che eṣégụe 

la filettatùra di àste/tùbi/vìti; 
màcchìna/pịàstra per la produzịóne 
di filaménti; màcchina che ridùce il 
diàmetro di fìli) | filiéra° (ita) 
[filjéra], trefila [=] 

2filịèrasfs (di prodótti agrìcoli imméssi 
sul mercàto) | filiéra° (ita) [filjéra] 

filifórmeagtv | a/de furma 
sötila/sötéla/sütila/sitila e lóngaprf* 
[a/de furma sötila/sötéla/sütila/sitila 
e lónga] 

filìgginesfs →(fulìggine) 
filigrànasfs | filagrana [=] 

BS: arzènt filàtprf [arxènt filàd] 
filigranàtoams (lavoràto a filagràna) | 

lauràt a filagranaprf* [lavuràd a 
filagrana] 
BS: filigranàt [filigranàd] 

filìnosms (pìccola qụantità) | → 
filịosms →(fìglɨo) 

+-asfs → 
fillersmsi (ing), (ita) /fíller/ | ← /fíler/ 
fillòfagoams | che l’sa/se nütre/nütréss 

de fòeprf* [che‘l sa/se nűtre/nütrés de 
fòę], che l’mangia/màia fòeprf* 
[che‘l manǧa/maja fòę], maiadùr de 
fòeprf* [majadúr de fòę] 

fillòsserasfs | filossèra° (ita) [filosèra] 
BS: filòssera [filòserȧ] 

filmsmsi (esi) | film [=], cìnema 
[cínema], sìnema°* [sínema] 
BS: film [=], cìnema [cínemȧ] 
-lmìnosms (esi) | filmì°* (ita) [filmí] 
-lmónesms (esi) | filmù°* (ita) 
[filmú] 
- d’autórelcst (esi) | film d’aütùr* 
(ita) [film d’aütúr] 
- còmicolcst (esi) | film còmico° (ita) 
[=], film còmech* [film còmeg] 
- gɨàllolcst (esi) | (film) giallo° /-ll-/ 
(ita) [(film) ǧallo] 
- mùtolcst (esi) | film muto° (ita) [=], 
film möt* [film mőt] 
- polizịéscolcst (esi) | (film) giallo° /-
ll-/ (ita) [(film) ǧallo] 
- pornogràficolcst →(pornofìlm) 

filmàbileagtv | filmàbel* [filmabel], che 
s’pöl filmàprf* [che s’pől filmà], che 
l’pöl (v)èss filmàtprf* [che‘l pől ès 
filmàd ‹› che‘l pőlvès filmàd] 

filmàrevtr | filmà°* (ita)(lad) [=], girà 
ü filmprf* [girà ü’ film] 

1filmàtoams/vppms | filmàt°* (ita)(lad) 
[filmàd], giràt ü filmprf* [giràd ü’ 
film] 

2filmàtosms (riprésa inserìta in una 
traṣmissịóne televiṣìva) | filmàt°* 
(ita) [=] 

film-dossiersmsi (fra)(ita) /filmdossjé/ | 
← /filmdoşjé/ 

filmicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista del film/cìnema* [dal 
punto de vésta/vista film/cínema] 

1fìlmicoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico del 
film) | del filmlcge* [=], 
(→caratterìstico) del filmprf* 
[(→caratterìstico) del film] 

2fìlmicoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico 
dell’àrte cinematogràfica) | del 
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cìnemalcge* [del cínema], 
(→caratterìstico) del cìnemaprf* 
[(→caratterìstico) del cínema] 

filmìnasfs →(filmìno) 
filmìnosms | filmì°* (ita) [filmí] 
filmìsticoams →(cinematogràfico), 

→(fìlmico) 
film-makersfsi/smsi (ing) 

/fílmmeįchǝ(r)/ | ← /filmméįcher/, 
regista [=] 

filmografìasfs | filmografìa° (ita) 
[filmografíą], filmograféa* 
[filmograféą] 

filmologìasfs | filmologìa° (ita) 
[filmologíą], filmologéa* 
[filmologéą], stöde del cìnemaprf* 
[stőde del cínema] 

filmològicoams | de la filmologìalcge* 
[dela filmologíą], del stöde del 
cìnemalcge* [del stőde del cínema] 

filmónesms | filmù°* (ita) [filmú] 
filmotècasfs | filmotèca° (ita) [=] 
film-stripsmsi (ing) /fílmstrip/ 

→(filmìna) 
film-tivùsmsi | film tivù° (ita) [film-

tivú] 
1fìlosms (tèssile; còrpo lùṇgo e sottìle di 

vàrịo materịàle; oggètto filifórme; 
tràma) | fél [=], fil [=] 
- a pịómbolcst | fél/fil a piómb* /-p/ 
[fél/fil a pjómb] 
BS: piombì [pjombí], piumbì 
[pjumbí] 
- conduttórelcst →(leitmotiv) 
- del discórsolcst | filo del discórs° 
(ita) [=], fél/fil del discórs* [=] 
- della schịènalcst →(ràchide) 
- dirèttolcst | filo dirèt° (ita) [=], 
fél/fil dirèt* [=] 
- elèttricolcst | filo elètrech° (ita) 
[filo elètreg], fél/fil elètrech* [fél/fil 
elètreg] 
- interdentàlelcst | filo interdentàl° 
(ita) [=], fél/fil interdentàl* [=] 
- mólto resistènte per cucìtolcst 
→(réfe) 
- róssolcst →(leitmotiv) 
- spinàtolcst | filo spinàt° (ita) [filo 
spinàd], fél/fil (i)spinàt* [fél/fil 
spinàt ‹› félispinàd ‹› filispinàd] 
BS: fil spinàt [fil spinàd], fil spinùs 
[fil spinúx] 
> sul fìlolcav →(sul fìlo di làna) 
> sul fìlo del raṣòịolcav | in del 
perìcol* [indel pericol] 
> sul fìlo di lànalcav | a 
l’öltem/ültem momènt° [al 
őltem/űltem momènt], a la fì* [ala 
fi] 
> per fìlo e per ségnolcav | per filo e 
per ségno° (ita) [per filo e per 
séǧno], per fil/fél e per sègn [per 
fil/fél e per sèǧn/sèįn] 

2fìlosms (còrda, cordicèlla, spàgo) | → 

3fìlosms (collàna) | → 
4fìlosms (direzịóne, lìnea) | → 
5fìlosms (órdine, seqụènza) | → 
6fìlosms (bàndolo) | → 
7fìlosms (legàme, vìṇcolo) | → 
8fìlosms (pìccola qụantità) | → 
9fìlosms (persóna mólto màgra e 

ascɨùtta) →(1stecchìno) 
10fìlosms (pàrte taglɨènte della làma) | 

fél [=], fil [=] 
11fìlosms (spìgolo) | → 
+filòsms (adunàta/véglɨa seràle nelle 

stàlle delle cascìne nella civiltà 
agrìcola) | filó* [=] 
BS: filò [=] 

filoamericànoams/sms | filoamericà°* 
(ita) [=] 
-aafs/sfs | filoamericana* [=] 

filoàraboams/sms | filoàrabo°* (ita) [=] 
-aafs/sfs | filoàraba* [=] 

fìlobussmsi | fìlobus°* (ita) [fílobux], 
fìlibus°* (ita) [fílibux], gamba de 
lègnprf [gamba de lèǧn/lèįn] 

filocinéseagtv/sttv | filocinésams/sms°* (ita) 
[filocinéx], filocinésaafs/sfs°* 
[filocinéxa] 

filocomunìṣmosms | filocomunismo° 
(ita) [filocomunixmo], 
filocomünésem* [filocomünéxem] 

filocomunìstaagtv/sttv | filocomunista°* 
(ita) [=], filocumunista°* (ita) [=], 
filocomunésta* [=], filocumunésta* 
[=] 

filodiffuṣịónesfs | filodifüsiù°* (ita) 
[filodifüxjú] 

filodiffùṣoams | trasmetìt in filodifüsiù* 
[traxmetíd in filodifüxjú] 

filodiffuṣóreams | filodifüsùr* 
[filodifüxúr] 

filodrammàticasfs | filodramàtica° 
(ita) [=] 

1filodrammàticoams 
(compósto/compòsto da attóri 
dilettànti) | 
componìt/costitüìt/furmàt de atùr 
diletànccprf* 
[componíd/costitüíd/furmàd de atúr 
diletàntį] 

2filodrammàticosms (attóre dilettànte) | 
atùr diletàntprf* [atúr diletànt] 
-asfs | atura/atrìss/atrice diletàntprf* 
[atura/atrís/atrice diletànt] 

filofascìstaagtv/sttv | filofascista°* (ita) 
[filofašista], filofassista°* (ita) 
[filofasista], filofassésta* 
[filofasésta] 

filogovernatìvoams | filogoernatìv°* 
(ita) [filogovernatív] 

filogrànasfs →(filigràna) 
filoiṇgléseagtv/sttv | filoinglésams/sms° (ita) 

[filoiŋgléx], filoinglésaafs/sfs* 
[filoiŋgléxa] 

filoiṣraelịànoams/sms | filoisraelià°* 
(ita) [filoxraęljà] 

-aafs/sfs | filoisraeliana°* 
[filoixraęljana] 

filologìasfs | filologìa° (ita) [filologíą], 
filologéa* [filologéą] 
- romànẓalcst | filologìa romanza° 
(ita) [filologíą romanxa], 
romanìstica° (ita) [romanística], 
romanéstega* [=] 

filòlogosms | stödiùs/stüdiùs/professùr 
de (la) (→filologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de(la) 
(→filologìa)] 
-asfs | 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa de 
(la) (→filologìa)prf* 
[stödiuxa/stüdiuxa/profesurèsa 
de(la) (→filologìa)] 

filomassóneagtv/sms | filoframassù°* 
(ita) [filoframasú] 
-asfs | filoframassuna* 
[filoframasuna] 

filomonàrchicoams/sms | 
filomonàrchech°* (ita) 
[filomonarcheg] 
-aafs/sfs | filomonàrchega* [=] 

filonazìsta/filonaẓìstaagtv/sttv | 
filonasista°* (ita) [filonaxista] 

filoncìnosms (ali) | filoncino° (ita) [=], 
filonsì* [filonsí] 

filondèntesms | bögàt [=] 
1filónesms (ali) (pàne) | filù°* (ita) 

[filú] 
2filónesms (lìnea di ṣvilùppo di una 

corrènte artìstica) | filù°* (ita) [filú] 
3filónesms (persóna gattóna e volpóna) | 

filù°* (ita) [filú] 
BS: schïafadìghe [schivafadighe] 
+-asfs | filuna* [=] 
BS: schïafadìghe [schivafadighe] 

4filónesms (véna principàle di una 
minịèra, gɨaciménto mineràrịo) | filù 
[filú] 
BS: córs del médolprf [=], zöncadüra 
[xoŋcadűrȧ] 

5filónesms (midóllo spinàle di animàli) | 
filù°* (ita) [filú] 

filonịànoams | del filùlcge* [del filú], a 
furma de filùprf* [a furma de filú], 
facc a filùprf* [fadį a filú], che l’gh’à 
la furma d’ü filùprf* [che‘l g’à la 
furma d’ü’ filú] 

filonucleàreagtv/sttv →(nuclearìsta) 
filopalestinéseagtv/sttv | 

filopalestinésams/sms°* (ita) 
[filopalestinéx], 
filopalestinésaafs/sfs°* 
[filopalestinéxa] 

filopapàleagtv/sttv | filopapàl°* (ita) [=] 
filorùssoams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo) | 
filorösse°* (ita) [filorőse] 
-aafs/sfs | filorössa* [filorősa] 

1filósoams (che ha fórma di fìlo) | a 
furma de fél/filprf* [=], facc a 
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fél/filprf* [fadį a fél/fil], che l’gh’à la 
furma d’ü fél/filprf* [che‘l g’à la 
furma d’ü’ fél/fil] 

2filósoams (costituìto da fìli) | 
componìt/costitüìt/furmàt de 
féi/fìiprf* 
[componíd/costitüíd/furmàd de 
féį/fiį] 

filosocɨalìṣmosms | filosocialismo° (ita) 
[filosočalismo], filosocialésem* 
[filosočaléxem] 

filosocɨalìstasttv | filosocialista°* (ita) 
[filosočalista] 

filoṣofàglɨasfs | gröp de catìv 
filòsofiprf* [grőp de catív filòxofi] 

filoṣofàleagtv | de filòsofolcge* [de 
filòxofo] 

1filoṣofàntesttv (chi si attéggɨa a 
filòṣofo) | ü/chèl che l’sa/se dà 
arie/àrie3^ de filòsofoprf* [ű’/chèl 
che‘l sa/se da arje de filòxofo], 
ü/chèl che l’gh’à öna manéra de fà 
de filòsofoprf* [ű’/chèl che‘l g’à öna 
manéra de fa de filòxofo] 

2filoṣofànteagtv (che pretènde di avéra 
valóre filoṣòfico) | che l’pretènd de 
(v)iga valùr filosòfechprf* [che‘l 
pretènd de viga valúr filoxòfeg] 

filoṣofàrevintr | filosofà°* (ita)(lad) 
[filoxofà] 

1filoṣofàstroams/sms (1filoṣofànte) | → 
-aafs/sfs | → 

2filoṣofàstroams/sms (filòṣofo di scàrso 
valóre) | filòsofo de póch/scars 
valùrprf* [filòxofo de póc/scars 
valúr], filòsofo de póchprf* [filòxofo 
de póc] 
-aafs/sfs | filòsofa de póch/scars 
valùrprf* [filòxofa de póc/scars 
valúr], filòsofa de póchprf* [filòxofa 
de póc] 

filoṣofàtovppms | filosofàt°* (ita)(lad) 
[filoxofàd] 

filoṣofeggɨànteagtv (2filoṣofànte) | → 
filoṣofeggɨàrevintr →(filoṣofàre) 
filoṣofeggɨàtovppms →(filoṣofàto) 
filoṣoferìasms (astruṣerìa) | → 
1filoṣofescaménteavb (in mòdo 

filoṣofésco) | in manéra de filòsofo* 
[in manéra de filòxofo] 

2filoṣofescaménteavb (capzịosaménte) | 
→ 

filoṣoféscoams | de filòsofolcge* [de 
filòxofo] 

1filoṣoféssasfs (filòṣofa) | → 
2filoṣoféssasfs (dònna chịacchịeróna e 

saccènte/sapùta) | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
(→chịacchịeróna) e 
(→3saccènte)/(→5sapùta)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
(→chịacchịeróna) e 
(→3saccènte)/(→5sapùta)] 

filoṣofìasfs | filosoféa [filoxoféą] 

1filoṣoficaménteavb (in mòdo 
filoṣòfico) | in manéra filosòfega* 
[=] 

2filoṣoficaménteavb (dal pùnto di vìsta 
filoṣòfico) | dal punto de 
(v)ésta/vista filosòfech* [dal punto 
de vésta/vista filoxòfeg] 

3filoṣoficaménteavb (con 
pazịènza/rassegnazịóne) | con 
passiènsa/rassegnasiù* [con 
pasjènsa/raseǧnasjú] 

filoṣòficoams | filosòfico° (ita) 
[filoxòfico], filosòfech* [filoxòfeg] 
BS: filosòfic [filoxòfic] 

filòṣofosms | filòsofo (ita) [filòxofo], 
filòsof* [filòxof] 
-asfs | filòsofa* [filòxofa] 

filòsserasfs →(fillòssera) 
filotèasfs | léber/lìber de meditassiù e 

preghiéreprf* [léber/liber de 
meditasjú e preghjére] 

filotedéscoams/sms | filotodèsch°* (ita) 
[filotodèsc] 
-aafs/sfs | filotodèsca°* (ita) 
[filotodèsca] 

filòttosms | filòt* [=] 
filovìasfs | filovìa° (ita) [filovíą], 

filovéa* [filovéą] 
BS: filovìa [filovíȧ] 

filoviàrịosms | filovïare* [filoviare], 
che l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
filovìaprf* [che‘l rigyarda/revarda la 
filovíą] 
BS: filoviér [=] 

filtràbileagtv | filtràbel* [filtrabel], che 
s’pöl filtràprf* [che s’pől filtrà], che 
l’pöl (v)èss filtràtprf* [che‘l pől ès 
filtràd ‹› che‘l pőlvès filtràd] 

1filtràggɨosms (il filtràre) | → 
2filtràggɨosms (filtrazịóne) | → 
1filtràrevtr (far passàre attravèrso un 

fìltro; lascɨàr passàre 
attuténdo/ṣmorzàndo: della lùce, del 
sụòno) | filtrà°* (ita)(lad) [=] 
BS: filtrà [=] 

2filtràrevtr (selezịonàre, 2vaglɨàre) | → 
3filtràrevintr (passàre/penetràre 

attravèrso un fìltro o un materịàle 
poróso) | filtrà°* (ita)(lad) [=] 

4filtràrevintr (riuscìre a passàre sólo in 
pàrte: della lùce, del sụòno) | filtrà°* 
(ita)(lad) [=], passà° [pasà], 
(v)ègn/(v)egnì dét° [vèǧn/vèįn/veǧní 
dét] 

5filtràrevintr (2diffóndersi, 1trapelàre) | 
→ 

6filtràrevintr (infiltràrsi, intrufolàrsi) | 
→ 

1filtràtoams/vppms (fàtto passàre 
attravèrso un fìltro; lascɨàto passàre 
attuténdo/ṣmorzàndo: della lùce, del 
sụòno) | filtràt°* (ita)(lad) [filtràd] 
BS: filtràt [filtràd] 

2filtràtoams/vppms (selezịonàto, 
2vaglɨàto) | → 

3filtràtoams/vppms (passàto/penetràto 
attravèrso un fìltro o un materịàle 
poróso) | filtràt°* (ita)(lad) [filtràd] 

4filtràtoams/vppms (riuscìto a passàre 
sólo in pàrte: della lùce, del sụòno) | 
filtràt°* (ita)(lad) [filtràd], passàt° 
[pasàd], (v)egnìt dét° [veǧníd dét] 

5filtràtoams/vppms (3diffùṣo, 1trapelàto) | 
→ 

6filtràtoams/vppms (infiltràto, intrufolàto) 
| → 

7filtràtosms (sos) | filtràt°* (ita)(lad) 
[filtràd] 

filtrazịónesfs | filtrassiù°* (ita)(lad) 
[filtrasjú] 

1fìltrosms (tec) | fìlter [filter] 
BS: fìlter [filter] 
- màgicolcst | fìlter màgech* [filter 
mageg] 

2fìltrosms (bevànda) | →, 
cósa/cóssa/ròba/laùr de biv* /-f/ 
[cóxa/cósa/ròba/lavúr de biv] 

filtroprèssasfs (tec) | filtroprèssa°* 
(ita) [filtroprèsa] 

filugèllosms →(bàco da séta) 
1fìlzasfs (sèrịe di còse infilàte insịème) 

| félsa [=], filsa [=] 
BS: sfilsa [sfilsȧ] 
- di àglɨolcst | rèsta de ài [rèsta de aį] 

2fìlzasfs (2sfìlza) | → 
filzéttasfs (1imbastitùra) | → 
fìmosms →(lordùra), →(spòrco) 
finacchécngz →(fiṇché) 
finàleagtv/sfs/sms | finàl [=] 
finalìstasttv | finalìsta° (ita) [=], 

finalésta* [=] 
finalitàsfsi (fìne, scòpo) | →, finalità° 

(ita) [=], finaletà* [=] 
finaliẓẓàrevintr/vtr | finalisà° (ita) 

[finalixà] 
finaliẓẓàtoams/vppms | finalisàt° (ita) 

[finalixàd] 
finaliẓẓazịónesfs | finalisassiù° (ita) 

[finalixasjú] 
finallóraavb →(fìno allóra) 
finalménteavb | finalmènt(e) [=], 

finalmét* [=] 
BS: enfì [enfí] 
CE: finalmént [=] 
CO: fìna màai [finamǎį] 

finàṇcheavb →(àṇche), →(persìno) 
finàṇcoavb →(finàṇche) 
finànzasfs | finansa [=] 

BS: finànsa [finansȧ] 
finanzịàbileagtv | finansiàbel* 

[finansjabel], che s’pöl finansiàprf* 
[che s’pől finansjà], che l’pöl (v)èss 
finansiàtprf* [che‘l pől ès finansjàd ‹› 
che‘l pőlvès finansjàd] 

finanzịaméntosms | finansiamènt° (ita) 
[finansjamènt], finansiamét* 
[finansjamét] 
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BS: finansiamènt [finansjamènt] 
finanzịàrevtr | finansià°* (ita)(lad) 

[finansjà] 
BS: finansià [finansjà] 

finanzịàrịasfs | finansiària° (ita) 
[finansjarja] 

finanzịarịaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista finansiare* [dal punto 
de vésta/vista finansjare], dal punto 
de (v)ésta/vista di finanse* [dal 
punto de vésta/vista di finanse] 

finanzịàrịosms | finansiare* 
[finansjare], di finanselcge* [=] 

finanzịàrsivpi | finansiàs°* (ita)(lad) 
[finansjàs] 

finanzịàtoams/vppms | finansiàt°* 
(ita)(lad) [finansjàd] 
BS: finansiàt [finansjàd] 

finanzịatóreams/sms | finansiadùr°* 
(ita)(lad) [finansjadúr] 
BS: finansiadùr [finansjadúr] 
-trìceafs/sfs | finansiadura* 
[finansjadura] 
BS: finansiadura [finansjadurȧ] 

1finanzịèrasfs (àbito) | finanséra* [=] 
2finanzịèrasfs (ali) | finanséra* [=] 
1finanzịèresms (militàre della gụàrdịa 

di finànza) | finansì [finansí], 
presentì [prexentí] 
BS: finansì [finansí] 
-asfs | finansina* [=], presentina* 
[prexentina] 
BS: finansìna* [finansinȧ] 

2finanzịèresms (chi si òccupa di 
finànza, ụòmo d’affàri) | finansér°* 
(ita)(lad) [=] 
-asfs | finanséra* [=] 

finattantochécngz →(fintantoché) 
fìṇcasfs →(5colònna) 
fiṇcàtoams | dividìt/diidìt in 

colòne/coluneprf* [dividíd in 
colòne/colune] 

fiṇcatùrasfs | divisiù/diisiù d’ü fòi in 
colòne/coluneprf* [divixjú d’ü’ fòį in 
colòne/colune] 
BS: fincadüra [fiŋcadűrȧ] 

fiṇchécngz | (in)fina (mai) che [(in)fina 
(maį) che], (in)fina (tat) che 
[(in)fina (tat) che] 
BS: enfinamài [enfinȧmàį], fina a 
che [finȧ a che] 
CE: (an)fìna a/tant che [(an)fina 
a/tant che], (an)fìnes a che [(an)fines 
a che], (an)finamàl [=] 
CO: fìna a che [fina a che], finatàant 
[finatǎnt] 

1fìnesfs (coṇcluṣịóne, èṣito, 1tèrmine) | 
fì [fi] 
BS: fi [=], stòp [=], en cóprf [=] 
- del móndolcst →(fìnimóndo) 
- méselcst | fì del mis° [fi del mix] 
- settimànalcst | fì de la setimana° [fi 
dela setimana], week-end° [=] 

- stagɨónelcst | fì de la stagiù* [fi dela 
staǧú] 

2fìnesms (scópo) | scópo (ita) [=] 
> a fin di bènelcav | a fì de bé° [a fi 
de bé] 
> a fin di màlelcav | a fì de mal* [a fi 
de mal] 
> al fìnelcav →(alfìne) 
> al fìne dilccn | a scópo de* [=], per 
fà che* [=] 
> alla fìnelcag/lcav | a la fì* [ala fi], in 
fì [in fi], a bat in fónd /-t/ [=] 
CE: a la fin fìne [ala fin fine] 
CO: dapée [dapê], a la fèen di fàt 
[ala fěn di fat], a la fèen di cöönt 
[ala fěn di cộnt], in còo del füüs [in 
cǒ del fûx̣] 
> alla fìne dei cóntilcav →(in fin dei 
cónti) 
> alla fìne della fịèralcav →(in fin 
dei cónti) 
> alla fin fìnelcav →(dopotùtto) 
> in fin dei cóntilcav →(dopotùtto) 
> in fin di vìtalcav | in fì de 
(v)éta/(v)ita* [in fi de véta/vita] 
> infìnelcav →(alfìne) 

3fìnesfs (mòrte; cadùta, cròllo) | fì* [fi] 
4fìneagtv (per tùtte le accezịóni) | fì [fi] 
finecórsasms →(1capolìnea) 
1fineménteavb (in mòdo fìne) | fì fi* [fi 

fi], in manéra fina* [in manéra fina] 
2fineménteavb (con finézza, in mòdo 

precìṣo e raffinàto) | con finèssa 
[con finèsa], in manéra precisa e 
fina/rafinada* [in manéra precixa e 
fina/rafinada] 

3fineménteavb (con acutézza e 
preciṣịóne) | con braüra/finèssa e 
precisiù* [con bravűra/finèsa e 
precixjú] 

4fineménteavb (con educazịóne) | con 
edücassiù [con edücasjú] 

finesettimànasms →(fìne settimàna) 
1finèstrasfs (apertùra praticàta nei 

mùri) | finèstra (ita) [=], balcùsms 
[balcú] 
-strìnosms | finestrì [finestrí], 
fineströl [finestről], fienstrèlasfs° [=], 
balcunsì°* [balcunsí] 
-strónesms | finestrù [finestrú], 
balcunadasfs [=] 
- del solàịolcst | ↓ 
VdS: sbadàcol [xbadacol] 

2finèstrasfs (riqụàdro dello 
schérmo/schèrmo, riqụàdro della 
pàgina) | finèstra° (ita) [=] 

3finèstrasfs (ferìta, sqụàrcɨo) | → 
4finèstresfp (òcchi) | → 
finestràtoams (3provvedùto/2provvìsto 

di finèstre) | förnìt/münìt/proést de 
finèstre/balcùprf* 
[förníd/müníd/provést de 
finèstre/balcú], co i finèstre/balcùprf* 
[coi finèstre/balcú] 

finestratùrasfs | complèss di 
finèstre/balcùprf* [complès di 
finèstre/balcú] 

1finestrìnosms (pìccola finèstra) | 
finestrì [finestrí], fineströl 
[finestről], balcunsì°* [balcunsí] 

2finestrìnosms (scorrévole di 
autoveìcoli) | finestrì°* [finestrí] 

finestrónesms (grànde finèstra) | 
finestrù [finestrú] 

finézzasfs | finèssa [finèsa] 
fìnferlosms →(1gallinàccɨo) 
1fìngerevtr (far crédere cɨò che non è 

véro, simulàre; immaginàre) | fà 
finta/parìprf [fà finta/parí] 
BS: fà aparènsaprf [fà aparènsȧ], fà 
apòstaprf [fà apòstȧ], fà aparìprf [fà 
aparí], fintà [=] 

2fìngerevtr (creàre, raffiguràre, 
rappreṣentàre) | → 

fìngersivpi | fà finta/parì de èssprf [fà 
finta/parí de ès], fàs passà cómeprf* 
[fàs pasà cóme] 

fingitóreams/sms | (ü/chèl) che l’fà 
sèmper parì/fintaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
fa sèmper parí/finta] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la fà sèmper parì/fintaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa 
sèmper parí/finta] 

1finìbileagtv (che si pụò finìre) | 
fenìbel/finìbel° (ita) 
[fenibel/finibel], fenébel/finébel* 
[=], che s’pöl fenì/finìprf* [che s’pől 
fení/finí], che l’pöl (v)èss 
fenìt/finìtprf* [che‘l pől ès feníd/finíd 
‹› che‘l pőlvès feníd/finíd] 

2finìbileagtv (1ultimàbile) | → 
1finiméntosms (il finìre, l’èssere finìto, 

1fìne, compiménto) | → 
2finiméntosms (bardatùra del cavàllo) | 

förnimènt [=], fornimènt [=], 
förnimét* [=], fornimét* [=] 
BS: fornemènt [=], tabarì [tabarí] 

3finiméntosms (rifinitùra) | → 
4finiméntosms (cɨò che sèrve ad 

abbellìre, cɨò che sèrve a 
completàre) | chèl che l’(v)ocór a 
abelì/completàprf* [chèl che‘l ocór a 
abelí/completà ‹› chèl che‘lvocór a 
abelí/completà] 

finimóndosms | fì del móndprf /-t/ [fi del 
mónd] 

1finìrevtr (coṇclùdere, portàre a 
tèrmine; interrómpere, far terminàre; 
consumàre, eṣaurìre; uccìdere) | finì 
(IIIa) [finí], fenì (IIIa) [fení], livrà 
[=] 
BS: fenésser [fenéser], finì [finí] 
CE: finì [finí] 
CO: finìi [finî], furnìi [furnî] 

2finìrevt (1rifinìre) | → 
3finìrevtr (soddisfàre) | → 
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4finìrevintr (arrivàre alla fìne, 
coṇclùdersi; arrivàre, capitàre; avére 
ṣbócco; avére una cèrta coṇcluṣịóne, 
avére un cèrto èṣito; terminàre in un 
cèrto mòdo; venìre a trovàrsi; 
eṣaurìrsi, èssere completaménte 
consumàto/vendùto; 1caccɨàrsi; 
morìre) | finì (IIIa) [finí], fenì (IIIa) 
[fení] 

5finìresms (1fìne, 1tèrmine) | finì (IIIa) 
[finí], fenì (IIIa) [fení] 

finìrlavvb | finìla [finila], fenìla 
[fenila], fàla finida/fenida° [fala 
finida/fenida] 

finissàggɨosms | finissagio° (ita) 
[finisaǧo], finissàs* [finisàx], 
rifinidüra° (ita) [rifinidűra] 

+finìssimoams | gran fì* [gran’ fi], fì 
finènt* [fi finènt], (stra) de là de 
fìprf* [(stra)delà de fi], infina mai 
fìprf* [infina maį fi], strafì° (ita) 
[strafí], fì cóme ü 
caèl/cheèl/chièl/chïèl2^lcco* [fi cóme 
ü’ cavèl/chevèl/chivèl], fì compàgn 
d’ü caèl/cheèl/chièl/chïèl2^lcco* [fi 
compàǧn/compàįn d’ü’ 
cavèl/chevèl/chivèl], fì cóme la 
tilamóralcco [fi cóme la tilamóra], fì 
compàgn de la tilamóralcco [fi 
compàǧn/compàįn dela tilamóra] 
> mólto fìnelcag | fì féss/fissprf* [fi 
fés/fis] 
> davvéro/pròprịo fìnelcag | 
delbù/debù/pròpe fìprf* 
[delbú/debú/pròpe fi], fì afàcc* [fi 
afàtį] 

1finìtasfs (coṇcluṣịóne, 1fìne) | → 
2finìtasfs (mòrte) | → 
1finitaménteavb (completaménte) | → 
2finitaménteavb (in mòdo 

determinàto/limitàto) | in manéra 
determinada/limitada* [=] 

finitézzasfs | finitèssa [finitèsa] 
finìtimosms →(confinànte), →(vicìno) 
1finìtovppms (coṇclùṣo, portàto a 

tèrmine; interrótto, fàtto terminàre; 
consumàto, eṣaurìto; 1uccìṣo) | finìt 
[finíd], fenìt [feníd], livràt [livràd] 
BS: fenìt [feníd], finìt [finíd] 
CE: finìt [finíd] 
CO: finìit [finîd], furnìit [furnîd] 

2finìtovppms (1rifinìto) | → 
3finìtovppms (soddisfàtto) | → 
4finìtovppms (arrivàto alla fìne, 

coṇclùṣo; arrivàto, capitàto; avùto 
ṣbócco; avùto una cèrta coṇcluṣịóne, 
avùto un cèrto èṣito; terminàto in un 
cèrto mòdo; venùto a trovàrsi; 
eṣaurìto, èssere stàto completaménte 
consumàto/vendùto; 9caccɨàto; 
1mòrto) | finìt [finíd], fenìt [feníd] 

5finìtoams (coṇclùṣo, portàto a tèrmine, 
terminàto) | finìt [finíd], fenìt [feníd] 

6finìtoams (1compịùto/1compìto) | → 

7finìtoams (espèrto) | → 
8finìtoams (5fallìto, 2rovinàto: di 

qụalcùno) | → 
9finìtoams (6spaccɨàto, 7spaccɨàto: di 

qụalcùno) | → 
10finìtoams (limitàto) | → 
finitóresms (chi eṣégụe lavóri di 

finitùra) | finidùr* [finidúr], fenidùr* 
[fenidúr] 
-trìcesfs | finidura* [=], fenidura* [=] 

finitùrasfs →(fnissàggɨo), 
→(rifinitùra) 
BS: finidüra [finidűrȧ] 

1finizịónesfs (finitùra) | → 
2finizịónesfs (compiménto, 1fìne) | → 
Finmeccanicaacrn /finmeccànica/ | ← 
1fìnoavb/prep | fi [=], (in)fina [=] 

BS: fin(a)* [fin(ȧ)] 
CE: fi(n) [fi(n)], anfìn(a) [anfín(a)], 
anfìnes [anfines] 
CO: fìna [fina] 
- alcpr | (in)fina a [=] 
- inlcpr | (in)fina in [=] 
> fìno ad adèssolcav →(finóra) 
> fìno ad allóralcav | infin’alura 
[infin’ alura] 
CE: (an)fin’alùra [(an)fin’alura], 
(an)fines alùra [(an)fines alura] 
CO: fina a alùura [fina a alûra] 
> fin(o) allóralcav | (in)fin’ a chèl tép 
[=] 
> fin d’adèssolcav | (in)fina de adèss 
[(in)fina de adès] 
> fìn d’allóralcav | infin’alura [infin’ 
alura] 
CE: (an)fin da alùra [(an)fin da 
alura], (an)fines da alùra [(an)fines 
da alura] 
CO: fina da alùura [fina da alûra] 
> fin óralcav (finóra) | → 
> fin tànto chelcav (fintantoché) | → 

2fìnoams (4fìne, sottìle) | → 
3fìnoams (acùto, perspicàce) | fì* [fi] 
4fìnoams (elegànte e raffinàto) | fì [fi], 

elegànt e rafinàtprf* [elegànt e 
rafinàd] 

3fìnoams (pùro) | fì [fi] 
1finòcchịosms (nat) | fenòt [=] 

BS: fenòcc [fenòtį], scartussì 
[scartusí] 

2finòcchịosms (omosessuàle màschịo) 
→(gay) 

finóraavb | (in) fin’ adèss [(in) fin’ 
adès], findès° [=], finura [=] 
BS: finùra [finurȧ] 
CE: findès [=], finadès [fin adès], 
fin’ùra [fin’ ura] 
CO: finadès [fin’ adès], finùura [fin’ 
ûra] 

Finsideracrn /finsíder/ | ← /finşíder/ 
fìntasfs | finta* [=] 

BS: finta [fintȧ] 
> per fìntalcav | apòsta* [=] 

fintàgginesfs →(l’èssere fìnto), →(il 
fìngere), →(finzịóne) 

fintaménteavb | in manéra finta* [=], 
mia sincéra [mią sincéra] 

fintàntocngz →(fiṇché) 
fintantochéavb →(fiṇché) 
fintàrevintr/vtr | fà la fintaprf [=] 
fintàtoams/vppms | facc la fintaprf [fadį la 

finta] 
1fìntovppms (fàtto crédere cɨò che non è 

véro, simulàto; immaginàto) | facc 
parìprf [fadį parí], facc fintaprf [fadį 
finta] 
BS: fat aparènsaprf [fad aparènsȧ], 
fat apòstaprf [fad apòstȧ], fat aparìprf 
[fad aparí], fintàt [fintàd] 

2fìntovppms (creàto, raffiguràto, 
rappreṣentàto) | → 

3fìntovppms | facc finta/parì de èssprf 
[fadį finta/parí de ès], facc passà 
cómeprf* [fadį pasà cóme] 

4fìntoams (fàlso, non véro) | finto° (ita) 
[=], fint* [=], fals [=], mia 
(v)éra/(v)iralcop [mią véra/vira] 

5fìntoams (che avvịène per fìnta, 
simulàto) | finto° (ita) [=], fint* [=], 
che l’söcéd per fintaprf* [che‘l söcéd 
per finta], → 

6fìntoams (che iṇgànna, che non è 
sincèro) | finto° (ita) [=], fint* [=], 
fintùs [fintúx], che l’inganaprf* 
[che‘l iŋgana], che l’è mia sincérprf* 
[che‘l è mią sincér] 
BS: fintùs [fintúx] 

7fìntoams (non naturàle, artificɨàle) | 
finto° (ita) [=], fint* [=], mia 
natöràllcop* [mią natöràl], → 

finzịónesfs | finsiù [finsjú], finteréa 
[finteréą] 

1fịocàgginesfs (l’èssere fịòco, 
fịochézza) | → 

2fịocàgginesfs (l’avére la vóce fịòca) | 
(v)iga la vus (→1fịòca)vbprf* [viga la 
vux (→1fịòca)], debolèssa de la 
vusvbprf* [debolèsa dela vux] 

fịocaménteavb | con lüce/lüs/vus 
(→1fịòca)* [con lűce/lűx/vux 
(→1fịòca)] 

1fịòccasfs (fịòcco di néve, néve) | 
fiòca* [fjòca] 

2fịòccasfs (grànde qụantità) | → 
fịoccàrevintr | fiocà [fjocà], flocà 

[flocà] 
BS: fiocà [fjocà], fiochezà 
[fjochexà] 

fịoccàtovppms | fiocàt [fjocàd], flocàt 
[flocàd] 
BS: fiocàt [fjocàd], fiochezàt 
[fjochexàd] 

1fịocchéttosms (1farfallìno, papillon) | 
→ 

2fịocchéttosms (pìccolo fịòcco) | fiochì 
[fjochí], bibì° [bibí] 
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1fịòccosms (batùffolo; nòdo con 
funzịóne decoratìva; fàlda di néve) | 
fiòch [fjòc], galasfs [=] 
BS: (s)massètasfs [(x)masètȧ], 
falpalà [=], fiòc [fjòc] 
- di névelcst | fiòc de niv* /-f/ [fjòc 
de niv] 
BS: falìasfs [falíȧ] 

2fịòccosms (pìccolo ammàsso di fìbre 
tèssili) | fiòch* [fjòc] 

3fịòccosms (ali) | fiòch* [fjòc] 
+fịoccónesms (gròsso fịòcco) | fiocù 

[fjocú] 
1fịoccùtoams (che ha fórma di fịòcco) | 

che l’gh’à la furma d’ü fiòchprf* 
[che‘l g’à la furma d’ü’ fjòc] 

2fịoccùtoams (che ha aspètto di fịòcco) | 
che l’gh’à l’aspèt d’ü fiòchprf* [che‘l 
g’à ‘l aspèt d’ü’ fjòc], che 
l’sömèa/somèa/par ü fiòchprf* [che‘l 
sömèą/somèą/par ü’ fjòc] 

3fịoccùtoams (che tèrmina con un 
cɨùffo di péli) | che l’finéss/fenéss 
con d’ü ciöf/söf/zöf de péi/pìiprf* 
[che‘l finés/fenés condü’ čőf/sőf/xőf 
de péį/piį] 

4fịoccùtoams (infịocchettàto) | → 
fịochézzasfs →(fịocàggine) 
fịòcinasfs | frósna [fróxna], frósa 

[fróxa], furùsms [furú] 
BS: fròssina [frosinȧ] 

1fịocinàrevtr (colpìre con la fịòcina) | 
ciapà co la frósna/frósaprf* [cjapà 
cola fróxna/fróxa] 

2fịocinàrevintr (1lancɨàre la fịòcina) | 
(→1lancɨàre) la frósna/frósaprf* 
[(→1lancɨàre) la fróxna/fróxa] 

1fịocinàtoams/vppms (colpìto con la 
fịòcina) | ciapàt co la frósna/frósaprf* 
[cjapàd cola fróxna/fróxa] 

fịocinàtasfs | cólp/culp de 
frósna/frósaprf* [cólp/culp de 
fróxna/fróxa] 

2fịocinàtoams/vppms (1lancɨàto la fịòcina) 
| (→1lancɨàto) la frósna/frósaprf* 
[(→1lancɨàto) la fróxna/fróxa] 

1fịòcinesms (bùccɨa dell’àcino dell’ùva) 
| → 

2fịòcinesms (vinaccɨòlo) | → 
1fịòcoams (2cùpo, débole, 1fịèvole, 

1flèbile, 2tènue: di lùce/sụòno) | → 
2fịòcoams (inadegụàto) | → 
FIOMacrn /fjòm/ | ← 
fịóndasfs | fiónda [fjónda], sfranza 

[sfranxa], sfransa [=], sfranzina 
[sfranxina], tirasàsssms [tirasàs] 
BS: sfronsìna [sfronsinȧ], tirasàs 
[=], tiracórne [=] 

fịondàrevintr (1lancɨàre con la fịónda) | 
(→1lancɨàre) co la (→fịónda)prf* 
[(→1lancɨàre) cola (→fịónda)] 

fịondàrsivpi (buttàrsi a capofìtto, 
precipitàrsi) | → 

1fịondàtovppms (1lancɨàto con la fịónda) 
| (→1lancɨàto) co la (→fịónda)prf* 
[(→1lancɨàto) cola (→fịónda)] 

2fịondàtovppms (buttàto a capofìtto, 
precipitàto) | → 

fịoràịosms | fiorista (ita) [fjorista], 
fiorésta* [fjorésta], fiurér* [fjurér] 
BS: chèl di fiùrprf [chèl di fjur], 
fiuràio* [fjurajo] 
-asfs | fiorista (ita) [fjorista], 
fiorésta* [fjorésta], fiuréra* [fjuréra] 
BS: chèla di fiùrprf [chèlȧ di fjur], 
fiuràia [fjuraja] 

fịoràleagtv | del/di fiùrlcge* [del/di fjur] 
fịoràmesms | fiùr* [fjur] 
fịoràtoams | a fiùrprf [a fjur] 
fịordalìṣosms (nat) | bordù [bordú] 

BS: balsarèza [balsarèxȧ], garafulì 
celèst [garafulí celèst] 

fịordilàttesms (ali) | bordù [bordú] 
fịòrdosms (insenatùra) | →, fiórdo° 

(ita) [fjórdo], fiórd* /-t/ [fjórd] 
1fịóresms (nat) | fiùr [fjur] 

BS: fiùr [fjur] 
2fịóresms (persóna o còsa di particolàre 

bellézza/virtù) | fiùr°* [fjur] 
3fịóresms (pàrte miglɨóre) →(crème), 

→(3fịorétto) 
> fịór fịórelcst →(3fịóre) 

4fịóresms (moménto di màssimo 
splendóre) →(2àcme) 

5fịóresms (grànde qụantità) | → 
6fịóresms (pìccola qụantità | → 
+fịorellìnosms (pìccolo fịóre) | fiurelì 

[fjurelí], fiurì [fjurí] 
fịorènteagtv (1flòrido, pròspero, 

rigoglɨóso) | → 
fịorenteménteavb | in manéra 

mòrbe/prosperusa/réca* [in manéra 
mòrbe/prosperuxa/réca] 

1Fịorentìnasfs (esi) | Fiorentina°* (ita) 
[Fjorentina] 

2fịorentìnasfs (ali) | fiorentina°* (ita) 
[fjorentina] 

1fịorentìnoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | fiorentì* 
[fjorentí] 
-aafs/sfs | fiorentina* [fjorentina] 

2fịorentìnoams/sms (lìṇgụa/dialètto; 
cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | fiorentì* 
[fjorentí] 

fịorettàrevtr (infịorettàre) | → 
fịorettàtoams/vppms (infịorettàto) | → 
fịorettatùrasfs →(2fịorétto), 

→(infịorettatùra) 
fịorettìstasttv | fioretista° (ita) 

[fjoretista], fioretésta* [fjoretésta] 
1fịoréttosms (àtto di rinùncɨa/rinùnzịa 

per devozịóne) | fiorèt [fjorèt] 
BS: fiorèt [fjorèt] 

2fịoréttosms (ornaménto del discórso) | 
fiorèt* [fjorèt], ornamènt/ornamét 
del discórsprf* [=] 

3fịoréttosms (pàrte miglɨóre) | fiorèt 
[fjorèt], part(e) migliùraprf* [part(e) 
miǧlúra] 

4fịoréttosms (pìccolo fịóre) | fiurelì 
[fjurelí], fiurì [fjurí] 

fịoréttosms (spàda sottìle, una delle tré 
àrmi della schérma, disciplìna delle 
gàre di schérma) | fiorèt [fjorèt] 

fịorgalléttosms (nat) | roaì [roaí], 
roaìnasfs [roaina] 

fịórismp (esi) | fjóri° (ita) [fjóri], fiùr 
[fjur] 

fịoricoltóresms →(floricoltóre) 
+-trìceafs/sfs | → 

fịoricoltùrasfs →(floricoltùra) 
fịoricultóresms →(floricoltóre) 

+-trìceafs/sfs | → 
fịoricultùrasfs →(floricoltùra) 
fịorịèrasfs | vas portafiùrprf* [vax 

portafjúr], fiuréra* [fjuréra] 
BS: fiuréra [fjurérȧ] 

fịorìferoams | che l’fà/prodüs fiùrprf* 
[che‘l fa/prodűx fjur] 

fịorìleagtv (di fịóri) | de fiùrlcge* [de 
fjur] 

fịorìnosms | fiurì [fjurí] 
1fịorìrevintr (èssere in fịóre, èssere 

fịorènte, prodùrre fịóri) | fiurì (IIIa) 
[fjurí], cassà fò/föra ‘l penàccprf 
[casà fò/főra ‘l penàč], bötà [=], 
sfiurezà /-z̖-/ [sfjurezà] 
BS: fiorésser [fjoréser], fiurésser 
[fjuréser] 
- in abbondànzalcvb | ↓ 
BS: sfiorezà [sfjorexà] 

2fịorìrevintr (nàscere, 1spuntàre) | → 
3fịorìrevintr (créscere, prosperàre, 

ṣviluppàrsi) | → 
4fịorìrevintr (abbondàre, èssere rìcco) | 

→, èss réchprf* [ès réc] 
5fịorìrevintr (acqụistàre fàma, diventàre 

illùstre) | deentà/dientà/dïentà2^ 
famùsprf* [deventà/diventà famúx] 

6fịorìrevintr (attuàrsi, realiẓẓàrsi) | → 
7fịorìrevtr (far fịorìre, cospàrgere di 

fịóri) | fà fiurìprf* [fà fjurí], 
spantegà/sternì de fiùrprf* 
[spantegà/sterní de fjúr] 

8fịorìrevtr (dipìngere/disegnàre a fịóri) 
| 
depèns/depenzì*/depengì/dissegnà/d
essegnà a fiùrprf* 
[depènx/depenxí*/depengí/diseǧnà/d
eseǧnà a fjur] 

9fịorìrevtr (abbellìre, 1arricchìre, 
ornàre) | → 

1fịorìstasttv (chi crèa compoṣizịóni 
floreàli) | fiorista (ita) [fjorista], 
fiorésta* [fjorésta] 

2fịorìstasttv (chi coltìva/vénde fịóri) 
→(fịoràịo) 

3fịorìstasttv (pittóre di natùre mòrte con 
fịóri) | pitùr de fiùrprf [pitúr de fjur], 
pitura de fiùrprf* [pitura de fjur] 
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1fịorìtasfs (fịoritùra) | → 
2fịorìtasfs (leggèra/leggịèra/leggɨèra 

nevicàta) | fiocada ligéraprf* [fjocada 
ligéra], spolverada° [=], 
imbiancada° [imbjaŋcada], 
sbiancada° [xbajancada] 

1fịorìtovppms (èssere stàto in fịóre, 
èssere stàto fịorènte, prodótto fịóri) | 
fiurìt [fjuríd], cassàt fò/föra ‘l 
penàccprf [casàd fò/főra ‘l penàč], 
bötàt [bötàd], sfiurezàt /-z̖-/ 
[sfjurezàd] 
BS: fiorìt [fjoríd], fiurìt [fjuríd] 
- in abbondànzalcvb | ↓ 
BS: sfiorezàt [sfjorexàd] 

2fịorìtovppms (nàto, 1spuntàto) | → 
3fịorìtovppms (crescɨùto, prosperàto, 

ṣviluppàto) | → 
4fịorìtovppms (abbondàto, èssere stàto 

rìcco) | →, èss stacc/istàcc réchprf* 
[ès stadį réc ‹› esistàdį réc] 

5fịorìtovppms (acqụistàto fàma, 
diventàto illùstre) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ famùsprf* 
[deventàd/diventàd famúx] 

6fịorìtovppms (2attuàto, realiẓẓàto) | → 
7fịorìtovppms (fàtto fịorìre, cospàrso di 

fịóri) | facc fiurìprf* [fadį fjurí], 
spantegàt/sternìt de fiùrprf* 
[spantegàd/sterníd de fjúr] 

8fịorìtovppms (dipìnto/disegnàto a fịóri) 
| 
depenzìt*/depengìt/dissegnàt/desseg
nàt a fiùrprf* 
[depenxíd*/depengíd/diseǧnàd/dese
ǧnàd a fjur] 

9fịorìtovppms (abbellìto, 1arricchìto, 
ornàto) | → 

10fịorìtoams (che è in fịóre, pịèno di 
fịóri, dipìnto/disegnàto a fịóri) | 
fiurìt* [fjuríd] 

11fịorìtoams (elegànte, ornàto) | → 
12fịorìtoams (copèrto di mùffa) 

→(1ammuffìto) 
13fịorìtoams (felìce, 2pròspero) | → 
1fịoritùrasfs (il fịorìre delle pịànte) | 

fiuridüra [fjuridűra] 
- del vìnolcst | fiura [fjura] 

2fịoritùrasfs (abbelliménto, elegànza) | 
→ 

fịorrancìnosms (nat) | stelì [stelí], stilì 
[stilí], lüì [lüí], tüì [tüí], stelì d’la 
névprf [stelí dla név] 
BS: cristì [cristí], sentopés [=], stilì 
[stilí] 

fịorùmesms | ↓ 
BS: biöm [bjőm] 

1fịottàrevintr (1fluttuàre, 1ondeggɨàre) | 
→ 

2fịottàrevintr (1gorgoglɨàre, zampillàre) 
| → 

3fịottàrevintr (lamentàrsi, 
2pịagnucolàre) | → 

1fịottàtoams/vppms (1fluttuàto, 
1ondeggɨàto) | → 

2fịottàtoams/vppms (1gorgoglɨàto, 
zampillàto) | → 

3fịottàtoams/vppms (1lamentàto, 
2pịagnucolàto) | → 

fịottìosms (borbottìo, pịagnucolìo) | → 
1fịòttosms (flùtto) | → 
2fịòttosms (rumóre prodótto dai flùtti) | 

flòch [flòc], (→1rumóre) di flöccprf* 
[(→1rumóre) di flőtį] 

3fịòttosms (lo ṣgorgàre improvvìṣo) | 
flòch [flòc] 
- di sàṇgụelcst | flòch de sangh* /-c/ 
[flòc de saŋg] 

4fịòttosms (laménto, pịagnucolìo) | → 
Firènzenpcn (geo) | Firènse°* [=] 
1fìrmasfs (nóme e cognóme di una 

persóna scrìtto da égli stésso in 
corsìvo, il firmàre) | firma [=] 

2fìrmasfs (nòto gɨornalìsta) | giornalista 
famùsprf* [ǧornalista famúx] 

3fìrmasfs (personàggɨo che gòde di 
fàma e crédito) | 
ü/aütùr/artista/personagio famùsprf* 
[ű’/aütúr/artista/personaǧo famúx], 
öna/aütura/aütrice/persuna 
famusaprf* 
[őna/aütura/aütrice/persuna famuxa] 

firmaméntosms (vòlta celèste) | cél [=], 
siél [sjél] 

firmàntesttv (firamatàrịo) | → 
firmàrevtr | firmà [=] 

BS: firmà [=] 
firmàrsivpi | firmàs* [=] 

BS: firmàs* [=] 
firmatàrịosms | firmatare°* [=] 

-asfs | firmatària* [firmatarja] 
firmàtoams/vppms | firmàt [firmàd] 

BS: firmàt [firmàd] 
first ladylcst (ing) /fēṣt léįdi/ | ← /fèşt 

lédi/ 
fiṣarmònicasfs (esi) | fisarmònica (ita) 

[fixarmònica], fisarmònega* 
[fixarmònega], fisa [fixa] 
BS: fisarmònica [fixarmònicȧ] 

fisarmonicìstasttv | fisarmonicista° 
(ita) [fixarmonicista], 
fisarmonicésta* [fixarmonicista], 
sonadùr/sunadùr de fisarmònicaprf* 
[sonadúr/sunadúr de fixarmònica], 
sonadura/sunadura de 
fisarmònicaprf* [sonadura/sunadura 
de fixarmònica] 

fiscal draglcst (ing) /fiscl drȁg/ | ← 
/fíşcal drag/ 

fiscàleagtv | fiscàl°* (ita)(lad) [=] 
BS: fiscàl [=] 

fiscaleggɨàrevintr | comportàs con rigùr 
e dürèssaprf* [comportàs con rigúr e 
dürèsa], dorvà/dovrà/üsà mètodi dür 
e sevér(i)prf* [dorvà/dovrà/üxà 
mètodi dűr e sevér(i)], èss ü 

duce/düceprf* [ès ü’ duce/dűce], fà ‘l 
duce/düceprf* [fà ‘l duce/dűce] 

fiscaleggɨàtovppms | comportàt con 
rigùr e dürèssaprf* [comportàtd con 
rigúr e dürèsa], dorvàt/dovràt/üsàt 
mètodi dür e sevér(i)prf* 
[dorvàd/dovràd/üxàd mètodi dűr e 
sevér(i)], èss stacc/istàcc ü 
duce/düceprf* [ès stadį ü’ duce ‹› 
èsistàdį ü’ duce/dűce], facc ol 
duce/düceprf* [fadį ol duce/dűce] 

fiscalìṣmosms | fiscalismo° (ita) 
[fiscalixmo], fiscalésem* 
[fiscaléxem] 

fiscalìstasttv | fiscalista° (ita) [=], 
fiscalésta* [=] 

fiscalìsticoams | de fiscalistalcge* [=], 
del fiscalismolcge* [del fiscalixmo] 

1fiscalitàsfsi (l’èssere fiscàle, 
fiscalìṣmo) | → 

2fiscalitàsfsi (pignolerìa, rigidézza) | → 
3fiscalitàsfsi (insịème delle dispoṣizịóni 

tributàrịe; eccessìva pressịóne 
fiscàle) | fiscalità°* (ita)(lad) [=], 
fiscaletà* [=] 

1fiscalménteavb (relativaménte al 
fìsco) | per chèl che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ol fisco* 
[per chèl che‘l rigyarda/revarda ol 
fisco] 

2fiscalménteavb (in mòdo rìgido e 
sevèro) | in manéra düra e sevéra* 
[in manéra dűra e sevéra] 

1fischịàbileagtv (fischịettàbile) | → 
2fischịàbileagtv (che mèrita di èssere 

approvàto/diṣapprovàto con fìschi) | 
che l’mèrita de èss 
aproàt/(→diṣaprovàto) co i fischiprf* 
[che‘l mèrita de ès 
aprovàd/(→diṣaprovàto) coi fischi] 

fischịàrevintr/vtr | fis-cià (ita) [fisčà], 
sifulà [=], siglà [=] 
BS: fischià [fischjà], sübià [sübjà] 

fischịàtasfs | fis-ciada* [fisčada], 
sifulada [=], siglada [=] 
BS: sübiàda [sübjadȧ] 

fischịàtovppms | fis-ciàt (ita) [fisčàd], 
sifulàt [sifulàd], siglà [siglàd] 
BS: fischiàt [fischjàd], sübiàt 
[sübjàd] 

fischịatóreams/sms | fis-ciadùr (ita) 
[fisčadúr] 
-trìceafs/sfs | fis-ciadura* [fisčadura] 

fischịerellàrevintr/vtr →(fischịettàre) 
fischịerellàtovppms →(fischịettàto) 
fischịettàbileagtv | che l’pöl vèss 

facilmènt sifulàt/siglàtprf* [che‘l pől 
ès facilmènt sifulàd/siglàd ‹› che‘l 
pőlvès facilmènt sifulàd/siglàd] 

fischịettàrevintr/vtr | siglà [=], sifulà* 
[=] 

fischịettàtovppms | siglàt [siglàd], 
sifulàt* [sifulàd] 
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fischịettìosms | (→fischịàre) 
contìnüo/contönio e prolongàtvbprf* 
[(→fischịàre) continÿo/contőnjo e 
proloŋgàd], (→fischịàre) piö 
fenìt/finìtvbprf* [(→fischịàre) pjő 
feníd/finíd] 

1fischịéttosms (struménto) | fis-cèt° 
(ita) [fiscèt], siglì [siglí], siglèt [=], 
sifulì [sifulí], sivlì* [sivlí] 
BS: sübiöl [sübjől], sìfol [sifol], 
sübiulì [sübjulí] 
- degli uccellatórilcst | surdì [surdí] 

2fischịéttosms (àrbitro) | → 
1fìschịosms (sụòno, vèrso) | fis-cio (ita) 

[fisčo], féscc [fésč], sifulada [=], 
siglada [=], sìfol [sifol], sìgol [sigol] 
BS: sübiàda [sübjadȧ] 

2fìschịosms (fischịétto) | → 
3fìschịosms (nịènte, nùlla) | → 
fischìosms | sìgol contìnüo/contönio e 

insistèntvbprf* [sigol 
continÿo/contőnjo e insistènt], sìgol 
piö fenìt/finìtvbprf* [sigol pjő 
feníd/finíd] 

fischịónesms (nat) | ànedra del có róss 
[ànedra del có rós], còl róss [còl 
rós], nedrèla del Pò [=] 

fiscɨùsmsi →(fichu) 
fìscosms | fisco° (ita) [=], erare [=], 

eràrio (ita) [erarjo] 
BS: fisco [=] 

fisheyesmsi (ing) /fíšaį/ | ← /fišàį/ 
+fishingsmsi (ing) /fíšiŋ/ | ← /fíšiŋg/ 
fiṣịàtrasttv | fisiatra° (ita) [fixjatra], 

dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→fisiatrìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→fisiatrìa)], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→fisiatrìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→fisiatrìa)] 

1fiṣịatrìasfs (settóre della medicìna che 
si òccupa dei mètodi di 
riabilitazịóne motòrịa) | fisiatrìa° 
(ita) [fixjatríą], fisiatréa* [fixjatréą] 

2fiṣịatrìasfs (fiṣịoterapìa) | → 
1fiṣịàtricoams (della fiṣịatrìa) | de la 

fisiatrìalcge* [dela fixjatríą] 
2fiṣịàtricoams (fiṣịoteràpico) | → 
fìṣicasfs | fìsica° (ita) [fíxica], fìsega* 

[fíxega] 
BS: fìsica [fíxicȧ] 

1fiṣicaménteavb (secóndo i princìpi 
della fìṣica) | segónd i prensépe de la 
fìsica* [segónd i prensépe de la 
fìxica] 

2fiṣicaménteavb (coṇcretaménte, 
materịalménte) | → 

3fiṣicaménteavb (per qụànto 
concèrne/rigụàrda il còrpo umàno) | 
per chèl che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ‘l còrpprf* 

[per chèl che‘l rigyarda/revarda ‘l 
còrp] 

1fìṣicoams (relatìvo alla fìṣica, della 
fìṣica) | de la fìsicalcge* [dela fíxica] 
BS: de la fìsicalcge* [dela fíxicȧ] 

2fìṣicoams (relatìvo alla natùra) 
→(naturàle) 

3fìṣicoams (del còrpo umàno) | del 
còrplcge* [=] 

4fìṣicoams (1carnàle, 6sensuàle) | → 
5fìṣicosms (còrpo umàno, 

complessịóne) | fìsech [fixec] 
BS: còrp [=], fìsic [fixic] 

6fìṣicosms (studịóso di fìṣica) | fìsico° 
(ita) [fíxico], fìsech* [fixeg], 
stödiùs/stüdiùs de fìsicaprf* 
[stödjúx/stüdjúx de fíxica] 
+-asfs | fìsica* [fíxica], 
stödiusa/stüdiusa de fìsicaprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa de fíxica] 

1fìṣimasfs (caprìccɨo irragɨonévole) | 
caprésse (→irragɨonévole)prf* 
[caprése (→irragɨonévole)] 
BS: fìsima [fíximȧ], ubìa [ubíȧ] 

2fìṣimasfs (fissazịóne stravagànte) | 
fissasiù (→stravagante)prf* [fisasjú 
(→stravagante)] 

3fìṣimasfs (idèa biẓẓàrra/stràna) | idéa 
(→biẓẓàrra)/(de)stranaprf* [idéa 
(→biẓẓàrra)/(de)strana] 

fiṣịologìasfs | fisiologìa° (ita) 
[fixjologíą], fisiologéa* [fixjologéą] 

fiṣịologicaménteavb | in manéra 
fisiològica* [in manéra fixjològica] 

fiṣịològicoams | fisiològico° (ita) 
[fixjològico], fisiològech* 
[fixjològeg], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
fisiologìaprf* [che‘l rigyarda/revarda 
la fixjologíą], normàl* [=] 

fiṣịòlogosms | fisiòlogo° (ita) 
[fixjòlogo], fisiòlegh* /-c/ [fixjòleg], 
dotùr/dutùr/stödiùs/stüdiùs de (la) 
(→fiṣịologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/stödjúx/stüdjúx de(la) 
(→fiṣịologìa)] 
-asfs | fisiòloga° (ita) [fixjòloga], 
fisiòlega* [fixjòlega], 
doturèssa/duturèssa/stödiusa/stüdius
a de (la) (→fiṣịologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/stödjuxa/stüdjuxa 
de(la) (→fiṣịologìa)] 

fiṣịonomìasfs | fisonoméa [fixonoméą], 
finosoméa [finoxoméą] 
BS: fìsionomìa [fíxjonomíȧ] 
CE: fizunumèa [fixunumèą] 
CO: filuzumìa [filuxumíą], 
fiziunumìa [fixjunumíą] 

fisịonomicaménteavb | per chèl che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
fisonoméa/finosoméaprf* [per chèl 
che‘l rigyarda/revarda la 
fixonoméą/finoxoméą] 

fisịonòmicoams | de la 
fisonoméa/finosoméaprf* [dela 
fixonoméą/finoxoméą] 

fiṣịonomìstasttv | fisonomésta 
[fixonomésta] 

fiṣịònomosms →(fiṣịonomìsta) 
+-asfs → 

fiṣịoterapìasfs | fisioterapìa° (ita) 
[fixjoterapíą], fisioterapéa* 
[fixjoterapéą], fìsio° (ita) [fixjo] 

fiṣịoteràpicoams | fisioteràpico° (ita) 
[fixjoteròpico], fisioteràpech* 
[fixjoterapeg], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
fisioterapìaprf* [che‘l 
rigyarda/revarda la fixjoterapíą] 

fiṣịoterapìstasttv | fisioterapista° (ita) 
[fixjoterapista], fisioterapésta* 
[fixjoterapésta] 

fìṣoams →(fìsso), →(3intènto) 
fiṣonomìasfs →(fiṣịonomìa) 
fiṣonomìstasttv →(fiṣịonomìsta) 
fìssasfs →(fìṣima), →(fissazịóne) 
fissàbileagtv | fissàbel* [fisabel], che 

s’pöl fissàprf* [che s’pől fisà], che 
l’pöl (v)èss fissàtprf* [che‘l pől ès 
fisàd ‹› che‘l pőlvès fisàd] 

fissàggɨosms (il fissàre/si) | fissagio° 
(ita) [fisaǧo], fissàs* [fisàx] 
BS: fìssàgio [físaǧo] 

1fissaménteavb (in mòdo fìsso/stàbile, 
2fermaménte, 2stabilménte) | sald /-t/ 
[=], saldo (ita) [=], in manéra 
fissa/stàbela* [in manéra 
fisa/stàbela] 

2fissaménteavb (insistenteménte) | → 
1fissàrevtr (rèndere fìsso/férmo; 

rèndere 
inalterabile/stàbile/permanènte; 
gụardàre intensaménte; tenére 
rivòlto con insistènza vèrso 
qụalcùno/qụalcòsa lo ṣgụàrdo; 
prenotàre, riservàre; stabilìre) | fissà 
[fisà] 
BS: fissà [fisà] 

2fissàrevtr (annotàre) | → 
1fissàrsivpi (fermàrsi, stabilìrsi) | → 
2fissàrsivpi (gụardàre fìsso) →(1fissàre) 
3fissàrsivpi (gụardàrsi intensaménte) | 

fissàs°* [fisàs] 
4fissàrsivpi (2impuntàrsi, 1ostinàrsi) | 

→, fissàs°* [fisàs] 
1fissatìvoams (che sèrve a fissàre) | che 

l’sèrv a fissàprf* [che‘l sèrv a fisà] 
2fissatìvosms (sos) | fissatìv* /-f/ 

[fisatív] 
1fissàtoams/vppms (réso fìsso/férmo; réso 

inalterabile/stàbile/permanènte; 
gụardàto intensaménte; tenùto 
rivòlto con insistènza vèrso 
qụalcùno/qụalcòsa lo ṣgụàrdo; 
prenotàto, riservàto; stabilìto) | fissàt 
[fisàd] 
BS: fissàt [fisàd] 
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2fissàtoams/vppms (annotàto) | → 
3fissàtoams/vppms (fermàto, stabilìto) | → 
4fissàtoams/vppms (gụardàto fìsso) 

→(1fissàto) 
5fissàtoams/vppms (4impuntàto, 1ostinàto) 

| →, fissàt°* [fisàd] 
6fissàtosms (chi ha una fissazịóne) | →, 

fissàt° (ita) [fisàd] 
-asfs | fissada* [fisada] 

7fissàtosms (accòrdo, appuntaménto, 
impégno, pàtto) | → 

1fissatóreams/sms (sos) | fissadùr* 
[fisadúr] 

2fissatóresms (operàịo) | fissadùr* 
[fisadúr] 
+-trìcesfs | fissadura* [fisadura] 

fissazịónesfs (il fissàre/si; idèa, 
pensịèro fìsso e ossessìvo) | fissasiù 
[fisasjú], idéa fissaprf* [idéą fisa] 
BS: fìssasiù [físasjú] 

fissịonàrevtr | mèt/metì sóta fissiùprf* 
[mèt/metí sóta fisjú ‹› mèssóta 
fisjú], fà (sübì) la fissiùprf* [fà (sübí) 
la fisjú] 

fissịonàtoams/vppms | metìt sóta fissiùprf* 
[metíd sóta fisjú ‹› metíssóta fisjú], 
facc (sübì) la fissiùprf* [fadį (sübí) la 
fisjú] 

fissịónesfs | fissiù* [fisjú] 
- nucleàrelcst | fissiù nücleàr* [fisjú 
nücleàr] 

1fissitàsfsi (l’èssere fìsso) | → 
2fissitàsfsi (immutabilità, invarịabilità) | 

→ 
1fìssoams (fissàto/fermàto in mòdo 

stàbile) | fissàt°* [fisàd], sald /-t/ 
[=], saldo (ita) [=] 
BS: fìs [fis], fissàt [fisàd] 

2fìssoams (1férmo, immòbile) | → 
3fìssoams (rivòlto con insistènza: di 

ṣgụàrdo) →(insistènte) 
4fìssoams (assòrto, concentràto) | → 
5fìssoams (costànte) | → 
6fìssoams (permanènte, stàbile) | → 
7fìssoams (1decìṣo, 2determinàto, 

stabilìto) | → 
8fìssoams (continuatìvo, stàbile) | → 
9fìssoams (destinàto, prestabilìto) | → 
10fìssoams (2trafìtto) | → 
11fìssoavb (fissaménte) | → 
12fìssoams (3compènso, qụòta) | → 
fistịàrevintr/vtr →(fischịàre) 
fìstịosms (fìschịo) | → 
fìstolasfs (ferìta, pịàga) | fìstola [=] 

BS: fìstola [fístolȧ] 
fìstolosms →(dịàvolo), →(spìrito 

malìgno) 
fìstulasfs →(fìstola) 
fitnesssmsi (ing) /fítnis/ (esi) | ← 

/fínneş/ 
fitofagìasfs | fitofagìa° (ita) [fitofagíą], 

fitofagéa* [fitofagéą], nütrìs de 
piantevbprf* [nütrís de pjante] 

fitòfagoams (che si nùtre di pịànte) | 
che l’sa/se nütre/nütréss de 
pianteprf* [che‘l sa/se nűtre/nütrés de 
pjante], che l’mangia/màia pianteprf* 
[che‘l manǧa/maja pjante], maiadùr 
de pianteprf* [majadúr de pjante] 

fitofàrmacosms | pesticida° (ita) [=] 
fitoịatrìasfs →(botànica) 
fitologìasfs →(fitopatologìa) 
fitònimosms | nòm de piantaprf* [nòm 

de pjanta] 
fitopatìasfs | malatéa ai/di pianteprf* 

[malatéą ai/di pjante] 
fitopatologìasfs | fitopatologìa 

[fitopatologíą], fitopatologéa* 
[fitopatologéą], patologìa vegetàlprf* 
[patologíą vegetàl] 

fitopatòlogosms | fitopatòlogo° (ita) 
[=], fitopatòlegh* /-c/ [fitopatòleg], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de (la) 
(→fitopatologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de(la) 
(→fitopatologìa)], 
stödiùs/stüdiùs/professùr di malatée 
di pianteprf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr di malatéę 
di pjante] 
+-asfs | fitopatòloga° (ita) [=], 
fitopatòlega* [=], 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa de 
(la) (→fitopatologìa)prf* 
[stödiuxa/stüdiuxa/profesurèsa 
de(la) (→fitopatologìa)], 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa di 
malatée di pianteprf* 
[stödiuxa/stüdiuxa/profesurèsa di 
malatéę di pjante] 

1fìttasfs (dolóre intènso, improvvìṣo e 
di brève duràta) | dolùr/dulùr 
fórt/fòrt e improìsprf* [dolúr/dulúr 
fórt/fòrt e improvíx] 
BS: pica [picȧ], sfris [=], sfrissàda 
[sfrisadȧ] 

2fìttasfs (aṇgòscɨa/sofferènza 
improvvìṣa) | 
angòssa/angòscia/soferènsa 
improisa/improìsa3^prf* 
[angòsa/angòša/soferènsa 
improvixa] 

3fìttasfs (ammaccatùra) | → 
4fìttasfs (2affossaménto, bùca) | → 
5fìttasfs (fólla/fòlla) | → 
6fìttasfs (grànde qụantità, gran nùmero) 

| → 
fittàbilesttv →(fittàvolo) 
fittacàmeresttv →(affittacàmere) 
fittaịòlosms →(fittàvolo) 

+-asfs → 
fittaịụòlosms →(fittàvolo) 

+-asfs → 
1fittaménteavb (densaménte) | → 
2fittaménteavb (freqụenteménte) | → 
3fittaménteavb (ininterrottaménte) | → 
fittàrevtr (affittàre) | → 

fittàtoams/vppms (affittàto) | → 
fittàvolosms | ü/chèl che l’gh’à in afito 

ü teré (→coltivàbile)prf* [ű’/chèl 
che‘l g’à in afito ü’ teré 
(→coltivàbile)], ü/chèl che l’gh’à ‘l 
fécc d’ü teré (→coltivàbile)prf* 
[ű’/chèl che‘l g’à ‘l féč d’ü’ teré 
(→coltivàbile)], ficiàol* [fičavol] 
BS: fitàol [fitavol] 
-asfs | öna/chèla/persuna che la gh’à 
in afito ü teré (→coltivàbile)prf* 
[őna/chèla/persuna che‘la g’à in 
afito ü’ teré (→coltivàbile)], 
öna/chèla/persuna che la gh’à ‘l fécc 
d’ü teré (→coltivàbile)prf* 
[őna/chèla/persuna che‘la g’à ‘l féč 
d’ü’ teré (→coltivàbile)], ficiàola* 
[fičàvola] 
BS: fitàola* [fitàvolȧ] 

fittézzasfs →(l’èssere fìtto/fólto), 
→(densità) 

fìttileagtv | facc de teracòcialcge* [fadį 
de teracòča] 

fittizịaménteavb | in manéra 
falsa/imaginària* [in manéra 
falsa/imaginarja] 

fittìzịoams →(2artificɨóso), →(fàlso), 
→(illuṣòrịo), →(immaginàrịo), 
→(irreàle) 

1fìttovppms (1conficcàto) | → 
2fìttovppms (immobiliẓẓàto) | → 
3fìttovppms (ferìto, 2trafìtto) | → 
4fìttovppms (fissàto) | → 
5fìttovppms (prescrìtto, stabilìto) | → 
6fìttovppms (3conficcàto) | → 
7fìttoams (1dènso, 1spésso, 1fólto) | → 
8fìttoams (impenetràbile, 1oscùro) | → 
9fìttoams (1cólmo, 4cólmo, pịèno, 

2zéppo) | → 
10fìttoavb (intensaménte, fittaménte) | 

→ 
11fìttosms (affìtto, locazịóne) | → 
fittónesms (nat) | ↓ 

BS: raissòt [ravisòt] 
fittuàrịosms →(affittuàrịo) 

+-asfs → 
fịumànasfs | piéna [pjéna] 
fịumànoams (di/del fịùme) | de(l) 

fiömlcge* [de(l) fjőm] 
fịùmesms | fiöm [fjőm] 

BS: fiöm [fjőm] 
+fịumicɨàttolosms | pissaròt* [pisaròt] 
fịutàbileagtv | usmàbel* [uxmabel], 

nasàbel* [naxabel], che s’pöl 
usmà/nasàprf* [che s’pől 
uxmà/naxà], che l’pöl (v)èss 
usmàt/nasàtprf* [che‘l pől ès 
uxmàd/naxàd ‹› che‘l pőlvès 
uxmàd/naxàd] 

1fịutàrevtr (aspiràre con le narìci; 
annusàre) | usmà [uxmà], nasà 
[naxà] 
BS: ösmà [öxmà], osmà [oxmà], 
usmà [uxmà], nasà [naxà] 
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TV: nasà [naxà] 
- il tabàccolcvb | tabacà [=] 

2fịutàrevtr (intuìre, subodoràre) | → 
3fịutàrevtr (indagàre con curịosità) | 

indagà con cüriusità/coriusitàprf* 
[indagà con cürjuxità/corjuxità], 
indà/andà a mèt/metì ol nasprf* 
[indà/andà a mèt/metí ol nax] 

fịutàrsivpi | usmàs [uxmàs], nasàs 
[naxàs] 
BS: ösmàs* [öxmàs], osmàs* 
[oxmàs], usmàs* [uxmàs], nasàs* 
[naxàs] 
TV: nasàs* [naxàs] 

fịutàtasfs | usmada* [uxmanda], 
nasada [naxada] 
TV: nasada [naxada] 

+fịutatìnasfs | nasadina [naxadina] 
1fịutàtoams/vppms (aspiràto con le narìci; 

annusàto) | usmàt [uxmàd], nasàt 
[naxàd] 
BS: ösmàt [öxmàd], osmàt [oxmàd], 
usmàt [uxmàd], nasàt [naxàd] 
TV: nasàt [naxàd] 
- il tabàccolcvb | tabacàt [tabacàd] 

2fịutàtoams/vppms (intuìto, subodoràto) | 
→ 

3fịutàtoams/vppms (indagàto con 
curịosità) | indagàt con 
cüriusità/coriusitàprf* [indagàd con 
cürjuxità/corjuxità], indàcc/andàcc a 
mèt/metì ol nasprf* [indàdį/andàdį a 
mèt/metí ol nax] 

1fịùtosms (il fịutàre, l’àtto del fịutàre; 
sènso dell’odoràto, capacità 
olfattìva) | usmadasfs [uxmada], 
nastasfs [=], nas* [nax], tòfasfs [=], 
nasadasfs [naxada] 
BS: ösma [őxmȧ], nasta [nastȧ] 

2fịùtosms (intuizịóne, sagàcɨa) | →, 
usmadasfs [uxmada], nastasfs [=], 
nas* [nax], tòfasfs [=] 

3fịùtosms (indìzịo, sentóre) | →, 
usmadasfs [uxmada], nastasfs [=] 

flaccidaménteavb | in manéra sflògna* 
[in manéra sflòǧna] 

flaccidézzasfs (flaccidità) | → 
flacciditàsfsi →(l’èssere flàccido) 
flàccidoams | sflògn [sflòǧn/sflòįn] 

BS: fiògn [fjòǧn], flap [=], fiàp 
[fjap], badàt [badàd] 

flacónesms | bòssasfs* [bòsa], flacù°* 
(ita) [flacú] 
BS: bussitì [busití] 

1flagellaméntosms (2flagèllo) | → 
2flagellaméntosms (3flagèllo) | → 
1flagellàrevtr (colpìre/percụòtere con il 

flagèllo; colpìre con vịolènza) | 
flagelà [=] 

2flagellàrevtr (criticàre aspraménte) | 
→ 

3flagellàrevtr (afflìggere, tormentàre, 
vessàre) | → 

1flagellàrsivpi (colpìrsi/percụòtersi con 
il flagèllo) | flagelàs* [=] 

2flagellàrsivpi (afflìggersi, tormentàrsi) 
| → 

1flagellàtoams/vppms (colpìto/percòsso 
con il flagèllo; colpìto con vịolènza) 
| flagelàt [flagelàd] 

2flagellàtoams/vppms (criticàto 
aspraménte) | → 

3flagellàtoams/vppms (afflìtto, 
tormentàto, vessàto) | → 

1flagellatóreams/sms (censóre, 
fustigatóre) | → 
-trìceafs/sfs | → 

2flagellatóreams/sms (che/chi flagèlla) | 
flageladùr* [flageladúr] 
-trìceafs/sfs | flageladura* [=] 

flagellazịónesfs | flagelassiù* 
[flagelasjú] 
BS: flagelassiù [flagelasjú] 

1flagèllosms (frùsta fàtta di cordicèlle 
anodàte, strìscɨe di cụòịo o fìli 
metàllici uṣàta per supplìzi e tortùre) 
| flagèl [=], sdèrnasfs [xdèrna] 

2flagèllosms (flagellazịóne) | → 
3flagèllosms (l’abbàttersi contìnuo e 

vịolènto) | flagèl* [=] 
4flagèllosms (calamità) | flagèl [=] 

BS: castìg de Dìoprf [castíg de Diǫ] 
5flagèllosms (persóna molèsta e noịósa) 

→(2noịóso), →(2vescicànte) 
6flagèllosms (persóna che pròvoca 

dànni) | flagèl* [=], ü/chèl che 
l’fà/càüsa/càösa/próvoca di dagnprf* 
[ű’/chèl che‘l 
fa/caüxa/caöxa/próvoca di daǧn], 
öna/chèla/persuna che la 
fà/càüsa/càösa/próvoca di dagnprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
fa/caüxa/caöxa/próvoca di daǧn] 

7flagèllosms (grànde qụantità) | → 
1flagrànteagtv (3ardènte, 2infụocàto, 

luminóso) | → 
2flagrànteagtv (evidènte, lampànte) | → 

> in flagràntelcav | söl màcioprf [söl 
mačo] 

flagranteménteavb 
→(1evidenteménte), 
→(paleṣeménte) 

flagrànzasfs | söl màcioprf [söl mačo] 
1flagràrevintr (3àrdere, brucɨàre) | → 
2flagràrevintr (4àrdere, avvampàre) | → 
1flagràtovppms (3àrso, brucɨàto) | → 
2flagràtovppms (4àrso, avvampàto) | → 
flambàrevtr | flambà° (ita) [=] 
flambàtoams/vppms | flambàt° (ita) 

[flambàd] 
flambéagtv (fra) /fla~bé/ | ← /flambé/, a 

la fiamaprf* [ala fjama] 
flamencosms (spa), (ita) /flamèṇco/ 

/flaméṇco/ (esi) | ← /flamènc/ 
flàmmeoams (1fịammànte) | → 
flansmsi (fra) /fla~/ | ← /flan/ 

flanàrevtr (andàre a ẓónẓo, 
1bighellonàre) | → 

flanàtovppms (andàto a ẓónẓo, 
1bighellonàto) | → 

flanatùrasfs →(il flanàre) 
1flanèllasfs (tes) | fanèla [=], flanèla [=] 

BS: fanèla [fanèlȧ] 
2flanèllasfs (3diṣimpégno, òzịo) | → 
flàngɨasfs (tec) | flangia° (ita) [flanǧa] 
flànosms →(flan) 
flapsmsi (ing) /flȁp/ | ← /flèp/ /flap/ 
flaresmsi (ing) /fléǝ(r)/ | ← 
flashsmsi (ing) /flȁš/ | ← /flèš/ 
flashbacksmsi (ing) /flȁšbæc/ | ← 

/flešbèc/ 
+flash moblcst (ing) /flȁš mòb/ | ← 

/flèš mòb/ 
+flashmobsmsi →(flash mob) 
flash forwardlcst (ing) /flȁš fǒyǝd/ | ← 

/flèš fóryard/ 
flashingsmsi (ing) /flȁšiŋ/ | ← /flèšiŋg/ 
flattingsmsi (ing) /flȁtiŋ/ | ← /flètiŋg/ 
flatulèntoams | de l’óraprf* [del’óra], 

che l’càösa/càüsa/próvoca l’óraprf* 
[che‘l caöxa/caüxa/próvoca l’óra] 

flatulènzasfs | óra [=] 
flautàtoams (acùto, dólce: di 

sụòno/vóce) | → 
flautìnosms (pìccolo flàuto) | flaötì 

[flaötí], flaütì* [flaütí] 
flautìstasttv | flaötista° (ita) [=], 

flaötésta* [=], flaütista° (ita) [=], 
flaütésta* [=], sonadùr/sunadùr de 
flàöt/flötaprf* [sonadùr/sunadúr de 
flaöt/flőta], sonadura/sunadura de 
flàöt/flötaprf* [sonadura/sunadura de 
flaöt/flőta] 

1flàutosms (esi) | flàöt [flaöt], flötasfs 
[flőta] 
BS: flàuto [flaųto] 
- travèrsolcst (esi) | flàöt 
traèrs/treèrs* (ita) [flaöt 
travèrs/trevèrs], flöta 
traèrsa/treèrsa* (ita) [flőta 
travèrsa/trevèrsa] 
-utìnosms | flaötì [flaötí], flaütì* 
[flaütí] 

2flàutosms (flautìsta) | → 
flavènteagtv →(flavescènte) 
1flavescènteagtv (bịondeggɨànte) | → 
2flavescènteagtv (di colóre tendènte a 

gɨàllo doràto) | tendènt al zald 
d’órprf* [tendènt al xald d’ór], che 
l’tira al zald d’órprf* [che‘l tira al 
xald d’ór] 

flavìzịesfs →(bịondézza) 
flàvoams →(bịóndo), →(7doràto), 

→(gɨàllo) 
flabectomìasfs | (intervènt/operassiù 

de) asportassiù d’öna (v)énaprf* 
[(intervènt/operasjú de) asportasjú 
d’öna véna] 

1flèbileagtv (lịève, 1fịòco) | → 
2flèbileagtv (lamentóso, trìste) | → 
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1flebilménteavb (fịocaménte) | → 
2flebilménteavb (lamentosaménte) | → 
flebìtesfs (infịammazịóne delle véne) | 

flebite° (ita) [=] 
flèbosfsi | flébo [=], termoclìs° 

[termoclíx] 
fleboclìṣisfsi →(flèbo) 
fleborragìasfs | emoragìa d’öna 

(v)énaprf* [emoragíą d’öna véna] 
flèmmasfs (càlma eccessìva, lentézza) | 

flèma [=], fléme [=], ligossuneréa 
[ligosuneréą] 
BS: flèma [flèmȧ] 

flemmaticaménteavb | con calma 
esagerada* [con calma exagerada], 
sènsa scomponìs* [sènsa 
scomponís] 

flemmaticitàsfsi →(l’èssere 
flemmàtico) 

1flemmàticoams (càlmo, 
imperturbàbile) →(3plàcido) 

2flemmàticoams/sms (lènto, pìgro) | limù 
[limú], linzù [linxú], limösna 
[limőxna], lendenù [lendenú] 
-asfs | limuna* [=], linzuna* 
[linxuna], limösna* [limőxna], 
lendenuna* [=] 

flèmmonesms | flemù* [flemú] 
1flessìbileagtv (che si pịèga facilménte) 

| flessìbel° (ita) [flesibel], flessébel* 
[flesébel], che l’sa/se piéga 
facilmèntprf* [che‘l sa/se pjéga 
facilmènt] 

2flessìbileagtv (flessuóso) | → 
3flessìbileagtv (che si adàtta alle 

circostànze) →(4dòcile) 
1flessibilitàsfsi (l’èssere 

flessìbile/pịeghévole) | →, 
flessibilità° (ita) [flesibilità], 
flessebeletà* [flesebeletà] 

2flessibilitàsfsi (l’èssere 
adattàbile/modificàbile) | →, 
flessibilità° (ita) [flesibilità], 
flessebeletà* [flesebeletà] 

3flessibilitàsfsi (adattabilità, prontézza) 
| →, flessibilità° (ita) [flesibilità], 
flessebeletà* [flesebeletà] 

flessibilménteavb (in mòdo flessìbile) | 
in manéra flessìbel(a)* [in manéra 
flesibel/flesíbela] 

flèssileagtv →(elàstico), →(flessìbile) 
BS: flssìbil [flesibil] 

flessịonàleagtv | flessionàl* [flesjonàl], 
flessiunàl* [flesjunàl] 

flessịónesfs | flessiù°* (ita)(lad) [flesjú] 
BS: flessiù [flesjú], piegamènt 
[pjegamènt] 

flessìvoams | de la flessiù d’öna 
paròlaprf* [dela flasjú d’öna paròla] 

1flèssovppms (curvàto, 1pịegàto) | → 
2flèssovppms (3conịugàto, 6declinàto) | 

→ 
3flèssovppms (iṇcurvàto) | → 

4flèssovppms (eṣegụìto una flessịóne) | 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt öna 
flessiùprf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd öna 
flesjú] 

5flèssoams (7pịegàto) | → 
6flèssoams (3conịugàto, 6declinàto) | → 
flessòmetrosfs | méter flesìbelprf* 

[méter flesibel] 
flessuositàsfsi →(l’èssere flessuóso), 

→(elasticità), →(scɨoltézza) 
1flessuósoams (morbido, elàstico, 

sinuóso) | → 
2flessuósoams (che descrìve mólte 

cùrve) | che l’fà tante cürveprf* 
[che‘l fa tante cűrve] 

flètosms →(lùtto), →(10pịànto) 
1flètterevtr (curvàre, 1pịegàre) | → 
2flètterevtr (3conịugàre, 6declinàre) | → 
1flèttersivpi (iṇcurvàrsi, 1pịegàrsi) | → 
2flèttersivpi (eṣegụìre una flessịóne) | 

fà/cömpì/eseguì/efetüà öna 
flessiùprf* [fà/cömpí/exegyí/efetüà 
öna flesjú] 

flicornìstasttv | flicornista° (ita) [=], 
flicornésta* [=], sonadùr/sunadùr de 
flicòrnoprf* [sonadùr/sunadúr de 
flicòrno], sonadura/sunadura de 
flicòrnoprf* [sonadura/sunadura de 
flicòrno] 

flicòrnosms | flicòrno° (ita) [=], 
flicóren* [=] 

1flippàrevintr (gɨocàre/gɨụocàre a 
flìpper) | zögà a flipperprf* [xögà a 
flipper] 

2flippàrevintr (drogàrsi) | → 
3flippàrevintr (agitàrsi, dàre in 

escandescènze) | → 
+flippàrsivpi →(12fàrsi), →(godérsi) 
1flippàtovppms (gɨocàto a flìpper) | 

zögàt a flipperprf* [xögàd a flipper] 
2flippàtovppms (drogàto) | → 
3flippàtovppms (agitàto, dàto in 

escandescènze) | → 
+4flippàrsivpi (13fàtto, godùto) | → 
5flippàtoams (impazzìto) | → 
6flippàtoams (intontìto, 5stordìto) | → 
flìppersmsi (ing) /flípǝ(r)/ | ← /flíper/ 
flirtsmsi (ing) /flēṛt/ | ← /flért/ 
flirtàrevtr /flertàre/ | flirtà° (ita) [=] 
flirtàtovppms /flertàto/ | flirtàt° (ita) 

[flirtàd] 
fliscòrnosms →(flicòrno) 
flitsmsi (ing), (ita) /flit/ (sos) | flit [=] 
flittènasfs | piaga de 

scotadüra/sbroiadüraprf [pjaga de 
scotadűra/xbrojadűra] 

flittènesfs →(flittèna) 
floccàrevtr →(vellutàre) 
floccàtoams/vppms (vellutàto) | → 
floccatrìcesfs →(vellutatrìce) 
flogìsticoams →(infịammatòrịo) 
flogòṣi/flògoṣisfsi →(infịammazịóne) 
flopsmsi (ing) /flåp/ | ← /flòp/ 

floppysmsi (ing) /flåpi/ | ← /flòpi/ 
floppy disklcst (ing) /flåpi disc/ | ← 

/flòpi dişc/ 
flòrasfs | piantesfp* [pjante], flòra°* 

(ita)(lad) [=] 
BS: flòra [flòrȧ] 

1floreàleagtv (di fịóri, che si compóne 
di fịóri) | de fiùrlcge* [de fjur], che 
l’sa/se componéss de fiùrprf* [che‘l 
sa/se componés de fjur] 
BS: floreàl [=] 

2floreàleagtv/sms (liberty) | → 
florealménteavb | segónd ol stil(e) 

liberty* [=] 
1florìcoloams (che concèrne/rigụàrda la 

coltivazịóne dei fịóri) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ di 
fiùrprf* [che‘l rigyarda/revarda la 
coltűra/coltivasjú di fjur] 

2florìcoloams (che si pòsa sui fịóri: di 
insètto) | che l’sa/se pògia/pugia sö i 
fiùrprf* [che‘l sa/se pòǧa/puǧa söi 
fjur] 

floricoltóresms | ü/chèl che l’fà/pràtica 
la coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
fiùr e piante de fiùrprf* [ű’/chèl che‘l 
fa/pràtica la coltűra/coltivasjú de 
fjur e pjante de fjur] 
+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
fà/pràtica la 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de fiùr 
e piante de fiùrprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la fa/pràtica 
la coltűra/coltivasjú de fjur e pjante 
de fjur] 

floricoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de fiùr 
e piante de fiùrprf* 
[coltűra/coltivasjú de fjur e pjante 
de fjur] 

floricultóresms →(floricoltóre) 
+-trìcesfs → 

floricultùrasfs →(floricoltùra) 
1floridaménteavb (in mòdo flòrido) | in 

manéra (→flòrida)* [in manéra 
(→flòrida)] 

2floridaménteavb (prosperaménte) | → 
1floridézzasfs (l’èssere 

1flòrido/rigoglɨóso) | → 
2floridézzasfs (l’èssere sàno e robùsto) 

| èss sà e roböstvbprf* [ès sa e robőst] 
3floridézzasfs (formosità, prosperosità) 

| → 
3floridézzasfs (benèssere econòmico) | 

benèssere econòmechprf* [benèssere 
econòmeg] 

floriditàsfsi →(floridézza) 
1flòridoams (rigoglɨóso, nel pịèno della 

fịoritùra) | mòrbe [=] 
2flòridoams (che denòta energìa/vigóre) 

| che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
energìa/vigùr/vïùrprf* [che‘l 



F 
 

563 

denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
energíą/vigúr/viúr] 

3flòridoams (3eṣuberànte, vivàce) | → 
4flòridoams (che gòde di benèssere e 

prosperità) | che l’gód de benèssere 
e richèssaprf* [che‘l gód de 
benèssere e richèsa] 

5flòridoams (pròspero, prosperóso) | → 
1florilègɨosms (raccòlta di bràni scèlti) | 

racòlta de pass/tòc 
sernìcc/scernìccprf* [racòlta de 
pas/tòc sernìtį/šernìtį] 

2florilègɨosms (raccòlta di preghịère ed 
eṣèmpi della vìta dei sànti) | racòlta 
de preghjére ed esèmpe de la 
(v)éta/(v)ita di sanccprf* [racòlta de 
exèmpe dela véta/vita di santį] 

3florilègɨosms (seqụèla) | → 
florìsticasfs | stöde sistemàtico de la 

flòra d’öna determinada/cèrta/sèrta 
zònaprf* [stőde sistemàtico dela flòra 
d’öna determinada/cèrta/sèrta zòna], 
stöde sistemàtico di piante d’öna 
determinada/cèrta/sèrta zònaprf* 
[stőde sistemàtico di pjante d’öna 
determinada/cèrta/sèrta zòna] 

florivivaìṣmosms | 
atività/tènica/tènnica de 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ di fiùr 
e piante in viér/vïer2^/veérprf* 
[atività/tènica/tènnica di 
coltűra/coltivasjú de fjur e pjante in 
vivér/vevér] 

florovivaìstasttv →(vivaìsta) 
1florovivaìsticoams (relatìvo al 

florovivaìṣmo) | relatìv al 
(→florovivaìṣmo)prf* [relatív al 
(→florovivaìṣmo)], del 
(→florovivaìṣmo)prf* [del 
(→florovivaìṣmo)] 

2florovivaìsticoams (relatìvo ai 
florovivaìsti) | relatìv a i 
(→florovivaìsti)prf* [relatív ai 
(→florovivaìsti)], di 
(→florovivaìsti)prf* [di 
(→florovivaìsti)] 

+3florovivaìsticoams (vivaìṣmo) | → 
floscézzasfs →(l’èssere flòscɨo) 
1floscɨeménteavb (in mòdo flòscɨo) | in 

manéra sflògna/cascante* [in 
manéra sflòǧna/cascante] 

2floscɨeménteavb (molleménte) | → 
flòscɨoams | (s)flògn [(s)flòǧn/(s)flòįn], 

flòss [flòs], cascante [=] 
BS: (s)flògn [(s)flòǧn] 

flòttasfs | flòta [=], armada 
navàl/naàlprf* (ven) [armada navàl] 
BS: flòta [flòtȧ] 

1flottàrevtr (galleggɨàre, ondeggɨàre) | 
→ 

2flottàrevtr (2fluitàre) | → 
1flottàtovppms (galleggɨàto, ondeggɨàto) 

| → 
2flottàtovppms (2fluitàto) | → 

flottìglɨasfs | pìcola/pissèna flòtaprf* 
[pícola/pisèna flòta] 

flow chartlcst (ing) /flëφ čǎt/ | ← /flóų 
čart/ /fló čart/ 

1fluènteagtv (che fluìsce/scórre) | che 
l’(i)strecórprf* [che‘l strecór ‹› 
che‘listrecór] 

2fluènteagtv (lùṇgo e fólto) | lóngh e 
spèssprf* [lóŋg e spès] 

3fluènteagtv (scorrévole) | → 
4fluèntesms (7corrènte, fịùme) | → 
1fluenteménteavb (con flùsso contìnuo 

e abbondànte) | con flöss 
contìnüo/contönio e (a)bondànt* 
[con flős continÿo/contőnjo e 
(a)bondànt] 

2fluenteménteavb (con fluidità) | con 
fluidità* [con fluįdità] 

fluidaménteavb | in manéra 
fàssela/belfà e ladina* [in manéra 
fàsela/belfà e ladina] 

fluidézzasfs →(fluidità) 
fluìdicoams (relatìvo a un flùido, che ha 

le caratterìstiche di un flùido) | d’ü 
flùidolcge* [d’ü’ fluįdo], che l’gh’à i 
caràter d’ü flùidoprf* [che‘l g’à i 
carater d’ü’ fluįdo] 

fluidificàbileagtv | che s’pöl 
(→fluidificàre)prf* [che s’pől 
(→fluidificàre)], che l’pöl (v)èss 
(→fluidificàto)prf* [che‘l pől ès 
(→fluidificàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→fluidificàto)] 

fluidificànteagtv/sms | fluidificante° (ita) 
[fluįdificante], fluidificànt* 
[fluįdificànt] 

fluidificàrevintr/vtr | fluidificà° (ita) 
[fluįdificà], fà deentà/dientà/dïentà2^ 
(piö) flùidoprf* [fà deventà/diventà 
(pjő) fluįdo], deentà/dientà/dïentà2^ 
flùidoprf* [deventà/diventà fluįdo], 
fà deentà/dientà/dïentà2^ 
fàssel/belfàprf* [fà deventà/diventà 
fasel/belfà], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ piö agéolprf* 
[fà deventà/diventà pjő agévol] 

fluidificàrsivpi | fluidificàs° (ita) 
[fluįdificàs], deentà/dientà/dïentà2^ 
flùidoprf* [deventà/diventà fluįdo] 

fluidificàtoams/vppms | fluidificàt° (ita) 
[fluįdificàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
flùidoprf* [fadį deventà/diventà (pjő) 
fluįdo], deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
flùidoprf* [deventàd/diventàd 
fluįdo], facc deentà/dientà/dïentà2^ 
fàssel/belfàprf* [fadį deventà/diventà 
fasel/belfà], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ piö agéolprf* 
[fadį deventà/diventà pjő agévol] 

fluidificazịónesfs →(il fluidificàre/si) 
fluiditàsfsi | fluidità°* (ita)(lad) 

[fluįdità] 

1flùidoams (che è allo stàto lìqụido o 
aerifórme; che scórre) | flùido° (ita) 
[fluįdo], flùid* /-t/ [fluįd] 

2flùidoams (1àgile, scɨòlto; scorrévole, 
velóce/velòce) | →, flùido° (ita) 
[fluįdo], flùid* /-t/ [fluįd] 

3flùidoams (instàbile, 2mòbile) | →, 
flùido° (ita) [fluįdo], flùid* /-t/ 
[fluįd] 

4flùidosms (sos) | flùido° (ita) [fluįdo], 
flùid* /-t/ [fluįd], lìqued o gasprf* 
[licyed o gax] 

4flùidosms (fàscino particolàre, 
magnetìṣmo) | flùido° (ita) [fluįdo], 
flùid* /-t/ [fluįd], catramonacia 
particolàrprf* [catramonača 
particolàr], magnetismo° (ita) 
[maǧnetixmo] 

fluidodinàmicasfs | fluidodinàmica° 
(ita) [fluįdodinàmica], 
fluidodinàmega* [fluįdodinàmega], 
ram/setùr de la fìsica che l’(i)stödia 
la dinàmica di flùidiprf* [ram/setúr 
dela fíxica che‘l stődja la dinàmica 
di fluįdi‹› ram/setúr dela fíxica 
che‘listődja la dinàmica di fluįdi], 
dinàmica di lìqued e di gasprf* 
[dinàmica di licyed e di gax] 

fluidodinàmicoams | fluidodinàmico° 
(ita) [fluįdodinàmico], 
fluidodinàmech* [fluįdodinàmeg], 
de la (→fluidodinàmica)prf* [dela 
(→fluidodinàmica)], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
(→fluidodinàmica)prf* [che‘l 
rigyarda/revarda la 
(→fluidodinàmica)] 

fluidostàticasfs | fluidostàtica° (ita) 
[fluįdostàtica], fluidostàtega* 
[fluįdostòtega], ram/setùr de la 
fìsica che l’(i)stödia la stàtica di 
flùidiprf* [ram/setúr dela fíxica che‘l 
stődja la stàtica di fluįdi‹› ram/setúr 
dela fíxica che‘listődja la stàtica di 
fluįdi], stàtica di lìqued e di gasprf* 
[stàtica di licyed e di gax] 

fluidostàticoams | fluidostàtico° (ita) 
[fluįdostàtico], fluidostàtech* 
[fluįdostateg], de la 
(→fluidostàtica)prf* [dela 
(→fluidostàtica)], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
(→fluidostàtica)prf* [che‘l 
rigyarda/revarda la 
(→fluidostàtica)] 

1fluìrevintr (1scórrere) | → 
2fluìrevintr (procèdere in mòdo àgile e 

scorrévole: di discórso/scrìtto) | 
procéd/procedì in manéra 
fàssela/belfà e ladinaprf* 
[procéd/procedí in manéra 
fàsela/belfà e ladina] 

3fluìrevintr (1passàre, 1trascórrere) | → 



F 
 

564 

1fluitàrevintr (galleggɨàre, èssere 
trasportàto dalla corrènte) | →, èss 
trasportàt de la corènt(e)prf* [ès 
trasportàd dela corènt(e)] 

2fluitàrevtr (trasportàre tróṇchi 
d’albero con la corrènte) | trasportà i 
bóre/föscc co la corènt(e)prf* 
[trasportà i bóre/főstį cola corènt(e)] 

1fluitàtoams/vppms (galleggɨàto, èssere 
stàto trasportàto dalla corrènte) | →, 
èss stacc/istàcc trasportàt de la 
corènt(e)prf* [ès stadį trasportàd dela 
corènt ‹› èsistàdį trasportàd dela 
corènt(e)] 

2fluitàtoams/vppms (trasportàto tróṇchi 
d’albero con la corrènte) | trasportàt 
i bóre/föscc co la corènt(e)prf* 
[trasportàd i bóre/főstį cola 
corènt(e)] 

+fluitatóresms | borelér [=] 
+-trìcesfs | boreléra* [=] 

fluitazịónesfs →(il 2fluitàre) 
1fluìtoams/vppms (1scórso) | → 
2fluìtoams/vppms (procedùto in mòdo 

àgile e scorrévole: di 
discórso/scrìtto) | procedìt in manéra 
fàssela/belfà e ladinaprf* [procedíd 
in manéra fàsela/belfà e ladina] 

3fluìtoams/vppms (1passàto, 1trascórso) | 
→ 

fluorescènteagtv | fluorescènt(e)°* 
(ita)(lad) [flyorešènt(e)] 

fluorescènzasfs | fluorescènsa°* 
(ita)(lad) [flyorešènsa], 
fluoressènsa°* (ita)(lad) 
[flyoresènsa] 

fluòrosms | fluòro° (ita) [flyòro], fluòr* 
[flyòr] 

fluoròṣisfsi | intossegada/intossegamét 
crònech de fluòroprf* 
[intosegada/intosegamét cròneg de 
flyòro] 

1flussịónesfs (maggɨóre afflùsso di 
sàṇgụe) | flüssiù [flüsjú] 

2flussịónesfs (infịammazịóne con 
afflùsso di sàṇgụe) | infiamassiù con 
flüssiùprf* [infjamasjú con flüsjú] 

1flùssosms (lo scórrere o il fluìre di un 
flùido; alta marèa) | flöss [flős] 

2flùssosms (moviménto contìnuo di 
persóne/còse) | (re)flöss* [(re)flős] 

3flùssosms (il trascórrere, il succèdersi) 
| →, flöss* [flős] 

4flùssosms (2effuṣịóne, mestruazịóne) | 
→, flöss [flős] 

flûtesmsi (fra) /flűt/ | ← 
1flùttosms (ónda del màre) | flöt [flőt], 

flòch [flòc] 
2flùttosms (mòto ondóso in prossimità 

della còsta) | flöt [flőt] 
3flùttismp (màre) | → 
fluttuaméntosms (il fluttuàre, 

ondeggɨaménto) | → 

1fluttuànteagtv (agitàto/mòsso dai 
flùtti) | agitàt/möìt di flöcc/flòchprf* 
[agitàd/mövíd di flőtį/flòch], 
ondesét* [ondexét] 

2fluttuànteagtv (1galleggɨànte) | → 
3fluttuànteagtv (1ondeggɨànte, 

oscillànte) | → 
4fluttuànteagtv (instàbile, soggètto a 

varịazịóni) | →, sogèt a variassiùprf* 
[sogèt a varjasjú] 

1fluttuàrevtr (1ondeggɨàre, èssere 
mòsso dai flùtti) | →, èss möìt di 
flöcc/flòchprf* [ès mövíd di 
flőtį/flòch] 

2fluttuàrevtr (galleggɨàre) | → 
3fluttuàrevtr (èssere soggètto a 

contìnue oscillazịóni/varịazịóni) | 
èss sogèt a contìnüe variassiùprf* [ès 
sogèt a continÿe varjasjú] 

4fluttuàrevtr (èssere incèrto/titubànte) 
→(3ondeggɨàre) 

1fluttuàtovppms (1ondeggɨàto, èssere 
stàto mòsso dai flùtti) | →, èss 
stacc/istàcc möìt di flöcc/flòchprf* 
[ès stadį mövíd di flőtį/flòch ‹› 
èsistàdį mövíd di flőtį/flòch] 

2fluttuàtovppms (galleggɨàto) | → 
3fluttuàtovppms (èssere stàto soggètto a 

contìnue oscillazịóni/varịazịóni) | 
èss stacc/istàcc sogèt a contìnüe 
variassiùprf* [ès stadį sogèt a 
continÿe varjasjú ‹› èsistàdį sogèt a 
continÿe varjasjú] 

fluttuazịónesfs (ondeggɨaménto, 
ondulazịóne) | → 

fluttuazịónesfs (oscillazịóne, 
varịazịóne) | → 

1fluvịàleagtv (del fịùme) | del fiömlcge* 
[del fjőm] 

2fluvịàleagtv (che vìve nel fịùme) | che 
l’campa/viv in di fiömprf* [che‘l 
campa/viv indi fjőm] 

3fluvịàleagtv (abbondànte, copịóso) | → 
fluvịòmetrosms | aparèchio/(i)strömènt 

per la misüra del lièl/lïèl2^ di 
fiömprf* [aparèchjo/(i)strömènt per 
la mixűra del livèl di fjőm], 
misüradùr del lièl/lïèl2^ di fiömprf* 
[misüradúr del livèl di fjőm] 

FMacrn /effeèmme/ | ← /efeème/, 
modülassiù de frequènsa°* (ita) 
[modülasjú de frecyènsa] 

FMIacrn /effeemmeí/ | ← /efeemeí/ 
1fobìasfs (antipatìa, avversịóne, 

intollerànza) | → 
2fobìasfs (paùra) | → 
1fòbicoams (relatìvo a fobìa, che ha le 

caratterìstiche di una fobìa) | de la 
puralcge* [dela pura], che l’gh’à ‘l 
caràter d’öna puralcge* [che‘l g’à ‘l 
carater d’öna pura] 

2fòbicoams/sms (che/chi è affètto di 
fobìe) | (ü/chèl) che l’è malàt de 
puraprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd de 

pura], malàt de puraprf* [malàd de 
pura] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de puraprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de pura], malada de puraprf* [=] 

1fòcasfs (nat) | fóca [=] 
BS: fóca [fócȧ] 

2fòcasfs (persóna gràssa, gòffa e lènta) | 
pacio* [pačo], (s)merdù* 
[(x)merdú], ü/chèl grass, 
impassàt/malpràtech e lèntprf* 
[ű’/chèl gras, impasàd/malprateg e 
lènt], pacia* [pača], (s)merduna* 
[(x)merduna], öna/chèla/persuna 
grassa, impassada/malpràtega e 
lèntaprf* [őna/chèla/persuna grasa, 
impasada/malpràtega e lènta] 

focàccɨasfs (ali) (pàne sottìle, 
schịaccɨàto e aromatiẓẓàto) | 
schissada [schisada], chissöl(a) 
[chisől(a)] 
BS: chissöl [chisől], meàsa [meaxȧ] 
BP: bissulòt [bisulòt] 
- di farìna di fruménto e làttelcst 
(ali) | mïascia [miaša], (s)meassa 
[(x)measa] 
- dólce di pàsta fròlla/sfòglɨalcst 
(ali) →(offèlla) 

focàịasfs →(pịètra focàịa) 
1focalitàsfsi (centralità, priorità) | → 
2focalitàsfsi (l’èssere a fụòco) | → 
1focaliẓẓàrevtr (méttere a fụòco) | 

mèt/metì a föchprf* [mèt/metí a főg] 
2focaliẓẓàrevtr (iṇqụadràre e definìre 

con chịarézza) | inquadrà e definì 
con ciarèssaprf* [iŋcyadrà e definí 
con cjarèsa] 

3focaliẓẓàrevtr (1concentràre) | → 
4focaliẓẓàrevtr (sottolineàre) | → 
focaliẓẓàrsivpi →(concentràrsi), 

→(incentràrsi) 
1focaliẓẓàtoams/vppms (mésso a fụòco) | 

metìt a föchprf* [metíd a főg] 
2focaliẓẓàtoams/vppms (iṇqụadràto e 

definìto con chịarézza) | inquadràt e 
definìt con ciarèssaprf* [iŋcyadràd e 
definíd con cjarèsa] 

3focaliẓẓàtoams/vppms (1concentràto) | → 
4focaliẓẓàtoams/vppms (sottolineàto) | → 
5focaliẓẓàtoams/vppms (3incentràto, 

4incentràto) | → 
1focaliẓẓazịónesfs (méssa a fụòco) | 

metida a föchprf* [metida a főg] 
2focaliẓẓazịónesfs (chịàra definizịóne) | 

ciara definissiùprf* [cjara definisjú] 
focàtoams (2infụocàto) | → 
1fócesfs (tràtto finàle del córso di un 

fịùme) | fóce° (ita) [=], bóca del 
fiömprf* [bóca del fjőm] 

2fócesfs (imboccatùra, entràta, 
iṇgrèsso: di pòrto/lagùna) | → 

3fócesfs (2apertùra, passàggɨo) | strécia 
apertüraprf* [strétįa apertűra], → 
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focènasfs (nat) | focéna° (ita) [=], delfì 
[delfí], dolfì* (ven) [dolfí] 

focheggɨàrevtr →(1focaliẓẓàre) 
focheggɨàtoams/vppms →(1focaliẓẓàto) 
fochìstasttv →(fụochìsta) 
fòcosms →(fụòco) 
1focolàịosms (focolàre) | → 
2focolàịosms (céntro/cèntro di 

diffuṣịóne) | cèntro/sènter de 
difüsiùprf* [cèntro/sènter de difüxjú] 

1focolàresms (pàrte inferịóre del 
camìno nella qụàle vịène accéso il 
fụòco) | foglà [=] 
BS: focolàr [=] 

2focolàresms (camìno; càsa; famìglɨa) | 
→, foglà* [=] 
BS: →, focolàr [=] 

3focolàresms (tec) (di caldàịa) | foglà* 
[=] 

focosaménteavb | fogadamét [=] 
focositàsfsi →(l’èssere focóso), 

→(impetuosità) 
focósoams | fügùs [fügúx], focùs 

[focúx], mòrbe [=] 
BS: fugùs [fugúx], fogaröl [fogaről] 

fòderasfs (tes) | födra [fődra] 
BS: födra [fődrȧ], fodrèta [fodrètȧ], 
fodreghèta [fodreghètȧ] 
- del gụancɨàlelcst | intéma [=] 
- del materàssolcst | intéma [=] 

foderàrevtr (rivestìre di fòdera) | födrà 
[=] 
BS: födrà [födrà] 

1foderàtoams/vppms (rivestìto di fòdera) | 
födràt [födràd] 
BS: födràt [födràd] 

2foderàtoams (bèn fornìto di 
danàro/denàro) | bén 
förnìt/münìt/proést de 
(→danàro/denàro)prf* [bén 
förníd/müníd/provést de 
(→danàro/denàro)], col 
(→danàro/denàro)prf* [col 
(→danàro/denàro)] 

foderatùrasfs | födradüra* [födradűra] 
1fòderosms (astùccɨo/gụàina/gụaìna per 

àrmi da tàglɨo) | föder [főder] 
BS: föder [főder] 

2fòderosms (ẓàttera/zàttera) | → 
fógasfs (ìmpeto, ardóre, ṣlàncɨo) | fóga 

[=] 
fòggɨasfs (manịèra, fórma, aspètto) | 

fòsa [fòxa], fata [=], guisa [gyixa], 
mödsms /-t/ [mőd] 
BS: fòza [fòxȧ], mödsms /-t/ [mőd] 

foggɨàrevtr →(formàre), 
→(modellàre), →(2plaṣmàre) 

foggɨàrsivpi →(3assùmere), 
→(formàrsi) 

1foggɨàtoams/vppms (formàto, modellàto, 
2plaṣmàto) | → 

2foggɨàtoams/vppms (3assùnto, formàto) | 
→ 

1foggɨatùrasfs (il foggɨàre) | → 

2foggɨatùrasfs (aspètto, 
conformazịóne) | → 

3foggɨatùrasfs (formatùra) | → 
1fòglɨasfs (nat) | fòia [fòja] 

BS: fòia [fòjȧ] 
CE: fòia [fòja] 
CO: fója [=] 
-glɨéttasfs | foìna [foina] 
-glìnasfs | foìna [foina] 
-glɨolìnasfs | foìna [foina] 
> fòglɨesfp | fòe [fòę], fòie° [fòje] 
CE: fòe [fòę], fòie [fòje] 
CO: fóje [=] 

2fòglɨasfs (motìvo ornamentàle, 
làmina) | fòia [fòja] 

3fòglɨasfs (tabàcco in fòglɨa, non 
trincɨàto) | fòia* [fòja] 

foglɨàceoams | che l’gh’à l’aspèt e la 
consistènsa de la fòiaprf* [che‘l g’à 
‘l aspèt e la consistènsa dela fòja], 
che l’sömèa/somèa/par öna fòiaprf* 
[che‘l sömèą/somèą/par öna fòja] 

foglɨàmesms | foiàm [fojàm], foér [=] 
1foglɨàrevintr (méttere le fòglɨe) | 

mèt/metì i fòeprf* [mèt/metí i fòę] 
2foglɨàreagtv (relatìvo alla fòglɨa, 

relatìvo alle fòglɨe) | de la fòialcge* 
[dela fòja], di fòelcge* [di fòę] 

1foglɨàtovppms (mésso le fòglɨe) | metìt i 
fòeprf* [metíd i fòę] 

2foglɨàtoams (ricopèrto di fòglɨe) | 
quarciàt de fòeprf* [cyarčàd de fòę] 

3foglɨàtoams (ridótto in fòglɨe) | 
ridüsìt/redüsìt in fòeprf* 
[ridüxíd/redüxíd in fòę] 

foglɨazịónesfs (lo ṣboccɨàre di gèmme 
e fòglɨe) | sborgnà de böcc e fòevbprf* 
[xborǧnà de bőtį e fòę] 

foglɨéttasfs (pìccola fòglɨa) | foìna 
[foina] 

1foglɨettàntesttv (scribacchìno) | → 
2foglɨettàntesttv (gɨornalìsta di scàrso 

valóre) | giornalista de póch/scars 
valùrprf* [ǧornalista de póc/scars 
valúr], giornalista de póchprf* 
[ǧornalista de póc] 

1foglɨéttosms (pìccolo fòglɨo) | foièt°* 
[fojèt] 
- delle istruzịónilcst | foièt 
d’istrüssiù* [fojèt d’istrüsjú] 
- illustratìvolcst →(dépliant), 
→(foglɨétto delle istruzịóni) 

2foglɨéttosms (foịòlo) | → 
foglìferoams | che l’gh’à i fòeprf* [che‘l 

g’à i fòę] 
+foglìnasfs (pìccola fòglɨa) | foìna 

[foina] 
1fòglɨosms (pèzzo di càrta rettaṇgolàre 

o d’àltra fórma; gɨornàle) | (s)fòi 
[(s)fòį] 
BS: fòi [fòį] 
-glɨéttosms | foièt [fojèt] 

- complementàrelcst | (s)fòi 
complementàr°* (ita) [(s)fòį 
complementàre] 
- contàbilelcst | (s)fòi contàbel* (ita) 
[(s)fòį contabel] 
- di appùntilcst | (s)fòi de apunti°* 
(ita) [(s)fòį de apunti], 
memorandum* [=] 
- di congèdolcst | (s)fòi de congé°* 
(ita) [(s)fòį de congé] 
- di istruzịónelcst | (s)fòi d’istrüssiù* 
[(s)fòį d’istrüsjú] 
- di licènzalcst | (s)fòi de lissènsa°* 
(ita) [(s)fòį de lisènsa] 
- di preṣènzalcst | (s)fòi de 
presènsa°* (ita) [(s)fòį de prexènsa] 
- di protocòllolcst | (s)fòi de 
protocòl°* (ita) [(s)fòį de protocòl] 
- di vìalcst | (s)fòi de vìa°* (ita) 
[(s)fòį de vią] 
- di viàggɨo/vịàggɨolcst →(foglɨétto 
di vìa) 
- elettrònicolcst | fòglio eletrònico° 
(ita) [fòǧlo eletrònico], (s)fòi 
eletrònech* [(s)fòį eletròneg], 
spreadsheet* [=] 
- matricolàrelcst | (s)fòi matricolàr* 
(ita) [(s)fòį matricolàr] 
- ròṣalcst | fòglio ròsa° (ita) [fòǧlo 
ròxa], (s)fòi rösa* [(s)fòį rőxa] 
- volàntelcst | (s)fòi volante°* (ita) 
[(s)fòį volant] 

2fòglɨosms (foglɨétto illustratìvo) | → 
3fòglɨosms (documénto, mòdulo) | → 
4fòglɨosms (baṇconòta) | → 
5fòglɨosms (stràto sottìle) | strato 

sötìl/sötél/sütìl/sitìlprf* [strato 
sötíl/sötél/sütíl/sitíl] 

6fòglɨosms (sfòglɨa) | → 
foglɨolìnasfs (pìccola fòglɨa) | foìna 

[foina] 
1foglɨósoams (1càrico di fòglɨe) | càrech 

de fòeprf* [careg de fòę] 
2foglɨósoams (2foglɨàto) | → 
3foglɨósoams (frondóso) | → 
1fógnasfs (canàle di scólo delle àcqụe 

di rifịùto) | fógna [fóǧna] 
BS: croàta [croatȧ] 

2fógnasfs (canàle di scólo delle àcqụe 
dei càmpi) →(2bórro) 

3fógnasfs (lụògo malfamàto, lụògo 
mólto spòrco, 2letamàịo, 1porcàịo, 
3porcàịo, 2puttanàịo) | →, fógna 
[fóǧna], ghèt [=] 

4fógnasfs (persóna infàme/2ignòbile) 
→(merdàccɨa) 

5fógnasfs (persóna ṣboccàta) | ü 
sbocàt/acùprf* [ű’ xbocàd/vacú], 
öna/persuna sbocada/acunaprf* 
[őna/persuna xbocada/vacuna] 

6fógnasfs (persóna iṇgórda/voràce) 
→(3acqụàịo) 

fognaịòlosms (chi è addétto ai lavóri 
nelle fógne) | 
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operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
di fógneprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) di fóǧne] 
+-asfs | 
operàịa/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) di fógneprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) di fóǧne] 

fognaịụòlosms →(fognaịòlo) 
+-asfs → 

fognànteagtv (fognàrịo) | → 
1fognàrevtr (dotàre di fógne, dotàre di 

canàli di scólo/scàrico) | förnì/münì 
de fógneprf* [förní/müní de fóǧne], 
förnì/münì de canài de scàrechprf* 
[förní/müní de canàį de scareg] 

2fognàrevtr (far bufèra di vènto e 
nevìschịo) | fà buféra de ènt e niv 
bölusaprf* [fà buféra de vènt e niv 
böluxa] 

fognàrịoams | di fógnelcge* [di fóǧne], 
che l’riguarda/reàrda/rearda3^ i 
fógneprf* [che‘l rigyarda/revarda i 
fóǧne] 

1fognàtoams/vppms (dotàto di fógne, 
dotàto di canàli di scólo/scàrico) | 
förnìt/münìt de fógneprf* 
[förníd/müníd de fóǧne], 
förnìt/münìt de canài de scàrechprf* 
[förníd/müníd de canàį de scareg] 

2fognàtoams/vppms (fàtto bufèra di vènto 
e nevìschịo) | facc buféra de ènt e 
niv bölusaprf* [fadį buféra de vènt e 
niv böluxa] 

fognatùrasfs (1fógna) | → 
fógnosms | buféra de ènt e niv 

bölusaprf* [buféra de vènt e niv 
böluxa] 

fognónesms | coletùr/condòt(a) 
principàl d’öna fógnaprf* 
[coletúr/condòt(a) principàl d’öna 
fóǧna] 

föhnsmsi (ted) /fộn/ (vènto) | ←, 
favònio° (ita) [favònjo], favòne* [=] 
BS: andèr [=] 

1fòịasfs (calóre, frégola) | → 
2fòịasfs (desidèrịo ardènte/sfrenàto) | 

→ 
fòibasfs | fòiba°* (ita) [fòįba] 
foịòlosms | sentofólcc [sentofólč], 

milfòi [milfòį] 
foịósosms →(3infoịàto), →(4infoịàto) 
fojéttasfs | carafa de mès(o) lìter de 

vìprf* [carafa de mèx(o) liter de vi] 
1fòlasfs (chimèra, 2fantasticherìa, 

fàvola, fịàba) | → 
2fòlasfs (notìzịa, fàlsa, fròttola, 

pettegoléẓẓo/pettegolézzo) | 
notìssia/nöa falsa* [notìsja/nőva 
falsa], → 

fòlagasfs (nat) | fólega [=] 
BS: fòlega [fòlegȧ], fùlega [fúlegȧ] 

folàtasfs (di vènto/àrịa) | rómb /-p/ [=], 
sbompada de (v)ènt [xbompada de 
vènt], bóf [=] 
BS: réfol [=], sbompàda 
[xbompadȧ] 

fólcerevtr →(folcìre) 
1folcìrevtr (appoggɨàre, sostenére, 

sorrèggere) | → 
2folcìrevtr (dirìgere, gụidàre) | → 
3folcìrevtr (far eṣìstere) | fà esistìprf* [fà 

existí] 
1folcìtovppms (appoggɨàto, sostenùto, 

sorrètto) | → 
2folcìtovppms (1dirètto, gụidàto) | → 
3folcìtovppms (fàtto eṣìstere) | facc 

esistìprf* [fadį existí] 
folclóresms | folclóre° (ita) [=], folclór* 

[=] 
folclòricoams | de(l) folclórelcge* [=] 
folclorìṣmosms | folclorismo° (ita) 

[folclorixmo], folclorésem* 
[folcloréxem] 

folclorìstasttv | folclorista° (ita) [=], 
folclorésta* [=], stödiùs/stüdiùs de 
folclóreprf* [stödjúx/stüdjúx de 
folclóre], stödiusa/stüdiusa de 
folclóreprf* [stödiuxa/stüdiuxa de 
folclóre] 

1folclorìsticoams (che 
concèrne/rigụàrda il folclóre, 
folclòrico) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ‘l 
folclóreprf* [che‘l rigyarda/revarda ‘l 
folclóre], → 

2folclorìsticoams (che fa pàrte del 
folcóre, che appartịène alla 
tradizịóne di un pòpolo) | che l’fà 
part(e) del folclóreprf* [che‘l fa 
part(e) del folclóre], che l’fà part(e) 
de la tradissiù d’ü pòpol/pòpülprf* 
[che‘l fa part(e) dela tradisjú d’ü’ 
pòpol/pòpül] 

3folclorìsticoams (biṣlàcco, biẓẓàrro) | 
→ 

foldersmsi (ing) /fëφldǝ(r)/ | ← /fólder/ 
→(locandìna), →(3pịeghévole), 
→(volantìno) 

1folgorànteagtv (che si manifèsta in 
tùtto il sùo splendóre) | che l’sa/se 
manifèsta/móstra/palésa in töt ol sò 
splendùr/spiandùrprf* [che‘l sa/se 
manifèsta/móstra/paléxa in tőt ol sò 
splendúr/spjandúr], che l’sa/se fà 
(v)èd/(v)edì in töt ol sò 
splendùr/spiandùrprf* [che‘l sa/se fa 
vèd/vedí in tőt ol sò 
splendúr/spjandúr] 

2folgorànteagtv (che si manifèsta 
improvviṣaménte e con fòrza) | che 
l’sa/se manifèsta/móstra a 
l’improisa/improìsa3^ e con fórsaprf* 
[che‘l sa/se manifèsta/móstra/paléxa 
al’improvixa e con fórsa], che 
l’sa/se fà (v)èd/(v)edì a 

l’improisa/improìsa3^ e con fórsaprf* 
[che‘l sa/se fa vèd/vedí al’improvixa 
e con fórsa] 

3folgorànteagtv (che colpìsce 
profondaménte, che 
désta/sùscita/pròvoca stupóre) | che 
l’fà ‘mpressiùprf* [che‘l fa 
‘mpresjú], che 
l’dèsda/fa/càösa/càüsa/próvoca 
stöpùr/stüpùrprf* [che‘l 
dèxda/fa/caöxa/caüxa/próvoca 
stöpúr/stüpúr] 

4folgorànteagtv (1fulminànte: di 
malattìa) | → 

1folgoràrevintr (lampeggɨàre) | → 
2folgoràrevintr (1cadére: di fùlmine) | 

(v)ègn/(v)egnì zó [vèǧn/vèįn/veǧní 
xó] 

3folgoràrevintr (1diffóndere: di lùce) | 
→ 

4folgoràrevintr (mụòversi 
fulmineaménte) | möes/möìs in 
manéra (→2fulmìnea)prf* 
[mőves/mövís in manéra 
(→2fulmìnea)] 

5folgoràrevtr (colpìre con un fùlmine) | 
ciapà con d’ü fölmenprf* [cjapà 
condü’ főlmen] 

6folgoràrevtr (colpìre con una scàrica 
elèttrica) | ciapà con d’öna scàrega 
elètregaprf* [cjapà condöna scàrega 
elètrega] 
BS: enlüminà [=], culpì [culpí] 

7folgoràrevtr (fulminàre con lo 
ṣgụàrdo) | fölminà col sguardoprf* 
[fölminà col xgyardo] 

8folgoràrevtr (colpìre provocàndo 
profónda impressịóne) | fà 
‘mpressiùprf* [fà ‘mpresjú], fà/desdà 
stöpùr/stüpùrprf* [fà/dexdà 
stöpúr/stüpúr] 

1folgoràtoams/vppms (lampeggɨàto) | → 
2folgoràtoams/vppms (1cadùto: di 

fùlmine) | (v)egnìt zó [veǧníd xó ‹› 
veǧníxxó] 

3folgoràtoams/vppms (1diffùṣo: di lùce) | 
→ 

4folgoràtoams/vppms (mòsso 
fulmineaménte) | möìt in manéra 
(→2fulmìnea)prf* [mövíd in manéra 
(→2fulmìnea)] 

5folgoràtoams/vppms (colpìto con un 
fùlmine) | ciapàt con d’ü fölmenprf* 
[cjapàd condü’ főlmen] 

6folgoràtoams/vppms (colpìto con una 
scàrica elèttrica) | ciapàt con d’öna 
scàrega elètregaprf* [cjapàd condöna 
scàrega elètrega] 
BS: enlüminàt [enlüminàd], culpìt 
[culpíd] 

7folgoràtoams/vppms (fulminàto con lo 
ṣgụàrdo) | fölminàt col sguardoprf* 
[fölminàd col xgyardo] 
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8folgoràtoams/vppms (colpìto provocàndo 
profónda impressịóne) | facc 
impressiùprf* [fadį impresjú], 
facc/desdàt stöpùr/stüpùrprf* 
[fadį/dexdàd stöpúr/stüpúr] 

folgorazịónesfs (il folgoràre) | → 
1folgorazịónesfs (balenìo di un 

fùlmine) | 
lampesà/sömelgà/sömelegà d’ü 
fölmenvbprf* 
[lampexà/sömelgà/sömelegà d’ü’ 
főlmen] 

2folgorazịónesfs (balenìo di un’idèa, 
balenìo di un pensịèro) | saltà ‘n del 
có ön’idéaprf* [saltà ‘ndel có 
ön’idéą], saltà ‘n del có ü pensérprf* 
[saltà ‘ndel ü’ pensér] 

1fólgoresfs (làmpo, fùlmine) | → 
2fólgoresfs (lucentézza, splendóre) | → 
3fólgoresfs (corrènte elèttrica) | → 
1folgoreggɨàrevintr (sfolgoràre cóme un 

lampo/fùlmine) | (→sfolgoràre) 
cóme ü (→làmpo)/fölmenlcco* 
[(→sfolgoràre) cóme ü’ 
(→làmpo)/fölmen], (→sfolgoràre) 
compàgn d’ü (→làmpo)/fölmenprf* 
[(→sfolgoràre) compàǧn/compàįn 
d’ü’ (→làmpo)/fölmen] 

2folgoreggɨàrevintr (1cadére/mụòversi 
con la velocità di un làmpo/fùlmine) 
| (v)ègn/(v)egnì zó co la velocità d’ü 
(→làmpo)/fölmenprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní xó cola velocità 
d’ü’ (→làmpo)/fölmen], möes/möìs 
co la velocità d’ü 
(→làmpo)/fölmenprf* [mőves/mövís 
cola velocità d’ü’ 
(→làmpo)/fölmen] 

1folgoreggɨàtovppms (sfolgoràto cóme 
un lampo/fùlmine) | (→sfolgoràto) 
cóme ü (→làmpo)/fölmenprf* 
[(→sfolgoràto) cóme ü’ 
(→làmpo)/fölmen], (→sfolgoràto) 
compàgn d’ü (→làmpo)/fölmenprf* 
[(→sfolgoràto) compàǧn/compàįn 
d’ü’ (→làmpo)/fölmen] 

2folgoreggɨàtovppms (1cadùto/mòsso 
con la velocità di un làmpo/fùlmine) 
| (v)egnìt zó co la velocità d’ü 
(→làmpo)/fölmenprf* [veǧníd xó 
cola velocità d’ü’ (→làmpo)/fölmen 
‹› veǧníxxó cola velocità d’ü’ 
(→làmpo)/fölmen], möìt co la 
velocità d’ü (→làmpo)/fölmenprf* 
[mövíd cola velocità d’ü’ 
(→làmpo)/fölmen] 

folgorìosms →(sfolgorìo) 
folkagtv/smsi (ing) /fëφc/ | ← /fólc/ 
folklóresms →(folclóre) 
folklòricoams →(folclòrico) 
folklorìṣmosms →(folclorìṣmo) 
folklorìstasttv →(folclorìsta) 
folklorìsticoams →(folclorìstico) 

folk musiclcst (ing) /fëφc mjûṡic/ (esi) | 
← /fól(c) mjús̒ic/ 

folk rockagtv/smsi (ing) /fëφcrαc/ (esi) | 
← /fól(c) ròc/ 

folk singersfsi/smsi (ing) /fëφsiŋǝ(r)/ | ← 
/fól(c) şíŋgher/ 

folk songsmsi (ing) /fëφcsαŋ/ (esi) | ← 
/fól(c) şòŋg/ 

1fólla/fòllasfs (grànde qụantità di 
persóne riunìte in un lụògo) 
→(1carnàịo), →(1moltitùdine) 
BS: fapù [fapú], legiù [leǧú], massa 
[masȧ] 

2fólla/fòllasfs (moltitùdine di còse) | → 
3fólla/fòllasfs (popolìno, vólgo) | → 
follàrevtr | fulà* [=], schissà* [schisà] 
follàtoams/vppms | fulàt* [fulàd], 

schissàt* [schisàd] 
follatóịosms →(follatóre) 
follatóresms | foladùr°* (ita)(lad) 

[foladúr] 
-trìcesfs | foladura* [=] 

follatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
folatrice° (ita) [=], folatrìss* 
[folatrís], màchina per la foladüraprf* 
[màchina per la foladűra] 

follatùrasfs | foladüra°* (ita)(lad) 
[foladűra] 

1fòlleagtv/sttv (che/chi è prìvo di sénno, 
che/chi agìsce in mòdo 
sconsideràto/temeràrịo; che denòta 
dissennatézza/sconsideratézza/temer
arịetà; ossessịonàto; pàzzo) 
→(pàzzo) 

2fòllesfs (eṣageràto, intènso) | → 
3fòllesfs (tròppo costóso, proibitìvo) 

→(1carestóso), →(càro) 
4fòllesfs (tec) | fòle° (ita) [=], fòlle° /-ll-

/ (ita) [=] 
> in fòllelcag/lcav | in fòle [=] 

folleggɨàrevintr | smatesà [xmatexà] 
folleggɨàtovppms | smatesàt [xmatexàd] 
folleggɨatóreams/sms | (ü/chèl) che 

l’ga/ghe piàs smatesà (sèmper)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l ga/ghe pjax xmatexà 
(sèmper)], (ü/chèl) che l’smatèsa 
sèmperprf* [(ű’/chèl) che‘l xmatèxa 
sèmper] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la ga/ghe piàs smatesà (sèmper)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la ga/ghe 
pjax xmatexà (sèmper)], 
(öna/chèla/persuna) che la smatèsa 
sèmperprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la xmatèxa sèmper] 

1folleménteavb (in mòdo 
fòlle/sconsideràto) | in manéra 
mata/stramba* [=], de mat/strambo* 
[=], de fò/föra de có* [de fò/főra de 
có] 

2folleménteavb (con passịóne 
ṣmiṣuràta, sénza/sènza lìmiti) | con 
passiù desmesürada/desfurmada* 
[con passiù 

dexmexürada/desfurmada], sènsa 
lìmitilcop* [sènsa límiti] 

1folléttosms (bambìno/ragàzzo mólto 
eṣuberànte, vivàce e irreqụịèto) | 
folèt [=], büligù [büligú], sgarüghì 
[xgarüghí], (→bambìno) pestìfer* 
[(→bambìno) pestifer] 
VdS: sgargì [xgargí] 
-asfs | folèta* [=], büliguna* [=], 
sgarüghina* [xgarüghina], 
(→bambìna) pestìfera* 
[(→bambìna) pestífera] 
VdS: sgargina* [xgargina] 

2folléttosms (èssere fịabésco) | folèt [=] 
3folléttosms (3dannàto, demònịo) | → 
1follìasfs (demènza, pazzìa) | → 
2follìasfs (dissennatézza, 

sconsideratézza, temerarịetà) | → 
3follìasfs (eccentricità, stranézza) | → 
4follìasfs (eṣoṣità) | → 
5follìasfs (spettàcolo muṣicàle) | 

spetàcol müsicàlprf* [spetacol 
müxicàl] 

+fòllosms →(1follóne), →(2follóne) 
1follónesms (tec) (màcchina) | fól [=] 
2follónesms (edifìcɨo in cùi si eṣégụe la 

follatùra con il 1follóne) | fól* [=] 
3follónesms (follonịère) | → 
4follónesms (operàịo addétto al 

lavàggɨo o alla sodatùra dei pànni) | 
fól* [=] 
+-asfs | fóla* [=] 

follonịèresms | fól* [=] 
+-asfs | fóla* [=] 

follow-upsmsi (ing) /fålǝφap/ | ← 
/foloyàp/ /foloàp/ 

fóltasfs →(càlca), →(fólla/fòlla) 
foltaménteavb →(densaménte), 

→(fittaménte) 
foltézzasfs →(l’èssere fólto) 
1fóltoams (1dènso, 7fìtto) | → 

BS: fólt [=] 
2fóltoams (abbondànte, numeróso) | → 
foméntasfs →(foménto), 

→(fomentazịóne) 
1fomentàrevtr (fàre fuménti) | fà i 

fomèncc/fömènccprf [fà i 
fomèntį/fömèntį] 

2fomentàrevtr (aizzàre, incitàre, 
istigàre) | → 

3fomentàrevtr (tenére càldo, 
riscaldàre) | tègn/tegnì cóldprf* /-t/ 
[tèǧn/tèįn/teǧní cóld], → 

1fomentàtoams/vppms (fàtto fuménti) | 
facc i fomèncc/fömènccprf [fadį i 
fomèntį/fömèntį] 

2fomentàtoams/vppms (aizzàto, incitàto, 
istigàto) | → 

3fomentàtoams/vppms (tenùto càldo, 
riscaldàre) | tegnìt cóldprf* /-t/ 
[teǧníd cóld], → 

fomentatóreams/sms →(agitatóre), 
→(istigatóre), →(provocatóre) 
-trìcesfs → 
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fomentazịónesfs (il fomentàre) | → 
foméntosms | fomènt [=], fömènt [=] 
fòmitesms (càuṣa, incentìvo) | → 
fònsmsi (ascɨugacapélli, phon) | → 
fonàrevtr | (fà) sügà col 

phon/(→ascɨugacapélli)prf* [(fà) 
sügà col phon/(→ascɨugacapélli)], 
fà la mèssa in piéga col 
phon/(→ascɨugacapélli)prf* [fà la 
mèsa in pjéga col 
phon/(→ascɨugacapélli)] 

fonàtoams/vppms | facc sügà col 
phon/(→ascɨugacapélli)prf* [fadį 
sügà col phon/(→ascɨugacapélli)], 
sügàt col phon/(→ascɨugacapélli)prf* 
[sügàd col phon/(→ascɨugacapélli)], 
facc la mèssa in piéga col 
phon/(→ascɨugacapélli)prf* [fadį la 
mèsa in pjéga col 
phon/(→ascɨugacapélli)] 

1fóndasfs (1bassùra, fóndo) | → 
2fóndasfs (fóndo del màre) | fónd del 

marprf* [=] 
1fondàccɨosms (1fèccɨa) | → 
2fondàccɨosms (bassifóndi) | → 
3fondàccɨosms (mèrce scadènte rimàsta 

invendùta) | artìcoi scadènti restàcc 
mia (v)endìccprf* [articoį scadènti 
restàdį mią vendídį], fondài de 
bötiga/bütigaprf [fondàį de 
bötiga/bütiga] 

fondachịèresms | fondeghér [=] 
-asfs | fondeghéra* [=] 

fóndacosms | fóndech [fóndeg] 
BS: fóndec [=] 

fondàleagtv (1fónda) | fónd del 
mar/laghprf* /-c/ [fónd del mar/lag] 

fondàmesms →(2fóndo) 
fondaméntasfp | fondamènccsmp 

[fondamèntį], fondaméccsmp* 
[fondamétį] 
CE: fundaméntsms [=] 

fondamentàleagtv | fondamentàl [=] 
BS: fondamentàl [=] 

fondamentalìṣmosms | 
fondamentalismo° (ita) 
[fondamentalixmo], 
fondamentalésem* 
[fondamentaléxem] 

fondamentalìstasttv | fondamentalista° 
(ita) [=], fondamentalésta* 
[fondamentalésta] 

fondamentalìsticoams 
→(fondamentalìsta) 

1fondamentalménteavb (nei 
fondaménti/princìpi) | in di 
fondamèncc/fondamécc/prensépe* 
[indi 
fondamèntį/fondamétį/prensépe] 

2fondamentalménteavb 
(1principalménte, per lo pịù) | → 

fondaméntosms | fondamènt [=], 
fondamét [=] 
BS: fondamènt [=] 

CE: fundamént [=] 
CO: fundamèent [fundaměnt] 
> fondaméntismp | fondamèncc 
[fondamèntį], fondamécc 
[fondamétį] 

fondànteagtv (baṣilàre, fondamenàle) | 
→ 

fondàrevtr | fondà [=] 
BS: fondà [=] 
CE: fundà [=] 

fondàrsivpi | fondàs* [=], (v)iga cóme 
fondamènt/fondamétprf* [viga cóme 
fondamènt/fondamét] 
BS: fondàs* [=] 
CE: fundàs* [=] 

fondàtasfs →(2fóndo) 
fondataménteavb | con fondamét [=] 
1fondàtoams/vppms | fondàt [fondàd], 

(v)ìt/(v)üt cóme 
fondamènt/fondamétprf* [vid/vűd 
cóme fondamènt/fondamét] 
BS: fondàt [fondàd] 
CE: fundàt [fundàd] 

2fondàtoams (che si bàṣa su pròve 
sicùre, che si bàṣa su vàlide ragɨóni) 
| fondàt [fondàd] 

fondatóresms | fondadùr [fondadúr], 
fondatùr [fondatúr] 
-trìcesfs | fondadura* [=], fondatura* 
[=] 

fondazịónesfs | fondassiù [fondasjú] 
1fondèllosms (pàrte/1pèzzo che 

costituìsce il fóndo di qụalcòsa) | 
fondì [fondí], fundì [fundí] 

2fondèllosms (cùlo, deretàno, 7sedére) | 
→ 

3fondèllosms (fortùna sfaccɨàta) | 
fortüna sfassadaprf* [fortűna sfasàda] 

1fondènteagtv (che si fónde facilménte) 
| fondènt(e)°* (ita) [=], che l’sa/se 
fónd facilmèntprf* [che‘l sa/se fónd 
facilmènt] 

2fondèntevppre | fondét* [=] 
1fónderevtr (far passàre dallo stàto 

sòlido a qụéllo lìqụido; liqụefàre; 
ricavàre oggètti metàllici facèndo 
colàre il metàllo fùṣo in uno stàmpo; 
provocàre la fuṣịóne del motóre o 
pàrte di ésso) | fondì/fónd /-t/ 
[fondí/fónd] 
BS: fónder [=] 

2fónderevtr (méttere insịème pịù 
eleménti, unìre pịù eleménti) | 
fondì/fónd /-t/ [fondí/fónd] 
BS: fónder [=] 

3fónderevtr (amalgamàre) | → 
4fónderevtr (2spàrgere) | → 
5fónderevtr (dissipàre, dilapidàre) | → 
6fónderevintr (fóndersi) | → 
fonderìasfs | fonderéa [fonderéą] 
fóndersivpi | fondìs/fóndes* 

[fondís/fóndes] 
fondézzasfs →(l’èssere 1fóndo), 

→(profondità) 

fondịàrịoams | fondiàrio° (ita) 
[fondjarjo], fondiare* [fondjare] 

fondìbileagtv | fondébel* [=], che s’pöl 
fónd/fondìprf* [che s’pől 
fónd/fondí], che l’pöl (v)èss 
fondìtprf* [che‘l pől ès fondíd ‹› 
che‘l pőlvès fondíd] 

fondìglɨosms →(2fóndo) 
1fondiglɨòlosms (fondìglɨo) | → 
2fondiglɨòlosms (3fondàccɨo) | → 
1fondìnasfs (custòdịa) | fondina* [=] 
2fondìnasfs (pịàtto fóndo) | tóndsms /-t/ 

[=], fondina [=], fundina° [=] 
BS: tóndsms /-t/ [=], fundìna 
[fundinȧ] 

1fondìstasttv (chi pràtica lo sci di 
fóndo; chi fa gàre di lùṇga distànza) 
| fondista° (ita) [=], fondésta* [=] 

2fondìstasttv (fondatóre) | → 
fonditóresms | fondidùr [fondidúr], 

fonditùr [fonditúr], fornàdech 
[fornadeg], fondör [fondőr], 
fornàdech [fornadeg] 
-trìcesfs | fondidura* [=], fonditura* 
[=], fornàdega* [=], fondöra* 
[fondőra], fornàdega* [=] 

fonditùrasfs →(fuṣịóne) 
1fóndosms (pàrte inferịóre di qụalcòsa; 

superfìcịe/superfìcɨe/màrgine al 
fóndo di qụalcòsa; fondàle) | fónd /-
t/ [=] 
BS: fónd /-t/ [=] 
- schịènalcst →(fondoschịèna) 
- stradàlelcst | fóndo stradàl°* (ita) 
[=] 

2fóndosms (4depòṣito, sediménto) | → 
BS: sgoladüra [xgoladűrȧ], fónd /-t/ 
[=] 
- del caffèlcst | fondài de caféprf 
[fondàį de café], cafénasfs [=] 
BS: fondül [fondűl] 
- dell’acétolcst | màder (de l’asét)prf 
[mader (del axét)] 
BS: màder (de l’azét)prf [mader (del 
axét)] 
- del vìnolcst | ↓ 
BS: scucia [scučȧ] 

3fóndosms (2barlùme, tràccɨa) | → 
4fóndosms (pàrte pịù 

distànte/lontàna/intèrna/terminàle di 
qụalcòsa; pàrte pịù ìntima/nascósta) 
| fónd /-t/ [=] 
- càmpolcst →(fondocàmpo) 
- tìntalcst →(fondotìnta) 

5fóndosms (sfóndo) | → 
6fóndosms (1fìne, tèrmine) | → 
7fóndosms (4nòccɨolo, sostànza) | → 
8fóndosms (cantìna) | → 
9fóndosms (disciplìna sportìva su 

lùṇghe distànze) | fóndo (ita) [=] 
10fóndosms (capitàle, danàro/denàro, 

sòldi; sómma di danàro/denàro 
disponìbile) | fóndo° (ita) [=] 
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- comùne di investiméntolcst | fóndo 
cümü d’investimènt/investimét°* 
(ita) [fóndo cümű 
d’investimènt/investimét] 
- di càssalcst | fóndo de cassa°* (ita) 
[fóndo de casa] 
- di investiméntolcst | fóndo 
d’investimènt/investimét°* (ita) 
[fóndo d’investimènt/investimét] 
- di magaẓẓìnolcst | fondài de 
bötiga/bütiga [fondàį de 
bötiga/bütiga], fondài de magasì* 
[fondàį de magaxí] 
- pensịónilcst | fóndo pensiù°* (ita) 
[fóndo pensjú] 
- socɨàlelcst | fóndo socià°* (ita) 
[fóndo sočàl] 
> a fóndo perdùto/pèrsolcav | a 
fóndo perduto° (ita) [=] 

11fóndosms (agrìcolo; podére) | fóndo 
[=], possessiù [posesjú] 
- agrìcololcst | fóndo agrìcolo° (ita) 
[=], (→podére) [(→podére)] 
- rùsticolcst →(fondo agrìcolo) 

12fóndoams (profóndo) | → 
13fóndoams (7intricàto, 8fìtto) | → 
14fóndoavb (1profondaménte) | → 

> a fóndolcav | a fónd /-t/ [=] 
> in fóndolcav | in fónta [=] 
> sul fóndolcav | söl fónd /-t/ [=] 

fondocàmposms | fóndocampo° (ita) 
[=], fónd del cap* [=] 

fondoschịènasmsi →(cùlo), 
→(deretàno), →(7sedére) 

fondotìntasmsi | fondotinta° (ita) [=] 
fondovàllesms | fónd de la (v)alprf* 

[fónd dela val] 
> fondivàllesmp | fóncc de la (v)alprf* 
[fóndį dela val] 

fondùtasms (ali) | fonduta° (ita) [=] 
fonèmasms | fonéma°* (ita) [=] 
fonemàticasfs | fonemàtica°* (ita) [=] 
fonematicaménteavb | segónd la 

fonemàtica°* (ita) [=], dal punto de 
(v)ésta/vista de la fonemàtica* [dal 
punto de vésta/vista dela 
fonemàtica] 

fonemàticoavb | de la fonemàticalcge* 
[=], di fonémilcge* [=] 

fonèmicasfs →(fonemàtica) 
fonèmicoams →(fonemàtico) 
fonèticasfs | fonética°* (ita)(lad) [=] 
foneticaménteavb | dal punto de 

(v)ésta/vista de la fonética* [dal 
punto de vésta/vista dela fonética], 
per chèl che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
fonéticaprf* [per chèl che‘l 
rigyarda/revarda la fonética] 

fonèticoams | fonético° (ita) [=], 
fonétech* [fonéteg] 

fonetìstasttv | fonetista° (ita) [=], 
fonetésta* [=], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de 

fonéticaprf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de 
fonética] 

fonicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista (→fònico)* [dal punto 
de vésta/vista (→fònico)] 

1fònicoams (che concèrne il sụòno, che 
concèrne la vóce) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ol sónoprf* 
[che‘l rigyarda/revarda ol sóno], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la vusprf* 
[che‘l rigyarda/revarda la vux] 

2fònicoams (acùstico, che concèrne le 
ónde sonòre) | →, che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ i ónde del 
sónoprf* [che‘l rigyarda/revarda 
ónde del sóno] 

3fònicosms (tècnico del sụòno) | 
tènico/tènnico del sónoprf* [=], 
fònech* [fòneg] 
-asfs | tènica/tènnica del sónoprf* [=], 
fònega* [=] 

1fònosms (sụòno) | fóno°* (ita) [=] 
2fònosms (ascɨugacapélli, phon) | → 
fonocasséttasfs →(muṣicassétta) 
fonografìasfs (fonoregistrazịóne) | →, 

fonografìa° (ita) [fonografíą], 
fonograféa* [fonograféą] 

fonograficaménteavb | mediante ol 
(→fonògrafo)* [medjante ol 
(→fonògrafo)], per mès(o) d’ü/del 
(→fonògrafo)* [per mèx(o) d’ü’/del 
(→fonògrafo)], con d’ü 
(→fonògrafo)* [condü’ 
(→fonògrafo)], col (→fonògrafo)* 
[col (→fonògrafo)], a traèrs/treèrs ol 
(→fonògrafo)* [atravèrs/atrevèrs ol 
(→fonògrafo)] 

1fonogràficoams (relatìvo al fonògrafo, 
1compịùto/1compìto per mèẓẓo del 
fonògrafo) | fonogràfico° (ita) [=], 
fonogràfech* [fonografeg], del 
(→fonògrafo)lcge* [del 
(→fonògrafo)], 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt per 
mediante ol (→fonògrafo)prf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd 
medjante ol (→fonògrafo)], 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt per 
mès(o) del (→fonògrafo)prf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd per 
mèx(o) del (→fonògrafo)], 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt col 
(→fonògrafo)prf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd col 
(→fonògrafo)] 

2fonogràficoams (che 
concèrne/rigụàrda la fonografìa) | 
fonogràfico° (ita) [=], fonogràfech* 
[fonografeg], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
(→fonografìa)prf* [che‘l 
rigyarda/revarda la (→fonografìa)] 

fonògrafosms (gramòfono, giradìschi) | 
→, fonògrafo (ita) [=], fonògraf* 
[=] 

fonoiṣolànteagtv/sms | fonoisolànt°* (ita) 
[fonoixolànt] 

fonologìasfs | fonologìa° (ita) 
[fonbologíą], fonologéa* 
[fonologéą] 

fonologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista (→fonològico)* [dal 
punto de vésta/vista (→fonològico)] 

fonològicoams | de la fonologìalcge* 
[dela fonologíą], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
fonologìaprf* [che‘l rigyarda/revarda 
la fonologíą] 

fonologìstasttv →(fonòlogo) 
fonòlogosms | fonòlogo° (ita) [=], 

fonòlegh* /-c/ [=], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de 
fonologìaprf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de 
fonologíą] 
+-asfs | fonòloga° (ita) [=], fonòlega* 
[=], stödiusa/stüdiusa/professurèssa 
de fonologìaprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa de 
fonologíą] 

fonometrìasfs | fonometrìa° (ita) 
[fonometríą], fonometréa* 
[fonometréą] 

fonòmetrosms | fonòmetro° (ita) [=], 
fonòmeter* [=] 

fonomimìasfs | lenguàs/lenguàs3^ di 
sordomutiprf* [leŋgyàx di sordomuti] 

fonomontàggɨosms | fonomontagio° 
(ita) [fonomontaǧo], fonomontàs* 
[fonomontàx] 

fonoregistratóresms | 
fonoregistradùr°* (ita) 
[fonoregistradúr], registradùr° 
[registradúr] 

fonoregistrazịónesfs | 
fonoregistrassiù°* (ita) 
[fonoregistrasjú], registrassiù° 
[registrasjú] 

fonoriproduttóresms | 
fonoriprodütùr°* (ita) 
[fonoriprodütúr], riprodütùr° 
[riprodütúr] 

fonoriproduzịónesfs | 
fonoriprodüssiù°* (ita) 
[fonoriprodüsjú], riprodüssiù° 
[riprodüsjú] 

fonorivelatóresms | 
fonoriveladùr/fonorieladùr/fonorïela
dùr°* (ita) [fonoriveladúr] 

fonosimbolicaménteavb | in manéra 
(→fonosimbòlica)* [in manéra 
(→fonosimbòlica)] 

fonosimbòlicoams →(onomatopèico) 
fonosimbolìṣmosms →(onomatopèa) 
fonotècasfs | fonotéca°* (ita) [=] 
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fonovalìgɨasfs | giradischi portàtile a 
(v)alisètaprf* [giradischi portàtile a 
(v)alixèta] 

fontsmsi (ing) /fånt/ | ← /fònt/ 
1fontànasfs (impịànto per l’erogazịóne 

di àcqụa; vàsco ornamentàle di 
gɨardìni/pịàzze; flùsso copịóso e 
ininterrótto) | fontana [=] 
BS: fontàna [fontanȧ] 
CE: funtàna [funtana] 
CO: funtàana [funtǎna] 
-nèllasfs | fontanèla [=] 
CE: funtanèla [=], funtanìna 
[funtanina], funtanelìna 
[funtanelina] 
CO: funtanéla [=] 
-nónesms | fontanù [fontanú] 

2fontànasfs (1fónte, 1sorgènte) | → 
3fontànasfs (5fónte) | → 
4fontànasfs (3fónte) | → 
1fontanèllasfs (pìccola fontàna) | 

fontanèla [=] 
CE: funtanèla [=], funtanìna 
[funtanina], funtanelìna 
[funtanelina] 
CO: funtanéla [=] 

2fontanèllasfs (pìccola fónte, zampìllo 
d’àcqụa sorgìva) | fontanèla* [=], 
spinelì de aqua de (→1sorgènte)lcge* 
[spinelí de acya de (→1sorgènte)] 

1fontanịèresms (chi è addétto alla 
manutenzịóne delle fontàne 
pùbbliche) | fontanér [=] 
+-asfs | fontanéra* [=] 

2fontanịèresms (chi è addétto alla 
gestịóne degli impịànti idràulici 
dell’acquedòtto pùbblico) | 
fontanér* [=] 
+-asfs | fontanéra* [=] 

2fontanịèresms (idràulico) | → 
+-asfs | → 

fontanìlesms (1sorgènte) | → 
fontanónesms (grànde/gròssa fontàna) | 

fontanù [fontanú] 
1fóntesfs (1sorgènte) | → 

BS: fontanì [fontaní] 
- batteṣimàlelcst | fónte batesimàl°* 
(ita) [fónte bateximàl] 
- di energìalcst | fónte de energìa°* 
(ita) [fónte de energíą] 
- di réddito/gụadàgnolcst | fónte de 
(→rèddito)/guadàgn°* (ita) [fónte 
de (→rèddito)/gyadàǧn/gyadàįn] 
- di vìtalcst | fónte de (v)éta/(v)ita°* 
(ita) [fónte de véta/vita] 
- oràlelcst →(testimonịànza) 

2fóntesfs (1fontàna) | → 
3fóntesfs (córso, d’àcqụa, fịùme, 

ruscèllo) | → 
4fóntesfs (ènte/persóna fornitrice di 

informazịóni; documénto stòrico; 
dàto di riferiménto) | fónte° (ita) [=], 
fónt* [=] 

5fóntesfs (càuṣa, orìgine, princìpịo) | → 

6fóntesms (fónte batteṣimàle) | → 
7fóntesms (font) | → 
fontìnasfs (ali) | fontina°* (ita) [=] 
footballsmsi (ing) /fůtbōl/ (esi) | ← 

fúbol/ /fúbal/, fùbal [fubal], balù 
[balú], calcio° (ita) [calčo] 
- americànolcst | football americà°* 
(ita) [=] 

footingsmsi (ing) /fůtiŋ/ | ← /fútiŋg/ 
fòraavb/prep →(fụòri) 
forabòscosms →(stịaccìno) 
foracchịàrevtr | fà tance pìcoi/pissègn 

büsprf* [fà tance picoį/pisèǧn/pisèįn 
büx] 
BS: sbüsetà [xbüxetà] 

1foracchịàtoams/vppms | facc tance 
pìcoi/pissègn büsprf* [fadį tance 
picoį/pisèǧn/pisèįn büx] 
BS: sbüsetàt [xbüxetàd] 

2foracchịàtoams (apèrto/rótto in pịù 
pùnti) | con tance pìcoi/pissègn 
büsprf* [con tance 
picoį/pisèǧn/pisèįn büx] 

foracchịatùrasfs →(il foracchịàre) 
foraggèroams | de (→foràggɨo)lcge* [de 

(→foràggɨo)] 
1foraggɨaméntosms (il foraggɨàre) | → 
2foraggɨaméntosms (finanzịaménto, 

sovvenzịóne) | → 
1foraggɨàrevtr (1cibàre, nutrìre) | → 
2foraggɨàrevtr (fornìre di foràggɨo) | 

förnì de (→foràggɨo)lcge* [förní de 
(→foràggɨo)] 

3foraggɨàrevtr (finanzịàre) | → 
4foraggɨàrevtr (rifornìre di 

danàro/denàro) | förnì del nessessare 
de (→danàro/denàro)lcge* [förní del 
nesesare de (→danàro/denàro)] 

foraggɨàtasfs | distribüssiù de 
(→foràggɨo)prf* [distribüsjú de 
(→foràggɨo)] 

1foraggɨàtoams/vppms (1cibàto, nutrìto) | 
→ 

2foraggɨàtoams/vppms (fornìto di 
foràggɨo) | förnìt de (→foràggɨo)prf* 
[förníd de (→foràggɨo)] 

3foraggɨàtoams/vppms (finanzịàto) | → 
4foraggɨàtoams/vppms (rifornìto di 

danàro/denàro) | förnìt del 
nessessare de (→danàro/denàro)prf* 
[förníd del nesesare de 
(→danàro/denàro)] 

foraggɨèroams →(foraggèro) 
foràggɨosms →(bịàda), →(fịèno), 

→(mangìme), →(etc.) 
BS: panèl [=] 

foramàcchịesms →(scrìccɨolo) 
foràneoams | fò/föra de la sitàprf* 

[fò/főra dela sità] 
foranévesms →(bucanéve) 
forànoams →(foràneo) 
forapàglɨesmsi (nat) | ↓ 

BS: becamèi [becȧmèį], canarì 
[canarí] 

foràrevtr | forà [=], furà° [=] 
BS: furà [=] 

foràrsivpi | foràs* [=], furàs°* [=] 
BS: furàs* [=] 

forasịèpesms →(scrìccɨolo) 
foratèrrasms | palfèr(e) [=] 
foràtoams/vppms | foràt [foràd], furàt°* 

[furàd] 
BS: furàt [furàd] 

foratóreams/sms (che/chi fóra, operàịo 
addétto alla foratùra) | foradùr°* 
(ita) [foradúr] 
-trìceafs/sfs | foradura* [=] 

foratùrasfs (il foràre/si) | foradüra°* 
(ita) [foradűra], sbüxada* [xbüxada] 

foravìaavb →(fụorivìa) 
fòrbicesfs (struménto per taglɨàre) | 

fórves [fórvex], fórbes [fórbex] 
BS: fúrbes [furbex], fùrbis [furbix] 
-rbicìnasfs | forvesina [forvexina] 
-rbicɨónesms | forvesù* [forvexú] 
- da potatórelcst (tec) | ↓ 
BS: forbizòt [forbixòt], furbizòt 
[furbixòt], forbezòt [forbexòt] 

forbicɨàịosms (chi fàbbrica/vénde 
fòrbici) | ü/chèl/òm che l’fà sö i 
fórves/fórbesprf* [ű’/chèl/òm che‘l fa 
ső i fórvex/fórbex], ü/chèl/òm che 
l’vènd i fórves/fórbesprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l vènd i 
fórvex/fórbex], (v)endidùr de 
fórves/fórbesprf* [vendidúr de 
fórvex/fórbex] 
-asfs | öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che la fà sö i fórves/fórbesprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che’a fa ső i fórvex/fórbex], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la (v)ènd i fórves/fórbesprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i fórvex/fórbex], 
(v)endidura de fórves/fórbesprf* 
[vendidura de fórvex/fórbex] 

1forbicɨàtasfs (cólpo di fòrbici; tàglɨo 
ràpido) | sforvesada [sforvexada] 

2forbicɨàtasfs (sforbicɨàta) | → 
1forbicìnasfs (pìccola fòrbice) | 

forvesina [forvexina] 
2forbicìnasfs (nat) | forvesina 

[forvexina], forbesina [forbexina] 
BS: furbizìna [furbixinȧ] 

1forbicɨónesms (gròssa fòrbice) | 
forvesù* [forvexú] 

2forbicɨónesms (nìbbịo reàle) | → 
1forbìrevtr (nettàre, pulìre) | → 
2forbìrevtr (ascɨugàre, tèrgere) | → 
3forbìrevtr (lucidàre, raffinàre) | → 
forbìrsivpt (pulìrsi) | → 
forbìtasfs →(il forbìre/si) 
forbitaménteavb | in manéra 

(→forbìta)* [in manéra (→forbìta)], 
con granda cüra e stil(e) rafinàt* 
[con granda cűra e stil(e) rafinàd] 
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forbitézzasfs →(l’èssere forbìto), 
→(nitidézza) 

1forbìtovppms (nettàto, pulìto) | → 
2forbìtovppms (ascɨugàto, 1tèrso) | → 
3forbìtovppms (lucidàto, 1raffinàto) | → 
4forbìtoams (6lùcido, tèrso) | → 
5forbìtoams (approprịàto, curàto, 

elegànte) | → 
6forbìtoams (6raffinàto) | → 
forbitùrasfs | pulissìa di metàiprf* 

[pulisíą di metàį] 
1fórcasfs (tec) (attrézzo agrìcolo, 

forcóne a dùe dènti/rébbi) | ras-cèta 
[rascèta/rascjèta], furchina [=] 
BS: bidènt [=], forchèt [=], furcù 
[furcú] 
VB: raschèta [=] 
-rcolasfs (tec) | ras-cèt* 
[rascèt/rascjèt] 
BS: ras.cèt [rascèt/rascjèt] 
-rcónesms (tec) | rascc [rascj], ràscol 
[rascol] 
BS: furca [furcȧ], ras.cc [rasč] 
VS: ràscol [rascol] 
- di légnolcst | rödghì /røtghí/ 
[rödghí] 

2fórcasfs (patìbolo) | furca [=], soghèt 
[=] 
BS: furca [furcȧ] 

1forcaịòloams/sms (che/chi marìna la 
scụòla) | 
(ü/chèl/(→1ragàzzo)/zùen/stödènt) 
che l’impicaprf* 
[(ű’/chèl/(→1ragàzzo)/xuven/stödènt
) che‘l impica], 
(ü/chèl/(→1ragàzzo)/zùen/stödènt) 
che l’tacà/tecà vià scölaprf* 
[(ű’/chèl/(→1ragàzzo)/xuven/stödènt
) che‘l tacà/tecà vja scőla] 
+-aafs/sfs | 
(öna/chèla/(→1ragàzza)/zùena/stödè
nt(a)/stödentèssa) che la ‘mpicaprf* 
[(őna/chèla/(→1ragàzza)/xúvena/stö
dènt(a)/stödentèsa) che‘la ‘mpica], 
(öna/chèla/(→1ragàzza)/zùena/stödè
nt(a)/stödentèssa) che la tacà/tecà 
vià scölaprf* 
[(őna/chèla/(→1ragàzza)/xúvena/stö
dènt(a)/stödentèsa) che‘la tacà/tecà 
vja scőla] 

2forcaịòloams/sms (conservatóre, 
reazịonàrịo) | → 
+-aafs/sfs | → 

forcaịụòloams/sms →(forcaịòlo) 
forcàtasfs | ras-ciada [rasčada] 
1forcèllasfs (tec) | forsèla [=] 

BS: forsèla [forsèlȧ], giüèla [ǧüvèla] 
2forcèllasfs (biforcazịóne) | → 
3forcèllasfs (forcìna) | → 
4forcèllasfs (vàlico) | forsèla* [=] 
5forcèllasfs (scalmịèra) | forsèla* [=], 

fórcola° (ven) [=] 
forchéttasfs (posàta) | forchèta (ita) 

[=], pirùsms [pirú] 

BS: perùsms [perú], pirùsms [pirú] 
-ttìnasfs | forchetina [=], forselina 
[=], pirunìsms* [piruní] 
-ttónesms | forchetù [forchetú], 
pirunù [pirunú] 
> bụòna forchéttalcst 
→(bụònaforchétta) 

forchettàtasfs | spirunada [=] 
BS: sperunàda [sperunadȧ] 

forchettìnasfs | forchetina [=], 
forselina [=], pirunìsms* [piruní] 

forchéttosms | forchèt°* (ita) [=] 
forchettónesms | forchetù [forchetú], 

pirunù [pirunú] 
forcìnasfs (oggètto di metàllo ripịegàto 

in dùe) | forchèta [=] 
BS: forchèta [forchètȧ], forsìna 
[forsinȧ] 

forcingsmsi (ing) /fǒsiŋ/ | ← /fòrşiŋg/ 
1fórcolasfs (tec) (pìccola fórca) | ras-

cèt* [rascèt/rascjèt] 
BS: ras.cèt [rascèt/rascjèt] 

2fórcolasfs (sède del rémo) | fórcola* 
(ven) [=] 

3fórcolasfs (4forcèlla) | → 
forconàtasfs →(forcàta) 
forcónesms (tec) (a tré o pịù 

dènti/rébbi) | rascc [rascj], ràscol 
[rascol] 
BS: furcasfs [furcȧ], ras.cc [rascj], 
ràscol [rascol] 
VS: ràscol [rascol] 

forcùtoams | a furma de ras-
cèta/rascc/ràscolprf* [a furma de 
rascèta/rascjèta/rascj/rascol], facc a 
ras-cèta/rascc/ràscolprf* [fadį a 
rascèta/rascjèta/rascj/rascol], che 
l’gh’à la furma d’öna ras-cètaprf* 
[che‘l g’à la furma d’öna 
rascèta/rascjèta], che l’gh’à la furma 
d’ü rascc/ràscolprf* [che‘l g’à la 
furma d’ü’ rascj/rascol] 

fòreavb/prep →(fụòri) 
+foreign fighterlcst (ing) /fårǝn 

fàįtǝ(r)/ | ← /fòren fàįter/ /fòrin 
fàįter/ 

forènseagtv | del fórolcge* [=], de 
l’atività giüdissiàrialcge* [del’atività 
ǧüdisjare] 

forèstasfs (nat) | forèsta [=] 
BS: forèsta [forèstȧ] 
- boreàlelcst | forèsta boreàl° (ita) [=] 
- eqụatorịàlelcst →(forèsta pluvịàle) 
- pluvịàlelcst | forèsta 
plöviàl/plüviàl°* (ita) [forèsta 
plövjàl/plüvjàl] 
- tropicàlelcst | forèsta tropicàl° (ita) 
[=] 

1forestàleagtv (della forèsta) | forestàl°* 
(ita)(lad) [=], de la forèstalcge* [dela 
forèsta] 
BS: forestàl [=] 

2forestàlesttv (còrpo delle gụàrdịe 
forestàli) | (polisséa/polissìa) 

forestàl°* (ita) [(poliséą/polisíą) 
forestàl], guardie/guàrdie3^ forestài* 
(ita) [gyardje forestàį] 

3forestàlesttv (gụàrdịa forestàle) | → 
forestarìasfs →(foresterìa) 
forestazịónesfs →(rimboschiménto) 
foresterìasfs | foresteréa [foresteréą] 

BS: foresterìa [foresteríȧ] 
forestịèresms →(forestịèro) 
forestịerìasfs →(foresterìa) 
forestịèroams/sms | forestér [=], forèst(o) 

[=], straniéro° (ita) [stranjéro] 
BS: forestér [=], forèsto [=], straniér 
(ita) [stranjér] 
-aafs/sfs | forestéra [=], forèsta [=], 
straniéra° (ita) [stranjéra] 
BS: forestéra [forestérȧ], forèsto 
[forèstȧ], straniéra (ita) [stranjérȧ] 

forestịerùmesms | foresteràm [=] 
1forèstoams (che vìve in solitùdine) | 

che l’campa/viv in solitüdineprf* 
[che‘l campa/viv in solitűdine] 

2forèstoams (agrèste, campagnòlo) | → 
3forèstoams/sms (forestịèro) | → 

-aafs/sfs | → 
forfaitsmsi (fra) /foȓfè/ | ← /forfé/, forfé 

[=] 
forfaitàrịoams (fra)(ita) /forfetàrjo/ 

→(forfettàrịo) 
forfèsmsi →(forfait) 
forfécchịasfs →(2forbicìna) 
forfeitsmsi (ing) /fǒfit/ →(forfait) 
forfetarịaménteavb 

→(forfettarịaménte) 
forfetàrịoams →(forfettàrịo) 
forfetiẓẓàrevtr →(forfettiẓẓàre) 
forfetiẓẓazịónesfs →(forfettiẓẓazịóne) 
forfettarịaménteavb | a forfait/forfé* 

[=] 
forfettàrịoams | forfetare* [=] 
forfettiẓẓàrevtr | fissà/stabilì a 

forfait/forféprf* [fisà/stabilí a 
forfait/forfé], forfetisà° (ita) 
[forfetixà] 

forfettiẓẓàtoams/vppms | fissàt/stabilìt a 
forfait/forféprf* [fisàd/stabilíd a 
forfait/forfé], forfetisàt° (ita) 
[forfetixàd] 

forfettiẓẓazịónesfs →(il forfettiẓẓàre) 
forfìculasfs (2forbicìna) | → 
fórforasfs | röfa [rőfa] 

BS: röfa [rőfȧ], rösca [rőscȧ], rösia 
[rőxjȧ] 

forforàceoams →(2forforóso) 
1forforósoams (pịèno di fórfora) | pié 

de röfaprf [pjé de rőfa] 
2forforósoams (sìmile alla fórfora) | 

cóme la röfalcco* [cóme la rőfa], 
compàgn de la röfalcco* 
[compàǧn/compàįn dela rőfa], sìmel 
a la röfalcco* [simel ala rőfa] 

fòrgɨasfs →(1fucìna) 
1forgɨàrevtr (fabbricàre con la fòrgɨa) | 

forgià° (ita) [forǧà] 
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2forgɨàrevtr (modellàre, plaṣmàre) | → 
3forgɨàrevintr (fabbricàre) | → 
1forgɨàtoams/vppms (fabbricàto con la 

fòrgɨa) | forgiàt° (ita) [forǧàd] 
2forgɨàtoams/vppms (modellàto, 

plaṣmàto) | → 
3forgɨàtoams/vppms (fabbricàto) | → 
forgɨatóresms | forgiadùr° (ita) 

[forǧadúr] 
-trìcesfs | forgiadura* [forǧadura] 

forgɨatùrasfs | forgiadüra* [forǧadűra] 
fòriavb/prep →(fụòri) 
forịèroams | che l’nönsia/nünsia inàcc 

traccprf* [che‘l nőnsja/nűnsja innàtį 
tratį] 

forintsmsi (ita) /fòrint/ | ←, fiurì [fjurí] 
forivìaavb →(fụorivìa) 
fórmasfs | furma [=], sàgoma [=], 

médersms [=] 
BS: furma [furmȧ], déma [démȧ], 
figüra [figűrȧ] 
- circolàrelcst | furma circolàr°* [=] 
- di formàggɨolcst | formagia 
[formaǧa], furma de formài/furmài 
[furma de formàį/furmàį], 
röda/tornèl de formài/furmài* 
[rőda/tornèl de formàį/furmàį] 
- di légno per il formàggɨolcst | 
strachéra [=] 

formàbileagtv | furmàbel* [furmabel], 
che s’pöl furmàprf* [che s’pől 
furmà], che l’pöl (v)èss furmàtprf* 
[che‘l pől ès furmàd ‹› che‘l pőlvès 
furmàd] 

formaggèllasfs (ali) | formagèla [=], 
formagèlsms [=] 
BS: formaèla [formaèlȧ] 

formaggèrasfs 
→(formaggịèra/formaggɨèra) 

formaggèttasfs (formaggèlla) | → 
formaggɨàịosms | formagér [=], 

furmagér° [=], formagiàt [formaǧàd] 
BS: formaì [formaí] 
-asfs | formagéra* [=], furmagéra* 
[=], formagiada* [formaǧada] 

formaggịèra/formaggɨèrasfs | 
portaformàisms* [portaformàį], 
portafurmàisms* [portafurmàį], 
purtafurmàisms* [purtafurmàį] 

formaggìnosms (ali) | formagì* 
[formagí], furmagì* [furmagí] 

formàggɨosms (ali) | formài [formàį], 
furmài [furmàį] 
BS: formài [formàį] 
- bịàṇco e màgrolcst (ali) | motèl [=], 
s-cincatèl [sciŋcatèl] 
- di Gruyèrelcst →(gruyère) 
- parmigɨànolcst →(parmigɨàno) 
- pecorìnolcst →(3pecorìno) 
- pìccolo a màgrolcst (ali) | 
formagèlsms [=], formagèlasfs [=] 
BS: cassolèt [casolèt] 

- stagɨonàtolcst (ali) | formài/furmài 
stagiunàt°* [formàį/furmàį 
staǧunàd] 
- stagɨonàto e dùrolcst (ali) | ↓ 
VS: giassöl [ǧasől] 

formàleagtv | formàl°* (ita)(lad) [=], 
furmàl* (ita)(lad) [=] 

formalìṣmosms | formalismo° (ita) 
[formalixmo], formalésem* 
[formaléxem], furmalismo° (ita) 
[furmalixmo], furmalésem* 
[furmaléxem] 

formalìstasttv | formalista° (ita) [=], 
formalésta* [=], furmalista° (ita) 
[=], furmalésta* [=] 

formalisticaménteavb | in manéra 
formalìstica* [in manéra 
formalística] 

formalìsticoams | formalìstico° (ita) 
[formamlístico], formaléstech* 
[formalésteg], furmaléstech* 
[furmalésteg] 

formalitàsfsi | formalità° (ita) [=], 
furmalità° (ita) [=], formaletà* [=], 
furmaletà* [=] 

formaliẓẓàrsivpi (scandaliẓẓàrsi, 
stupìrsi) | → 

formaliẓẓàrsivpi (comportàrsi in mòdo 
eccessivaménte rigụardóso) | 
comportàs in manéra tròp 
riguardusaprf* [comportàs in manéra 
tròp rigyarduxa] 

1formaliẓẓàtoams/vppms | formalisàt°* 
(ita)(lad) [formalixàd], furmalisàt°* 
(ita)(lad) [furmalixàd] 

2formaliẓẓàtoams/vppms (scandaliẓẓàto, 
stupìto) | → 

3formaliẓẓàtoams/vppms (comportàto in 
mòdo eccessivaménte rigụardóso) | 
comportàt in manéra tròp 
riguardusaprf* [comportàd in manéra 
tròp rigyarduxa] 

4formaliẓẓàtoams (analìtico) | → 
formaliẓẓazịónesfs (il formaliẓẓàre/si) 

| → 
1formalménteavb (per qụànto 

concèrne/rigụàrda la fórma) | per 
chèl che l’riguarda/reàrda/rearda3^ 
la furma* [per chèl che‘l 
rigyarda/revarda la furma] 

2formalménteavb (sótto l’aspètto 
formàle) | sóta l’aspèt 
formàl/furmàl* [sóta ‘l aspèt 
formàl/furmàl] 

3formalménteavb (in mòdo formàle, 
ufficɨalménte) | in manéra 
formàl/furmàl* [=], → 

4formalménteavb (in mòdo formàle, 
convenzịonàle) | in manéra 
formàl/furmàl* [=], → 

forma mentissfsi (lat) /fórma mèntis/ | 
← /fórma mèntiş/ 

1formàrevtr (dàre fórma, modellàre, 
foggɨàre; educàre, addestràre; 

méttere insịème pịù eleménti per 
creàre qụalcòsa; 
compórre/compónere, costituìre; 
dàre orìgine, creàre) | furmà [=], dà 
furmaprf* [=] 
BS: furmà [=] 
CE: furmà [=] 
CO: furmàa [furmǎ] 

2formàrevtr (rappreṣentàre) | → 
formàrsivpi | furmàs* [=] 

BS: furmàs* [=] 
CE: furmàs* [=] 
CO: furmàase* [furmǎse] 

formatsmsi (ing) /fǒmæt/, (ita) /fórmat/ 
| ← /fòrmat/ 

formatìvoams | formatìv°* /-f/ (ita) 
[formatív], furmatìv°* /-f/ (ita) 
[furmatív] 

1formàtoams/vppms (dàto fórma, 
modellàto, foggɨàto; educàto, 
addestràto; mésso insịème pịù 
eleménti per creàre qụalcòsa; 
compósto/compòsto, costituìto; dàto 
orìgine, creàto) | furmàt [furmàd], 
dacc furmaprf* [dadį furma] 
BS: furmàt [furmàd] 
CE: furmàt [furmàd] 
CO: furmàat [furmǎd] 

2formàtoams/vppms (rappreṣentàto) | → 
3formàtoams (che ha raggɨùnto il 

complèto ṣvilùppo; che ha acqụiṣìto 
pịène capacità in un’attività) | 
furmàt [furmàd] 

4formàtosms (dimensịóne, miṣùra) | 
furmàt [=] 
- tèsseralcag | furmàt tèssera* [furmàt 
tèsera] 

formatóresms | furmadùr°* (ita) 
[furmadúr] 
-trìcesfs | furmadura* [=] 
> costruttóre di fórme di légnolcst | 
formèta [=] 

formatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
formatrice° (ita) [=], formatrìss* 
[formatrís] 

formattàrevtr | formatà°* (ita) [=], 
furmatà°* (ita) [=] 

formattàtoams/vppms | formatàt°* (ita) 
[formatàd], furmatàt°* (ita) 
[furmatàd] 

formattazịónesfs | formatassiù°* (ita) 
[formatasjú], furmatassiù°* (ita) 
[furmatasjú] 

formatùrasfs | furmadüra* 
[furmadűra] 

formazịónesfs | formassiù [formasjú], 
furmassiù° [furmasjú] 
BS: formassiù [formasjú] 
- professịonàlelcst | formassiù 
professionàl* [formasjú profesjonàl] 

1formèllasfs (làstra/mattonèlla di vàrịa 
fórma e materịàle uṣàta per 
ornaménto/pavimentazịóni) | 
formèta [=] 
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2formèllasfs (bùca fàtta nel terréno per 
pịantàre un àlbero) →(bùca) 

1formellàtoams (divìṣo in formèlle) | 
dividìt/diidìt in formèteprf* [dividíd 
in formète] 

2formellàtoams (decoràto con formèlle) 
| decoràt con formèteprf* [decoràd 
con formète] 

formentónesms →(mais) 
formìcasfs (nat) | förmiga [=], 

fürmiga* [=] 
BS: furmìga [furmigȧ] 
+-chéttasfs (nat) | förmighèta* [=], 
fürmighèta* [=] 
-cónesms (nat) | förmigù* [förmigú], 
fürmigù* [fürmigú] 
- volàntelcst (nat) | 
parpaiùsa/parpaiusa3^ [parpajuxa] 

fòrmicasfs (sos) | fòrmica° (ita) [=] 
BS: fòrmica [fòrmicȧ] 

formicàịosms | förmighére [=], 
fürmighére* [=] 

formicaleónesms | roró [=] 
formicàrevtr →(brulicàre), 

→(formicolàre) 
+formichéttasfs (nat) (pìccola 

formìca) | förmighèta* [=], 
fürmighèta* [=] 

formichịèresms (nat) | förmighér°* 
(ita) [=] 

formìcolasfs →(formìca) 
formicolàịosms →(formicàịo) 
formicolaméntosms →(formicolìo) 
formicolànteagtv (brulicànte) | →, 

förmiglét* [=], fürmiglét* [=] 
formicolàrevintr | förmiglà [=], 

fürmiglà [=] 
formicolàtoams/vppms | förmiglàt 

[förmiglàd], fürmiglàt [fürmiglàd] 
1formicolìosms (sensazịóne di 

intorpidiménto e sollètico) | 
piosèismp [pjoxèį], förmighesfp [=] 

2formicolìosms (moviménto frenètico 
di insètti/persóne) →(il formicolàre) 

formicolùmesms →(formicolìo) 
formicónesms (nat) (gròssa formìca) | 

förmigù* [förmigú], fürmigù* 
[fürmigú] 

formidàbileagtv | formidàbel°* 
(ita)(lad) [formidabel], furmidàbel°* 
(ita)(lad) [furmidabel] 
BS: formidàbil [formidabil] 

formidabilménteavb | in manéra 
formidàbel/furmidàbel* [in manéra 
formidabel/furmidabel] 

formidàtoams →(spaventóso), 
→(temùto) 

formìnasfs | formina° (ita) [=], 
furmina° [=], stampìsms [stampí] 

formositàsfsi | formosità° (ita) 
[formoxità], formosetà* 
[formoxetà], furmusità° (ita) 
[furmuxità], furmusetà* [furmuxetà] 

formósoams | formùs°* (ita) [formúx], 
furmùs°* (ita) [furmúx], bèl [=], 
facc bé° [fadį bé] 
BS: formùs [formúx], bèl [=], fat bé 
[fad bé] 

fórmula/fòrmulasfs | fórmula° (ita) 
[=], fórmüla°* (ita) [=] 
BS: fórmula [fórmulȧ], fùrmola 
[fúrmolȧ] 
- dùelcst (esi) | fórmula/fórmüla dùe° 
(ita) [fórmula/fórmüla duę], 
fórmula/fórmüla du* [=] 
- màgicalcst | fórmula/fórmüla 
màgica° (ita) [=] 
- unolcst (esi) | fórmula/fórmüla uno° 
(ita) [fórmula/fórmüla uno], 
fórmula/fórmüla ü* 
[fórmula/fórmüla ű] 

1formulàbileagtv (che pụò èssere 
formulàto) | che s’pöl 
(→1formulàre)prf* [che s’pől 
(→1formulàre)], che l’pöl (v)èss 
(→formulàto)prf* [che‘l pől ès 
(→formulàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→formulàto)] 

2formulàbileagtv (esprimìbile) | → 
1formulàrevtr (espórre, esprìmere, 

pronuncɨàre/pronunzịàre) | →, 
formulà°* (ita)(lad) [=], formülà°* 
(ita)(lad) [=] 

2formulàreagtv (di fórmula/fòrmula) | 
de fórmula/fórmülalcge* [=] 

3formulàreagtv (costituìto da 
fórmule/fòrmule) | costitüìt de 
fórmule/fórmüleprf* [costitüíd de 
fórmule/fórmüle] 

4formulàreagtv (1esprèsso attravèrso 
fórmule/fòrmule) | (→1esprèsso) 
mediante i fórmule/fórmüleprf* 
[(→1esprèsso) medjante i 
fórmule/fórmüle], (→1esprèsso) per 
mès(o) di fórmule/fórmüleprf* 
[(→1esprèsso) per mèx(o) di 
fórmule/fórmüle], (→1esprèsso) co i 
fórmule/fórmüleprf* [(→1esprèsso) 
coi fórmule/fórmüle], (→1esprèsso) 
a traèrs/treèrs i fórmule/fórmüleprf* 
[(→1esprèsso) atravèrs/atrevèrs i 
fórmule/fórmüle] 

1formulàrịosms (insịème di 
fórmule(fòrmule) | abregé de 
fórmule/fórmüleprf* [=], formülare°* 
(ita)(lad) [=] 

2formulàrịosms (mòdulo) | → 
formulàtovppms (espósto/espòsto, 

1esprèsso, pronuncɨàto/pronunzịàto) 
| →, formulàt°* (ita)(lad) 
[formulàd], formülàt°* (ita)(lad) 
[formülàd] 

formulazịónesfs | formulassiù°* 
(ita)(lad) [formulasjú], 
formülassiù°* (ita)(lad) [formülasjú] 

fornàcesfs | fornàs [fornàx], fornasèla 
[fornaxèla] 

BS: fornàs [fornàx], calchéra 
[calchérȧ] 
- d’accɨaịerìalcst | fùren de l’assàlprf* 
[furen del asàl], fùren del fèrprf* 
[furen del fèr], foghéra* [=] 
- di càlcelcst | calchéra [=], brégn 
[bréǧn/bréįn] 
- per calcinàre il mineràlelcst | ↓ 
VdS: reglana [=], regléna [=] 

fornacɨàịosms | fornasér [fornaxér], 
furnasér* [furnaxér] 
BS: fornassì [fornasí] 
-asfs | fornaséra° [fornaxéra], 
furnaséra° [furnaxéra] 
BS: fornassìna [fornasinȧ] 

fornacɨàtasfs | (in)furnada* [=], 
fornasada°* (ita) [fornaxada] 

1fornàịosms (chi fà/vénde il pàne, 
gestóre/proprịetàrịo di un 1panifìcɨo) 
| fornér [=], furnér* [=], prestinér 
[=] 
BS: fornér [=] 
-asfs | fornéra° [=], furnéra° [=], 
prestinéra° [=] 
BS: fornéra [fornérȧ], furnéra° 
[furnérȧ] 

2fornàịosms (addétto alla lavorazịóne e 
cottùra del pàne in un 1panifìcɨo) | 
infurnadùr [infurnadúr] 
-asfs | infurnadura* [=] 

fornàrosms →(fornàịo) 
-asfs → 

fornàtasfs →(infornàta) 
fornèllosms (apparécchịo/arnése che 

sèrve a cụòcere cìbi/vivànte) (tec) 
(elettrodomèstico) | fornèl [=], 
furnèl° [=] 

1fornéttosms (pìccolo fornèllo) | fornelì 
[fornelí], furnelì° [furnelí] 

2fornéttosms (pìccolo fórno) | furenì* 
[furení] 

3fornéttosms (lòculo) | → 
fornìbileagtv | förnìbel° (ita) [förnibel], 

förnébel* [=], che s’pöl förnìprf* 
[che s’pől förní], che l’pöl (v)èss 
förnìtprf* [che‘l pől ès förníd ‹› che‘l 
pőlvès förníd] 

1fornicàrevintr (comméttere adultèrịo) | 
comèt/cometì adultério/adültérioprf* 
[comèt/cometí adultérjo/adültérjo] 
BS: mossà [mosà] 

2fornicàrevintr (freqụentàre prostitùte) | 
frequentà (→prostitùte)prf* 
[frecyentà (→prostitùte)] 

3fornicàrevintr (1scopàre) | → 
1fornicàtovppms (commésso adultèrịo) | 

cometìt adultério/adültérioprf* 
[cometíd adultérjo/adültérjo] 
BS: mossàt [mosàd] 

2fornicàtovppms (freqụentàto prostitùte) 
| frequentàt (→prostitùte)prf* 
[frecyentàd (→prostitùte)] 

3fornicàtovppms (1scopàto) | → 
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1fornicatóreams/ssms (che/chi 
cómpịe/compìsce àtti di 
fornicazịóne) | (ü/chèl) che l’fà acc 
de (→fornicazịóne)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l fa atį de (→fornicazịóne)] 
BS: mossù [mosú] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la fà acc de (→fornicazịóne)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa atį de 
(→fornicazịóne)] 
BS: mossùna* [mosunȧ] 

2fornicatóreams/ssms (adùltero) | → 
-trìceafs/sfs | → 

1fornicazịónesfs (il fornicàre) | 
fornicassiù°* (ita)(lad) [fornicasjú] 

2fornicazịónesfs (tradiménto) | → 
3fornicazịónesfs (intéṣa segréta con 

avversàri) | intésa secréta/segréta 
con di aversare/aersareprf* [intéxa 
secréta/segréta con di 
aversare/aersare] 

1forniméntosms (il fornìre; cɨò che è 
fornìto; cɨò che sèrve) | förnitü 
[förnitű] 

2forniméntosms (riforniménto) | → 
3forniméntosms (addòbbo, corrèdo) | 

→ 
1fornìrevtr (dàre/procuràre allo scòpo 

di sopperìre a un biṣógno/biṣògno o 
a una necessità; dàre, offrìre; dotàre, 
munìre, provvedére; preṣentàre, 
procuràre) | förnì (IIIa) [förní], 
fürnì°* (IIIa) [fürní] 
BS: fornésser [fornéser] 
CE: furnì [furní] 
CO: furnìi [furnî] 

2fornìrevtr (eṣibìre, mostràre) | → 
3fornìrevtr (finìre, portàre a tèrmine) | 

→ 
fornìrsivpi | förnìs [förnís], fürnìs°* 

[fürnís], fà proéstaprf* [fà provésta] 
BS: fornìs* [fornís] 
CE: furnìs* [furnís] 
CO: furnìise* [furnîse] 

1fornìtoams/vppms (dàto/procuràto allo 
scòpo di sopperìre a un 
biṣógno/biṣògno o a una necessità; 
dàto, offèrto; dotàto, munìto, 
1provvedùto/1provvìsto; preṣentàto, 
procuràto) | förnìt [förníd], fürnìt°* 
[fürníd] 
BS: fornìt [forníd] 
CE: furnìt [furníd] 
CO: furnìit [furnîd] 

2fornìtoams/vppms (eṣibìto, mostràto) | → 
3fornìtoams/vppms (finìto, portàto a 

tèrmine) | → 
4fornìtoams (3provvedùto/2provvìsto di 

cɨò che è necessàrịo, rifornìto, 
servìto) | förnìt [förníd], fürnìt°* 
[fürníd], facc proéstaprf* [fadį 
provésta] 

5fornìtoams (3provvedùto/2provvìsto) | 
→ 

6fornìtoams (che ha un vàsto 
assortiménto) | che l’gh’à ü grand 
(as)sortimènt/sortimétprf* [che‘l g’à 
ü’ grand (as)sortimènt/sortimét], pié 
[pjé] 

7fornìtoams (dotàto, formóso) | → 
fornitóreams/sms | fornidùr [fornidúr], 

förnidùr* [förnidúr] 
-trìceafs/sfs | fornidura* [=], 
förnidura* [=] 

fornitùrasfs | fornidüra* [fornidűra], 
förnidüra* [förnidűra] 

fórnosms (costruzịóne in muratùra con 
soffìtto a vòlta; scompàrto delle 
cucìne domèstiche; lụògo mólto 
càldo; bócca mólto làrga/apèrta) | 
fùren [furen] 
BS: fùren [furen] 
-rnéttosms | furenì* [furení] 
- a microóndelcst (tec) | (fórno a) 
microónde° (ita) [=], furenì a 
microónde* [furení a microónde] 
- crematòrịolcst (tec) | fórno 
crematòrio° (ita) [fórno crematòrjo], 
fùren crematòre* [furen crematòre] 
- fuṣòrịolcst (tec) | foghéra [=] 

fórnosms (infornàta) | → 
fóro/fòrosms (apertùra tondeggɨànte, 

bùco; ferìta d’àrma da fụòco) | büs 
[bűx], fóro (ita) [=] 
BS: büs [bűx], fòro (ita) [=] 

fòrosms (céntro/cèntro urbàno antìco; 
costruzịóne stòrica; tribunàle) | fòro° 
(ita) [=] 

foroséttasfs | zùena 
contadina/paisana/vilanaprf* [xúvena 
contadina/paįxana/vilana] 

fórrasfs →(burróne) 
forsàṇcheavb →(fors’àṇche) 
fórseavb/smsi | fòrse [=], fórse [=], forbé 

[=] 
BS: fórse [=] 
CE: fórse [=] 
CO: desadès [=] 

fors’àṇcheavb →(beṇché), →(magàri), 
→(sebbène) 

1forsennàtoams (che 
esprìme/móstra/rivéla 
agitazịóne/furóre/ṣregolatézza) | che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
agitassiù/fürùr/sregolatèssaprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
agitasjú/fürúr/xregolatèsa], che l’fà 
(v)èd/(v)edì 
agitassiù/fürùr/sregolatèssaprf* [che‘l 
fa vèd/vedí 
agitasjú/fürúr/xregolatèsa] 

2forsennàtoams (7convùlso, frenètico) | 
→ 

3forsennàtoams/sms (3scalmanàto, 
pàzzo) | → 
-aafs/sfs | → 

1fòrteagtv (capàce di sostenére un 
grànde sfòrzo fìṣico, capàce di 

resìstere alla fatìca, capàce di 
sopportàre le avversità; dotàto di 
volontà e fòrza moràle; muscolóso, 
robùsto; resistènte, 3sàldo, tenàce; 
impetuóso, intènso, marcàto, 
vịolènto; profóndo; di elevàta 
gradazịóne alcòlica, mólto 
concentràto/aromàtico/piccànte; 
diffìcile da sopportàre, acùto, 
doloróso; notévole, rilevànte; àbile, 
bràvo, competènte; simpàtico, 
spiritóso) | fórt [=], fòrt [=] 
BS: fòrt [=] 
CE: fòrt [=] 
CO: fòort [fǒrt] 

2fòrteagtv (abbondànte, formóso, 
prosperóso) | →, fórt* [=], fòrt* [=] 

3fòrteagtv (accanìto, iṇcallìto) | →, 
fórt* [=], fòrt* [=] 

4fòrteagtv (autoritàrịo, 5decìṣo) | →, 
fórt* [=], fòrt* [=] 

5fòrteagtv (potènte) | →, fórt* [=], fòrt* 
[=] 

6fòrteagtv (efficàce, vàlido) | → 
7fòrteavb (con fòrza, 1forteménte, 

2saldaménte) | → 
8fòrteavb (1saldaménte, strettaménte) | 

→ 
9fòrteavb (veloceménte) | → 
10fòrteavb (apertaménte, ad àlta vóce) | 

→ 
11fòrteavb (assài, 2mólto, 2forteménte, 

grandeménte) | → 
12fòrtesms (cɨò in cùi si è àbili ed 

espèrti) | fórt [=], fòrt [=] 
13fòrtesms (persóna di grànde 

fòrza/vigóre) | fórt [=], fòrt [=] 
14fòrtesms (il gròsso, la maggɨór pàrte) | 

→ 
15fòrtesms (clou, cùlmine) | → 
16fòrtesms (militàre; fortiliìzịo, 

fortézza) | fórt [=], fòrt [=] 
-rtìnosms | fortì [fortí], furtì [furtí] 

1forteménteavb | con fórsa/energìa* 
[con fórsa/energíą] 

2forteménteavb (2mólto) | → 
1fortézzasfs (fòrza fìṣica, vigorìa) | →, 

fortèssa* [fortèsa] 
CE: furtèsa [=] 
CO: furtésa [=] 

2fortézzasfs (solidità, resistènza) | → 
3fortézzasfs (dóno dello Spìrito Sànto, 

virtù cardinàle) | fortèssa°* (ita) 
[fortèsa] 

4fortézzasfs (òpera di fortificazịóne, 
lụògo fortificàto) | fortèssa [fortèsa] 
- violàntelcst | fortèssa volante°* (ita) 
[fortèsa volante] 

1fortìccɨoams (di sapóre fòrte e àgro) | 
de saùr fórt/fòrt e àgherprf* [de savúr 
fórt/fòrt e àgher] 

2fortìccɨosms (sapóre fòrte e àgro) | 
saùr fórt/fòrt e àgherprf* [savúr 
fórt/fòrt e àgher] 
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fortificàbileagtv | fortificàbel* 
[fortificabel], che s’pöl fortificàprf* 
[che s’pől fortificà], che l’pöl (v)èss 
fortificàtprf* [che‘l pől ès fortificàd 
‹› che‘l pőlvès fortificàd] 

fortificànteagtv/sms (ricostituènte) | → 
fortificàrevtr | fortificà [=], münì 

[müní] 
fortificàrsivpi | fortificàs* [=], münìs* 

[münís] 
fortificatìvoams | fortificatìv* /-f/ 

[fortificatív] 
fortificàtoams/vppms | fortificàt 

[fortificàd], münìt [müníd] 
1fortificatòrịoams (che sèrve a 

fortificàre) | che l’sèrv a fortificàprf* 
[che‘l sèrv a fortificà] 

2fortificatòrịoams (relatìvo alle 
fortificazịóni) | di fortificassiùprf* [di 
fortificasjú] 

fortificazịónesfs | fortificassiù 
[fortificasjú] 
BS: fortificassiù [fortificasjú] 

fortìgnoams →(1fortìccɨo) 
fortilìzịosms | fortì* [fortí], furtì* 

[furtí] 
fortìnosms | fortì [fortí], furtì [furtí] 

BS: fortì [fortí] 
1fortìssimoams (estremaménte fòrte) | 

gran fórt/fòrt* [gran’ fórt/fòrt], 
fórt/fòrt fortènt* [=], (stra) de là de 
fórt/fòrtprf* [(stra)delà de fórt/fòrt], 
infina mai fórt/fòrtprf* [infina maį 
fórt/fòrt], strafórt/strafòrt° (ita) [=] 
> mólto fòrtelcag | fórt/fòrt 
féss/fissprf* [fórt/fòrt fés/fis] 
> davvéro/pròprịo fòrtelcag | 
delbù/debù/pròpe fórt/fòrtprf* 
[delbú/debú/pròpe fórt/fòrt], 
fórt/fòrt afàcc* [fórt/fòrt afàtį] 

2fortìssimoavb/smsi (muṣicàle) | 
fortìsimo° (ita) [fortísimo] 

fortóresms | ↓ 
BS: fortöm [fortőm], sibuìt [sibuíd] 

fortran/FORTRANsmsi (ita) /fòrtran/ | 
← 

fortuitaménteavb | in manéra casüàl 
[in manéra caxüàl] 

fortùito/fortuìtoams →(caṣuàle) 
fortùnasfs | fortüna [fortűna], furtüna° 

[furtűna], förtüna° [förtűna], 
fürtüna° [fürtűna], caéccsms [cavéč] 
BS: fürtüna [fürtűna] 
> per fortùnalcav | per 
fortüna/förtüna/furtüna/fürtüna° [per 
fortűna/förtűna/furtűna/fürtűna] 

fortunàleagtv | fortuünàl°* (ita) [=], 
fórta/fòrta/violènta börascaprf* 
[fórta/fòrta/vjolènta börasca], 
tempèsta de marprf* [=] 

fortunataménteavb | per fortüna* [per 
fortűna], per 
förtüna/furtüna/fürtüna° [per 
förtűna/furtűna/fürtűna] 

fortunatìssimoams | gran 
(→fortunàto)* [gran’ (→fortunàto)], 
(stra) de là de (→fortunàto)prf* 
[(stra)delà de (→fortunàto)], infina 
mai (→fortunàto)prf* [infina maį 
(→fortunàto)], stra(→fortunàto)° 
(ita) [=] 
> mólto fortunàtolcag | (→fortunàto) 
féss/fissprf* [(→fortunàto) fés/fis] 
> davvéro/pròprịo fortunàtolcag | 
delbù/debù/pròpe (→fortunàto)prf* 
[delbú/debú/pròpe (→fortunàto)], 
(→fortunàto) afàcc* [(→fortunàto) 
afàtį] 

fortunàtoams | fortünàt [fortünàd], 
förtünàt° [förtünàd], furtünàt° 
[furtünàd], fürtünàt [fürtünàd], 
incaigiàt [iŋcaviǧàd] 
BS: fürtünàt [fürtűnàd] 
BP: caegiàt [caveǧàd] 

fortunèllosms | ü (→fortunàto) 
féss/fissprf* [ű’ (→fortunàto) fés/fis] 
-asfs | öna/persuna (→fortunàta) 
féss/fissprf* [őna/persuna 
(→fortunàta) fés/fis] 

1fortunósoams (caratteriẓẓàto da mólti 
imprevìsti) | caraterisàt de tance 
imprevisti/intòpprf* [caraterixàd de 
tance imprevisti/intòp] 

2fortunósoams (dovùto al càṣo e alla 
fortùna) | de fortünalcge* [de 
fortűna], de 
förtüna/furtüna/fürtünalcge° [de 
förtűna/furtűna/fürtűna], de 
cöl/cüllcge* [de cől/cűl] 

forumsmsi (lat)(ing) /fòrum/ | ← 
+foruṇcolìnosms (pìccolo forùṇcolo) | 

bignunsì [biǧnunsí] 
forùṇcolosms | bignù [biǧnú], brofèl 

[=], foróncol [foróŋcol], bröscatèl 
[=] 
BS: brofèl [=], bignù [biǧnú] 

+foruṇcolónesms (gròsso forùṇcolo) | 
bignunsù* [biǧnunsú] 
BS: bignù [biǧnú], bignü [biǧnű], 
bögnù [böǧnú], bügnù [büǧnú] 

foruṇcolósosms | pié de bignù/foróncoi 
[pjé de biǧnú/foróŋcoį] 

forviànteagtv →(fụorviànte) 
forviàrevintr/vtr →(fụorviàre) 
+forviàrsivpi →(fụorviàrsi) 
forviàtoams/vppms →(fụorviàto) 
forwardsmsi (ing) /fǒyǝd/ | ← 
1fòrzasfs (robustézza, energìa fìṣica, 

potènza muscolàre, vigóre; capacità 
di sopportàre le avversità, resistènza 
moràle, energìa intellettìva e 
psìchica, intensità emotìva; 
convinzịóne, impégno decìṣo; 
efficàcɨa; intensità e potènza di un 
fenòmeno naturàle; capacità di 
obbligàre; capacità di influìre) | 
fórsa [=] 
BS: fórsa [fórsȧ] 

CE: fòrsa [=] 
CO: fòorsa [fǒrsȧ] 
- d’ànimolcst (ànimo) | fórsa 
d’ànem°* (ita) [fórsa d’anem], → 

 -di pàcelcst | fórsa de pace/pas°* (ita) 
[fórsa de pace/pax] 

 -di volontàlcst | fórsa de (v)olontà 
[fórsa de volontà] 

 -d’ùrtolcst | fórsa d’örtù/örto°* (ita) 
[fórsa d’örtú/őrto] 

 -espressìvalcst | fórsa 
espressiva/espressìa* (ita) [fórsa 
espresiva] 
- fìṣicalcst (fòrza) | →, fórsa fìsega°* 
(ita) [fórsa fíxega] 
- Itàlịalcst | Fórsa 
Italia/Itàlia3^/Itaglia/Itàglia3^°* (ita) 
[Fórsa Italja/Itaǧla], partìt del 
Berluscóni/Berluscaprf* [partít del 
Berluscóni/Berlusca] 
- lavórolcst (lavoratóri) | →, fórsa 
lavóro° (ita) [=] 
- moràlelcst | fórsa moràl* [=] 
- motrìcelcst (energìa) | →, fórsa 
motrice° (ita) [=], fórsa motrìss* 
[fórsa motrís] 
- muscolàrelcst | fórsa müscolàr°* 
(ita) [=] 
- nucleàrelcst | fórsa nücleàr°* (ita) 
[=] 
- Nụòvalcst | Fòrsa Nuòva° (ita) 
[Fòrsa Nyòva], Fórsa Nöa* [Fórsa 
Nőva] 
- pùbblicalcst →(4fòrza) 
- travolgèntelcst →(2górgo) 
- vitàlelcst | fórsa vitàl°* (ita) [=], 
fórsa de (v)éta/(v)ita°* [fórsa de 
véta/vita] 
> a fòrza dilcpr | a fórsa de° [=] 
> a tùtta fòrzalcav | a töta fórsa° (ita) 
[=] 
> fòrze dell’órdinelcst →(4fòrza) 
> in fòrza dilcpr | in fórsa de* [=] 
> in fòrzelcag | in fórse* [=] 
> per fòrzacav | per fórsa° [=] 

2fòrzasfs (mèẓẓi econòmici) | fórsa* 
[=] 

3fòrzasfs (militàre) →(fòrza armàta) 
- armàtalcst (carabinịèri, polizìa, 
eṣèrcito, fanterìa, etc.) | fórsa 
armada°* (ita) [=], → 

4fòrzasfs (fòrza pùbblica, fòrze 
dell’órdine) →(carabinịèri), 
→(polizìa), →(vìgili urbàni) 

5fòrzasfs (in sènso polìtico) 
→(alleànza), →(partìto), 
→(schịeraménto) 

6fòrzasfs (prepotènza, vịolènza) | → 
7fòrzasfs (gradazịóne alcòlica) 

→(gràdo) 
8fòrzasfs (grandézza fìṣica) | fórsa* [=] 
forzaméntosms (forzatùra) | → 
forzàbileagtv (che pụò èssere 

forzàto/scassinàto) | sforsàbel* 
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[sforsabel], scassinàbel* 
[scasinabel], descadestràbel* 
[descadestrabel], che s’pöl 
sforsà/scassinà/descadestràprf* [che 
s’pől sforsà/scasinà/descadestrà], 
che l’pöl (v)èss 
(i)sforsàt/(i)scassinàt/descadestràtprf
* [che‘l pől ès 
sforsàd/scassinàd/descadestràd ‹› 
che‘l pőlvès 
sforsà/scasinàd/descadestràd ‹› che‘l 
pőlvèsisforsàd/pőlvèsiscasinàd] 

1forzàrevtr (spìngere con fòrza, 
sottopórre a uno sfòrzo) 
→(1sforzàre) 

2forzàrevtr (indùrre con la fòrza, 
1costrìngere; eṣercitàre una fòrte 
pressịóne su qụalcùno) | 
indüs/indüsì co la fórsaprf* 
[indűx/indűxí cola fórsa], sforsà [=] 

3forzàrevtr (eṣageràre) | → 
4forzàrevtr (scassinàre, 1sfondàre) | → 
5forzàrevtr (vịolentàre) | → 
6forzàrevtr (2sfondàre) | → 
7forzàrevintr (fàre attrìto, scórrere a 

fatìca) | fà (→1attrìto)prf* [=], strecór 
a fadigaprf* [=] 

forzàrsivpi →(sforzàrsi) 
1forzataménteavb (per fòrza) | per 

fórsa* [=] 
2forzataménteavb (in mòdo forzàto) | 

in manéra sforsada* [=] 
1forzàtovppms (spìnto con fòrza, 

sottopósto a uno sfòrzo) 
→(1sforzàto) 

2forzàtovppms (indótto con la fòrza, 
1costrétto; eṣercitàto una fòrte 
pressịóne su qụalcùno) | indüsìt co 
la fórsaprf* [indűxíd cola fórsa], 
sforsàt [sforsàd] 

3forzàtovppms (eṣageràto) | → 
4forzàtovppms (scassinàto, 1sfondàto) | 

→ 
5forzàtovppms (vịolentàto) | → 
6forzàtovppms (2sfondàto) | → 
7forzàtovppms (fàtto attrìto, scórso a 

fatìca) | facc (→1attrìto)prf* [fadį 
(→1attrìto)], strecorìt a fadigaprf* 
[strecoríd a fadiga] 

8forzàtoams (7sforzàto) | → 
9forzàtoams (dovùto a càuṣe di fòrza 

maggɨóre) | forsàt° (ita) [forsàd] 
10forzàtoams (che fòrza il significàto) | 

forsàt° (ita) [forsàd] 
11forzàtoavb/sms (muṣicàle) | forsàt° 

(ita) [forsàd] 
12forzàtosms (chi èra condannàto ai 

lavóri forzàti) | forsàt° (ita) [forsàd] 
-asfs | forsada° (ita) [=] 

forzatóreams/sms | sforsadùr* 
[sforsadúr] 
-trìceafs/sfs | sforsadura* [=] 

forzatùrasfs (il forzàre/si; 
affermazịóne/interpretazịóne che 

fòrza il significàto) | (s)forsadüra°* 
(ita)(lad) [(s)forsadűra] 

1forzìstaagtv (relatìvo a Fòrza Itàlịa) | 
de Fòrsa 
Italia/Itàlia3^/Itaglia/Itàglia3^lcge* 
[de Fòrsa Italja/Itaǧla] 

2forzìstaagtv/sttv (che/chi aderìsce a 
Fòrza Itàlịa) | (ü/chèl/(→3mèmbro)) 
(che l’fà part(e)) de Fòrsa 
Italia/Itàlia3^/Itaglia/Itàglia3^prf* 
[(ű’/chèl/(→3mèmbro)) (che‘l fa 
part(e)) de Fòrsa Italja/Itaǧla], 
(ü/chèl) che l’è dét in Fòrsa 
Italia/Itàlia3^/Itaglia/Itàglia3^prf* 
[(ű’/chèl) che‘l è dét in Fòrsa 
Italja/Itaǧla], 
(öna/chèla/(→3mèmbra)/persuna) 
(che la fà part(e)) de Fòrsa 
Italia/Itàlia3^/Itaglia/Itàglia3^prf* 
[(őna/chèla/(→3mèmbra)/persuna) 
(che‘la fa part(e)) de Fòrsa 
Italja/Itaǧla], (öna/chèla/persuna) 
che l’è dét in Fòrsa 
Italia/Itàlia3^/Itaglia/Itàglia3^prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è dét in 
Fòrsa Italja/Itaǧla] 

forzosaménteavb | per òbligo de 
lègeprf* [=] 

forzósoams | imponìt per lègeprf* 
[imponíd per lège], imponìt de 
l’utoritàprf* [imponíd del’utorità] 

forzùtoams | che l’è ün èrcoleprf* [che‘l 
è ün èrcole], che l’è fórt/fòrt 
féss/fissprf* [che‘l è fórt/fòrt fés/fis] 

fosburysmsi (ing) /fòsburi/ | ← 
/fòs̒buri/ 

1foscaménteavb (in mòdo cùpo) | in 
manéra fósca/scüra* [in manéra 
fósca/scűra] 

2foscaménteavb (torvaménte) | → 
1foschìasfs (offuscaménto 

leggèro/leggịèro/leggɨèro) | nebièta* 
[nebjèta] 
BS: brüma* [brűmȧ] 

2foschìasfs (annebbịaménto) | → 
3foschìasfs (turbaménto) | → 
1fóscoams (bùịo, 1scùro, tendènte al 

néro, tenebróso) | fósch [fósc] 
BS: fósc [=] 

2fóscoams (1minaccɨóso, tórvo) | → 
3fóscoams (2minaccɨóso, incèrto) | → 
4fóscoams (negatìvo, trìste) | → 
fosforàrevtr | tratà col fòsforoprf* [=] 
1fosforàtoams/vppms | tratàt col 

fòsforoprf* [tratàd col fòsforo] 
2fosforàtoams (contenènte fòsforo, 

cmbinàto col fòsforo) | contenènt(e) 
ol fòsforoprf* [=], combinàt col 
fòsforoprf* [combinàd col fòsforo] 

fosforeggɨàrevintr | èss 
fosforescènteprf* [ès fosforešènte] 

fosforeggɨàtovppms | èss stacc/istàcc 
fosforescènteprf* [ès stadį 
fosforešènte ‹› èsistàdį fosforešènte] 

fosforemìasfs | concentrassiù de sài de 
fòsforo in del sanghprf* /-c/ 
[concentrasjú de saį de fòsforo indel 
saŋg] 

1fosforescènteagtv (che preṣènta 
fosforescènza; rilucènte, 
scintillànte) | fosforescènt(e)°* 
(ita)(lad) [fosforešènt(e)] 
CA: fusfurescènt [fusfurešènt] 

2fosforescènteagtv (brillànte, vivàce: di 
qụalcùno) | → 

1fosforescènzasfs (proprịetà di 
eméttere lùce) | fosforescènsa°* 
(ita)(lad) [fosforešènsa], 
fosforessènsa°* (ita)(lad) 
[fosforesènsa] 

2fosforescènzasfs (brillìo, scintillìo) | 
→ 

3fosforescènzesfp (baglɨòri) | → 
fòsforosms (sos) | fòsforo° (ita) [=], 

fòsfor* [=] 
BS: fòsfor(o) [=] 

fòssasfs | fòssa [fòsa], fòpa [=], laca [=] 
BS: fòssa [fòsȧ] 
-sséttasfs | fopèta [=], fopèlsms [=], 
fopelìsms [fopelí] 
- bịològicalcst →(pózzo néro) 
- comùnelcst | fòssa comune° (ita) 
[fòsa comune], fòssa cümü* [fòsa 
cümű] 

fossàccɨosms →(spioncèllo) 
+fossatèllosms (pìccolo fòsso) | 

fossadèl [fosadèl], fossadelì 
[fosadelí] 
BS: fossadèl [fosadèl] 

1fossàtosms (lùṇgo fòsso) | fossàt 
[fosàt] 

2fossàtosms (grànde fòssa scavàta 
intórno alle fortificazịóni) | fossàt* 
[fosàt] 

fosséttasfs (pìccola fòssa) | fopèta [=], 
fopèlsms [=], fopelìsms [fopelí] 

1fòssileams/sms (repèrto/rèsto antìco) | 
fòssile° (ita) [fòsile] 

2fòssileams (3invecchịàto, superàto) | → 
3fòssilesms (persóna di idèe/mòde 

superàte) →(2parruccóne) 
fossilìferoams | che l’conté/contègn° di 

fòssiliprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn di fòsili] 

fossiliẓẓàrevtr | fossilisà°* (ita)(lad) 
[fosilixà] 

fossiliẓẓàrsivpi | fossilisàs°* (ita)(lad) 
[fosilixàs] 

fossiliẓẓàtoams/vppms | fossilisàt°* 
(ita)(lad) [fosilixàd] 

fossiliẓẓazịónesfs | fossilisassiù°* 
(ita)(lad) [fosilixasjú] 

1fòssosms (lùṇga fòssa adibìta allo 
scólo delle àcqụe) | fòss [fòs], fossàt 
[fosàt] 
BS: fòs [=], fossàt [fosàt] 
-ssatèllosms | fossadèl [fosadèl], 
fossadelì [fosadelí] 
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BS: fossadèl [fosadèl] 
2fòssosms (2fossàto) | → 
3fòssosms (spioncèllo) | → 
fossóresms (becchìno, necròforo) | → 

+-asfs | → 
fòtosfs | fóto°* [=] 

BS: fóto [=] 
- ricòrdolcst | fóto ricòrdo° (ita) [=], 
fóto regórdo* [=] 
- tèsseralcst | fóto tèssera°* (ita) [fóto 
tèsera] 

1fotoamatóresms (persóna 
appassịonàta di fotografìa) | ü/chèl 
che l’è infolarmàt/passiunàt/sfidegàt 
de fotografìaprf* [ű’/chèl che‘l è 
infolarmàd/pasjunàd/sfidegàd de 
fotografíą], ü/chèl che l’gh’à la 
passiù de la fotografìaprf* [ű’/chèl 
che‘l g’à la pasjú dela fotografíą], 
fotògrafo diletàntprf* [=], 
fotoamatùr°* (ita) [fotoamatúr] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che l’è 
infolarmada/passiunada/sfidegada 
de fotografìaprf* [őna/chèla/persuna 
che‘l’è 
infolarmada/pasjunada/sfidegada de 
fotografíą], öna/chèla/persuna che la 
gh’à la passiù de la fotografìaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la g’à la 
pasjú dela fotografíą], fotògrafa 
diletàntprf* [=], fotoamatrice° (ita) 
[=], fotoamatrìss* [fotoamatrís], 
fotoamatura* [fotoąmatura] 

2fotoamatóresms (fotògrafo dilettànte) 
| fotògrafo diletàntprf* [=], 
fotoamatùr°* (ita) [fotoamatúr] 
-trìcesfs | fotògrafa 
diletànt/diletantaprf* [=], 
fotoamatrice° (ita) [fotoąmatrice], 
fotoamatura* [fotoąmatura] 

fotocàmerasfs | fotocàmera° (ita) [=], 
màchina fotogràfica° (ita) [=], 
màchina fotogràfega* [=] 

fotocèllulasfs | fotocèlüla* (ita) [=] 
fotocolorsmsi (ita) /fotocòlor/ | ← 
fotocolóresms →(fotocolor) 
fotocompórrevtr | fotocomponì°* 

(IIIb) (ita) [fotocomponí] 
fotocompoṣitóresms | 

fotocomposidùr°* (ita) 
[fotocompoxidúr], fotocompositùr°* 
(ita) [fotocompoxitúr] 
-trìcesfs | fotocomposidura* 
[fotocompoxidura], 
fotocompositura* [fotocompoxitura] 

fotocompoṣitrìcesfs (tec) (màcchina) | 
fotocompositrice° (ita) 
[fotocompoxitrice], 
fotocompositrìss* [fotocompoxitrís], 
màchina per fà i fotocomposissiùprf* 
[màchina per fà i fotocompoxisjú] 

fotocompoṣizịónesfs | 
fotocomposissiù°* (ita) 
[fotocompoxisjú] 

fotocompóstoams/vppms | 
fotocomponìt°* (ita) [fotocomponíd] 

fotocòpịasfs | fotocòpia°* (ita)(lad) 
[foocòpja] 

fotocopịàrevtr | fotocopià°* (ita) 
[fotocopjà] 
BS: fotocopià [fotocopjà] 

fotocopịàtoams/vppms | fotocopiàt°* (ita) 
[fotocopjàd] 
BS: fotocopiàt [fotocopjàd] 

fotocopịatóresms →(fotocopịatrìce) 
fotocopịatrìcesfs (tec) (màcchina) | 

fotocopiatrice° (ita) [fotocopjatrice], 
fotocopiatrìss* [fotocopjatrís], 
màchina per fà i fotocòpieprf* 
[màchina per fà i fotocòpje] 

fotocopịatùrasfs | fotocopiadüra°* (ita) 
[fotocopjadűra] 

fotocrònacasfs →(fotoreportage) 
fotocronìstasttv →(fotoreporter) 
fotodìodosms (tec) | fotodìodo° (ita) 

[fotodiǫdo] 
fotoelettricitàsfsi | fotoeletricità° (ita) 

[=] 
fotoelèttricoams | de la 

fotoeletricitàlcge* [dela 
fotoeletricità], fotoelètrech* 
[fotoęlètreg] 

fotoelettrònicasfs | fotoeletrònica° (ita) 
[=] 

fotoelettrònicoams | de la 
fotoeletrònicalcge* [dela 
fotoeletrònica], fotoeletrònech* 
[fotoęletròneg] 

fotofinishsmsi →(photo finish) 
fotofìtsmsi →(fotokit) 
fotogeneratóreams/sms | 

fotogeneradùr°* (ita) 
[fotogeneradúr] 

fotogenìasfs →(fotogenicità) 
fotogenenticaménteavb | in manéra 

fotogènica° (ita) [=], dal punto de 
(v)ésta/vista fotogènico* [dal punto 
de vésta/vista fotogènico] 

fotogenicitàsfsi →(l’èssere fotogènico) 
fotogènicoams | fotogènico° (ita) [=], 

fotogènech* [fotogèneg] 
1fotògenoams (provocàto dalla lùce) | 

caösàt/caüsàt/provocàt de la 
lüce/lüsprf* 
[caöxàd/caüxàd/provocàd dela 
lűce/lűx] 

2fotògenoams (che emétte lùce, 
fosforescènte) | che 
l’emana/fà/rilassa lüce/lüsprf* [che‘l 
emana/fa/rilasa lűce/lűx], → 

fotogɨornàlesms | fotogiornàl°* (ita) 
[fotoǧornàl] 

fotogɨornalìstasttv | fotogiornalista°* 
(ita) [fotoǧornalista], 
fotogiurnalista°* (ita) 
[fotoǧurnalista], fotogiornalésta* 
[fotoǧornalésta], fotogiurnalésta* 
[fotoǧurnalésta] 

1fotografàrevtr (riprèndere 
un’immàgine con una màcchina 
fotogràfica) | fotografà (ita) [=] 

2fotografàrevtr 
(descrìvere/rappreṣentàre con 
preciṣịóne e fedeltà) | fotografà°* 
(ita) [=], descrìv/rapresentà con 
precisiù e fedeltàprf* 
[descrív/raprexentà con precixjú e 
fedeltà] 

3fotografàrevtr (fissàre/imprìmere 
nella memòrịa) | fotografà°* (ita) 
[=], fissà/impremì in de la 
memòriaprf* [fisà/impremí indela 
memòrja], mèt/metì in del cóprf* 
[mèt/metí indel có], scolpì (IIIa) 
[scolpí], sculpì° (IIIa) [sculpí] 

+fotografàrsivpi | fotografàs* (ita) [=] 
1fotografàtoams/vppms (ripréso 

un’immàgine con una màcchina 
fotogràfica) | fotografàt (ita) 
[fotografàd] 

2fotografàtoams/vppms 
(descrìtto/rappreṣentàto con 
preciṣịóne e fedeltà) | fotografàt°* 
(ita) [fotografàd], 
descriìt/rapresentàt con precisiù e 
fedeltàprf* [descrivíd/raprexentàd 
con precixjú e fedeltà] 

3fotografàtoams/vppms (fissàto/imprèsso 
nella ménte/memòrịa) | fotografàt°* 
(ita) [fotografàd], fissàt/impremìt in 
de la memòriaprf* [fisàd/impremíd 
indela memòrja], metìt in del cóprf* 
[metíd indel có], scolpìt [scolpíd], 
sculpìt° [sculpíd] 

1fotografìasfs (procediménto 
fotochìmico per riprodùrre 
immàgini; l’immàgine così ottenùta) 
| fotografìa (ita) [fotografíą], 
frotograféa* [fotograféą], 
someansa° [=], sömeansa° [=] 
BS: fotografìa [fotografíȧ] 

2fotografìasfs 
(descrizịóne/rappreṣentazịóne 
fedéle, precìṣa ed efficàce) | 
fotografìa°* (ita) [fotografíą], 
frotograféa* [fotograféą] 

3fotografìasfs (persóna che assomìglɨa 
moltìssimo a un’àltra) | fotografìa°* 
(ita) [fotografíą], frotograféa* 
[fotograféą] 

1fotograficaménteavb (medịànte la 
fotografìa) | mediante la fotografìa* 
[medjante la fotografíą], per mès(o) 
de la fotografìa* [per mèx(o) dela 
fotografíą], co la fotografìa* [cola 
fotografíą], a traèrs/treèrs la 
fotografìa* [atravèrs/atrevèrs la 
fotografíą] 

2fotograficaménteavb (con assolùta 
fedeltà al modèllo) | con assolüda 
fedeltà al modèl* [con asolűda 
fedeltà al modèl] 
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fotogràficoams | de la fotografìalcge* 
[dela fotografíą], fotogràfech* 
[fotografeg] 
BS: fotogràfic [fotografic] 

fotògrafosms | fotògrafo° (ita) [=], 
fotògraf* [=] 
BS: fotògrafo [=] 
- ambulàntelcst | fotògrafo che 
l’va/và atùren/intùren a fà i 
fotografìeprf* [fotògrafo che‘l va 
aturen/inturen a fà i fotografíę], 
fotògrafo che l’va/và ‘n gir(o) a fà i 
fotografìeprf* [fotògrafo che‘l va ‘n 
gir(o) a fà i fotografíę] 
-asfs | fotògrafa* [=] 
BS: fotògrafa* [fotògrafȧ] 

fotogràmmasms | fotograma°* 
(ita)(lad) [=] 

fotogrammetrìasfs | fotogrametrìa° 
(ita) [fotogrametríą], fotogrametréa* 
[fotogrametréą] 

fotogrammètricoams | de la 
fotogrametrìalcge* [dela 
fotogrametríą], fotogramétrech* 
[fotograméteg] 

fotoinciṣịónesfs | fotoincisiù°* (ita) 
[fotoincixjú] 

fotoinciṣóresms | fotoincisùr°* (ita) 
[fotoincixúr] 
+-asfs | fotoincisura* [fotoincixura] 

fotokitsmsi (ing)(ita) /fòtochit/ 
/fotochít/ | ← /fótochit/ /fotochít/ 

fotolaboratòrịosms | fotolaboratòre°* 
(ita) [=], laboratòre fotogràfechprf* 
[laboratòre fotografeg] 

fotomeccànicasfs | fotomecànica° (ita) 
[=], fotomecànega* [=] 

fotomeccanicaménteavb | mediante ü 
procedimènt mecànech* [medjante 
ü’ procedimènt mecaneg], per 
mès(o) d’ü procedimènt mecànech* 
[per mèx(o) d’ü’ procedimènt 
mecaneg], con d’ü procedimènt 
mecànech* [condü’ procedimènt 
mecaneg], a traèrs/treèrs ü 
procedimènt mecànech* 
[atravèrs/atrevèrs ü’ procedimènt 
mecaneg] 

fotomeccànicoams | de la 
fotomecànicalcge* [dela 
fotomecànica], fotomecànech* 
[fotomecaneg] 

fotometrìasfs | fotometrìa° (ita) 
[fotometríą], fotometréa* 
[fotometréą] 

fotometricaménteavb | mediante la 
fotometrìa* [medjante la 
fotometríą], per mès(o) de la 
fotometrìa* [per mèx(o) dela 
fotometríą], co la fotometrìa* [cola 
fotometríą], a traèrs/treèrs la 
fotometrìa* [atravèrs/atrevèrs la 
fotometríą] 

fotomètricoams | fotométrico° (ita) [=], 
fotométrech* [fotométreg], de la 
fotometrìalcge* [dela fotometríą] 

fotòmetrosms (tec) | fotòmetro° (ita) 
[=], fotòmeter* [=] 

fotomodèllosfs | fotomodèl°* (ita) [=] 
-asfs | fotomodèla°* [=] 

fotomontàggɨosms | fotomontagio° (ita) 
[fotomontaǧo], fotomontàs* 
[fotomontàx] 

fotónesms | fotóne° (ita) [=], fotù* 
[fotú], futù* [futú] 

fotònicoams | di fotónilcge* [=], di 
fotù/futùlcge* [di fotú/futú], 
fotònico° (ita) [=], fotònech* 
[fotòneg] 

fotonucleàreagtv | fotonücleàr°* (ita) 
[=] 

fotoperìodosms | fotoperìodo°* (ita) 
[fotoperiǫdo] 

fotoreazịónesfs | fotoreassiù°* (ita) 
[fotoreąsjú] 

fotoreportagesmsi (fra)(ita) /fòto 
ȓǝpoȓtàž/ | ← /fóto reportàž/, 
reportage fotogàfechprf* [reportage 
fotografeg], fotocrònaca°* (ita) [=] 

fotoreportersfsi/smsi (ing)(ita) /fòto 
ripǒtǝ(r)/ | ← /fóto repòrter/, 
fotocronista°* (ita) [=] 

fotoriproduttóresms | fotoriprodütùr°* 
(ita) [fotoriprodütúr] 

fotoriproduzịónesfs | 
fonoriprodüssiù°* (ita) 
[fonoriprodüsjú] 

fotoromànẓosms | fotoromàns°* (ita) 
[fotoromànx] 
BS: fotoromàns [fotoromànx] 

fotosafàrismsi | safari fotogàfechprf* 
[safari fotografeg], fotosafari° (ita) 
[=] 

fotosensìbileagtv | fotosensìbel°* (ita) 
[fotosensibel] 

fotosensibilitàsfsi | fotosensibilità° (ita) 
[=], fotosensebeletà* [=] 

fotoservìzịosms →(fotoreportage) 
fotosìnteṣisfsi (reazịóne chìmica) | 

fotosìntesi°* (ita) [fotosíntexi] 
fotosintèticoams | de la fotosìntesilcge* 

[dela fotosíntexi], fotosintético° (ita) 
[=], fotosintétech* [fotosintéteg] 

fotostàticoams | fotostàtico° (ita) [=], 
fotostàtech* [fotostateg] 

fotosùbsfsi/smsi | fotosùb° (ita) 
[fotosúb], fotògrafo sub* [=], 
fotògrafa sub* [=] 

fototècasfs | fototéca°* (ita) [=] 
fototerapìasfs | fototerapìa° (ita) 

[fototerapíą], fototerapéa* 
[fototerapéą], terapìa che la 
dórva/dóvra/üsa la radiassiù de la 
lüce/lüsprf* [terapíą che la 
dórva/dóvra/űxa la radjasjú dela 
lűce/lűx], terapìa/cüra basada sö la 
radiassiù de la lüce/lüsprf* 

[terapíą/cűra baxada söla radjasjú 
dela lűce/lűx] 

fototèsserasfs | fototèssera°* (ita) 
[fototèsera] 

1fóttasfs (ràbbịa, stìzza) | → 
2fóttasfs (èssere rabbịóso) | → 
3fóttasfs (erróre, fesserìa, spropòṣito) | 

→ 
4fóttasfs (pretèsto, scùṣa) | → 
1fótterevtr (2chịavàre, 1scopàre) | → 
2fótterevintr (avére rappòrti sessuàli, 

fàre l’amóre) | → 
3fótterevtr (danneggɨàre/rovinàre 

qụalcùno; 1imbroglɨàre, 1iṇgannàre) | 
→, incülà° [iŋcülà] 

4fótterevtr (fregàre, rubàre) | →, 
incülà° [iŋcülà], ciolà° [čolà], ciulà° 
[čulà], ciaà° [cjavà] 

1fóttersenevvb (fregàrsene, 
infischịàrsene) | → 

2fóttersenevvb (fregàrsi) | → 
1fóttersivpi (fregàrsene) | → 
2fóttersivpi (procuràrsi dànno) | 

incülàs° [iŋcülàs] 
1fottìosms (grànde qụantità) | → 

> un fottìolcav →(2mólto) 
2fottìosms (chịàsso insopportàbile, 

fracàsso) | ciàss/bordèl 
insoportàbelprf* [čas/bordèl 
insoportabel], → 

1fottùtovppms (2chịavàto, 1scopàto) | → 
2fóttùtovppms (avùto rappòrti sessuàli, 

fàtto l’amóre) | → 
3fóttùtovppms (danneggɨàto/1rovinàto 

qụalcùno; 1imbroglɨàto, 1iṇgannàto) 
| →, incülàt° [iŋcülàd] 

4fóttùtovppms (fregàto, rubàto) | →, 
incülàt° [iŋcülàd], ciolàt° [čolàd], 
ciulàt° [čulàd], ciaàt° [cjavàd] 

5fottùtovppms (fregàto, non curàto) | 
impipàt* [impipàd], infutàt [infutàd] 

6fottùtovppms (procuràto dànno) | 
incülàt° [iŋcülàd] 

7fottùtoams (finìto, perdùto/pèrso, 
sconfìtto) | → 

8fottùtoams (dannàto, 3maledétto: 
epìteto ingɨurịóso) | futüdo [futűdo] 

foulardsmsi (fra) /fulǎȓ/ | ← /fulàr/ 
BS: ← /folàr/ 

foularìnosms (ita) /fularíno/ | fularì°* 
(ita) [fularí] 

foxhoundsmsi (ing) /fåcshaφnd/ (nat) | 
← /foşşàųnd/ 

fox terrierlcst (ing) fåcs térjǝ(r)/ (nat) | 
← /fòş tèrjer/ 

fox-trotsmsi (ing) fåcstrαt/ (nat) | ← 
/foştròt/ 

foyersmsi (fra) /fyajé/ | ← 
1fraprep (tra) | → 
2frasmsi (fràte) | → 
fracsmsi (fra) /fȓac/ | ← /frac/, frach 

[frac], gépa [=], marsina [=], 
(v)elada [velada] 
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fracassaméntosms | sfracassada 
[sfracasada] 

fracassàrevtr | sfracassà [sfracasà], 
sfrecassà [sfrecasà], fracà [=] 
BS: sfracassà [sfracasà], smacarà 
[xmacarà] 

fracassàrsivpi/vpt | sfracassàs* 
[sfracasàs], sfrecassàs [sfrecasàs], 
fracàs [=] 
BS: sfracassàs [sfracasàs], smacaràs 
[xmacaràs] 

1fracassàtoams/vppms | sfracassàt 
[sfracasàd], sfrecassàt [sfrecasàd], 
fracàt [fracàd] 
BS: sfracassàt [sfracasàd], smacaràt 
[xmacaràd] 

2fracassàtoams (irrimedịabilménte 
rótto) →(sfascɨàto) 

3fracassàtoams (fiṣicaménte e 
psichicaménte stàṇco) →(2eṣàusto) 

fracassatóreams/sms | sfracassadùr* 
[sfracasadúr] 
-trìceafs/sfs | sfracassadura* 
[sfracasadura] 

fracassatùrasfs | sfracassadüra* 
[sfracasadűra] 

1fracassìosms (fracassaménto) | → 
2fracassìosms (rovinìo) | → 
3fracassìosms (diṣórdine caòtico) | 

desùrden/disùrden pié de càosprf* 
[dexurden/dixurden pjé de caǫs] 

4fracassìosms (fracàsso insistènte e 
fastidịóso) | (→fracàsso) insistènt e 
fastidiùs/fastödiùsprf* [(→fracàsso) 
insistènt e fastidjúx/fastödjúx], 
(→fracàsso) piö fenìt/finìt e 
fastidiùs/fastödiùsprf* [(→fracàsso) 
pjő feníd/finíd e fastidjúx/fastödjúx] 

5fracassìosms (1chịàsso) | → 
1fracàssosms (fragóre di còse che 

vànno in frantùmi; rumóre vịolènto 
e assordànte) | fracàss [fracàs], 
frecàss [frecàs], bordèl [=], 
bordelére [=], sfrecassamét 
[sfrecasamét], steremotadasfs [=] 
BS: fracàs [=] 

2fracàssosms (confuṣịóne) | → 
3fracàssosms (grànde qụantità) | → 
1fracassónesms (persóna 

maldèstra/vịolènta che fracàssa 
spésso oggètti) | ü 
malpràtech/violènt che l’isfracassa 
de spèss 
cóse/cósse/ròbe/laùr/ogèccprf* [ű’ 
malprateg/vjolènt che‘l sfracasa 
despès cóxe/cóse/ròbe/lavúr/ogètį ‹› 
ű’ malprateg/vjolènt che‘lisfracasa 
despès cóxe/cóse/ròbe/lavúr/ogètį], 
sfracassù°* (ita) [sfracasú] 
-asfs | öna/persuna 
malpràtega/violènta che la sfracassa 
de spèss 
cóse/cósse/ròbe/laùr/ogèccprf* 
[őna/persuna malpràtega/vjolènta 

che‘la sfracasa despès 
cóxe/cóse/ròbe/lavúr/ogètį], 
sfracassuna°* (ita) [sfracasuna] 

2fracassónesms (persóna 
maldèstra/vịolènta che pròvoca 
continuaménte dànni) | ü 
malpràtech/violènt che 
l’fa/càösa/càüsa/próvoca 
(→continuaménte) dagnprf* [ű’ 
malprateg/vjolènt che‘l 
fa/caöxa/caüxa/próvoca 
(→continuaménte) daǧn/daįn], 
sfracassù°* (ita) [sfracasú] 
-asfs | öna/persuna 
malpràtega/violènta che la 
fa/càösa/càüsa/próvoca 
(→continuaménte) dagnprf* 
[őna/persuna malpràtega/vjolènta 
che‘la fa/caöxa/caüxa/próvoca 
(→continuaménte) daǧn/daįn], 
sfracassuna°* (ita) [sfracasuna] 

3fracassónesms (persóna 
chịassósa/rumorósa) | ü 
ciassùs/rümurùsprf* [ű’ 
časúx/rümurúx], sfracassù°* (ita) 
[sfracasú] 
-asfs | öna/persuna 
ciassusa/rümurusaprf* [őna/persuna 
časuxa/rümuruxa], sfracassuna°* 
(ita) [sfracasuna] 

fracassosaménteavb | con grand 
(→fracàsso)prf* [con grand 
(→fracàsso)], in manéra 
ciassusa/rümurusa féss/fiss* [in 
manéra časuxa/rümuruxa fés/fis] 

1fracassósoams (1chịassóso, rumoróso) 
| → 

2fracassósoams (3eṣuberànte, 
1turbolènto) | → 

1fràccosms (grànde qụantità) | → 
2fràccosms (2mólto, tantìssimo) | → 
fràcidoams →(fràdicɨo) 
fracidùmesms →(fradicɨùme) 
1fràdicɨoams (3bagnàto, 2intrìṣo, 

inzuppàto) | →, imbrombàt 
[imbrombàd] 
BS: ensöpàt [ensöpàd], sgossolét 
[xgosolét] 

2fràdicɨoams (2carịàto, 3carịàto, 
2gụàsto) | → 

3fràdicɨoams (3corrótto) | → 
4fràdicɨoams (ubriàco fràdicɨo) | → 
5fràdicɨoams (bagnatìssimo) | → 
6fràdicɨosms (3marcɨùme) | → 
7fràdicɨosms (faṇghìglɨa) | → 
1fradicɨùmesms (insịème di còse 

fràdice, mercɨùme) | marsa [=], 
marsaréa [marsaréą], marseréa 
[marseréą], matéria [matérja] 

2fradicɨùmesms (lụògo mólto ùmido) | 
löch ömed féss/fissprf* [lőg őmed 
fés/fis] 

3fradicɨùmesms (corruzịóne, 
immoralità) | → 

1fràgileagtv (fàcile a rómpersi) | 
sfraseams [sfraxe], sfràsiaafs [sfraxja], 
fràgelams [fragel], fràgelaafs [=] 

2fràgileagtv (di costituzịóne fìṣica 
débole, 1gràcile; cagɨonévole, 
delicàto) | de complessiù débolaprf* 
[de complesjú débola], gràcel 
[gracel], → 
BS: lizimbrì [liximbrí], dizembrì 
[dixembrí] 

3fràgileagtv (mólto nervóso) | nervùs 
(→2mólto)prf* [nervúx (→2mólto)], 
nervusù* [nervuxú] 

4fràgileagtv (arrendévole, débole) | → 
5fràgileagtv (iṇconsistènte, débole) | → 
1fragilitàsfsi (l’èssere fàcile a rómpersi; 

instabilità, precarịetà; pòca duttilità; 
maṇcànza di resistènza) | fragilità° 
(ita) [=], frageletà* [=] 

2fragilitàsfsi (debolézza di 
costituzịóne, cagɨonevolézza, 
maṇcànza di fermézza) | →, 
mancansa de fermèssalcop* 
[maŋcansa de fermèsa] 

3fragilitàsfsi (incertézza, iṇconsistènza) 
| → 

fragilménteavb | con fragilità* [=], 
debolmènt°* (ita)(lad) [=], 
debolmét°* (ita)(lad) [=] 

1fràgolasfs (nat) (ali) | fregùsms [fregú], 
freguna [=], magiöstra [maǧőstra], 
magiùstersms [maǧuster], 
magiüstersms [maǧűster], fràgola 
(ita) [=] 
BS: màola [maǫlȧ], fràgola 
[fràgolȧ], amfróla [amfrólȧ] 
-golìnasfs | fregunì [freguní] 
-golónesms | fregunù* [fregunú] 

2fràgolasfs (nat) (àlbero) | pianta de 
(→fràgole)prf [pjanta de (→fràgole)] 

3fràgolaagtv/smsi (colóre) | fràgola°* 
(ita) [=] 

fragolàịasfs →(fragoléto) 
fragolàịosms (venditóre di fràgole) | 

ü/chèl/òm che l’vènd i 
(→fràgole)prf* [ű’/chèl/òm che‘l 
vènd i (→fràgole)], (v)endidùr de 
(→fràgole)prf* [vendidúr 
(→fràgole)] 
-asfs | öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che la vènd i (→fràgole)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i (→fràgole)], 
(v)endidura de (→fràgole)prf* 
[vendidura (→fràgole)] 

fragolétosms | fregunéra [=] 
fragolicoltùrasfs | 

coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
(→fràgole)prf* [coltűra/coltivasjú de 
(→fràgole)] 

1fragolìnasfs (pìccola fràgola) | fregunì 
[freguní] 

2fragolìnasfs (ùva fràgola) | → 
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1fragolìnoams (che è sìmile alla 
fràgola) | che l’è cóme a la 
(→fràgola)lcco* [che‘l è cóme la 
(→fràgola)], che l’è compàgn a la 
(→fràgola)lcco* [che‘l è 
compàǧn/compàįn ala (→fràgola)], 
che l’è sìmel a la (→fràgola)lcco* 
[che‘l è simel ala (→fràgola)] 

2fragolìnosms (ali) | fragolino° (ita) [=], 
fragulì* [fragulí] 

3fragolìnosms (pagèllo fragolìno) | → 
fragolónesms (gròssa fràgola) | 

fregunù* [fregunú] 
1fragóresms (rumóre intènso e 

assordànte) | (→1rumóre) fórt/fòrt e 
insurdétprf* [(→1rumóre) fórt/fòrt e 
insurdét], strepitù [strepitú] 

2fragóresms (grànde interèsse, 
risonànza) | grànd interèssprf* [grand 
interès], → 

fragorosaménteavb | in manéra 
(→fragorósa)* [in manéra 
(→fragorósa)], con fórt/fòrt sóno e 
(→1rumóre)* [con fórt/fòrt sóno e 
(→1rumóre)] 

1fragorósoams (clamoróso) | → 
2fragorósoams (assordànte, rumoróso) | 

→ 
fragrànteagtv | che emana/fà/rilassa bù 

odùr/udúrprf* [che emana/fa/rilasa 
bu odúr/udúr], profömàt 
[profömàd], pröfömàt [pröfömàd] 

fragranteménteavb (in mòdo 
fragrànte) | in manéra che 
l’emana/fà/rilassa bù odùr/udúrprf* 
[in manéra che‘l emana/fa/rilasa bu 
odúr/udúr], in manéra 
profomada/pröfomadaprf* [=] 

fragrànzasfs | fragransa [=] 
fragràrevintr | mandà/emanà/fà/rilassà 

bù odùr/udúrprf* 
[mandà/emanà/fà/rilasà bu 
odúr/udúr], perfömà [=] 

fragràtovppms | 
mandàt/emanàt/facc/rilassàt bù 
odùr/udúrprf* 
[mandàd/emanàd/fadį/rilasàd bu 
odúr/udúr], perfömàt [perfömàd] 

fràileagtv →(fràle) 
fràinasfs →(farìna di gràno saracèno), 

→(gràno saracèno) 
fraintènderevtr | fraintènd /-t/ (IIa) [=], 

stratendì (IIIb) [stratendí] 
fraintèndersivpi | fraintèndes* 

[fraįntèndes], stratendìs* [stratendís] 
fraintendiméntosms | fraintendimét* 

[=], stratendimét* [=] 
1fraintésoams/vppms | fraintendìt 

[fraįntendíd], stratendìt [stratendíd] 
2fraintésosms (fraintendiménto 

malintéso) | → 
fràleagtv →(delicàto), →(1fràgile) 
fralézzasfs | frageletà* (ita) [=], 

(→fràgile) 

framassónesms →(framassóne) 
-asfs → 

framassonerìasfs →(massonerìa) 
framescolàrevtr →(frammescolàre) 
framétterevtr →(framméttere) 
frameẓẓàrevtr →(frammeẓẓàre) 
frameẓẓàtovppms →(frammeẓẓàto) 
framèẓẓosms →(frammèẓẓo) 
frammassónesms →(framassóne) 
frammassonerìasfs 

→(frammassonerìa) 
frammentàrevtr | 

divìd/diìd/dividì/diidì/ripartì in 
pìcole/pissène parcc definideprf* 
[divíd/dividí/ripartí in pícole/pisène 
partį definide] 

frammentarịaménteavb | in manéra 
(→frammetàrịa)prf* [in manéra 
(→frammetàrịa)] 

frammentarịetàsfsi | caràter 
(→frammetàrịo)prf* [carater 
(→frammetàrịo)], mancansa de 
ünitàlcop* [maŋcansa de ünità] 

1frammentàrịoams (formàto da 
framménti) | furmàt de 
ciapèi/tochèi/ciapelì/tochelìprf* 
[furmàd de 
čapèį/tochèį/čapelí/tochelí] 

2frammentàrịoams (iṇcomplèto) | → 
frammentàrsivpi (divìdersi/ridùrsi in 

framménti) | 
dividìs/diidìs/ripartìs/ridüses/ridüsìs/
redüsìs in 
ciapèi/tochèi/ciapelì/tochelìprf* 
[dividís/ripartís/ridűxes/ridüxís/redü
xís in čapèį/tochèį/čapelí/tochelí] 

1frammentàtovppms (divìṣo in pìccole 
pàrti definite) | dividìt/diidìt/ripartìt 
in pìcole/pissène parcc definideprf* 
[dividíd/ripartíd in pícole/pisène 
partį definide] 

2frammentàtovppms (divìṣo/ridótto in 
framménti) | 
dividìt/diidìt/ripartìt/ridüsìt/redüsìt 
in ciapèi/tochèi/ciapelì/tochelìprf* 
[dividíd/ripartíd/ridüxíd/redüxíd in 
čapèį/tochèį/čapelí/tochelí] 

2frammentàtoams (costituìto da 
framménti, lacunóso) | costitüìt de 
ciapèi/tochèi/ciapelì/tochelìprf* 
[costitüíd de 
čapèį/tochèį/čapelí/tochelí], → 

3frammentàtoams (che màṇca di 
continuità) | che l’manca de 
continüitàprf* [che maŋca de 
continÿità] 

frammentazịónesfs (il frammentàre/si) 
| → 

1framméntosms (2bràno, pàsso, 2pèzzo) 
| → 
BS: framènt [=], ciapèl [čapèl] 

2framméntosms (1pèzzo, pezzétto, 
pezzettìno) | → 

frammescolàrevtr →(frammischịàre) 

frammescolàrsivpir →(mescolàrsi), 
→(1confóndersi) 

frammescolàtovppms 
→(frammischịàto), →(3confùṣo) 

1framméssoams/vppms (frappósto, 
intrameẓẓàto) | → 

2framméssoams/vppms (1intromésso, 
2immischịàto) | → 

frammétterevtr →(frappórre), 
→(intrameẓẓàre) 

framméttersivpi →(1introméttersi), 
→(immischịàrsi) 

frammeẓẓàrevtr (2interpórre) | → 
frammeẓẓàtovppms (2interpósto) | → 
frammèẓẓoavb | intramès [intramèx], 

intermès [intermèx] 
frammischịàrevtr | mes-cià ‘nsèm(a)* 

[mescjà ‘nsèm(a)] 
1frammischịàrsivpi 

(mescolàrsi/mischịàrsi insịème, 
unìrsi) | mes-ciàs insèm(a)* 
[mescjàs insèm(a)], → 

2frammischịàrsivpi (immischịàrsi, 
1introméttersi) | → 

1frammischịàtovppms 
(mescolàto/mischịàto insịème, 
unìto) | mes-ciàt insèm(a)* [mescjàd 
insèm(a)], → 

2frammischịàtovppms (2immischịàto, 
1intromésso) | → 

frammìstoams →(mescolàto) 
1frànasfs (distàcco/cadùta di 

ròcce/tèrra lùṇgo terréni scoscési; la 
màssa di detrìti cadùta e raccòlta sul 
fóndo del pendìo; cavità che si 
fórma su un pendìo dópo/dòpo il 
distàcco della màssa) | frana [=], 
rinada [=], saàgia [savaǧa], dragùsms 
[dragú], regùsms [regú], réna [=] 
BS: frana [franȧ], dragùsms [dragú], 
làina [laįnȧ], réna [rénȧ] 
VG: dragùsms [dragú], dragada [=], 
roérsms [=] 

2frànasfs (cadùta di oggètti vàri) 
→(3cadùta) 

3frànasfs (cròllo, diṣàstro, rovìna) | → 
4frànasfs (persóna iṇcapàce) | ü 

incapasseprf* [ű’ iŋcapase], ü mia 
capasse/bùprf* [ű’ mią capase/bu], 
öna/persuna incapasseprf* 
[őna/persuna iŋcapase], öna/persuna 
mia capasse/bunaprf* [őna/persuna 
mią capase/buna] 

franàbileagtv | franàbel* [franabel], che 
l’pöl franàprf* [che‘l pől franà] 

franaméntosms →(il franàre) 
1franàrevintr (distaccàrsi e scivolàre: di 

màsse di ròcce/tèrra vèrso il bàsso di 
terréni scoscési) | franà [=], ragunà 
[=], regunà [=], rinà (zó) [rinà (xó)], 
(v)ègn/(v)egnì zó ü dragùprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní xó ü’ dragú] 
BS: franà [=], renà [=] 
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2franàrevintr (crollàre rovinosaménte) | 
crolà in manéra (→rovinósa)prf* 
[crolà in manéra (→rovinósa)] 

1franàtoams/vppms (distaccàto e 
scivolàto: di màsse di ròcce/tèrra 
vèrso il bàsso di terréni scoscési) | 
franàt [franàd], ragunàt [ragunàd], 
regunàt [regunàd], rinàt (zó) [rinàd 
(xó)], (v)egnìt zó ü dragùprf* [veǧníd 
xó ü’ dragú ‹› veǧníxxó ü’ dragú] 
BS: franàt [franàd], renàt [renàd] 

2franàtoams/vppms (crollàto 
rovinosaménte) | crolàt in manéra 
(→rovinósa)prf* [crolàd in manéra 
(→rovinósa)] 

fraṇcaménteavb | francamènt 
[fraŋcamènt], francamét* 
[fraŋcamét] 

1fraṇcàrevtr (fissàre) | francà* [fraŋcà] 
2fraṇcàrevtr (liberàre) | → 
1fraṇcàtoams/vppms (fissàto) | francàt* 

[fraŋcàd] 
2fraṇcàtoams/vppms (liberàto) | → 
fraṇcatùrasfs | francassiù [fraŋcasjú] 
francescanaménteavb | segónd la 

Régola de San Fransèsch* [segónd 
la Régola de San’ Fransèsc], con 
spéret/spìret francescà/fransescà* 
[con spéret/spiret 
francescà/fransescà] 

francescanéṣimosms | 
francescanésimo° (ita) 
[francescanéximo], fransescanésem* 
[fransescanéxem] 

francescànoams/sms | francescà° (ita) 
[=], fransescà* [=] 
-aafs/sfs | francescana° (ita) [=], 
fransescana* [=] 

1francéṣeagtv/sttv 
(abitànte/caràttere/natìvo) | 
francésams/sms [francéx], fransésams/sms 
[franséx], tranzalpì°* (ita) 
[tranxalpí], francésaafs/sfs* 
[francéxa], fransésaafs/sfs* [franséxa], 
tranzalpina°* (ita) [tranxalpina] 

2francéṣeagtv/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
francés [francéx], fransés [franséx], 
lèngua francésa/fransésaprf* [lèŋgya 
francéxa/franséxa] 

3francéṣeagtv 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | francés 
[francéx], fransés [franséx] 

franceṣeménteavb | in francés/fransés* 
[in francéx/franséx], a la manéra di 
francés/fransés* [ala manéra di 
francéx/franséx] 

franceṣìṣmosms | francesismo° (ita) 
[francexixmo], francesésem* 
[francexéxem], fransesésem* 
[fransexéxem], paròla 
francésa/fransésaprf* [paròla 
francésa/franséxa] 

franceṣìstasttv | francesista° (ita) 
[francexista], francesésta* 

[francexésta], fransesésta* 
[fransexésta] 

franceṣiẓẓàrevtr | francesisà°* (ita) 
[francexixà], fransesisà°* (ita) 
[fransexixà], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
francés/fransésprf* [fà 
deventà/diventà francéx/franséx] 

franceṣiẓẓàrsivpi | francesisàs°* (ita) 
[francexixàs], fransesisàs°* (ita) 
[fransexixàs], deentà/dientà/dïentà2^ 
francés/fransésprf* [deventà/diventà 
francéx/franséx] 

franceṣiẓẓàtoams/vppms | francesisàt°* 
(ita) [francexixàd], fransesisàt°* 
(ita) [fransexixàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
francés/fransésprf* [fadį 
deventà/diventà francéx/franséx], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
francés/fransésprf* 
[deventàd/diventàd francéx/franséx] 

franceṣiẓẓazịónesfs | francesisassiù°* 
(ita) [francexixasjú], 
fransesisassiù°* (ita) [fransexixasjú] 

1fraṇcheggɨàrevtr (iṇcoraggɨàre) | → 
2fraṇcheggɨàrevtr (rèndere 

fòrte/sicùro) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
fórt/fòrt/sigürprf* [fà deventà/diventà 
fórt/fòrt/sigür] 

1fraṇcheggɨàtoams/vppms (iṇcoraggɨàto) | 
→ 

2fraṇcheggɨàtoams/vppms (réso 
fòrte/sicùro) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
fórt/fòrt/sigürprf* [fadį 
deventà/diventà fórt/fòrt/sigür] 

fraṇchézzasfs | franchèssa [fraŋchèsa] 
fraṇchìgɨasfs | franchigia° (ita) 

[fraŋchiǧa] 
franchisingsmsi (ing) /frȁnčaįṡiŋ/ | ← 

/frančàįs̒iŋg/ 
franchisorsfsi/smsi (ing) /frȁnčaįṡǝ(r)/ | 

← /frančàįs̒er/ 
Fràncɨasfs (geo) | Francia°* [Franča], 

Fransa°* [=] 
francìgenoams/sms →(fràṇco), 

→(francéṣe) 
-aafs/sfs → 

1fràṇcoams (non soggètto a schịavitù 
polìtica o moràle; eṣènte da 
impoṣizịóne o sanzịóni, lìbero; non 
soggètto a tàsse/tribùti/dàzi/spése) | 
franch [fraŋc] 

2fràṇcoams (che pàrla o si compòrta in 
mòdo schịétto/schịètto e sincèro; 
che rivéla fraṇchézza/sincerità; 
sicùro di sé, diṣinvòlto, 5decìṣo, 
2risolùto) | franch [fraŋc] 

3fràṇcoams (2sfaccɨàto, sfrontàto) | → 
4fràṇcosms (fraṇchìgɨa) | → 
5fràṇcosms (monéta) | franch [fraŋc] 

6fràṇcoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo, riferìto al 
pòpolo dei Fràṇchi) | franch°* (ita) 
[fraŋc] 
-aafs/sfs | franca°* (ita) [fraŋca] 

7fràṇcoams/sms (francéṣe) | → 
-aafs/sfs | → 

8fràṇcoavb (fraṇcaménte) | → 
1fraṇcobollàrevtr (2affraṇcàre) | →, 

aplicà/mèt/metì ol francobólprf* 
[aplicà/mèt/metí ol francoból] 

2fraṇcobollàrevtr (marcàre strétto) | 
marcà stréccprf* [marcà strétį] 

3fraṇcobollàrevtr (segụìre qụalcùno da 
vicìno) | stà dré a (v)ergüprf* [stà dré 
a vergű] 

1fraṇcobollàtoams/vppms (2affraṇcàto) | 
→, aplicàt/metìt ol francobólprf* 
[aplicàd/metíd ol francoból] 

2fraṇcobollàtoams/vppms (marcàto 
strétto) | marcàt istréccprf* [marcàd 
strétį ‹› marcàtistrétį] 

3fraṇcobollàtoams/vppms (segụìto 
qụalcùno da vicìno) | stacc dré a 
(v)ergüprf* [stadį dré a vergű] 

fraṇcobóllosms (postàle) | francoból 
[fraŋcoból] 
BS: ból [=] 

fraṇcofilìasfs | fórta/fòrta simpatéa e 
amirassiù per (töt) chèl che l’è 
francés/fransésprf* [fórta/fòrta 
simpatéą e amirasjú per (tőt) chèl 
che‘l è francéx/franséx] 

fraṇcòfiloams/sms | (ü/chèl) che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(→fraṇcofilìa)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(→fraṇcofilìa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(→fraṇcofilìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(→fraṇcofilìa)] 

fraṇcofobìasfs | aversiù e antipatìa per 
(töt) chèl che l’è francés/fransésprf* 
[aversjú e antipatíą per (tőt) chèl 
che‘l è francéx/franséx] 

fraṇcòfoboams/sms | (ü/chèl) che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa/di
móstra (→fraṇcofobìa)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa/dim
óstra (→fraṇcofobìa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
denòta/manifèsta/móstra/palésa/dim
óstra (→fraṇcofobìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa/dim
óstra (→fraṇcofobìa)] 

1fraṇcòfonoams (dóve si pàrla la lìṇgụa 
francéṣe) | indóe che la sa/se parla la 
lèngua francésa/fransésaprf* [indóve 
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che‘la sa/se parla la lèŋgya 
francéxa/franséxa] 

2fraṇcòfonoams/sms (che/chi pàrla la 
lìṇgụa francéṣe) | (ü/chèl) che l’parla 
la lèngua francésa/fransésaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l parla la lèŋgya 
francéxa/franséxa] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
parla la lèngua francésa/fransésaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la parla la 
lèŋgya francéxa/franséxa] 

fraṇcolìnosms (nat) | franculì [fraŋculí] 
1frangèntesms (circostànza/situazịóne 

diffìcile) | frangèntsfs [=], 
circostansa/sitöassiù/sitüassiù 
difìssela/difìcelaprf* 
[circostansa/sitq̈asjú/sitÿasjú 
difísela/difícela] 

2frangèntesms (ónda del màre che si 
frànge) →(1flùtto) 

1fràngerevtr (1rómpere, 1spezzàre) | 
frans/franzì* [franx/franxí], → 

2fràngerevtr (masticàre, mòrdere) | → 
3fràngerevtr (sprèmere nel frantóịo) | 

frans/franzì* [franx/franxí], 
spremì/ströcà/schissà in del 
tórcc/tórcol de l’öleprf* 
[spremí/ströcà/schisà indel 
tórč/tórcol del őle] 

4fràngerevtr (mitigàre, 1ṣmorzàre) | → 
5fràngerevtr (3infràngere, 3vịolàre) | → 
6fràngerevtr (fèndere, 2solcàre) | → 
7fràngerevtr (riflèttere, rifràngere) | → 
8fràngerevtr (pronuncɨàre/pronunzịàre 

in mòdo rótto e incèrto, eméttere 
fịevolménte) | pronüncià in manéra 
incèrta/insèrtaprf* [pronünčà in 
manéra incèrta/insèrta], rilassà con 
vus (→1fịòca)prf* [rilasà con vux 
(→1fịòca)], rilassà debolmèntprf* 
[rilasà debolmènt] 

9fràngerevintr (rómpersi 
spumeggɨàndo: di ónde) | 
frans/franzì* [franx/franxí] 

1fràngersivpi (frantumàrsi, 1rómpersi, 
1spezzàrsi) | frànses/franzìs* 
[franxes/franxís], → 

2fràngersivpi (rómpersi spumeggɨàndo: 
di ónde) | frànses/franzìs* 
[franxes/franxís] 

3fràngersivpi (rifràngersi) | → 
4fràngersivpi (èssere emésso in mòdo 

rótto e incèrto) | èss rilassàt in 
manéra incèrta/insèrtaprf* [ès rilasàd 
in manéra incèrta/insèrta] 

5fràngersivpi (interrómpersi, cessàre) | 
→ 

frangéttasfs | (s)franzèta°* 
[(s)franxèta] 

1fràngɨasfs (gụarnizịóne per càpi 
d’abbiglɨaménto/bịaṇcherìa/tènde/et
c.) | (s)franza [(s)franxa], sana [=] 

2fràngɨasfs (frangétta) | → 

3fràngɨasfs (aggɨùnta, 
comménto/commènto, frónẓolo, 
particolàre, qụisqụìglɨa) | → 

4fràngɨasfs (fazịóne, grùppo) | → 
frangɨàrevtr | ornà/feità/conturnà (sö) 

con di (s)franze/saneprf* 
[ornà/feįtà/conturnà (ső) con di 
(s)franxe/sane] 

1frangɨàrsivpi (assùmere la fórma di 
una fràngɨa) | ciapà la furma d’öna 
(s)franxa/sanaprf* [cjapà la furma 
d’öna (s)franxa/sana] 

2frangɨàrsivpi (divìdersi in frànge) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes in 
(s)franze/saneprf* [dividís/divides in 
(s)franxe/sane] 

1frangɨàtoams/vppms (ornàto/contornàto 
con frànge) | ornàt/feitàt/conturnàt 
(sö) con di (s)franze/saneprf* 
[ornàd/feįtàd/conturnàd (ső) con di 
(s)franxe/sane] 

2frangɨàtoams/vppms (assùnto la fórma di 
una fràngɨa) | ciapàt la furma d’öna 
(s)franxa/sanaprf* [cjapàd la furma 
d’öna (s)franxa/sana] 

3frangɨàtoams/vppms (divìṣo in frànge) | 
dividìt/diidìt in (s)franze/saneprf* 
[dividít in (s)franxe/sane] 

1frangɨatùrasfs (il fràngere/si) | → 
2frangɨatùrasfs (insịème di frànge, 

1fràngɨa) | complèss de 
(s)franze/saneprf* [complès de 
(s)franxe/sane], → 

frangìbileagtv | fracàbel* [fracabel], 
che s’pöl (→1rómpere)/fracàprf* [che 
s’pől (→1rómpere)/fracà], che l’pöl 
(v)èss (→1rótto)/fracàtprf* [che‘l pől 
ès (→1rótto)/fracàd ‹› che‘l pőlvès 
(→1rótto)/fracàd], fàssel/belfà a 
(→1rómpersi)/fracàsprf* [fasel/belfà 
a (→1rómpersi)/fracàs] 

frangibilitàsfsi →(l’èssere frangìbile) 
fràṇgolasfs (nat) | ↓ 

BS: empèrsec [=], lègn négherprf 
[lèǧn négher] 

franósoams | franùs* [franúx] 
frantènderevtr →(fraintèndere) 
frantésoams/sms/vppms →(fraintéso) 
1fràntoams/vppms (1rótto, 1spezzàto) | 

franzìt* [franxíd], → 
2fràntoams/vppms (masticàto, mòrso) | → 
3fràntoams/vppms (spremùto nel frantóịo) 

| franzìt* [franxíd], 
spremìt/ströcàt/schissàt in del 
tórcc/tórcol de l’öleprf* 
[spremíd/ströcàd/schisàd indel 
tórč/tórcol del őle] 

4fràntoams/vppms (mitigàto, 1ṣmorzàto) | 
→ 

5fràntoams/vppms (3infrànto, 3vịolàto) | 
→ 

6fràntoams/vppms (fendùto, 2solcàto) | → 
7fràntoams/vppms (1riflèsso/riflettùto, 

rifràtto) | → 

8fràntoams/vppms 
(pronuncɨàto/pronunzịàto in mòdo 
rótto e incèrto, emésso fịevolménte) 
| pronünciàt in manéra 
incèrta/insèrtaprf* [pronünčàd in 
manéra incèrta/insèrta], rilassàt con 
vus (→1fịòca)prf* [rilasàd con vux 
(→1fịòca)], rilassàt debolmèntprf* 
[rilasàd debolmènt] 

9fràntoams/vppms (rótto spumeggɨàndo: 
di ónde) | franzìt* [franxíd] 

10fràntoams/vppms (frantumàto, 6rótto, 
5spezzàto) | franzìt* [franxíd], → 

11fràntoams/vppms (rifràtto) | → 
12fràntoams/vppms (èssere stàto mésso in 

mòdo rótto e incèrto) | èss 
stacc/istàcc rilassàt in manéra 
incèrta/insèrtaprf* [ès stadį rilasàd in 
manéra incèrta/insèrta ‹› èsistàdį 
rilasàd in manéra incèrta/insèrta] 

13fràntoams/vppms (interrótto, cessàto) | 
→ 

1frantoịànoams (relatìvo al frantóịo) | 
del tórcc/tórcol de l’ölelcge* [del 
tórč/tórcol del őle] 

2frantoịànosms (chi è addétto al 
frantóịo) | 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto)
al tórcc/tórcol de l’öleprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) al tórč/tórcol del őle] 
+-asfs | 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) al tórcc/tórcol de l’öleprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) al tórč/tórcol del őle] 

3frantoịànosms (di qụalità di olìve 
gròsse e rìcche di òlịo) | de qualità 
de ölìe/ülìe gròsse e réche de öleprf* 
[de cyalità de ölive/ülive gròse e 
réche de őle] 

1frantóịosms (màcchina per la 
frangitùra delle olìve) | tórcc/tórcol 
de l’öleprf [tórč/tórcol del őle], 
tórcc/tórcol de l’öleprf* [tórč/tórcol 
del őle] 
BS: frantòi [frantòį], masnìna 
[maxninȧ] 

2frantóịosms (màcchina per la 
frantumazịóne) | màchina per la 
sfrantömassiùprf* [màchina per la 
sfrantömasjú] 

frantoìstasttv | 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
a la màchina per la sfrantömassiùprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) ala màchina per la sfrantömasjú], 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) a la màchina per la 
sfrantömassiùprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) ala màchina per la 
sfrantömasjú] 
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frantumàrevtr | sfrantömà [=], fà 
indà/andà in frasèle/pèss/tòchprf* [fà 
indà/andà in fraxèle/pès/tòc], mandà 
in frasèle/pèss/tòchprf* [mandà in 
fraxèle/pès/tòc] 
BS: frantömà [=], sbrisà [xbrixà], 
sfrazelà [sfraxelà], sfragelà [=] 

frantumàrsivpi | sfrantömàs [=], 
indà/andà in frasèle/pèss/tòchprf* 
[indà/andà in fraxèle/pès/tòc] 
BS: frantömàs [=], sbrisàs [xbrixàs], 
sfrazelàs [sfraxelàs], sfragelàs [=] 

frantumàtoams/vppms | sfrantömàt 
[sfrantömàd], facc indà/andà in 
frasèle/pèss/tòchprf* [fadį indà/andà 
in fraxèle/pès/tòc], mandàt in 
frasèle/pèss/tòchprf* [mandàd in 
fraxèle/pès/tòc], indàcc/andàcc in 
frasèle/pèss/tòchprf* [indàdį/andàdį 
in fraxèle/pès/tòc] 
BS: frantömàt [frantömàd], sbrisàt 
[xbrixàd], sfrazelàt [sfraxelàd], 
sfragelàt [sfragelàd] 

frantumazịónesfs | sfrantömassiù* 
[sfrantömasjú] 

frantùmesms | sfrantöm [sfrantőm] 
BS: sfrazèla [sfraxèlȧ], frantöm 
[frantőm] 

fràppasfs (ali) (2chịàcchịera) | → 
frappèsmsi (fra) /fȓappé/ (ali) | ← 

/frapè/ /frapé/ 
1frappórrevtr (méttere in mèẓẓo) | 

mèt/metì in mèsprf* [mèt/metí in 
mèx] 

2frappórrevtr (2interpórre) | → 
1frappórsivpi (méttersi in mèẓẓo) | 

mètes/metìs/troàs in mèsprf* 
[mètes/metís/trovàs in mèx] 

2frappórsivpi (1introméttersi) | → 
frappoṣizịónesfs (il frappórre/si) | → 
1frappóstoams/vppms (mésso in mèẓẓo) | 

metìt/troàt in mèsprf* [metíd/trovàd 
in mèx] 

2frappóstoams/vppms (2interpósto) | → 
3frappóstoams/vppms (1intromésso) | → 
frasàleagtv (relatìvo alla fràṣe) | de la 

fraselcge* [dela fraxe] 
frasàrịosms | frasare* [fraxare] 
1fràscasfs (ramoscèllo con fòglɨe, 

frónda) | frósca [=], boghèt [=] 
BS: frösca [frőscȧ], foaròcc 
[foąròč], smènsola [xmènsolȧ] 

2fràscasfs (bòsco dei bàchi da séta) | 
bósch di caalérprf* [bósc di cavalér] 

3fràscasfs (persóna 
frìvola/leggèra/leggịèra/leggɨèra) | ü 
banàlprf* [ű’ banàl], öna/persuna 
banàlprf* [őna/persuna banàl] 

4fràscasfs (caprìccɨo) | → 
5fràscasfs (cɨàncɨa, fròttola) | → 
6fràscasfs (frónẓolo) | → 
+7fràscasfs (osterìa in cùi l’òste vénde 

il vìno che prodùce) | frasca° [=] 

frascàmesms | quantità/complèss de 
frósche/boghèccprf* 
[cyantità/complès de 
frósche/boghètį] 

frascàtismsi (ali) | frascati°* (ita) [=] 
1frascàtosms (ripàro di fràsche) | ripàr 

de frósche/boghèccprf* [ripàr de 
frósche/boghètį] 

2frascàtosms (frascàme) | → 
1frascheggɨàrevintr (raccontàre 

fròttole) →(2sfrottolàre) 
2frascheggɨàrevintr (parlàre a vànvera) 

→(3anfanàre) 
3frascheggɨàrevintr (fruscɨàre, stormìre) 

| → 
1frascheggɨàtovppms (raccontàto 

fròttole) →(2sfrottolàto) 
2frascheggɨàtovppms (parlàto a vànvera) 

→(3anfanàto) 
3frascheggɨàtovppms (fruscɨàto, 

stormìto) | → 
fraschéggɨosms | römùr/rümùr de 

sfregamét de frósche/boghèccprf* 
[römúr/rümúr de sfregamét de 
frósche/boghètį], bisbile de 
frósche/boghèccprf* [bixbile de 
frósche/boghètį] 

frascherìasfs → 
fraschéttasfs (dònna 

leggèra/leggịèra/leggɨèra, 
capriccɨósa e frìvola) | fraschèta [=], 
lésca [=], ciribina [=] 

1frasconàịasfs (qụantità di còse inùtili) 
| quantità de cóse/cósse/ròbe 
inötele/inütele/ignöteleprf* [cyantità 
de cóxe/cóse/ròbe 
inőtele/inűtele/iǧnőtele], quantità de 
laùr inötei/inütei/ignöteiprf* [cyantità 
de lavúr inőteį/inűteį/iǧnòteį] 

2frasconàịasfs (qụantità di chịàcchịere 
vàne) | quantità de (→chịàcchịere) 
inötele/inütele/ignötele/banàiprf* 
[cyantità de (→chịàcchịere) 
inőtele/inűtele/iǧnőtele/banàį] 

3frasconàịasfs (insịème di ornaménti 
supèrflui) | complèss de 
ornamèncc/ornamécc 
söpèrflöi/süpèrflüiprf* [complès de 
ornamèntį/ornamétį 
söpèrflöį/süpèrflüį/süpèrflÿi] 

frascónesms (fastèllo di frósche da 
àrdere) | fass de frósche/boghècc de 
brüsàprf* [fàs de frósche/boghètį de 
brüxà] 

1frascùmesms (grànde qụantità di 
fràsche) | (→grànde qụantità) de 
frósche/boghèccprf* [(→grànde 
qụantità) de frósche/boghètį] 
BS: frösca [frőscȧ] 

2frascùmesms (ornaménto supèrfluo e 
artificɨóso/lezịóso) | 
ornamènt/ornamét 
söpèrflöo/süpèrflüo e 
afetàt/dolsòtprf* [ornamènt/ornamét 

söpèrflöǫ/süpèrflüǫ/süpèrflÿo e 
afetàd/dolsòt] 

fràṣesfs | frase (ita) [fraxe], espressiù* 
[espresjú] 

fraṣeggɨaméntosms →(il fraṣeggɨàre) 
fraṣéggɨosms | frasègio° (ita) [fraxèǧo], 

frasès* [fraxèx] 
fraṣeologìasfs | fraseologìa° (ita) 

[fraxeǫlogíą], fraseologé* 
[fraxeǫlogéą] 

fraṣeologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista (→fraṣeològico)* [dal 
punto de vésta/vista 
(→fraṣeològico)] 

fraṣeològicoams | fraseològico° (ita) 
[fraxeǫlògico], fraseològech* 
[fraxeǫlògeg], de la fraseologìalcge* 
[dela fraxeǫlogíą] 

frassinétosms | bósch de fràssenprf* 
[bósc de frasen] 

fràssinosms (nat) | fràssen [frasen] 
BS: fràssen [frasen], öda [ődȧ], 
ornèl [=], ösa [őxȧ] 

frastaglɨàmesms | quantità de 
cóse/cósse/ròbe 
minüte/pìcole/pissène/minüscoleprf* 
[cyantità de cóxe/cóse/ròbe 
minűde/pícole/pisène/minűscole], 
quantità de laùr 
minücc/pìcoi/pissègn/minüscoiprf* 
[cyantità de lavúr 
minűdį/picoį/pisèǧn/pisèįn/minűscoį
] 

frastaglɨaméntosms →(il 
frastaglɨàre/si) 

frastaglɨàrevtr | stretaià [stretajà], 
streteà* [=] 

frastaglɨàrsivpi | stretaiàs* [stretajàs], 
streteàs* [=] 

1frastaglɨàtovppms | stretaiàt [stretajàd], 
streteàt* [streteàd] 

2frastaglɨàtoams (che ha un bórdo/órlo 
ornàto con sporgènze e rientrànze; 
che preṣènta una successịóne di 
sporgènze e rientrànze irregolàri) | 
stretaiàt* [stretajàd], streteàt* 
[streteàd] 

1frastaglɨatùrasfs (frastaglɨaménto) | 
→ 

2frastaglɨatùrasfs (successịóne 
irregolàre di sporgènze e rientrànze) 
| fila/filéna/sequènsa/série de 
sporgènse e 
incài/rïentranse/rientranseprf* 
[fila/filéna/secyènsa/sérje de 
sporgènse e 
iŋcavi/rientranse/rjentranse] 

1frastàglɨosms (frastaglɨatùra) | → 
2frastàglɨosms (decorazịóne minùta e 

artificɨósa, ornaménto minùto e 
artificɨóso) | decorassiù 
minüda/pìcola/pissèna/minüscola e 
afetada/dolsòtaprf* [decorasjú 
minűda/pícola/pisèna/minűscola e 
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afetada/dolsòta], ornamènt/ornamét 
minüt/pìcol/pissèn/minüscol e 
afetàt/dolsòtprf* [ornamènt/ornamét 
minűd/picol/pisèn/minűscol e 
afetàd/dolsòt] 

frastaglɨùmesms | quantità de 
cóse/cósse/ròbe söpèrflöe/süpèrflüe 
e afetade/dolsòteprf* [cyantità de 
cóxe/cóse/ròbe 
söpèrflöę/süpèrflüę/süpèrflÿe e 
afetade/dolsòte], quantità de laùr 
söpèrflöi/süpèrflüi e 
afetàcc/dolsòccprf* [cyantità de lavúr 
söpèrflöį/süpèrflüį/süpèrflÿi e 
afetàdį/dolsòtį] 

fràsticoams →(fraṣàle) 
frastònosms →(frastụòno) 
frastornaméntosms →(il frastornàre), 

→(l’èssere frastornàto) 
frastornànteagtv (che prodùce 

distùrbo/fastìdịo) | che 
l’fà/prodüs/càösa/càüsa/próvoca 
(→distùrbo)/fastöde/fastideprf* 
[che‘l 
fa/prodűx/caöxa/caüxa/próvoca 
(→distùrbo)/fastőde/fastide] 

1frastornàrevtr (1confóndere, stordìre) 
| → 

2frastornàrevtr (2distràrre/1distòglɨere 
da un’azịóne, 2distràrre/1distòglɨere 
da un pensịèro) | destö/distö 
d’ön’assiùprf* [destő/distő 
d’ön’asjú], destö/distö d’ü pensérprf* 
[destő/distő d’ü’ pensér] 

1frastornàtoams/vppms (1confùṣo, 
1stordìto) | → 

2frastornàtoams/vppms 
(2distràtto/1distòlto da un’azịóne, 
2distràtto/1distòlto da un pensịèro) | 
destöìt/distöìt d’ön’assiùprf* 
[destőíd/distőíd d’ön’asjú], 
destöìt/distöìt d’ü pensérprf* 
[destőíd/distőíd d’ü’ pensér] 

3frastornàtoams (6confùṣo, 5stordìto) | 
→, dessenturìt [desenturíd] 
BS: embuldìt [embuldíd] 

frastornìosms | römùr/rümùr insistènt 
che l’fà/prodüs/càösa/càüsa/próvoca 
(→distùrbo)/fastöde/fastideprf* 
[römúr/rümúr insistènt che‘l 
fa/prodűx/caöxa/caüxa/próvoca 
(→distùrbo)/fastőde/fastide], 
römùr/rümùr piö fenìt/finìt che 
l’fà/prodüs/càösa/càüsa/próvoca 
(→distùrbo)/fastöde/fastideprf* 
[römúr/rümúr pjő feníd/finíd che‘l 
fa/prodűx/caöxa/caüxa/próvoca 
(→distùrbo)/fastőde/fastide] 

frastórnosms →(frastornaménto) 
1frastụònosms (rumóre intènso e 

confùṣo) | (→1rumóre) fórt/fòrt e 
confüsprf* [(→1rumóre) fórt/fòrt e 
confűx] 

2frastụònosms (baccàno, baraónda, 
3casìno, 1fracàsso, 1fragóre, 
2strèpito) | → 
BS: bordèl [=] 

fratàglɨasms (fraterìa, moltitùdine di 
fràti) | →, màssa/flòta de fràprf* 
[masa/flòta de fra’] 

fratàịoams/sms | (ü/chèl) che l’frequènta 
de spèss i convèncc di fràprf* 
[(ű’/chèl) che‘l frecyènta despès i 
convèntį di fra’] 
+-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
frequènta de spèss i convèncc di 
fràprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
frecyènta despès i convèntį di fra’] 

fratàzzosms →(frattàzzo) 
1fràtesms (3mèmbro di un órdine 

religɨóso) | frà [fra’] 
BS: fra’ [=], frat [=] 
-ticèllosms | fratì [fratí] 
-tìnosms | fratì [fratí] 
-tónesms | fratù [fratú], fratòt [=] 
- làicolcst | (frà) làech* [(fra’) laęc] 
- mendicàntelcst | frà sircòt [fra’ 
sircòt] 
BS: fra’ sercòt [=] 
- minórelcst →(francescàno) 
- predicatórelcst →(domenicàno) 

2fràtesms (fratèllo) | → 
fratellànzasfs | fradelansa°* (ita) [=] 
fratellàstrosms | fradèl (i)stórtprf [fradèl 

stórt ‹› fradèlistórt], fradelàster* 
[fradelaster] 
BS: fradelàster [fradelaster] 

fratellìnosms | fradelì [fradelí] 
fratèllosms | fradèl [=] 

BS: fradèl [=] 
TV: fredèl [=] 
> Grànde Fratèllolcst | Grande 
Fratèllo° /-ll-/ (ita) [=] 

1fratellónesms (grànde fratèllo) | 
fradelù* [fradelú] 

2fratellónesms (fràte) | → 
fraterìasfs | fraderéa* [fraderéą] 
1fraternaménteavb (amichevolménte) | 

→ 
2fraternaménteavb (con affètto 

fratèrno e benvolènza) | de fradèi* 
[de fradèį], cóme fradèi* [cóme 
fradèį], compàgn di fradèi* 
[compàǧn/compàįn di fradèį] 

fraternitàsfsi (amicìzịa, affètto 
fratèrno) | fraternità° (ita) [=], 
fraternetà* [=] 

fraterniẓẓàrevtr | fraternisà 
[fraternixà], fà 
amicìssia/amesséssiaprf* [fà 
amicisja/amesésja] 

fraterniẓẓàtoams/vppms | fraternisàt 
[fraternixàd], facc 
amicìssia/amesséssiaprf* [fadį 
amicisja/amesésja] 

1fratèrnoams (relatìvo a un fratèllo, 
relatìvo a dei fratèlli) | del fradèllcge* 
[=], de fradèilcge* [de fradèį] 

2fratèrnoams (mòsso/ispiràto da affètto 
profóndo/amóre/solidarịetà) | de 
fradèllcge* [=] 

fratescaménteavb | segónd ol 
spéret/spìret di frà* [segónd ol 
spéret/spiret di fra’], cóme frà* 
[cóme fra’], compàgn di frà* 
[compàǧn/compàįn di fra’] 

fratéscoams | de/di fràlcge* [de/di fra’] 
fraticèllosms (pìccolo fràte) | fratì 

[fratí] 
1fratìnoams (fratésco) | → 
2fratìnosms (pìccolo fràte; gɨóvane che 

si prepàra a diventàre fràte) | fratì 
[fratí] 

3fratìnoams (2corrịère pìccolo/gròsso, 
fischịóne) | → 

1fratónesms (grànde/gròsso fràte) | 
fratù [fratú], fratòt [=] 

2fratónesms (qụattròcchi) | → 
fratricìdaagtv/sttv | (ü/chèl/òm) che l’à 

(→1uccìṣo) ol/sò fradèlprf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l và (→1uccìṣo) 
ol/sò fradèl], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’à (→1uccìṣo) ol/sò fradèlprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’à (→1uccìṣo) ol/sò fradèl], 
(as)sasì/massadùr del (sò) fradèlprf* 
[(a)sasí/masadúr del (sò) fradèl], 
(as)sasina/massadura del (sò) 
fradèlprf* [(a)sasina/masadura del 
(sò) fradèl] 

fratricìdịosms | 
copamét/massamét/sasìnio del (sò) 
fradèlprf* [copamét/masamét/sasinjo 
del (sò) fradèl], 
copamét/massamét/sasìnio de la (sò) 
sorèlaprf* [copamét/masamét/sasinjo 
dela (sò) sorèla] 

1fràttasfs (rovéto, sterpàglɨa) | → 
2fràttasfs (cespùglɨo, sịèpe) | → 
frattàglɨesfp →(budèlla), →(1interịóra) 

- del póllolcst →(interịóra del póllo) 
frattàntoavb →(nel frattèmpo) 
frattazzàrevtr | fratassà [fratasà], 

fratassinà [fratasinà] 
frattazzàtoams/vppms | fratassàt 

[fratasàd], fratassinàt [fratasinàd] 
1frattàzzosms (tavolétta di légno uṣàta 

per spịanàre/stèndere l’intònaco) | 
fratassa [fratasa], fratassì [fratasí], 
fratàss [fratàs], fretàss [fretàs] 

2frattàzzosms (spàzzola munìta di 
mànico uṣàta per pulìre i paviménti) 
| spassolù° [spasolú], spassulù° 
[spasulú] 

frattèmposms | fratép [=] 
> nel frattèmpolcav | in del fratép 
[indel fratép], in sto fratép [in ‘stó 
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fratép], in sto de mès(o) [in ‘stó de 
mèx(o)], intàt [=], in chèla [=] 
BS: endel fratèmp [=], fratànt [=], 
entàt [=], entànt [=], e alura [e alurȧ] 
CE: intelméntre [=], antànt [=] 
CO: in sté travàl de tèemp [in sté 
travàl de těmp], in chéla [=], intàant 
[intǎnt] 

1fràttoams (8rótto, 9spezzàto, 
sqụarcɨàto) | → 

2fràttoams (in sènso matemàtico) 
→(10divìṣo) 

1frattùrasfs (1rottùra, spaccatùra) | → 
BS: fratüra [fratűrȧ] 

2frattùrasfs (diviṣịóne, interruzịóne, 
stràppo) | → 

fratturàrevtr →(1rómpere), 
→(1spaccàre), →(1spezzàre) 

fratturàrsivpi/vpt →(1rómpersi), 
→(spaccàrsi), →(1spezzàrsi) 

1fratturàtoams/vppms (1rótto, 1spaccàto, 
1spezzàto) | → 

2fratturàtoams/vppms (6rótto, 5spezzàto) | 
→ 

fraudolentaménteavb | co la fródeprf* 
[cola fróde], co l’intensiù de 
sfrosàprf* [col’intensjú de sfroxà] 

1fraudolèntoams/sms (che è fàtto con 
fròde, che è caratteriẓẓàro da fròde) | 
che l’è facc co la fródeprf* [che‘l è 
fadį cola fróde], che l’è caraterisàt 
de fródeprf* [che‘l è caraterixàd de 
fróde] 

2fraudolèntoams/sms (a scòpo di 
1iṇgànno/raggìro) | a scópo de 
ingàn/bassèta/(→raggìro)prf* [a 
scópo de iŋgàn/basèta/(→raggìro)] 

3fraudolèntoams/sms (che/chi agìsce con 
l’intenzịóne di frodàre/raggiràre) | 
sfrosadùr* [sfroxadúr] 
-aafs/sfs | sfrosadura* [sfroxadura] 

fraudolènzasfs →(fròde), 
→(1iṇgànno), →(trùffa) 

fràvolaagtv/sfs/smsi →(fràgola) 
fràzịosms →(fetóre) 
frazịonàbileagtv | frassiunàbel° (ita) 

[frasjunabel], che s’pöl frassiunàprf* 
[che s’pől frasjunà], che l’pöl (v)èss 
frassiunàtprf* [che‘l pől ès frasjunàd 
‹› che‘l pőlvès frasjunàd] 

frazịonabilitàsfsi →(l’èssere 
frazịonàbile) 

frazịonàleagtv →(frazịonàrịo) 
frazịonaméntosms (il frazịonàre/si, 

diviṣịóne, ripartizịóne, suddiviṣịóne) 
| →, frassiunamènt° (ita) 
[frasjunamènt], frassiunamét* 
[frasjunamé] 

frazịonàrevtr (divìdere in pàrti) | 
frassiunà [frasjunà] 

frazịonàrịosms | d’öna frassiùlcge* 
[d’öna frasjú] 

frazịonàrsivpi | frassiunàs* [frasjunàs] 

1frazịonàtovppms | frassiunàt 
[frasjunàd] 

2frazịonàtoams (divìṣo in pịù pàrti) | 
frassiunàt* [frasjunàd] 

1frazịónesfs (porzịóne/pàrte di un 
tùtto) | frassiù [frasjú] 
BS: frassiù [frasjú] 

2frazịónesfs (pìccolo céntro/cèntro 
abitàto iṣolàto dal comùne da cùi 
dipènde amministrativaménte) | 
frassiù [frasjú] 

3frazịónesfs (per àltre accezịóni) | 
frassiù°* (ita) [frasjú] 

frazịonìstasttv (staffettìsta) | → 
freakagtv/sfsi/smsi (ing) /frîc/ | ← /fric/ 
freccéttasfs | frecèta°* (ita) [=] 

> freccéttesfp (esi) | zöch di 
frecèteprf* [xőg di frecète] 

1fréccɨasfs (àrma costituìta da un’àsta, 
una punta e una cócca/còcca; 
oggètto a fórma di fréccɨa) | friza /-
z̖-/ [=], frècia [frèča] 
BS: füséra [füxérȧ], saèta [=], frècia 
[frèčȧ] 
-ccéttasfs | frecèta°* (ita) [=] 

2fréccɨasfs (fịòcina) | → 
3fréccɨasfs (persóna/còsa mólto 

velóce/velòce) | frècia°* (ita) 
[frèča], saèta [=] 

4fréccɨasfs (3battùta 
pungènte/irònica/sarcàstica) | → 

5fréccɨasfs (dispoṣitìvo luminóso 
lampeggɨànte di veìcoli per 
segnalàre il càmbịo di direzịóne o la 
fermàta; segnàle stradàle) | frècia°* 
(ita) [frèča] 

1freccɨàrevtr (colpìre con frécce) | 
ciapà co i frèce/frizeprf* /-z̖-/ [cjapà 
coi frèce/frize] 

2freccɨàrevintr (tiràre frécce) | tirà/trà di 
frèce/frizeprf* /-z̖-/ [=] 

3freccɨàrevtr (chịèdere danàro/denàro 
in prèstito con l’intenzịóne di non 
restituìre) | dà/fà öna stocadaprf* [=] 

freccɨàtasfs →(4fréccɨa) 
1freccɨàtoams/vppms (colpìto con frécce) | 

ciapàt co i frèce/frizeprf* /-z̖-/ 
[cjapàd coi frèce/frize] 

2freccɨàtoams/vppms (tiràto frécce) | 
tiràt/tràt di frèce/frizeprf* /-z̖-/ 
[tiràd/tràd di frèce/frize] 

3freccɨàtoams/vppms (chịèsto 
danàro/denàro in prèstito con 
l’intenzịóne di non restituìre) | 
dacc/facc öna stocadaprf* [dadį/fadį 
öna stocada] 

1freddaménteavb (sénza/sènza 
cordịalità/entuṣịàṣmo) | sènsa 
cordialità/entüsiasmo* [sènsa 
cordjalità/entüxjaxmo] 

2freddaménteavb (con 
freddézza/indifferènza) | con 
fredèssa* [con fredèsa], con 
indiferènsa* [=] 

3freddaménteavb (sénza/sènza lascɨàrsi 
turbàre dalle emozịóni; con 
padronànza di sé, con autocontròllo) 
| sènsa lagàs/lassàs türbà di 
emossiù* [sènsa lagàs/lasàs türbà di 
emosjú], sènsa fàs ciapà di emossiù* 
[sènsa fàs cjapà di emosjú], con 
padrunansa de sè* [=], con 
aütocontròl/aötocontròl* [=] 

4freddaménteavb (a saṇgụe fréddo, con 
cìnica crudeltà) | a sàngue frècc°* 
(ita) [a saŋgye frèdį], con cìnega 
cagnità* [con cíìnega caǧnità] 

1freddàrevtr (infrigidìre, raffreddàre) | 
→ 

2freddàrevtr (1raggelàre) | → 
3freddàrevtr (ammazzàre/uccìdere con 

freddézza) | fà fò/föra [fà fò/főra] 
4freddàrevtr (far restàre/rimanére 

allibìto, bloccàre, fulminàre) | fà 
(→restàre/rimanére allibìto)prf* [fà 
(→restàre/rimanére allibìto)], → 

1freddàrsivpi (infrigidìrsi, raffreddàrsi) 
| → 

2freddàrsivpi (affịevolìrsi, 1eṣinanìre, 
spègnersi) | → 

1freddàtoams/vppms (infrigidìto, 
raffreddàto) | → 

2freddàtoams/vppms (1raggelàto) | → 
3freddàtoams/vppms (ammazzàto/uccìṣo 

con freddézza) | facc fò/föra [fadį 
fò/főra] 

4freddàtoams/vppms (fàtto 
restàre/rimanére allibìto, bloccàto, 
fulminàto) | facc (→restàre/rimanére 
allibìto)prf* [fadį (→restàre/rimanére 
allibìto)], → 

5freddàtoams/vppms (affịevolìto, 
1eṣinanìto, 1spénto/spènto) | → 

1freddézzasfs (l’èssere fréddo) | 
fredèssa [fredèsa] 
BS: fredüra [fredűrȧ] 

2freddézzasfs (per àltre accezịóni) | 
fredèssa°* (ita) [fredèsa] 

1freddìccɨoams (pịuttòsto fréddo) | 
piötòst frèccprf* [pjötòst frèdį] 

2freddìccɨoams (un pò’ fréddo) | impó 
frèccprf* [impó frèdį] 

3freddìccɨoams (tèmpo pịuttòsto 
fréddo) | tép piötòst frèccprf* [tép 
pjötòst frèdį] 

freddìnosms (fréddo moderàto) | fregèt 
[=], fregiolèt [freǧolèt] 

+freddìssimoams | gran frèccprf* [gran’ 
frèdį], frècc fregènt [frèdį fregènt], 
(stra) de là de frèccprf* [(stra)delà de 
frèdį], infina mai frèccprf* [infina 
maį frèdį], strafrècc° (ita) [strafrèdį], 
frècc (i)sténch/(i)stinchprf [frèdį 
stéŋc/stiŋc ‹› frècistéŋc ‹› frècistíŋc], 
zélt [xélt], gélt [=] 
> mólto fréddolcag | frècc 
féss/fissprf* [frèdį fés/fis] 
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> davvéro/pròprịo fréddolcag | 
delbù/debù/pròpe frèccprf* 
[delbú/debú/pròpe frèdį], àbel frècc* 
[abel frèdį] 

1fréddoams/sms (che è a temperatùra 
bàssa o pịù bàssa; che pròvoca una 
sensazịóne contràrịa a qụélla del 
càldo; non riscaldàto) | frècc [frèdį] 
BS: frèd /-t/ [=] 
CA: frio [friǫ] 
CE: frèt [frèd] 
CO: frèt [frèd] 
-aafs | frègia [frèdįa] 
BS: frèda [frèdȧ] 
CE: frèda [=] 
CO: frèda [=] 
-ddìnoams | fregèt [=], fregiolèt 
[freǧolèt] 
- intènso, gran fréddolcst | zenigo 
[xenigo], genigo [=], zél [xél] 

2fréddoams/sms (prìvo di 
sentiménto/1vivacità) | frècc [frèdį], 
insensìbel [insensibel], sènza 
cörlcop* [sènsa cőr] 

3fréddoams/sms (per àltre accezịóni) | 
frècc°* (ita) [frèdį] 

freddolosaménteavb | de sfregiolét* 
[de sfreǧolét] 

1freddolósoams (2infreddolìto) | → 
2freddolósoams/sms (che/chi sòffre 

mólto il fréddo) | sfregiolét 
[sfreǧolét] 
-aafs/sfs | sfregioléta [sfreǧoléta] 

1freddùrasfs (battùta baṣàta sui 
gɨòchi/gɨụòchi di paròle o dóppi 
sènsi) | fredüra [fredűra], fiacada 
[fjacada] 

2freddùrasfs (fréddo intènso, gran 
fréddo, gèlo) | → 

freddurìstasttv | fiacùsms [fjacú], 
fiacunasfs* [fjacuna], stüìsms [stüí], 
stüìnasfs* [stüina], stöìsms [stöí], 
stöìnasfs* [stöina] 

free climberlcst (ing) /frî clàįmǝ(r)/ | 
← /fri clàįmber/ 

free climbinglcst (ing) /frî clàįmiŋ/ | ← 
/fri clàįmbiŋg/ 

free jazzlcst (ing) /frî ǧȁṡ/ (esi) | ← /fri 
gès̒/ /fri gèş/ 

free lancelcav/lcst (ing) /frî lǎns/ | ← /fri 
lènş/ 

free shoplcst (ing) /frî šåp/ | ← /fri šòp/ 
freestylesmsi →(free style) 
free-stylesmsi (ing) /frîstaįl/ | ← 

/friştàįl/ 
+free-tradesmsi (ing) /frîtréįd/ | ← 

/fritréįd/ 
freezersmsi (ing) /frîṡǝ(r)/ | ← /frís̒er/ 
1frégasfs (1frégola) | fréga [=] 
2frégasfs (desidèrịo ṣmanịóso/ṣmodàto, 

vòglɨa) | → 
3frégasfs (frizịóne, massàggɨo) 

→(fregagɨóne) 
fregagɨónesfs | fregada [=] 

fregaméntosms →(il fregàre), 
→(sfregaménto) 

1fregàrevtr (strofinàre energicaménte; 
massaggɨàre; 1imbroglɨàre, 
1iṇgannàre, truffàre) | fregà [=] 
BS: fregà [=] 
- leggerméntelcvb | 
sfreghezà/sfregheƶà3^ /-ź-/ 
[sfregheƶà] 

2fregàrevtr (2struscɨàre, sfregàre) | → 
3fregàrevtr (boccɨàre; rubàre) | fregà°* 

[=] 
4fregàrevtr (avére rapporti sessuàli, 

possedére sessualménte) | → 
1fregaròlasfs (vairóne) | → 
2fregaròlasfs (saṇgụineròla) | → 
1fregaròlosms (fegaròla) | → 
2fregaròlosms (ladrùṇcolo) | → 
fregàrsenevvb | impipàs [=], 

impipàssen* [impipasen], 
incagàssen | incagasen], infutàs [=], 
dàs mia pensérprf* [dàs mią pensér], 
cüràs mia de (v)ergót(a)prf* [cüràs 
mią de vergót(a)] 
BS: impipàssen* [impipasen] 

fregàrsivpi/vpt | fregàs* [=] 
1fregàtasfs (ràpida strofinàta per 

lucidàre/pulire; fregatùra) | 
fregada°* [=] 

2fregàtasfs (rappòrto 2sessuàle, 
2scopàta) | → 

3fregàtasfs (nàve da gụèrra) | fregata° 
(ita) [=], fregada* [=] 

1fregàtoams/vppms (strofinàto 
energicaménte; massaggɨàto; 
1imbroglɨàto, 1iṇgannàto, truffàto) | 
fregàt [fregàd] 
BS: fregàt [fregàd] 
- leggerméntelcvb | 
sfreghezàt/sfregheƶàt1^ /-ź-/ 
[sfregheƶàd] 

2fregàtoams/vppms (2struscɨàto, sfregàto) | 
→ 

3fregàtoams/vppms (boccɨàto; rubàto) | 
fregàt°* [fregàd] 

4fregàtoams/vppms (avùto rapporti 
sessuàli, possedùto sessualménte) | 
→ 

5fregàtoams/vppms (procuràto a sé stésso 
un dànno) | fregàt [fregàd] 

6fregàtoams/vppms (5fottùto) | fregàt 
[fregàd] 

1fregatùrasfs (còsa scadènte/deludènte, 
1imbròglɨo, 1iṇgànno, raggìro) | 
sifulada [=], sunada [=], fregadüra°* 
[fragadűra], incülada° [iŋcülada], 
ciaàda° [čavada], → 

2fregatùrasfs (sfregatùra) | → 
1fregɨàrevtr (ornàre con frégi) | 

ornà/feità (sö) con frisprf* [ornà/feįtà 
(ső) con frix] 

2fregɨàrevtr (abbellìre, adornàre) | → 
3fregɨàrevtr (insignìre) | → 

1fregɨàrsivpi (andàre fịèro, glorịàrsi) | 
→ 

2fregɨàrsivpi (èssere 
decoràto/insignìto) | → 

1fregɨàtoams/vppms (ornàto con frégi) | 
ornàt/feitàt (sö) con frisprf* 
[ornàd/feįtàd (ső) con frix] 

2fregɨàtoams/vppms (abbellìto, adornàto) | 
→ 

3fregɨàtoams/vppms (insignìto) | → 
4fregɨàtoams/vppms (andàto fịèro, 

glorịàto) | → 
5fregɨàtoams/vppms (èssere stàto 

decoràto/insignìto) | → 
fregɨatùrasfs →(decorazịóne), 

→(frégɨo) 
1frégɨosms (decorazịóne, ornaménto) | 

→ 
2frégɨosms (ornaménto tipogràfico) | 

fris [frix] 
3frégɨosms (tìtolo d’onóre) | tìtol 

d’onùr/unùrprf* [titol d’onúr/unúr] 
1frégnasfs (1fìca) | → 
2frégnasfs (scɨocchézza, stupidàggine) | 

→ 
3frégnasfs (fastìdịo, seccatùra) | → 
1fregnàccɨasfs (fandònịa, stupidàggine) 

| → 
2fregnàccɨasfs (attività pòco 

importànte/impegnatìva) | atività 
póch 
importànt(a)/impegnativa/impegnatì
aprf* [atività póc 
importànt(a)/impegnativa] 

fregnaccɨàrosms →(contafròttole) 
+-asfs → 

1frégnosms (chi ha un aspètto bùffo) | ü 
che l’gh’à ün aspèt böfpf* [ű’ che‘l 
g’à ün aspèt bőf] 
+-asfs | öna/persuna che la gh’à ün 
aspèt böfpf* [őna/persuna che‘la g’à 
ün aspèt bőf] 

2frégnosms (persóna insignificànte, 
persóna dappòco e di nessùn valóre, 
persóna di pòco cónto/valóre, 
persóna di nessùna/scàrsa 
importànza) →(1dappòco), 
→(1meẓẓatàcca), →(2naneròttolo), 
→(3nàno), →(1persóna 
insignificànte), →(4séga), →(ụòmo 
dappòco), →(ụòmo insignificànte) 
+-asfs → 

3frégnosms (còsa di pòca importànza) 
→(1bagattèlla), →(2biràcchịo) 

4frégnosms (sfrégɨo/sfrègɨo) | → 
fregnónesms →(scɨòcco), →(stùpido) 

+-asfs → 
1frégosms (ségno traccɨàto con 

qụalcòsa, lìnea traccɨàta con 
qụalcòsa) | fris* [frix] 

2frégosms (sfrégɨo/sfrègɨo) | → 
3frégosms (tànto, tantìssimo) | → 
1frégolasfs (eccitazịóne sessuàle degli 

animàli) | fréga [=] 
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BS: fréga [frégȧ] 
2frégolasfs (4eccitazịóne, desidèrịo 

sessuàle: negli èsseri umàni) | → 
3frégolasfs (freneṣìa, ṣmànịa) | → 
frèiṣasfs/smsi (nat) (ali) | fréisa°* (ita) 

[fréįxa] 
fremebóndoams | che l’è töt 

agitàt/frenètech de 
desdègn/futa/uraprf* [che‘l è tőt 
agitàd/frenèteg de 
dexdèǧn/dexdèįn/futa/ira] 

fremènteagtv | che l’è töt 
agitàt/frenètech de (v)ergót(a)prf* 
[che‘l è tőt agitàd/frenèteg de 
vergóta(a)] 

1frèmerevintr (èssere scòsso da un 
profóndo turbaménto emotìvo o da 
passịóne amorósa) | palpità* [=], èss 
agitàt/frenètechprf* [ès 
agitàd/frenèteg] 
BS: fréga [frégȧ] 

2frèmerevintr (agitàrsi rumoreggɨàndo: 
di pịànte/màre) | agitàs e tamborlà 
[=] 

3frèmerevintr (rombàre) | → 
4frèmerevtr (chịèdere bramosaménte, 

chịèdere con ardóre) | domandà con 
con bramìsiaprf* [domandà con con 
bramixja], domandà con 
(→ardóre)prf* [domandà con 
(→ardóre)] 

5frèmerevtr (comunicàre/manifestàre 
con ṣlàncɨo/emozịóne) | 
comünicà/cümünicà/manifestà con 
slans/emossiùprf* 
[comünicà/cümünicà/manifestà con 
xlans/emosjú] 

fremìrevintr/vtr →(frèmere) 
1frèmitosms (trèmito) | → 
2frèmitosms (mormorìo) | → 
3frèmitosms (rumóre cùpo e indistìnto) 

| römùr/rümùr bass/surd e 
(→indistìnto)prf* [römúr/rümúr 
bas/surd e (→indistìnto)] 

4frèmitosms (rómbo) | → 
5frèmitosms (vibrazịóne) | → 
+1fremùtovppms (èssere stàto scòsso da 

un profóndo turbaménto emotìvo o 
da passịóne amorósa) | palpitàt* 
[palpitàd], èss stacc/istàcc 
agitàt/frenètechprf* [ès stadį 
agitàd/frenèteg ‹› èsistàdį 
agitàd/frenèteg] 

+2fremùtovppms (agitàto 
rumoreggɨàndo: di pịànte/màre) | 
agitàt e tamborlàt [agitàd e 
tamborlàd] 

+3fremùtovppms (rombàto) | → 
+4fremùtovppms (chịèsto 

bramosaménte, chịèsto con ardóre) | 
domandàt con con bramìsiaprf* 
[domandàg con con bramixja], 
domandàt con (→ardóre)prf* 
[domandàg con (→ardóre)] 

+5fremùtovppms 
(comunicàto/manifestàto con 
ṣlàncɨo/emozịóne) | 
comünicàt/cümünicàt/manifestàt 
con slans/emossiùprf* 
[comünicàd/cümünicàd/manifestàd 
con xlans/emosjú] 

frenàbileagtv | frenàbel* [frenabel], che 
s’pöl frenàprf* [che s’pől frenà], che 
l’pöl (v)èss frenàtprf* [che‘l pől ès 
frenàd ‹› che‘l pőlvès frenàd] 

frenàggɨosms | frenagio° (ita) 
[frenàǧo], frenàs [frenàx] 

frenaméntosms →(frenatùra) 
frenànteagtv (che fréna) | che 

l’frénaprf* [che‘l fréna] 
frenàrevintr/vtr | frenà [=], tègn/tegnì 

indré [tèǧn/tèįn/teǧní indré] 
BS: frenà [=] 

frenàrsivpi | frenàs* [=], tègnes/tegnìs 
indré* [tèǧnes/teǧnís indré] 
BS: frenàs* [=] 

frenàtasfs | frenada°* (ita) [=] 
1frenàtoams/vppms | frenàt [frenàd], 

tegnìt indré [teǧníd indré] 
BS: frenàt [frenàd] 

2frenàtoams (bloccàto) | frenàt [frenàd] 
frenatóresms | frenadùr°* (ita) 

[frenadúr] 
+-trìcesfs | frenadura* [=] 

frenatùrasfs →(frenàta) 
frenèllosms (frènulo) | → 
freneṣìasfs | (s)freneséa [(s)frenexéą] 
freneticaménteavb | in manéra 

frenètegaprf* [=] 
frenèticoams/sms | frenètech [frenèteg] 

CO: frenétich [frenétic] 
-aafs/sfs | frenètega* [=] 
CO: frenética [=] 

frenịàtrasttv →(psichịàtra) 
frenịatrìasfs →(psichịatrìa) 
frènicoams | del 

diaframa/dïaframa2^lcge* [del 
djaframa/diąframa] 

fréno/frènosms | fréno [=], fré* [=] 
- a dìscolcst | fréno a disco* [=] 
- a ganàscelcst | fréno a ganasse* 
[fréno a ganase] 
- a mànolcst | fréno a mà* [fréno a 
ma’] 
- a pedàlelcst | fréno a pedàl* [=] 
- a tambùrolcst | fréno a tamburo° 
(ita)* [=] 
- d’emergènzalcst | fréno 
d’emergènsa* [=] 
VSs: imbranadùr [imbranadúr] 

frenocòmịosms →(manicòmịo) 
frenologìasfs (psichịatrìa) | → 
frenopatìasfs →(psicopatìa) 
frènulosms | ↓ 

- liṇgụàlelcst | filèt [=], filadèl [=] 
BS: filadèl [=], filèt de la lèngua 
[filèt delȧ lèŋgyȧ] 

frèonsms (sos) | fréon° (ita) [fréǫn] 

freqụentàbileagtv | frequentàbel* 
[frecyentabel], che s’pöl 
frequentàprf* [che s’pől frequentà], 
che l’pöl (v)èss frequentàtprf* [che‘l 
pől ès frequentàd ‹› che‘l pőlvès 
frequentàd] 

freqụentàrevintr/vtr | frequentà 
[frecyentà] 
BS: frequentà [frecyentà] 

freqụentàrsivpi | frequentàs* 
[frecyentàs] 
BS: frequentàs [frecyentàs] 

1freqụentàtoams/vppms | frequentàt 
[frecyentàd] 
BS: frequentàt [frecyentàd] 

2freqụentàtoams (4battùto, 8uṣàto) | 
frequentàt [frecyentàd], batìt [batíd] 

freqụentatóresms | frequentadùr 
[frecyentadúr] 
-trìcesfs | frequentadura* 
[frecyentadura] 

freqụentazịónesfs | frequentassiù* 
[frecyentasjú] 

1freqụènteagtv (che si avvịène spésso, 
che si ripète con una determinàta 
freqụènza, 2ricorrènte) | frequènt 
[frecyènt], ricorènt(e)° (ita) [=], che 
l’sa/se ripét con d’öna 
determinada/cèrta/sèrta frequènsaprf* 
[che‘l sa/se ripét condöna 
determinada/cèrta/sèrta frecyènsa] 

2freqụènteagtv (preṣènte con una 
determinàta regolarità e qụantità) | 
frequènt* [frecyènt] 

3freqụènteagtv (5affollàto, 3popolàto) | 
→ 

freqụenteménteavb (7spésso) | →, con 
frequènsa* [con frecyènsa] 

1freqụènzasfs (l’èssere freqụènte, il 
freqụentàre; l’avvenìre spésso; il 
ripètersi; 2affluènza, assiduità; 
periodicità) | frequènsa [frecyènsa] 
BS: frequènsa [frecyènsȧ] 

2freqụènzasfs (preṣènza pịù o méno 
numerósa, densità) | frequènsa* 
[frecyènsa] 

3freqụènzasfs (dimestichézza, 
freqụentazịóne) | → 

freqụenzịàleagtv | de la frequènsalcge* 
[frecyènsa] 

freqụenzìmetrosms | frequensìmetro° 
(ita) [frecyensímetro], 
frequensémeter* [frecyensémeter] 

freqụenzịòmetrosms 
→(freqụenzìmetro) 

frèṣasfs (tec) | frésa°* (ita)(lad) [fréxa] 
freṣàrevtr | fresà°* (ita)(lad) [frexà] 
freṣàtoams/vppms | fresàt°* (ita)(lad) 

[frexàd] 
freṣatóreams/sms | fresadùr°* (ita)(lad) 

[frexadúr] 
-trìceafs/sfs | fresadura* [frexadura] 

freṣatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
fresatrice° (ita) [frexatrice], frésa° 
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[fréxa], màchina per fresàprf* 
[màchina per frexà] 
BS: frésa [fréxȧ] 

freṣatùrasfs | fresadüra°* (ita) 
[frexadűra] 

frescàccɨasfs →(fregnàccɨa) 
frescàntesttv (affreschìsta) | → 
frescàrevtr →(affrescàre) 
frescàtoams/vppms →(affrescàto) 
frescheggɨàrevintr | ciapà ‘l frèschprf* 

[cjapà ‘l frèsc], stà al frèschprf* [stà 
al frèsc] 

frescheggɨàtovppms | ciapàt ol frèschprf* 
[cjapàd ol frèsc], stacc al frèschprf* 
[stadį al frèsc] 

freschéttoams/sms | freschì [freschí], 
freschèt [=] 
BS: fridulì [fridulí] 

freschézzasfs | freschèssa [freschèsa] 
+freschìssimoams | grand frèschprf* 

[grand frèsc], frèsch freschènt* 
[frèsc freschènt], (stra) de là de 
frèscprf* [(stra)delà de frèsc], infina 
mai frèschprf* [infina maį frèsc], 
strafrèsch° (ita) [strafrèsc], frèsch 
cóme öna rösaprf [frèsc cóme öna 
rőxa], frèsch compàgn d’öna rösalcco 
[frèsc compàǧn/compàįn d’öna 
rőxa] 
> mólto fréscolcag | frèsch 
féss/fissprf* [frèsc fés/fis] 
> davvéro/pròprịo fréscolcag | 
delbù/debù/pròpe frèschprf* 
[delbú/debú/pròpe frèsc], frèsch 
afàcc* [frèsc afàtį] 

freschìstasttv →(affreschìsta) 
1fréscoams (che è moderataménte 

fréddo; fàtto, prónto da pòco: di 
aliménto/cìbo; appéna raccòlto: di 
fịóri/frùtta/verdùra; applicàto da 
pòco: di vernìce) | frèsch [frèsc] 
BS: frèsc [=] 
-schéttoams/sms | freschì [freschí], 
freschèt [=] 
BS: fridulì [fridulí] 

2fréscoams (recènte) | →, frèsch* 
[frèsc] 

3fréscoams (flòrido, sàno) | → 
4fréscoams (che non dà ségni di 

staṇchézza, che non è aṇcóra stàto 
impịegàto/utiliẓẓàto: di 
atlèta/soldàto/trùppe) | →, frèsch* 
[frèsc] 
- di stàmpalcag | apéna pöblicàtprf* 
[apéna pöblicàd] 
> al fréscolcav | al frèsch° (ita) [al 
frèsc], in presù/prisù* [in 
prexú/prixú] 
> col fréscolcav | söl frèsch [söl 
frèsc] 
> di fréscolcav →(recenteménte) 
> in fréscolcav | in frèsca [=] 

5fréscosms (temperatùra tra il càldo e il 
fréddo; ambịènte/lụògo 

moderataménte fréddo e pịacévole) | 
frèsch* [frèsc] 

6fréscosms (affrésco) | → 
frescónesms →(fregnóne) 

+-asfs → 
frescolìnosms | freschì [freschí], 

freschèt [=] 
frescùrasfs | frescüra [frescűra] 
frèṣịasfs/smsi (frèiṣa) | → 
fréttasfs | frèssa [frèsa] 

BS: frèssa [frèsȧ] 
> di fréttalcav →(in frétta) 
> di gran fréttalcav | in töta frèssa 
[in tőta frèsa], de svèlta féss/fiss* 
[de xvèlta fèss/fiss] 
> in fréttalcav | de frèssa [de frèsa], 
de svèlta* [de xvèlta], a la 
soprèssa/svèlta [ala soprèsa/xvèlta] 
BS: a la svèlta [ala xvèltȧ] 
CE: a la svèlta [ala xvèlta] 
CO: a la svèelta [ala xvělta] 
> in frétta e fùrịalcav | piö prèst che 
‘n frèssa [pjő prèst che ‘n frèsa], de 
strengulù [de struŋgulú] 
CE: de (s)viaménsa [de 
(x)vjaménsa] 
> in gran fréttalcav →(di gran frétta) 

frettolosaménteavb | de frèssa* [de 
frèsa], sènsa cüra e atensiù* [sènsa 
cűra e atensjú], in manéra 
sbrigativa/sbrigatìa* [in manéra 
xbrigativa] 
BS: en frèssa frissù [en frèsȧ frisú] 

1frettolositàsfsi (l’èssere frettolóso) | 
→ 

2frettolositàsfsi (mòdo frettolóso di 
fàre qụalcòsa) | manéra fressusa de 
fà (v)ergót(a)prf* [manéra fresuxa de 
fà vergót(a)] 

frettolósoams | fressùs [fresúx] 
BS: frissùs [frisúx] 

frettósoams →(frettóloso) 
freudịanaménteavb (ita) 

/froįdjanaménte/ | in base ai teorée 
de Freud* /fròįd/ [in baxe ai teǫréę 
de Freud] 

1freudịànoams (ita) /froįdjàno/ (relatìvo 
a Freud e alle sùe teorìe) | froidiano° 
(ita) [froįdjano], de Freud e di sò 
teoréelcge* /fròįd/ [de Freud e di sò 
teǫréę] 

2freudịànoams/sms (ita) /froįdjàno/ 
(segụàce di Freud e delle sùe teorìe) 
| froidiano° (ita) [froįdjano], (ü/chèl) 
che l’va/và dré a Freud e a i sò 
teoréeprf* [(ű’/chèl) che‘l va dré a 
Freud e ai sò teǫréę], (ü/chèl) che 
l’ségüe Freud e i sò teoréeprf* 
[(ű’/chèl) che‘l ségÿe Freud e i sò 
teǫréę], sostegnidùr de Freud e di sò 
teoréeprf* [sosteǧnidúr de Freud e di 
sò teǫréę] 
-aafs/sfs | froidiana° (ita) [froįdjana], 
(öna/chèla/persuna) che la va/và dré 

a Freud e a i sò teoréeprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la va dré a 
Freud e ai sò teǫréę], 
(öna/chèla/persuna) che la ségüe 
Freud e i sò teoréeprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la ségÿe 
Freud e i sò teǫréę], sostegnidura de 
Freud e di sò teoréeprf* 
[sosteǧnidura de Freud e di sò 
teǫréę] 

friàbileagtv | che l’sa/se 
sgandàia/sfregóia/sfrantöma 
facilmèntprf* [che‘l sa/se 
xgandaja/sfregója/sfrantőma 
facilmènt] 
BS: fràgol [fragol] 

friabilitàsfsi →(l’èssere friàbile) 
fricandòsmsi (ali) | fricandò (ita) [=] 
1fricassèasfs (ali) | fricassé [fricasé], 

fracassé [fracasé], squaquaciò 
[scyacyačò] 

2fricassèasfs (gụazzabùglɨo) | → 
3fricassèasfs (discórso/scrìtto 

confùṣo/diṣordinàto) | discórs/scrécc 
confüs/desurdenàt/disurdenàtprf* 
[discórs/scréč 
confűx/dexurdenàd/dixurdenàd] 

frichettónesms →(freak) 
-asfs → 

+frìcosms (lad) /fríco/ (ali) | ← 
1frìggerevtr (cụòcere nell’òlịo o in 

àltro gràsso bollènte) | fris (IIa) 
[frix], fà frisprf [fà frix] 
BS: sfrìzer [sfrixer] 

2frìggerevintr (crepitàre friggèndo, 
scoppịettàre bollèndo, sfrigolàre) | 
fris* (IIa) [frix] 
> vài a fàrti frìggere!lcint | và a chèl 
paìs! [và a chèl paíx!] 
BS: sfrìzer [sfrixer] 

3frìggerevintr (1frèmere, 3strùggersi) | 
→ 

friggìbileagtv | frisébel* [frixébel], che 
s’pöl frisprf* [che s’pől frix], che 
l’pöl (v)èss frisìtprf* [che‘l pől ès 
frixíd ‹› che‘l pőlvès frixíd], che 
s’pöl fà frisprf* [che s’pől fà frix], 
che l’pöl (v)èss facc frisìtprf* [che‘l 
pől ès fadį frixíd ‹› che‘l pőlvès fadį 
frixíd] 

friggiméntosms →(il frìggere) 
1friggìosms (rumóre dell’òlịo che 

frìgge) | römùr/rümùr de l’öle che 
l’frisprf* [römúr/rümúr del őle che‘l 
frix] 

2friggìosms (stridìo) | → 
friggitóresms | frisidùr* [frixidúr] 

-trìcesfs | frisidura* [frixidura] 
friggitorìasfs | frigitorìa° (ita) 

[frigitoríą], frigitoréa* [frigitoréą] 
friggitrìcesfs (tec) (màcchina) | 

frigitrice* [=], frigitrìss* [frigitrís], 
màchina per (fà) frisprf* [màchina 
per (fà) frix] 
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frigidairesmsi (fra) /fȓižidèȓ/ | ← 
/frigidèr/ →(2frigorìfero) 

frigidaménteavb →(2freddaménte) 
frigidàrịosms (frigorìfero) | → 
frigidézzasfs →(2freddézza), 

→(frigidità), →(indifferènza) 
1frigiditàsfsi (1freddézza) | → 
2frigiditàsfsi (apatìa, insensibilità) | → 
3frigiditàsfsi (maṇcànza/difètto di 

desidèrịo sessuàle) | frigidità° (ita) 
[=] 

1frìgidoams (fréddo) | → 
2frìgidoams/sms (scarsaménte sensìbile 

agli stìmoli sessuàli) | frigido° (ita) 
[frígido] 
-aafs/sfs | frigida° (ita) [frígida] 

frìgnasfs →(frégna) 
1frignàrevintr (pịagnucolàre) | → 
2frignàrevintr (lagnàrsi, lamentàrsi) | → 
3frignàrevtr (eméttere/proferìre 

pịagnucolàndo) | rilassà/proferì col 
(→pịagnucolàre)prf* [rilasà/proferí 
col (→pịagnucolàre)] 

1frignàtovppms (pịagnucolàto) | → 
2frignàtovppms (lagnàto, 1lamentàto) | 

→ 
3frignàtovppms (emésso/proferìto 

pịagnucolàndo) | rilassàt/proferìt col 
(→pịagnucolàre)prf* 
[rilasàd/proferíd col 
(→pịagnucolàre)] 

frignìosms | (→pịagnucolàre) 
contìnüo/contönio, insistènt e 
prolongàtvbprf* [(→pịagnucolàre) 
continÿo/contőnjo, insistènt e 
proloŋgàd], (→pịagnucolàre) piö 
fenìt/finìtvbprf* [(→pịagnucolàre) pjő 
feníd/finíd] 

frignónesms (pịagnucolóne) | → 
-asfs → 

frìgosmsi | frigo°* (ita) [=] 
frigobàrsmsi | frigobàr°* (ita) [=] 
frigocongelatóresmsi | frigorìfer (ita) 

[frigorifer] 
1frigorìferoams (che gènera/prodùce 

fréddo, dotàto di impịànto di 
refrigerazịóne) | frigorìfero° (ita) 
[frigorífero], frigorìfer* [frigorifer] 
BS: frigorìfer (ita) [frigorifer] 

2frigorìferosms (tec) (elettrodomèstico) 
| frigorìfer (ita) [frigorifer] 
BS: frigorìfer (ita) [frigorifer] 

3frigorìferosms (impịànto industrịàle 
per la produzịóne del fréddo 
artificɨàle) | impiànt 
indüstriàl/indöstriàl per la prodüssiù 
del frècc artificiàlprf* [impjànt 
indüstrjàl/indöstrjàl per la prodüsjú 
del frèdį artifičàl] 

4frigorìferosms (magaẓẓìno frigorìfero) 
| magasì frigorìfer°* (ita) [magaxí 
frigorifer] 

5frigorìferosms (ambịènte/lụògo mólto 
fréddo) | frigorìfer* [frigorifer] 

frigorìficoams →(1frigorìfero) 
frigorìgenoams →(1frigorìfero) 
frigorìstasttv | 

ü/chèl/òm/operare/tènico/(→addétto
) di frigorìferprf* 
[ű’/chèl/òm/operare/tènico/(→addétt
o) di frigorifer], 
öna/chèla/dòna/fómna/operàia/tènic
a/(→addétta)/persuna di 
frigorìferprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/operàia/tènic
a/(→addétta)/persuna di frigorifer] 

frìnesfs →(cortigɨàna) 
1friṇgụèllosms (nat) | frànguel 

[fraŋgyel], barbacibéo [barbacibéǫ], 
finchèt [fiŋchèt] 
BS: franguanì [fraŋgyaní], frànguen 
[fraŋgyen], finciarì [finčarí] 

2friṇgụèllosms (persóna 
ingènua/inespèrta) | ü/chèl 
ingénüo/(→inespèrto)prf* [ű’/chèl 
ingénÿo/(→inespèrto)], tètol° [=], 
tetolòt° [=] 
+-asfs | öna/chèla/persuna 
ingénüa/(→inespèrta)prf* 
[őna/chèla/persuna 
ingénÿa/(→inespèrta)], tètola* [=], 
tetolòta* [=] 

frinìrevtr | fà/imità ‘l vèrs del grìprf* 
[fà/imità ‘l vèrs del gri], fà/imità ‘l 
vèrs dela sigalaprf* [fà/imità ‘l vèrs 
dela sigala] 
BS: cantà del gri [=], cantà de la 
sigàla [cantà delȧ sigalȧ] 

frinìtovppms | facc/imitàt ol vèrs del 
grìprf* [fadį/imitàd ol vèrs del gri], 
facc/imitàt ol vèrs dela sigalaprf* 
[fadį/imitàd ol vèrs dela sigala] 

1friṣàrevtr (arriccɨàre) | → 
2friṣàrevtr (sfriṣàre) | → 
1friṣàtoams/vppms (arriccɨàto) | → 
2friṣàtoams/vppms (sfriṣàto) | → 
frisbeesmsi (ing) /friṡbî/ | ← /frís̒bi/ 
friscèllosms | olàticasfs [=] 
friséagtv/smsi (ing) /fȓiṡé/ | ← /fris̒é/ 
frìṣosms (sfrìṣo) | → 
friṣónasfs (nat) | frisóna° (ita) 

[frixóna], frisuna° (ita) [frixuna] 
frittàtasfs (ali) | fritada [=], öv in 

fritadaprf [őv in fritada] 
BS: fritàda [fritadȧ], fretàda 
[fretadȧ] 

+frittatìnasfs (ali) | fritadì [fritadí], 
fritadina [=] 

+frittatónasfs (ali) | fritadù [fritadú], 
fritaduna [=] 

frittèllasfs (ali) | frìtola [frítola], frétola 
[=], salta sövbst° [salta ső] 
BS: frìtola [frítolȧ], frétola [frétolȧ] 

+frittellìnasfs (ali) | fritolina [=] 
+frittellónasfs (ali) | fritoluna* [=] 
frittellónesms | ü trasandàt co i 

(v)estìcc sèmper ispórch/istóss de 
ücc/padèleprf* [ű’ traxandàd coi 

vestítį sèmper spórc/stós de 
ütį/padèle ‹› ű’ traxandàd coi vestítį 
sèmperispórc/semperistós de 
ütį/padèle] 
-asfs | öna/persuna trasandada co i 
(v)estìcc sèmper ispórch/istóss de 
ücc/padèleprf* [őna/persuna 
traxandada coi vestítį sèmper 
spórc/stós de ütį/padèle ‹› 
őna/persuna traxandada coi vestítį 
sèmperispórc/sèmperistós de 
ütį/padèle] 

frittellósoams | pié de smage/mace 
d’üccprf* [pjé de 
xmage/xmagje/mace/macje d’űtį], 
pié de padèleprf* [pjé de padèle] 

1frìttovppms (còtto nell’òlịo o in àltro 
gràsso bollènte) | frisìt* [frixíd], 
facc frisprf [fadį frix] 
BS: sfrizìt [sfrixíd] 

2frìttovppms (crepitàto friggèndo, 
scoppịettàto bollèndo, sfrigolàto) | 
frisìt* [frixíd] 
BS: sfrizìt [sfrixíd] 

3frìttovppms (1fremùto, 5strùtto) | → 
4frìttoams (còtto in òlịo/bùrro/gràsso) | 

fritto° /-tt-/ (ita) [=], frit* [=] 
5frìttoams (ridótto a mal partìto, 

perdùto/pèrso, 2rovinàto) | fritto° /-
tt-/ (ita) [=], frit* [=] 

6frìttosms (frittùra) | → 
frittùmesms | quantità de sibi fritti e 

üccprf* [cyantità de sibi fritti e űtį] 
1frittùrasfs (il frìggere) | → 
2frittùrasfs (pịetànza a bàṣe di cìbi 

frìtti) | fritüra [fritűra] 
3frittùrasfs (1miscùglɨo, gụazzabùglɨo) 

| → 
1friulànoams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo) | forlà [=] 
-aafs/sfs | forlana [=] 

2friulànoams/sms (lìṇgụa/dialètto; 
cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | forlà 
[=], lèngua forlanaprf* [lèŋgya 
forlana] 

Friùlisms (geo) | Frìuli°* [Friųli] 
frivolaménteavb | in manéra banàl* 

[=], con póca serietà* [con póca 
serjetà] 

frivoleggɨàrevintr | comportàs in 
manéra banàlprf* [=], dì/fà 
cóse/cósse/ròbe banàiprf* [dí/fà 
cóxe/cóse/ròbe banàį] 

frivoleggɨàtovppms | comportàt in 
manéra banàlprf* [comportàd in 
manéra a banàl], dicc/facc 
cóse/cósse/ròbe banàiprf* [didį/fadį 
cóxe/cóse/ròbe banàį] 

1frivolézzasfs (l’èssere frìvolo) | → 
2frivolézzasfs 

(àtto/comportaménto/discórso 
frìvolo) | 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
banàlprf* 
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[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
banàl] 

frivolménteavb →(frivolaménte) 
frìvoloams | banàl°* (ita) [=] 

BS: frìvol [frivol], sbessèta 
[xbesètȧ] 

1frizịonàrevtr (1fregàre) | → 
2frizịonàrevintr (prèmere il pedàle della 

frizịóne) | frissiunà°* (ita) [frisjunà], 
schissà la frissiùprf* [schisà la frisjú] 

frizịonàrsivpt →(fregàrsi) 
1frizịonàtoams/vppms (1fregàto) | → 
2frizịonàtoams/vppms (premùto il pedàle 

della frizịóne) | frissiunàt°* (ita) 
[frisjunàd], schissàt la frissiùprf* 
[schisàd la frisjú] 

1frizịónesfs (fregagɨóne) | fréga [=], 
fregada [=] 
BS: frissiù [frisjú] 

2frizịónesfs (attrìto, sfregaménto) | → 
2frizịónesfs (tec) | frissiù°* (ita) [frisjú] 
1friẓẓànte/frizzànteagtv/sms 

(effervescènte: di bevànda) | 
frissante° (ita) [frisante], frissànt°* 
(ita) [frisànt], gasàt* [gaxàd] 

2friẓẓànte/frizzànteagtv/sms (1brióso: di 
qụalcùno) | → 

3friẓẓànte/frizzànteagtv/sms (frésco e 
pungènte: di vènto) | frèsch che 
l’ispissigaprf* [frèsc che‘l spisiga ‹› 
frèsc che‘lispisíga] 

4friẓẓànte/frizzànteagtv/sms (spiritóso: 
di battùta) | → 

friẓẓantìno/frizzantìnosms | frissantì°* 
(ita) [frisantí] 
BS: frissantì [frisantí] 

friẓẓàre/frizzàrevintr | frissà°* (ita) 
[frisà], frisà°* (ita) [frixà], 
besgià/bes-gia1^ [bexǧà] 
VG: besgià /-ž-/ [bežà] 

friẓẓàto/frizzàtovppms | frissàt°* (ita) 
[frisàd], frisàt°* (ita) [frixàd], 
besgiàt/bes-giàt1^ [bexǧàd] 
VG: besgiàt /-ž-/ [bežàd] 

1frìẓẓo/frìzzosms (3battùta 
pungènte/irònica/sarcàstica) | → 

2frìẓẓo/frìzzosms (mòtto di schérno) | 
mòt 
bargnifù/margnifù/giotù/striùprf* 
[mòt barǧnifú/marǧnifú/ǧotú/striú], 
mòt de (→schérno)prf* [mòt de 
(→schérno)] 

fròcɨoams/sms →(gay) 
frodàbileagtv | sfrosàbel* [sfroxabel], 

che s’pöl sfrosàprf* [che s’pől 
sfroxà], che l’pöl (v)èss isfrosàtprf* 
[che‘l pől ès sfroxàd ‹› che‘l 
pőlvèsisfroxàd] 

frodàrevtr | sfrosà [sfroxà] 
BS: frodà [=], sfrüzà [sfrüxà] 

frodàtoams/vppms | sfrosàt [sfroxàd] 
BS: frodàt [frodàd], sfrüzàt 
[sfrüxàd] 

frodatóresms | sfrosadùr [sfroxadúr] 

BS: sfrüzadùr [sfrüxadúr] 
-trìcesfs | sfrosadura* [sfroxadura] 
BS: sfrüzadùra* [sfrüxadurȧ] 

fròdesfs | sfróssms [sfrós], fróde° (ita) 
[=] 
BS: balduìna [balduvinȧ] 

fròdosms | sfrós [sfróx] 
BS: sfrüs [sfrűx] 
> di fròdolcag/lcav | de sfrós* [de 
sfróx] 

frodolenteménteavb 
→(fraudolenteménte) 

frodolèntoams →(fraudolènto) 
frodolènzasfs →(fraudolènza) 
1frògɨasfs (narìce del cavàllo) | nasèla 

del caàlprf* [naxèla del cavàl], büs 
del nas del caàlprf* [bűx del nax del 
cavàl] 

2frògɨasfs (narìce) | → 
frollaméntosms →(frollatùra) 
1frollàrevtr (sottopórre a frollatùra, far 

diventàre fròllo) | (in)frolì (IIIa/IIIb) 
[(in)frolí], infrulì (IIIa/IIIb) [infrulí], 
frolà [=] 

2frollàrevintr (frollàrsi) | → 
frollàrsivpi (èssere sottopósto a 

frollatùra, diventàre fròllo) | 
(in)frolìs [(in)frolís], infrulìs 
[infrulís], frolàs [=] 

1frollàtovppms (sottopósto a frollatùra, 
fàtto diventàre fròllo) | (in)frolìt 
[(in)frolíd], infrulìt [infrulíd], frolàt 
[frolàd] 

2frollàtovppms (èssere stàto sottopósto a 
frollatùra, diventàto fròllo) | 
(in)frolìt [(in)frolíd], infrulìt 
[infrulíd], frolàt [frolàd] 

3frollàtoams (che ha subìto frollatùra: 
di càrne) | (in)frolìt* [(in)frolíd], 
infrulìt* [infrulíd] 

frollatùrasfs | froladüra* [froladűra] 
frollìnosms (ali) | frolì° (ita) [frolí] 
1fròlloams (3frollàto) | fròl [=] 
2fròlloams (débole, 1fịàcco) | → 
frómbasfs →(fịónda) 
fromentìnoams/sms (bɨóndo chịàro 

sìmile al colóre del fruménto) | 
biónd ciàr cóme ol colùr/culùr del 
formétlcco* [bjónd cjar cóme ol 
colúr/culúr del formét], biónd ciàr 
compàgn del colùr/culùr del 
formétlcco* [bjónd cjar 
compàǧn/compàįn del colúr/culúr 
del formét], biónd ciàr sìmel al 
colùr/culùr del formétlcco* [bjónd 
cjar simel al colúr/culúr del formét] 

froméntosms →(fruménto) 
1fróndasfs (1fràsca) | → 
2fróndasfs (3chịòma, foglɨàme) | → 
3fróndasfs (àlbero, bòsco) | → 
4fróndasfs (frónẓolo) | → 
frondeggɨànteagtv (frondóso) | → 
frondeggɨàrevintr | èss pié de 

frósche/boghèccprf* [ès pjé de 

frósche/boghètį], quarciàs de 
frósche/boghèccprf* [cyarčàs de 
frósche/boghètį] 

frondeggɨàtovppms | èss stacc/istàcc pié 
de frósche/boghèccprf* [ès stadį pjé 
de frósche/boghètį ‹› èsistàdį pjé de 
frósche/boghètį], quarciàt de 
frósche/boghèccprf* [cyarčàd de 
frósche/boghètį] 

1frondositàsfsi (l’èssere frondóso) | → 
2frondositàsfsi (ricchézza di frónde) | 

richèssa de frósche/boghèccprf* 
[richèsa de frósche/boghètį] 

3frondositàsfsi (sovrabbondànza di 
frónẓoli) | esagerada 
bondansa/bondéssia de 
(→frónẓoli)prf* [exagerada 
bondansa/bondésja de (→frónẓoli)] 

1frondósoams (rìcco di 
1frónde/foglɨàme) | pié/réch de 
frósche/boghècc/foiàm/foérprf* 
[pjé/réc de 
frósche/boghètį/fojàm/foér] 

2frondósoams (fólto di àlberi) →(fólto) 
3frondósoams (sovraccàrico di 4frónde) 

| con d’öna esagerada presènsa de 
(→frónẓoli)prf* [condöna exagerada 
prexènsa bondansa/bondésja de 
(→frónẓoli)] 

frondùtoams →(frondóso) 
1frontàleagtv (relatìvo alla frónte, 

vedùto/vìsto di frónte, che si tròva 
nella pàrte anterịóre, che avvịène 
nella pàrte anterịóre) | frontàl [=] 
BS: frontàl [=] 

2frontàlesms (scóntro frontàle) | 
scóntro frontàlsms* [=], frontàl°* 
(ita) [=] 

3frontàlesms (bardatùra di copertùra 
della frónte del cavàllo) | frontàl [=] 

4frontàlesms (di camìno) 
→(2caminịèra) 

frontalịèresms | frontaliér°* (ita) 
[frontaljér] 
-asfs | frontaliéra* [frontaljéra] 

frontalịèrosms →(frontalịére) 
-asfs → 

frontalìnosms | frontalì°* (ita) 
[frontalí] 

1frontalménteavb (di frónte) | de frónt* 
[=] 

2frontalménteavb (in mòdo dirètto e 
decìṣo) | in manéra dirèta e decisa* 
[in manéra dirèta e decixa] 

1fróntesfs (pàrte anterịóre del 
vìṣo/mùṣo) | frónt [=] 
BS: frónt [=], frunt [=], frut [=] 
CE: frùnt [frunt] 
CO: fróont [frônt] 
> a fróntelcav | a confrónt* [=], in 
paragù [in paragú] 
> 1a frónte dilcav (in relazịóne a, in 
rappòrto a) | → 
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> 2a frónte dilcav (cóme 
consegụènza di) | cóme conseguènsa 
de* [cóme consegyènsa de] 
> 1di fróntelcag/lcav (davànti, di 
fàccɨa) | →, de frónt* [=] 
> 2di fróntelcav (con prospettìva 
frontàle, 1frontalménte) | de frónt [=] 
> di frónte alcpr →(davànti a) 
> in frónte alcpr | in copertina* [=], 
in del frontispìssio/frontispésse* 
[indel frontispisjo/frontispése] 

2fróntesfs (càpo, tèsta) | → 
3fróntesfs (aspètto del vólto/vìṣo, 

1vólto) | aspèt del vis/mostàssprf* 
[aspèt del vix/mostàs], aspèt de la 
facia/fassaprf* [aspèt dela fača/fasa], 
→ 

4fróntesfs (1faccɨàta, 2faccɨàta) | → 
5fròntesms (ẓòna di gụèrra, prìma 

lìnea) | frónt [=] 
6fròntesms (àmbito in cùi si agìsce in 

oppoṣizịóne a qụalcòsa) | frónt* [=] 
7fròntesms (unịóne di pịù partìti polìtici 

in oppoṣizịóne) | frónt* [=] 
1fronteggɨàrevtr (èssere/trovàrsi di 

frónte) | èss/troàs de fróntprf* 
[ès/trovàs de frónt] 

2fronteggɨàrevtr (contrastàre con 
fròrza, tenére tèsta) | contrastà con 
fórsaprf* [=], fà tèstaprf* [=], 
tègn/tegnì tèstaprf* [tèǧn/tèįn/teǧní 
tèsta] 

fronteggɨàrsivpi →(affrontàrsi), 
→(contrastàrsi) 

1fronteggɨàtoams/vppms (èssere stàto di 
frónte, trovàto di frónte) | èss 
stacc/istàcc de fróntprf* [ès stadį de 
frónt ‹› èsistàdį de frónt] 

2fronteggɨàtoams/vppms (contrastàto con 
fròrza, tenùto tèsta) | contrastàt con 
fórsaprf* [contrastàd con fórsa], facc 
tèstaprf* [fadį tèsta], tegnìt tèstaprf* 
[teǧníd tèsta] 

3fronteggɨàtoams/vppms (affrontàto, 
contrastàto) | → 

frontespìzịosms | frontispìssio (ita) 
[frontispisjo], frontespésse 
[frontespése], antipórt [=] 

frontịèrasfs | frontiéra° (ita) 
[frontjéra], frontéra°* (ita)(lad) [=], 
confì [confí], cunfì [cunfí] 

1frontìnosms (schịaffétto dàto sulla 
frónte) | s-ciafì dacc sö la fróntprf* 
[sčafí dadį söla frónt] 

2frontìnosms (3frontàle) | → 
3frontìnosms (viṣịèra) | → 
frontispìzịosms →(frontespìzịo) 
frontónesms (2caminịèra) | → 
frónẓolosms | ornamènt [=], ornamét 

[=], ferlechinada* [=], ferlìch 
ferlòchprf* [ferlíc ferlòc] 
BS: falpalà [=] 
> frónẓolismp | ornamèncc 
[ornamèntį], ornamécc [ornamétį], 

ferlechinade [=], ferlìch ferlòchprf 
[ferlíc ferlòc] 

fronẓùtoams (frondóso) | → 
froṣónesms (nat) | (s)frisù [(s)frixú], 

fresù [frexú] 
BS: becù [becú], frisù [frixú], 
schissanössöle [schisȧnősöle] 

1fròttasfs (1carnàịo, moltitùdine di 
persóne/gènte) | → 
> a fròttelcav | a malghe [=] 
> in fròttalcav | a malghe [=] 

2fròttasfs (bràṇco, scɨàme, stórmo) | → 
fròttolasfs (bugìa, fandònịa) | fròtola 

[=], frotolada [=], fandòmia 
[fandòmja], bala [=], balòta [=], 
bambalana [=], bàgola [=], 
panzànega [panxànega], panzogana 
[panxogana], panciana [pančana] 
BS: bala [balȧ], bàgola [bàgolȧ], 
strambòt [=], pansànega [pansànegȧ] 

frottolónesms →(contabàlle), 
→(contafròttole) 
+-asfs → 

frou-frouagtv/smsi (fra) /fȓufȓú/ | ← 
/frufrú/ 

frucàrevintr/vtr →(frugàre) 
frucɨàndolosms (frónẓolo, ritàglɨo) | → 
frucónesms →(frugóne) 

+-asfs → 
fru-frulcag/lcst (frou-frou) | → 
frufrùagtv/smsi (frou-frou) | → 
frugacchịàrevintr | frügà/rügà de frèssa 

de ché e de làprf* [frügà/rügà de 
frèsa de ché e de là] 

frugacchịàtovppms | frügàt/rügàt de 
frèssa de ché e de làprf* 
[frügàd/rügàd de frèsa de ché e de 
là] 

1frugàleagtv (moderàto) | → 
2frugàleagtv (modèsto e sémplice) | 

modèst e sèmplesprf* [modèst e 
sèmplex] 

frugalitàsfsi (l’èssere frugàle, 
morigeratézza) | → 

1frugàrevintr (cercàre insistenteménte 
tra pịù còse) | frügà [=], rügà [=], 
raanà [ravanà], sgarià [xgarjà], 
sgargià [xgarǧà] 
BS: rögà [=], rügà [=], rögatà [=], 
römà [=] 

2frugàrevtr (ispezịonàre con cùra 
cercàndo) | frügà* [=], rügà* [=], 
raanà* [ravanà], sgarià* [xgarjà], 
sgargià* [xgarǧà], ispessiunà con 
cüra in del sircàprf* [ispesjunà con 
cűra indel sircà] 

3frugàrevtr (perqụiṣìre) | → 
4frugàrevtr (4avviṣàre, 1scrutàre) | → 
frugàrsivpi | frügàs* [=], rügàs* [=], 

raanà* [ravanà] 
frugàtasfs | frügada* [=], rügada* [=] 
1frugàtoams/vppms (cercàto 

insistenteménte tra pịù còse) | frügàt 
[frügàd], rügàt [rügàd], raanàt 

[ravanàd], sgariàt [xgarjàd], sgargiàt 
[xgarǧàd] 
BS: rögàt [rögàd], rügàt [rügàd], 
rögatàt [rögatàd], römàt [römàd] 

2frugàtoams/vppms (ispezịonàre con cùra 
cercàndo) | frügà* [=], rügà* [=], 
raanàt* [ravanàd], sgariàt* 
[xgarjàd], sgargiàt* [xgarǧàd], 
ispessiunà con cüra in del sircàprf* 
[ispesjunà con cűra indel sircà] 

3frugàtoams/vppms (perqụiṣìto) | → 
4frugàtoams/vppms (4avviṣàto, 1scrutàto) | 

→ 
+frugatóresms →(frugóne) 

+-trìcesfs → 
frugìferoams →(fruttìfero) 
frugìvoroams →(fruttìvoro) 
1frùgoloams/sms (irreqụịèto, vivàce) | → 
2frùgoloams/sms (bambìno mólto vivàce 

e curịóso) | sgargì [xgargí], sgarüghì 
[xgarüghí] 
-aafs/sfs | sgargina* [xgargina], 
sgarüghina* [xgarüghina] 

frugolàrevtr →(1razzolàre) 
frugolàtovppms →(1razzolàto) 
frugoléttosms (bambìno pìccolo e 

particolarménte grazịóso) | sgargì* 
[xgargí], sgarüghì* [xgarüghí] 
BP: rapatèl [=] 
BS: bagatèl [=], spaciüghì 
[spačüghí], rapatì [rapatí], tapatì 
[tapatí] 
-asfs | sgargina* [xgargina], 
sgarüghina* [xgarüghina] 
BP: rapatèla* [=] 
BS: bagatèla* [=], spaciüghìna* 
[spačüghinȧ], rapatìna* [rapatinȧ], 
tapatìna* [tapatinȧ] 

+frugolìnosms →(frugolétto) 
+-asfs → 

1frùgoloams (irreqụịéto, vivàce) | → 
2frùgolosms (bambìno mólto vivàce e 

curịóso) | sgargì [xgargí], sgarüghì 
[xgarüghí] 
+-asfs | sgargina* [xgargina], 
sgarüghina* [xgarüghina] 

frugónesms | sgarügù [xgarügú] 
-asfs | sgarüguna* [xgarüguna] 

frùismsi →(beatitùdine), →(felicità) 
fruìbileagtv →(godìbile), 

→(uṣufruìbile), →(utiliẓẓàbile) 
fruibilitàsfs →(l’èssere fruìbile) 
1fruìrevintr (avvalérsi, uṣufruìre, 

utiliẓẓàre) | → 
2fruìrevtr (godére, gustàre) | → 
fruitìvoams (relatìvo alla fruizịóne) | 

del gödimétlcge* [=] 
1fruìtoams/vppms (avvàlso, uṣufruìto, 

utiliẓẓàto) | → 
2fruìtoams/vppms (godùto, gustàto) | → 
1fruitóresms (chi fruìsce di qụalcòsa) | 

ü/chèl che l’(→fruìsce) de 
(v)ergót(a)prf* [ű’/chèl che‘l 
(→fruìsce) de vergót(a)] 
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-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
(→fruìsce) de (v)ergót(a)prf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
(→fruìsce) de vergót(a)] 

2fruitóresms (consumatóre, utènte) | → 
-trìcesfs | → 

3fruitóresms (destinatàrịo) | → 
-trìcesfs | → 

fruizịónesfs (godiménto, utliẓẓazịóne) | 
→ 

1frullànasfs (fàlce fịanàịa) | → 
2frullànasfs (furlàna) | → 
1frullàrevtr (ṣbàttere con il 

frullìno/frullatóre) | frolà [=] 
BS: sbàter [xbater], frulà [=] 

2frullàrevintr (giràre su sé stésso 
vorticoṣaménte) | girà ala svèltaprf* 
[girà ala xvèlta] 

3frullàrevintr (venìre improvviṣaménte 
alla ménte) | (→4affaccɨàrsi) a 
l’improisa/improìsa3^* 
[(→4affaccɨàrsi) al’improvixa] 

4frullàrevintr (levàrsi in vólo ṣbattèndo 
le àli: di uccèlli) | frolà* [=] 

frullàtasfs | frolada* [=] 
1frullàtoams/vppms (ṣbattùto con il 

frullìno/frullatóre) | frolàt [frolàd] 
BS: sbatìt [xbatíd], frulàt [frulàd] 

2frullàtoams/vppms (giràto su sé stésso 
vorticoṣaménte) | giràt ala svèltaprf* 
[giràd ala xvèlta] 

3frullàtoams/vppms (venùto 
improvviṣaménte alla ménte) | 
(→7affaccɨàto) a 
l’improisa/improìsa3^* 
[(→7affaccɨàto) al’improvixa] 

4frullàtoams/vppms (levàto in vólo 
ṣbattèndo le àli: di uccèlli) | frolàt* 
[frolàd] 

5frullàtosms (ali) | frulato° (ita) [=], 
frülàt* [=] 
BS: frulàt [=] 

frullatóresms (tec) (elettrodomèstico) | 
fruladùr°* (ita) [froladúr], froladùr* 
[froladúr] 

1frullìnosms 
(apparécchịo/arnése/attrézzo da 
cucìna) (elettrodomèstico) | fròl [=] 
BS: frul [=], frulì [frulí], fröl [fről], 
molinèl [=] 

2frullìnosms (frullatóre) | → 
3frullìnosms (nat) | sgnepì [xǧnepí] 

BS: quaciù [cyačú] 
4frullìnosms (persóna mólto vivàce e 

irreqụịèta che non sta mai férma) | 
böliga [=], büliga [=], büligù° 
[büligú] 
+-asfs | böliga [=], büliga [=], 
büligunasfs° [=] 

5frullìnosms (bambìno mólto irreqụịèto 
che non sta mai férmo) | bölighì* 
[bölighí], bülighì [bülighí], bölighì* 
[bölighí], bülighì [bülighí] 

+-asfs | bölighìna* [=], bülighìna* 
[=] 

frullìosms | frolà prolongàtvbprf* [frolà 
proloŋgàd], frolà piö fenìt/finìtvbprf* 
[frolà pjő feníd/finíd] 

frùllosms | frolà di co i ale di osèivbst* 
[frolà coi ale di oxèį] 

frullónesms →(buràtto) 
frumentàrịoams (relatìvo al fruménto) | 

del formét [=] 
fruméntosms (nat) | formét [=] 

BP: fümènt [=] 
BS: formènt [=], formét [=] 

frumentónesms →(formentóne) 
fruscɨàrevintr | fà/prodüs/prodüsì ü 

(→fruscìo)prf* [fà/prodűx/prodüxí ü’ 
(→fruscìo)] 

fruscìosms | römùr/rümùr de 
sfregamétprf* [römúr/rümúr de 
sfregamét], bisbile* [bixbile] 

frùscolosms (1fuscèllo, ramoscèllo 
sécco) | →, böscasfs [bősca], 
brochèl/brochelì/ramèl/ramelì 
sèchprf* 
[brochèl/brochelí/ramèl/ramelí sèc] 
BS: böschèta [böschètȧ], brochèl 
[=], bruchilì [bruchilí] 

fruṣónesms →(froṣóne) 
frùstasfs | frösta [frősta], scöria 

[scőrja], scöriada [scörjada] 
BS: frösta [frőstȧ], scuria [scurjȧ], 
sfèrsa [sfèrsȧ], (v)erzèlsms [verxèl], 
erzèla [verxèlȧ] 
-stìnosms | fröstì [fröstí] 
BS: früstì [früstí], scuriadì [scurjadí] 
-stónesms | gròssa fröstaprf* [gròsa 
frőst] 

frustàgnosms →(fustàgno) 
frustàịosms | ü/chèl/òm che l’fà/prodüs 

i frösteprf* [ű’/chèl/òm che‘l 
fa/prodűx i frőste], ü/chèl/òm che 
l’vènd i frösteprf* [ű’/chèl/òm che‘l 
vènd i frőste], (v)endidùr de 
frösteprf* [vendidúr de frőste] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la fà/prodüs i frösteprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa/prodűx i frőste], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la (v)ènd i frösteprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i frőste], (v)endidura de 
frösteprf* [vendidura de frőste] 

1frustàrevtr (colpìre con la frùsta) | 
fröstà [=], scöriassà sö [scörjasà ső], 
flagelà [=] 
BS: scorbacià [scorbačà], fröstà [=], 
scurià [scurjà] 

2frustàrevtr (ṣbàttere con la frùsta da 
cucìna) | sbat/sbatì co la fröstàprf* 
[xbat/xbatí cola fröstà] 

3frustàrevtr (condannàre/censuràre 
severaménte) | censürà/condanà 

(→severaménte)prf* 
[censürà/condanà (→severaménte)] 

4frustàrevtr (consumàre, logoràre) | → 
1frustàrsivpi (colpìrsi con la frùsta) | 

fröstàs [=], scöriassàs sö [scörjasàs 
ső], flagelàs [=] 
BS: scorbaciàs* [scorbačàs], fröstàs 
[=], scuriàs* [scurjàs] 

2frustàrsivpi (consumàrsi, logoràrsi) | 
→ 

1frustàtasfs (cólpo di frùsta) | fröstada 
[=], scöriada [scörjada], scöriassada 
[scörjasada] 
BS: scuriàda [scurjadȧ], nervàda 
[nervadȧ], stafilàda [stafiladȧ] 

2frustàtasfs (àspra crìtica, sevèra 
censùra) | fröstada* [=], scöriada* 
[scörjada], scöriassada* [scörjasada] 

3frustàtasfs (incitaménto enèrgico, 
fòrte sollecitazịóne, stìmolo) | 
fröstada* [=], scöriada* [scörjada], 
scöriassada* [scörjasada] 

1frustàtoams/vppms (colpìto con la frùsta) 
| fröstàt [fröstàd], scöriassàt sö 
[scörjasàd ső], flagelàt [flagelàd] 
BS: scorbaciàt [scorbačàd], fröstàt 
[fröstàd], scuriàt [scurjàd] 

2frustàtoams/vppms (ṣbattùto con la 
frùsta da cucìna) | sbatìt co la 
fröstàprf* [xbatí dcola fröstà] 

3frustàtoams/vppms 
(condannàto/censuràto severaménte) 
| censüràt/condanàt 
(→severaménte)prf* 
[censüràd/condanàd 
(→severaménte)] 

4frustàtoams/vppms (consumàto, 
logoràto) | → 

1frustatóreams/sms (che/chi frùsta) | 
fröstadùr* [fröstadúr] 
+-trìcesfs | fröstadura* [=] 

2frustatóreams/sms (fustigatóre) | → 
+-trìcesfs | → 

frustatùrasfs | fröstadüra* [fröstadűra] 
1frustìnosms (pìccola frùsta; pìccola 

frùsta uṣàta da chi va a cavàllo) | 
fröstì [fröstí] 
BS: früstì [früstí], scuriadì [scurjadí] 

2frustìnosms (fantìno) | → 
frùstoams (4consùnto, 1lógoro) | fröst 

[frőst] 
BS: fröst [frőst] 

frùstolosms (framménto, pezzétto) | → 
1frustónesms (gròssa frùsta) | gròssa 

fröstaprf* [gròsa frőst] 
2frustónesms (1bịàcco) | → 
3frustónesms (ràmo vérde) →(ràmo) 
4frustónesms (vèrga) | → 
1frùstraagtv (invàno) | → 
2frùstraagtv/avb (inutilménte) | → 
frustraneitàsfsi →(inutilità) 
frustràneoams →(inùtile), →(3vàno) 
frustrànteagtv (deludènte) | → 
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frustranteménteavb | in manéra 
delüdènt e col sentìs insodisfàt* [in 
manéra delüdènt e col sentís 
insodisfàd] 

frustràrevtr (far fallìre, rèndere 
vàno/inùtile) | fà falìprf* [fà falí], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→3vàno)/inötel/inütel/ignötelprf* [fà 
deventà/diventà 
(→3vàno)/inőtel/inűtel/iǧnőtel] 
BS: mandà a móntprf [=] 

1frustràtoams/vppms (fàtto fallìre, réso 
vàno/inùtile) | facc falìprf* [fadį falí], 
facc deentà/dientà/dïentà2^ 
(→3vàno)/inötel/inütel/ignötelprf* 
[fadį deventà/diventà 
(→3vàno)/inőtel/inűtel/iǧnőtel] 
BS: mandàt a móntprf [mandàd a 
mónt] 

2frustràtoams/sms (che/chi si tròva in 
uno stàto di frustrazịóne) | 
(→3delùṣo) e insodisfàtprf* 
[(→3delùṣo) e insodisfàd] 
-aafs/sfs | (→3delùṣa) e insodisfadaprf* 
[(→3delùṣa) e insodisfada] 

frustrazịónesfs (deluṣịóne, 
insoddisfazịóne) | → 
BS: fröstrassiù [fröstrasjú] 

frùstulosms →(frùstolo) 
frùticesms →(arbùsto) 
fruticétosms →(boscàglɨa), 

→(2màcchịa) 
frùttasfsi (nat) (ali) | fröta [frőta] 

BS: fröta [frőtȧ] 
- séccalcst | fröta sèca [frőta sèca], 
secaröla [scarőla] 
> alla frùttalcav | a la fröta [ala 
frőta], a la fì* [ala fi], al tèrmen* [=] 

+fruttàglɨasfs | fröciàmsms [fröčàm] 
fruttaịòlosms →(fruttivéndolo) 

-asfs | → 
fruttàrevintr/vtr | frötà [=] 
fruttarịànosms | frötarià°* (ita) 

[frötarjà] 
+-asfs | frötariana* [frötarjana] 

1fruttàtoams/vppms | frötàt [frötàd] 
2fruttàtosms (aròma/profùmo di frùtta) 

| frötàt°* (ita) [frötàd] 
3fruttàtosms (frùtti prodótti) | frötàt°* 

(ita) [frötàd] 
4fruttàtosms (rèndita) | frötàt°* (ita) 

[frötàd] 
frutterìasfs | negòsse/bötiga/bütiga de 

frötaröl/fritarölprf* 
[negòse/bötiga/bütiga de 
frötaről/fritaről], 
negòsse/bötiga/bütiga de la frötaprf* 
[negòse/bötiga/bütiga dela frőta] 

fruttescènzasfs →(infruttescènza) 
fruttétosms | bröl [bről], sito/löch 

arborìvprf [sito/lőg arborív], cap/teré 
de èrbor/piante de frötaprf* [cap/teré 
de èrbor/pjante de frőta], cap/teré 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 

èrbor/piante de frötaprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
èrbor/pjante de frőta] 
BS: bröl [bről] 

1fruttìcoloams (relatìvo alla 
coltivazịóne di àlberi/pịànte da 
frùtto) | de la 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
èrbor/piante de frötaprf* [dela 
coltűra/coltivasjú de èrbor/pjante de 
frőta] 

2fruttìcoloams (relatìvo al commèrcɨo 
della frùtta) | del comèrcio dela 
frötaprf* [del comèrčo dela frőta] 

frutticoltóresms | coltïadùr/coltüradùr 
de èrbor/piante de frötaprf* 
[coltivadúr/coltüradúr de 
èrbor/pjante de frőta] 
-trìcesfs | coltïadura/coltüradura de 
èrbor/piante de frötaprf* 
[coltivadura/coltüradura de 
èrbor/pjante de frőta] 

frutticoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
èrbor/piante de frötaprf* 
[coltűra/coltivasjú de èrbor/pjante 
de frőta] 

frutticultóresms →(frutticoltóre) 
-trìcesfs → 

frutticultùrasfs →(frutticoltùra) 
fruttịèrasfs | frötéra [=], portafröta 

[portafrőta], sestì/caagnöl de la 
frötaprf* [sestí/cavaǧnől dela frőta] 
BS: frötéra [frötérȧ], frutiéra 
[frutjérȧ] 

fruttìferoams | frötìv /-f/ [frötív], 
frötìfer [frötifer] 

fruttificàrevtr | frötificà°* (ita)(lad) [=] 
fruttificàtovppms | frötificàt°* (ita)(lad) 

[frötificàd] 
fruttificazịónesfs (il fruttificàre) | → 
fruttìficoams →(fruttìfero), 

→(fruttuóso) 
1fruttìnosms (caramèlla alla frùtta) | 

caramèla/bumbù a la frötaprf* 
[caramèla/bumbú ala frőta] 

2fruttìnosms (bottiglɨétta di sùcco di 
frùtta) | botiglièta/bossèta de 
süch/giüs de frötaprf* 
[botiǧlèta/bosèta de sűc/ǧűx de 
frőta] 

fruttivéndolosms | frötaröl [frötaről], 
fritaröl [fritaről], erdüràt [verdüràd] 
BS: frötaröl [frötaről] 
-asfs | frötaröla [frötarőla], fritaröla 
[fritarőla], erdürada* [verdürada] 
BS: frötaröla [frötarőlȧ] 

fruttìvoroams | che l’sa/se nütre/nütréss 
de fröta/fröccprf* [che‘l sa/se 
nűtre/nütrés de frőta/frőtį], che 
l’mangia/màia frötaprf* [che‘l 
manǧa/maja frőta], maiadùr de 
fröta/fröccprf* [majadúr de 
frőta/frőtį] 

frùttosms (nat) (ali) | fröt [frőt] 
BS: fröt [frőt] 
- di bòscolcst (lampóne, mòra, 
mirtìllo, rìbes, etc.) | →, fröcc del 
bósch* [frőtį del bósc] 
- di màrelcst (calamàro, còzza, 
vóṇgola/vòṇgola, etc.) | frutti di 
mare° (ita) [=], fröcc de mar* [frőtį 
de mar] 

fruttuosaménteavb | con fröt [con 
frőt], in manéra (→fruttuósa)prf* [in 
manéra (→fruttuósa)], con 
profét/pró/risültàtprf* [con 
profét/pró/rixültàd] 

fruttuositàsfsi | capassità de 
fà/prodüs/prodüsì efèccprf* [capasità 
de fà/prodűx/prodüxí efètį] 

1fruttuósoams (fèrtile, fruttìfero) | → 
2fruttuósoams (profìcuo) | → 
3fruttuósoams (redditìzịo) | → 
FSacrn /effeèsse/ | ← /efeèşe/, Ferovìe 

del Stat°* (ita) [Ferovįę del Stat] 
1fucàtoams (imbellettàto) | → 
2fucàtoams (3affettàto, 1artificɨóso) | → 
fucilàrevtr | fösilà [föxilà], füsilà 

[füxilà] 
BS: füzilà [füxilà] 
TV: füsilà [füxilà] 

fucilàtasfs | fösilada* [föxilada], 
füsilada* [füxilada], s-ciopetada° 
[scjopetada] 
BS: füzilàda [füxiladȧ], s.ciopetàda 
[scjopetadȧ] 
TV: füsilada [füxilada] 

fucilàtoams/vppms | fösilàt [föxilàd], 
füsilàt [füxilàd] 
BS: füzilàt [füxilàd] 
TV: füsilàt [füxilàd] 

fucilatóresms | fösiladùr* [föxiladúr], 
füsiladùr* [füxiladúr] 
-trìcesfs | fösiladura* [föxiladura], 
füsiladura* [füxiladura] 

fucilazịónesfs | fösilassiù [föxilasjú], 
füsilassiù* [füxilasjú] 

fucìlesms (àrma da fụòco) | fösél 
[föxél], füsìl [füxíl], s-ciòp [scjòp] 
BS: füzìl [füxíl], s.ciòp [scjòp] 

1fucilerìasfs (insịème di fucìli) | 
complèss de fösei/füsìiprf* [complès 
de föxéį/füxíį], föseismp* [füxíį], 
füsìismp* [füxíį] 

2fucilerìasfs (pesróne armàte di fucìli) | 
lìnea/lìnia armada de fösei/füsìiprf* 
[lineą/linja armada de föxéį/füxíį], 
fösileréa* [föxileréą], füsileréa* 
[füxileréą] 

fucilịèrasfs | rasteléra per fösei/füsìiprf* 
[rasteléra per föxéį/füxíį] 

1fucilịèresms (soldàto armàto di fucìle) 
| fösilér* [=], füsilér* [=], soldàt col 
fösél/füsìlprf* [soldàd col föxél/füxíl] 
+-asfs | füsiléra* [füxiléra], 
soldada/soldatèssa col fösél/füsìlprf* 
[soldada/soldatèsa col föxél/füxíl] 
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2fucilịèresms (chi pràtica il tìro al vólo) 
| fösilér* [=], füsilér* [=] 
+-asfs | füsiléra* [füxiléra] 

1fucìnasfs (focolàre d’officìna del 
fàbbro, officìna del fàbbro, fòrgɨa) | 
füsina [füxina], màisms [maį], fòrgia° 
(ita) [fòrǧa] 
BS: füzìna [füxinȧ] 

2fucìnasfs (ambịènte/lụògo di 
formazịóne di attività/persóne) | 
füsina* [füxina] 

1fucinàrevtr (lavoràre a càldo i metàlli) 
| füsinà* [füxinà] 

2fucinàrevtr (2forgɨàre, formàre) | → 
3fucinàrevtr (macchinàre, ordìre) | → 
1fucinàtoams/vppms (lavoràto a càldo i 

metàlli) | füsinàt* [füxinàd] 
2fucinàtoams/vppms (2forgɨàto, formàto) | 

→ 
3fucinàtoams/vppms (macchinàto ordìto) | 

→ 
fucinatóresms | füsinér* [füxinér], 

lenöcc [lenőč] 
BS: füzinadùr [füxinadúr] 
-trìcesfs | füsinéra* [füxinér], 
lenöcia* [lenőča] 
BS: füzinadùra* [füxinadurȧ] 

fucinatùrasfs | füsinadüra* 
[füxinadűra] 

fùcosms (nat) (màschịo dell’àpe) | 
mascc del àa* [mascj del’ava] 
BS: àa selvàdega [avȧ selvàdegȧ] 

1fùcsịasfs (nat) | füssia /-şş-/ [fűssja] 
BS: fùssia [fusjȧ] 

2fùcsịaagtv/smsi (colóre) | füssia* /-şş-/ 
[fűssja] 

fùgasfs | füga [fűga] 
BS: fuga [fugȧ] 
CE: füga [fűga] 
CO: füüga [fûg̣a] 

1fugàceagtv (che fùgge, che è sòlito 
fuggìre) →(fuggènte) 

2fugàceagtv (cadùco, effìmero) | → 
fugaceménteavb | in manéra 

(→ràpida)* [in manéra (→ràpida)], 
per póch tép* [per póc tép] 

fugacitàsfsi (l’èssere fugàce) | → 
fugàrevtr (far sparìre, dispèrdere) | fà 

sparì* [fà sparí], → 
fugàtoams/vppms (fàtto sparìre, 

1dispérso/dispèrso) | facc (i)sparì* 
[fadį sparí ‹› facisparí], → 

fugatóresms →(2collettóre) 
fuggènteagtv | föbiét* [=] 
fuggévoleagtv →(2fugàce) 
fuggevolézzaagtv →(fugacità) 
1fuggevolménteavb (in mòdo 

fuggévole) | in manéra 
(→fuggévole)prf* [in manéra 
(→fuggévole)] 

2fuggevolménteavb (rapidaménte, 
veloceménte) | → 

1fuggɨascaménteavb (precipitosaménte, 
di/in gran frétta) | → 

2fuggɨascaménteavb (furtivaménte, di 
nascósto) | → 

fuggɨàscoams/sms | (ü/chèl) che 
l’iscapaprf* [(ű’/chèl) che‘l scapa ‹› 
ű’/chèl che‘liscapa] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
scapaprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
scapa] 

1fuggìrevintr/vtr (scappàre da un lụògo 
per vàrịe ragɨóni) | föbià [föbjà], 
scapà [=], zögà de gambètaprf [xögà 
de gambèta] 
BP: fibià [fibjà] 
BS: scapà [=], telà [=], tarelà [=], 
menà [=], spesà [spexà] 
CE: tuaià [tyajà] 
CO: tuajàa [tyajǎ], sghimbiàa 
[xghimbjǎ] 
VG: fügì [fügí] 
- cóme un capriòlolcvb | scavriulà 
[scavrjulà] 
- furtivamèntelcvb | (→fuggìre) 
(→furtivaménte)* [(→fuggìre) 
(→furtivaménte)] 

2fuggìrevintr/vtr (tenérsi lontàno) | stà de 
lontà/luntàprf* [=], tègnes/tegnìs de 
lontà/luntàprf* [tèǧnes/teǧnís de 
lontà/luntà] 

3fuggìrevintr (passàre veloceménte) | 
passà a la svèltaprf* [pasà ala xvèlta] 

4fuggìrevintr (dilegụàrsi, 2diradàrsi) | → 
5fuggìrevintr (ṣvanìre) | → 
6fuggìrevintr (3venìre méno) | → 
7fuggìrevintr (sfuggìre di ménte) 

→(dimenticàrsi) 
8fuggìrevtr (evitàre, 1elùdere, scansàre) 

| → 
fuggìrsivpi →(fuggìre) 
fuggitivaménteavb →(fuggevolménte) 
1fuggitìvoams/sms (che/chi fùgge; 

che/chi è fuggìto; corridóre in fùga) 
| (ü/chèl/coridùr) che l’föbiaprf* 
[(ű’/chèl/coridúr) che‘l főbja], 
(ü/chèl/coridùr) che l’è föbiàtprf* 
[(ű’/chèl/coridúr) che‘l è föbjàd] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/coridura/persuna) 
che la föbiaprf* 
[(őna/chèla/coridura/persuna) che‘la 
főbja], (öna/chèla/coridura/persuna) 
che l’è föbiadaprf* 
[(őna/chèla/coridura/persuna) 
che‘l’è föbjada] 

2fuggitìvoams (schìvo, sfuggènte) | → 
3fuggitìvoams (fuggévole) | → 
4fuggitìvosms (fuggɨàsco) | → 

-aafs/sfs | → 
1fuggìtoams/vppms (scappàto da un lụògo 

per vàrịe ragɨóni) | föbiàt [föbjàd], 
scapàt [scapàd], zögàt de gambètaprf 
[xögàd de gambèta] 
BP: fibiàt [fibjàd] 
BS: scapàt [scapàd], telàt [telàd], 
tarelàt [tarelàd], menàt [menàd], 
spesàt [spexàd] 

CE: tuaiàt [tyajàd] 
CO: tuajàat [tyajǎd], sghimbiàat 
[xghimbjǎd] 
VG: fügìt [fügíd] 
- cóme un capriòlolcvb | scavriulàt 
[scavrjulàd] 
- furtivamèntelcvb | (→fuggìto) 
(→furtivaménte)* [(→fuggìto) 
(→furtivaménte)] 

2fuggìtoams/vppms (tenùto lontàno) | 
stacc de lontà/luntàprf* [stadį de 
lontà], tegnìt de lontà/luntàprf* 
[teǧníd de lontà/luntà] 

3fuggìtoams/vppms (passàto veloceménte) 
| passàt a la svèltaprf* [pasàd ala 
xvèlta] 

4fuggìtoams/vppms (dilegụàto, 2diradàto) | 
→ 

5fuggìtoams/vppms (ṣvanìto) | → 
6fuggìtoams/vppms (3venùto méno) | → 
7fuggìtoams/vppms (sfuggìto di ménte) 

→(dimenticàto) 
8fuggìtoams/vppms (evitàto, 1elùṣo, 

scansàto) | → 
führersmsi (ted) /fûṛǝr/, (ita) /fjúrer/ | 

← /fűrer/ 
1fùịoams (diṣonèsto, 1malvàgɨo) | → 
2fùịoams (2nascósto, occùlto, 2segréto) | 

→ 
1fùlcrosms (1bìlico, 2càrdine, pèrno) | 

→, gàngher* [gaŋgher], pólech 
[pólec], pìlech [pilec] 
BS: antécia [antéčȧ], pólec [=] 

2fùlcrosms (1càrdine) | → 
fulgènteagtv (brillànte, 1sfolgorànte, 

mólto luminóso) | →, 
löminùs/lüminùs féss/fiss* 
[löminúx/lüminúx fés/fis] 

fùlgerevintr (brillàre, rifùlgere, rilùcere, 
1risplèndere, splèndere) | → 

1fulgidaménteavb (con gran splendóre) 
| con gran splendùr/spiandùr* [con 
gran’ splendúr/spjandúr], con grand 
isplendùr/ispiandùr* [con 
grandisplendúr/grandispjandúr] 

2fulgidaménteavb (splendidaménte, 
sontuosaménte) | → 

fulgidézzasfs →(splendóre) 
1fùlgidoams (luminóso, splendènte, 

sfavillànte) | → 
BS: fùlgid /-t/ [fulgid] 

2fùlgidoams (1eccellènte, splèndido, 
sublìme) | → 

fulgóresms →(baglɨòre), →(splendóre) 
BS: fulgùr [fulgúr] 

1fulìgginesfs (sos) | calösensms 
[calőxen], föm de rasaprf [főm de 
raxa], nigherfömsms [nigherfőm] 
BS: calìsms [calí], calösensms 
[calőxen], fölösensms [fölőxen] 

2fulìgginesfs (càrịe del gràno) | → 
1fuligginósoams (copèrto/spòrco di 

fulìggine) | quarciàt/pié/spórch/stóss 
de calösen/nigherfömprf* 
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[cyarčàd/pjé/spórc/stós de 
calőxen/nigherfőm], 
quarciàt/pié/spórch/stóss de föm de 
rasaprf* [cyarčàd/pjé/spórc/stós de 
főm de raxa] 
BS: ströt [strőt] 

2fuligginósoams (del colóre della 
fulìggine) | del colùr/culùr del 
calösen/nigherfömprf* [del 
colúr/culúr del calőxen/nigherfőm], 
del colùr/culùr del föm de rasaprf* 
[del colúr/culúr del főm de raxa] 

fullsmsi (ing) /fφl/ | ← /ful/ 
full contactlcst (ing) /fφl cåntæct/ | ← 

/ful còntat/ 
full-immersionlcst (ing) /fφl imēṣ̌ǝn/ | 

← /ful immèršon/ 
full-timelcav/lcst (ing) /fφl taįm/ | ← /ful 

taįm/ 
fulmicotónesms | fulmicotóne° (ita) [=] 

> 1al fulmicotónelcav (enèrgico, 
potènte, mólto vịolènto) | →, 
fulmicotóne° (ita) [=] 
> 2al fulmicotónelcav (1fulminànte, 
2fulmìneo) | →, al fulmicotóne° (ita) 
[=] 

1fulminànteagtv (che si manifèsta 
all’improvvìṣo in fórma acùta, che 
colpìsce con vịolènza e rapidità) | 
fölminànt [=], fölminét* [=] 

2fulminànteagtv (che scàglɨa fùlmini) | 
che l’gèta/(→lancɨa)/manda 
fölmenprf* [che‘l 
gèta/(→lancɨa)/manda főlmen] 

3fulminànteagtv (che 
impressịóna/raggèla/sedùce) | che 
l’impressiuna/fölminaprf* [che‘l 
impresjuna/főlmina] 

4fulminàntesms (fịammìfero) | → 
5fulminàntevppre | fölminànt* [=], 

fölminét* [=] 
fulminàrevtr | fölminà [=] 
fulminàrsivpi | fölminàs* [=] 
fulminàtoams/vppms | fölminàt 

[fölminàd] 
BS: fülminàt [fülminàd] 

fulminazịónesfs (il fulminàre/si) | → 
1fùlminesms (scàrica elèttrica luminósa 

dei fenòmeni temporalésco) | fölmen 
[főlmen] 
BS: fölmen [főlmen], fülmen 
[fűlmen] 

2fùlminesms (còsa/persóna che si 
mụòve con grànde rapidità; 
manifestazịóne di 
còllera/furóre/ràbbịa/risentiménto) | 
fölmen* [főlmen] 

3fùlminesms (diṣgràzịa/ṣventùra 
improvvìṣa) | 
desgràssia/disgràssia/desventüra 
improisa/improìsa3^prf* 
[dexgrasja/dixgrasja/dexventűra 
improvixa] 

fulmineaménteavb | in manéra 
(→2fulmìnea)* [in manéra 
(→2fulmìnea)], con granda 
(→rapidità)* [con granda 
(→rapidità)] 

fulmineitàsfsi | (→rapidità) 
(→2fulmìnea)prf* [(→rapidità) 
(→2fulmìnea)] 

1fulmìneoams (che ha natùra di 
fùlmine) | che l’gh’à natüra de 
fölmenprf* [che‘l g’à natűra de 
főlmen] 

2fulmìneoams (rapidìssimo, 
velocìssimo) | → 

3fulmìneoams (istantàneo, repentìno) | 
→ 

4fulmìneoams (1minaccɨóso) | → 
5fulmìneoams (3folgorànte) | → 
fulminìosms (contìnuo suuccèdersi di 

fùlmini) | contìnüo/contönio 
fölminàvbprf* [continÿo/contőnjo 
fölminà], fölminà piö fenìt/finìtvbprf* 
[fölminà pjő feníd/finíd] 

1fulminósoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico del 
fùlmine) | del fölmenlcge* [del 
folmen], (→caratterìstico) del 
fölmenprf* [(→caratterìstico) del 
főlmen] 

2fulminósoams (micidịàle, ràpido, 
vịolènto) | → 

1fulvidoams (1fùlgido) | → 
2fulvidoams (bịóndo, fùlvo) | → 
fùlvoams/sms | biónd tendènt al róssprf* 

[bjónd tendènt al rós], biónd che 
l’tira al róssprf* [bjónd che‘l tira al 
rós] 

fumàbileagtv | fömàbel* [fömabel], che 
s’pöl fömàprf* [che s’pől fömà], che 
l’pöl (v)èss fömàtprf* [che‘l pől ès 
fömàd ‹› che‘l pőlvès fömàd] 

fumàcchịosms (pèzzo di légno 
carboniẓẓàto che emétte fùmo) | 
fömaröl [fömaről], stissaröl 
[stisaről], stissù che l’fà fömprf [stisú 
che‘l fa főm] 

1fumaịòlosms (fumàcchịo) | → 
BS: fömaröl [fömaről] 

2fumaịòlosms (pàrte terminàle della 
cànna fumàrịa) | fömaröl [fömaről], 
torèta del camìprf [torèta del camí] 

fumaịụòlosms →(fumaịòlo) 
1fumànasfs (cortìna di nébbịa, nùbe fi 

fùmo) | fömana° [=] 
2fumànasfs (accèsso/ìmpeto di còllera) 

| atàch/ìmpet de còlera/futaprf* 
[atàc/impet de còlera/futa] 

1fumànteagtv (che emàna fùmo/vapóre) 
| fömànt* [=], fömét* [=] 

2fumànteagtv (fụòri di sé) | fò/föra° 
[fò/főra], zó de sèst [xó de sèst] 

3fumàntevppre | fömànt* [=], fömét* 
[=] 

1fumàrevintr (eméttere fùmo/vapóre) | 
fömà [=] 
BS: fömà [=], carbunà [=] 

2fumàrevintr (mostràrsi 
irreqụịèto/nervóso) | mostràs 
inquiét/nervùsprf* [mostràs 
iŋcyjét/nervúx], fàs (v)èd/(v)edì 
inquiét/nervùsprf* [fàs vèd/vedí 
iŋcyjét/nervúx] 

3fumàrevtr (aspiràre ed espiràre il 
fùmo del tabàcco o àltre sostànze) | 
fömà [=], pipà [=] 
BS: fömà [=], carbunà [=] 

4fumàrevtr (eméttere, 1sprigɨonàre) | → 
5fumàrevtr (suscitàre) | → 
6fumàresms (l’abitùdine del fùmo) | 

fömà [=] 
fumàrịoams | del fömlcge* [del főm] 
1fumàrselavvb (bàttersela, 

sqụaglɨàrsela, ṣvignàrsela) | → 
2fumàrselavvb (infischịàrsene) | → 
1fumàrsivpi (fumàre) | fömàs* [=] 
2fumàrsivpi (mandàre in fùmo, 

sperperàre) | mandà ‘n fömprf* 
[mandà ‘n főm], → 

1fumàtasfs (il fumàre) | fömada* [=], 
pipada [=] 

2fumàtasfs (colònna/nùbe di fùmo) | 
fömada* [=] 

fumatìnasfs | fömadina* [=], pipadina* 
[=] 

1fumàtovppms (emésso fùmo/vapóre) | 
fömàt [fömàd] 
BS: fömàt [fömàd], carbunàt 
[carbunàd] 

2fumàtovppms (mostràto 
irreqụịèto/nervóso) | mostràt 
inquiét/nervùsprf* [mostràd 
iŋcyjét/nervúx], facc (v)èd/(v)edì 
inquiét/nervùsprf* [fadį vèd/vedí 
iŋcyjét/nervúx] 

3fumàtovppms (aspiràto ed espiràto il 
fùmo del tabàcco o àltre sostànze) | 
fömàt [fömàd], pipàt [pipàd] 
BS: fömàt [fömàd], carbunàt 
[carbunàd] 

4fumàtovppms (emésso, 1sprigɨonàto) | 
→ 

5fumàtovppms (suscitàto) | → 
fumatóresms | fömadùr [fömadúr] 

- accanìtolcst | ü/chèl che l’föma tat* 
[ű’/chèl che‘l főma tat] 
- di pìpalcst →(pipatóre) 
-trìcesfs | fömadura* [=] 
- accanìtalcst | öna/chèla/persuna che 
la föma tat* [őna/chèla/persuna 
che‘la főma tat] 

fuméagtv (fra) /fυmé/ | ← 
1fumèasfs (fùmo, fumàta) | → 
2fumèasfs (1fumàna) | → 
1fumerìasfs (locàle in cùi si fùmano 

sostànze stupefacènti) | locàl indóe a 
s’föma i drógheprf* [locàl indóve 
à’s’főma i dróghe] 
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2fumerìasfs (locàle pịèno di fùmo) | 
locàl pié de fömprf* [locàl pjé de 
főm], föméra* [=], fömére* [=] 

fumettàrosms (fumettàro) | → 
-asfs | → 

fumettìstasttv (chi diségna/scrìve stòrịe 
a fumétti) | fumetista° (ita) [=], 
fömetésta* [=], ü/chèl che 
l’dissègna/dessègna i stòrie a 
dessègn/dissègn di gornalìprf* 
[ű’/chèl che‘l disèǧna/desèǧna i 
stòrje a desèǧn/desèįn/disèǧn/disèįn 
di ǧornalí], öna/chèla/persuna che la 
dissègna/dessègna i stòrie a 
dessègn/dissègn di gornalìprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
disèǧna/desèǧna i stòrje a 
desèǧn/desèįn/disèǧn/disèįn di 
ǧornalí] 

fumettìsticoams (relatìvo ai fumétti) | 
di (→fumétti)prf* [di (→fumétti)] 

1fuméttosms (raccónto a diségni, 
sìṇgolo riqụàdro disegnàto; gènere 
artìstico) | fumètto° /-tt-/ (ita) [=], 
fömèt* [=], stòrie a dessègn/dissègn 
di gornalìprf* [stòrje a 
desèǧn/desèįn/disèǧn/disèįn di 
ǧornalí] 
BS: fömèt [=] 

2fuméttosms (liqụóre) | ànes [anex], 
anesù [anexú] 

1fùmidoams (1fumànte, fumóso) | → 
2fùmidoams (nebbịóso) | → 
1fumigàrevtr (eṣalàre fùmo) | fà fömprf 

[fà főm] 
2fumigàrevtr (profumàre) | → 
1fumigàtovppms (eṣalàto fùmo) | facc 

föm [fadį főm] 
2fumigàtovppms (profumàto) | → 
1fumigazịónesfs (il fumigàre) | → 
2fumigazịónesfs (affumicatùra) | → 
fumìṣmosms (fumisterìa) | → 
1fumìstasttv (addétto alla 

manutenzịóne/riparazịóne di 
caminétti/stùfe/termosifóni) | 
fumista° (ita) [=], fömésta* [=], 
stüìsta* [stüista] 

2fumìstasttv (fabbricatóre di 
caminétti/stùfe/termosifóni) | stüìsta 
[stüista] 

3fumìstasttv (persóna pòco sèrịa, 
venditóre di fùmo) | ü/chèl mia tat 
sérioprf* [ű’/chèl mią tat sérjo], 
(v)endidùr de fömprf* [vendidúr de 
főm], öna/chèla/persuna mia tat 
sériaprf* [őna/chèla/persuna mią tat 
sérjo], (v)endidura de fömprf* 
[vendidura de főm] 

4fumìstasttv (chi àma fàre 
bùrle/schérzi) | ü/chèl che l’ga/ghe 
piàs fà börle/schèrsprf* [ű’/chèl che‘l 
ga/ghe pjax fà börle/schèrs], 
öna/chèla/persuna che la ga/ghe piàs 
fà börle/schèrsprf* 

[őna/chèla/persuna che‘la ga/ghe 
pjax fà börle/schèrs] 

1fumisterìasfs (attitùdine e gùsto a fàre 
schérzi/bùrle) | atitüdine/inclinassiù 
e göst a fà börle/schèrsprf* 
[atitűdine/iŋclinasjú e gőst a fà 
bőrle/schèrs] 

2fumisterìasfs (atteggɨaménto pòco 
sèrịo) | manéra de fà póch sériaprf* 
[manéra de fà póc sérja] 

1fùmosms (resìduo gassóso della 
combustịóne; àtto/abitùdine del 
fumàre) | föm [főm] 
BS: föm [=] 

2fùmosms (dròga, hashish, marijuana) | 
→ 

3fùmosms (eṣalazịóne, vapóre) | → 
4fùmosms (vàna apparènza) | föm* 

[főm] 
5fùmosms (fumàcchịo) | → 
6fùmosms (pensịèro complicàto e 

astrùṣo) | pensér complicàt e 
(→1astrùṣo)prf* [pensér complicàd e 
(→1astrùṣo)] 

7fùmoagtv (colóre) | gris (i)scürprf* 
[grix scűr ‹› grixiscűr] 
- di Lóndralcst →(7fùmo) 

1fumògenoams (fàtto col fùmo, formàto 
dal fùmo) | facc col fömprf* [fadį col 
főm], furmàt del fömprf* [furmàd del 
főm] 

2fumògenosms (candelòtto fùmògeno) | 
fumògeno° (ita) [=] 

fumoṣaménteavb | in manéra confüsa* 
[in manéra confűxa] 

1fumositàsfsi (l’èssere fumóso) | → 
BS: fömére [=] 

2fumositàsfsi (maṇcànza di chịarézza e 
comprensibilità) | mancansa de 
ciarèssa e che l’pöl mia èss 
comprendìt/capìtlcop* [maŋcansa de 
cjarèsa e che‘l pől mią èss 
comprendíd/capíd] 

1fumósoams (che è pịèno di fùmo) | pié 
de fömprf* [pjé de főm] 

2fumósoams (che prodùce 
fùmo/vapóre) | che l’fà/prodüs 
föm/vapùrprf* [che‘l fa/prodűx 
főm/vapúr] 

3fumósoams (inebriànte, di elevàta 
gradazịóne alcòlica) | →, fórt [=], 
fòrt [=] 

4fumósoams (4complicàto, 2contòrto, 
1oscùro) | → 

5fumósoams (iṇconsistènte, 4vàgo) | → 
6fumósoams (borịóso, supèrbo) | → 
funàịosms | ü/chèl/òm che l’fà sö i 

andeghérprf* [ű’/chèl/òm che‘l fa ső 
i andeghér], ü/chèl/òm che l’vènd i 
andeghérprf* [ű’/chèl/òm che‘l vènd 
i andeghér], (v)endidùr de 
andeghérprf* [vendidúr de andeghér] 
-asfs | öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che la fà sö i (→panịèri)prf* 

[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa ső i andeghér], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la (v)ènd i andeghérprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i andeghér], (v)endidura 
de andeghérprf* [vendidura de 
andeghér] 

funamboléscaménteavb | a la manéra 
d’ü balarì de córda* [a la manéra 
d’ü’ balarí de córda] 

funamboléscoams | de balarì de 
córdalcge [de balarí de córda] 

funambolicaménteavb | a la manéra 
d’ü balarì de córda* [a la manéra 
d’ü’ balarí de córda] 

funambòlicoams →(funambolésco) 
1funambolìṣmosms (arte dei 

funàmboli) | arte di balarì de 
córdaprf* [arte di balarí de córda] 

2funambolìṣmosms (virtụosìṣmo) | → 
3funambolìṣmosms (opportunìṣmo) | 

→ 
1funàmbolosms (artìsta del cìrco) | 

balarì de córdaprf [balarí de córda] 
BS: balarì de córdaprf [balarí de 
córdȧ] 
-asfs | balarina de córdaprf [=] 
BS: balarìna de córdaprf [balarinȧ de 
córdȧ] 

2funàmbolosms (gɨocatóre/gɨụocatóre 
in gràdo di cómpịere/compìre 
acrobazìe/virtụosìṣmi) 
→(2gɨocolịère) 
-asfs | → 

funàmesms | complèss de andeghérprf* 
[complès de andeghér] 

funàtasfs | cólp/culp de andeghér [=] 
1fùnesfs (còrda gròssa e robùsta) | 

andeghér [=] 
- di cànapalcst | andeghér de cànef* 
[andeghér de canev] 
- di nylonlcst | andeghér de nylon* 
[=] 
+-nicèllasfs | ↓ 
- di cànapalcst | reforsì [reforsí] 

2fùnesfs (costrizịóne, legàme, ostàcolo, 
vìṇcolo) | → 

3fùnesfs (attrézzo gìnnico) | andeghér* 
[=] 

1fùnebreagtv (che concèrne/rigụàrda un 
mòrto/funeràle) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ü 
mórt/föneràlprf* [che‘l 
rigyarda/revarda ű’ mórt/föneràl] 

2fùnebreagtv (pronuncɨàto/pronunzịàto 
per onoràre un defùnto, preghịèra 
per un mòrto) | dicc/pronünciàt per 
unurà ü mórtprf* [didį/pronünčàd per 
unurà ü’ mórt], preghiéra per ü 
mórtprf* [preghjéra per ü’ mórt] 

funebreménteavb →(lugrubreménte) 
1funeràlesms (cerimònịa di commịàto e 

seppelliménto di un defùnto; 
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cerimònịa/riunịóne prìva di allegrìa 
e brìo) | föneràl [=], mortòre [=] 
BS: föneràl [=] 
- civìlelcst | föneràl siìl/siél/sïél2^* 
[föneràl sivíl/sivél] 
- di stàtolcst | föneràl de stat* [=] 
- solènnelcst | föneralù [föneralú] 

2funeràlesms (fùnebre) | → 
+funeralìnosms (pìccolo funeràle) | 

föneralì [föneralí] 
+funeralónesms (grànde funeràle) | 

föneralù [föneralú] 
funeralménteavb →(funereaménte) 
1funeràrịosms (che concèrne/rigụàrda 

la mòrte/sepoltùra) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
mórt/sepoltüraprf* [che‘l 
rigyarda/revarda la mórt/sepoltűra], 
fönerare* [=] 

2funeràrịosms (fùnebre) | →, fönerare* 
[=] 

fùneresms →(stràge), →(ucciṣịóne) 
funereaménteavb | in manéra 

(→funèrea)* [in manéra 
(→funèrea)] 

funèreoams →(1fùnebre), →(lùgubre), 
→(trìste) 

funestaménteavb | in manéra 
(→funèsta)* [in manéra 
(→funèsta)] 

funestàrevtr (deṣolàre) | →, türbà con 
lüti/desgràssie/disgràssie/(→scɨagùr
e)/etc.prf* [türbà con 
lűti/dexgrasje/dixgrasje/(→scɨagùre)
/etc.] 

1funestàrsivpi (subìre un gràve dànno) 
| sübì ü grave/grév/sério danprf* 
[sübí ü’ grave/grév/sérjo dan] 

2funestàrsivpi (andàre in rovìna) | → 
1funestàtoams/vppms (2deṣolàto) | →, 

türbàt con 
lüti/desgràssie/disgràssie/(→scɨagùr
e)/etc.prf* [türbàd con 
lűti/dexgrasje/dixgrasje/(→scɨagùre)
/etc.] 

2funestàtoams/vppms (subìto un gràve 
dànno) | sübìt ü grave/grév/sério 
danprf* [sübíd ü’ grave/grév/sérjo 
dan] 

3funestàtoams/vppms (andàto in rovìna) | 
→ 

1funèstoams (che pòrta 
dolóre/mòrte/rovìna) | maladèt(o) 
[=], che l’pórta 
dolùr/dulùr/mórt/röìna/rüìnaprf* 
[che‘l pórta 
dolúr/dulúr/mórt/rövina/rüvina] 

2funèstoams (che prodùce gràvi dànni) | 
che l’fà/càösa/càüsa/próvoca 
maladèt(o) [=], gravi/grév/séri 
dagnprf* [che‘l caöxa/caüxa/próvoca 
gravi/grév/séri daǧn] 

3funèstoams (relatìvo a lùtto/mòrte) | 
maladèt(o) [=], mortàl* [=], de la 

mórtlcge* [dela mórt], del lütolcge* 
[del lűto] 

4funèstoams (doloróso, trìste) | → 
fuṇgàịasfs (terréno dove nàscono o si 

coltìvano fùṇghi) | cap/teré (pié) de 
fónsprf* [cap/teré (pjé) de fónx], 
cap/teré coltïàt/coltüràt a fónsprf* 
[cap/teré coltivàd/coltüràd a fónx] 
BS: macia/pòsta de fónsprf 
[mačȧ/pòstȧ de fónx] 
CA: funzéra [funxéra] 

1fùngerevintr (eṣercitàre 
provviṣorịaménte 
cómpito/iṇcàrico/etc.) | fà de* [=] 

2fùngerevintr (servìre per qụàche ùṣo) | 
sèrv/servì de* [sèrv/serví de] 

fuṇghétosms →(fuṇgàịa) 
fuṇghéttosms (nat) (ali) | fonghì 

[foŋghí], fonzì [fonxí] 
fuṇghìcoloams | che 

l’riguarda/reàrda/rearda3^ i fóns e la 
sò coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^prf* 
[che‘l rigyarda/revarda i fónx e la sò 
coltűra/coltivasjú] 

fuṇghicoltóresms | coltïadùr/coltüradùr 
de fónsprf* [coltivadúr/coltüradúr de 
fónx] 
+-trìcesfs | coltïadura/coltüradura de 
fónsprf* [coltivadura/coltüradura de 
fónx] 

fuṇghicoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
fónsprf* [coltűra/coltivasjú de fónx] 

fuṇghicultóresms →(fuṇghicoltóre) 
+-trìcesfs → 

fuṇghicultùrasfs →(fuṇghicoltùra) 
fuṇghìrevintr →(ammuffìre) 
fuṇghìtoams/vppms →(ammuffìto) 
fungìbileagtv →(intercambịàbile), 

→(sostituìbile) 
fungibilitàsfsi →(l’èssere fungìbile), 

→(intercambịabilità) 
fungicoltóresms →(fuṇghicoltóre) 

+-trìcesfs → 
fungicoltùrasfs →(fuṇghicoltùra) 
fungifórmeagtv | a furma de fónsprf* [a 

furma de fónx], facc a fónsprf* [fadį 
a fónx], che l’gh’à la furma d’ü 
fónsprf* [che‘l g’à la furma d’ü’ 
fónx] 

1fungìnoams (di fùṇgo) | de fónslcge* 
[de fónx] 

2fungìnoams (provocàto dai fùṇghi) | 
caösàt/caüsàt/provocàt di fónsprf* 
[caöxàd/caüxàd/provocàd di fónx] 

fùṇgosms (nat) (ali) | fóns [fónx] 
BS: fóns [fónx] 
TV: funs [funx] 
-ṇghéttosms | fonghì [foŋghí], fonzì 
[fonxí] 
- atòmicolcst | fungo atòmico° (ita) 
[fuŋgo atòmico], fóns atòmech* 
[fónx atòmeg] 
- caprìnolcst →(4caprìno) 

- chịodèllolcst →(1chịodìno) 
- chịodìnolcst →(1chịodìno) 
- dei pịòppilcst (nat) | ↓ 
TV: piuparèl [pjuparèl] 
- dìtolalcst →(dìtola) 
- fìnferlolcst →(1gallinàccɨo) 
- galléttosms →(1gallinàccɨo) 
- gallinàccɨosms →(1gallinàccɨo) 
- gregàrịolcst →(1chịodìno) 
- màzza di tembùrolcst →(màzza di 
tambùro) 
- moréccɨolcst →(4porcìno) 
- caprìnolcst →(4caprìno) 
- porcìnolcst →(4porcìno) 
- prataịòlolcst →(2prataịòlo) 
- spugnòlalcst →(spugnòla) 
- véscɨalcst →(3véscɨa) 

1fuṇgositàsfsi (l’èssere fuṇgóso) | → 
2fuṇgositàsfsi (aspètto e consistènza di 

fùṇgo) | aspèt e consistènsa de 
fónsprf* [aspèt e consistènsa de fónx] 

1fuṇgósoams (che ha l’aspètto, la 
consistènza o l’odóre di un fùṇgo) | 
che l’gh’à l’aspèt, la consistènsa o 
l’odùr/udùr d’ü fónsprf* [che‘l g’à ‘l 
aspèt, la consistènsa o ‘l odúr/udúr 
d’ü’ fónx], che l’sömèa/somèa/par ü 
fónsprf* [che‘l sömèą/somèą/par ü’ 
fónx] 

2fuṇgósoams (ammuffìto per l’umidità) 
| (→ammuffìto) per l’ömiditàprf* 
[(→ammuffìto) per l’ömidità], 
(→ammuffìto) per l’ömedprf* /-t/ 
[(→ammuffìto) per ‘l őmed] 

3fuṇgósoams (fungifórme) | → 
+funicèllasfs (fùne sottìle) | ↓ 

- di cànapalcst | reforsì [reforsí] 
1funicolàresfs (tec) (impịànto) | 

fünicolàr [=] 
2funicolàreagtv (che ha la fórma di una 

fùne) | a furma de andeghérprf* [a 
furma de andeghér], facc a 
andeghèrprf* [fadį a andeghér], che 
l’gh’à la furma d’ün andeghérprf* 
[che‘l g’à la furma d’ün andeghér] 

3funicolàreagtv (che avvịène per mèẓẓo 
di fùni) | che l’söcéd mediante di 
andeghérprf* [che‘l söcéd medjante 
di andeghér], che l’söcéd per mès(o) 
di andeghérprf* [che‘l söcéd per 
mèx(o) di andeghér], che l’söcéd co 
i andeghérprf* [che‘l söcéd coi 
andeghér] 

funivìasfs (tec) (impịànto) | fünivìa° 
(ita) [=], fünivéa* [fünivéą] 
BS: funivìa [funivíȧ] 

funiviàrịoams | de (la) fünivìalcge* 
[de(la) fünivíą] 

funksmsi (ing) /faŋc/ | ← 
funkysmsi (ing) /fàŋchi/ | ← 
1fùntovppms (eṣercitàto 

provviṣorịaménte 
cómpito/iṇcàrico/etc.) | facc de* 
[fadį de] 
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2fùntovppms (servìto per qụàche ùṣo) | 
servìt de* [servíd de] 

funtóresms (chi eṣèrcita un uffìcɨo, chi 
ha una determinàta funzịóne) | 
ü/chèl che l’esèrcita ün ofésseprf* 
[ű’/chèl che‘l exèrcita ün ofése], 
ü/chèl che l’gh’à öna 
determinada/cèrta/sèrta funsiùprf* 
[ű’/chèl che‘l g’à öna 
determinanda/cèrta/sèrta funsjú] 
+-a/-trìcesfs | öna/chèla/persuna che 
la esèrcita ün ofésseprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la exèrcita 
ün ofése], öna/chèla/persuna che la 
gh’à öna determinada/cèrta/sèrta 
funsiùprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
g’à öna determinanda/cèrta/sèrta 
funsjú] 

funzịonàleagtv | funsiunàl°* (ita)(lad) 
[funsjunàl] 

funzịonalitàsfsi | funsiunalità°* (ita) 
[funsjunalità], funsiunaletà* 
[funsjunaletà] 

funzịonaliẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ funsiunàlprf* 
[fà deventà/diventà funsjunàl] 

funzịonaliẓẓàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ funsiunàlprf* 
[fadį deventà/diventà funsjunàl] 

1funzịonalménteavb (in mòdo 
funzịonàle) | in manéra funsiunàl* 
[in manéra funsjunàl], 
funsiunalmét* [funsjunalmét] 

2funzịonalménteavb (con critèri 
funzịonàli) | con critéri funsiunài* 
[con critéri funsjunàį], 
funsiunalmét* [funsjunalmét] 

3funzịonalménteavb (con funzịonalità, 
relativaménte alla funzịonalità) | con 
funsiunalità* [con funsjunalità], de 
la funsiunalità* [dela funsjunalità], 
funsiunalmét* [funsjunalmét] 

funzịonaméntosms | funsiunamét°* 
(ita)(lad) [funsjunamét] 

funzịonànteagtv | funsiunànt* 
[funsjunànt] 
> mal funzịonàntelcag | mal 
funsiunànt°* [mal funsjunànt] 

1funzịonàrevintr (adémpịere a una 
funzịóne; ṣvòlgere un’attività 
funzịonàle; operàre in mòdo 
efficɨènte/efficàce) | funsiunà 
[funsjunà] 
BS: funsiunà [funsjunà] 
CE: funsiunà [funsjunà] 
CO: funsiunàa [funsjunǎ] 

2funzịonàrevintr (fùngere) | → 
funzịonàrịosms | funsiunare 

[funsjunare] 
-asfs | funsiunària* [funsjunarja] 

1funzịonàtovppms (adémpịere a una 
funzịóne; ṣvòlgere un’attività 
funzịonàle; operàre in mòdo 

efficɨènte/efficàce) | funsiunàt 
[funsjunàd] 
BS: funsiunàt [funsjunàd] 
CE: funsiunàt [funsjunàd] 
CO: funsiunàat [funsjunǎd] 

2funzịonàtovppms (fùnto) | → 
funzịónesfs | funsiù [funsjú] 

BS: funsiù [funsjú] 
CE: fóch [fóg] 
CO: fóoch [fôg] 
- religɨósalcst | funsiù religiusa* (ita) 
[funsjú reliǧuxa], mèssa° [mèsa] 
BS: funsiù religiùsa (ita) [funsjú 
reliǧuxȧ], mèssa° [mèsȧ] 

fụocàtoams →(focàto) 
1fụochìstasttv (chi è addétto alla 

gestịóne del focolàre di caldàịe e 
màcchine a vapóre e fórni 
industrịàli) | foghésta [=] 
BS: foghìsta [foghistȧ] 

2fụochìstasttv (chi fàbbrica/vénde 
fụòchi artificɨàli) | foghésta [=] 

+fụòchismp →(fụòchi artificɨàli), 
→(fụòchi d’artifìcɨo) 

1fụòcosms (fenòmeno fìṣico-chìmico 
prodótto dalla combustịóne; 
focolàre domèstico; calóre intènso, 
sènso di brucɨóre intèrno; ardóre, 
sentiménto di eccitazịóne; fìtta sèrịe 
di spàri) | föch [főg] 
BS: föc [főg] 
CE: ària [arja] 
CO: àaria [ǎrja] 
-cherèllosms | fogarì [fogarí], fogarlì 
[fogarlí], fögarì* [fögarí], fögarlì* 
[fögarlí] 

falòsms/2rógo/rògosms | fogarù [fogarú], 
fögarù [fögarú] 
- d’artifìcɨolcst | föch [főg], rachètasfs 
[=], seresì [serexí] 
BS: rochèta [rochètȧ] 
- di pàglɨalcst | föch de pàia°* [főg 
de paja] 
- di sant’Antònịolcst | föch de 
sant’Antóne°* [főg de sant’Antóne], 
herpes zoster [=] 
> a fụòcolcag | a föch* (ita) [a főg] 
> fụòchi artificɨàlilcst →(fụòchi 
d’artifìcɨo) 
> fụòchi d’artifìcɨolcst | föch [főg], 
rachètesfp [=], seresì [serexí] 
BS: rochète [=] 

2fụòcointz (comàndo/órdine di spàro) | 
fuòco! (ita) [fyòco!] 

fụoravìaavb →(fụorivìa) 
1fụorchécngz (2trànne che, a méno che) 

| fò/föra che/de [fò/főra che/de], a 
méno che/de [=] 
BS: föra che [főrȧ che], envéce [=] 

2fụorchéprep (a eccezịóne di, a 
escluṣịóne di, eccètto, trànne, 
1trànne che) | → 

fụòreavb/prep →(fụòri) 
fụòriagtv/avb/prep/smsi | fò [=], föra [főra] 

BS: föra [főrȧ], fò [=] 
- allenaméntolcag | fò/föra de 
alenamènt/alenamét°* [fò/főra de 
alenamènt/alenamét] 
- bórdolcag/lcst →(fụoribórdo) 
- càsalcav | fò/föra cà [fò/főra ca] 
- càuṣalcag →(fụoriclàsse) 
- chelccn/lcpr →(fụorché) 
- clàsselcag/lcst →(fụoriclàsse) 
- combattiméntolcag/lcst | fò/föra de 
combatimènt/combatimét°* [fò/főra 
de combatimènt/combatimét] 
- commèrcɨolcag | fò/föra de 
comèrcio°* [fò/főra de comèrčo] 
- coṇcórsolcag | fò/föra de concórs°* 
[fò/főra de coŋcórs] 
- condizịónelcag | fò/föra de 
condissiù°* [fò/főra de condisjú] 
- córsolcag →(fụoricórso) 
- dal móndolcag | fò/föra del mónd°* 
/-t/ [fò/főra del mónd] 
- dal comùnelcag | fò/föra del 
cümü°* [fò/főra del cümű], fò/föra 
de l’ùrden [fò/főra del urden] 
BS: fò/föra del comü [fò/főrȧ del 
comű] 
- dall’ordinàrịolcag | fò/föra del 
ordinare°* [fò/főra del ordinare] 
- di lụògolcag →(fụorilụògo) 
- di melónelcag/lcav →(fụòri di tèsta) 
- di méntelcag/lcav →(fụòri di tèsta) 
- di propòṣitolcag/lcav →(a 
spropòṣito) 
- discussịónelcag | fò/föra de 
discüssiù°* [fò/főra de discüsjú] 
- di sélcag | èss in aria/ària3^vbprf* [ès 
in arja] 
- di sénnolcag | fò/föra de 
sentimènt/sentimét° [fò/főra de 
sentimènt/sentimét] 
- di tèstalcag/lcav | fò/föra de có°* 
[fò/főra de có], zó de sèst [xó de 
sèst] 
- dùbbịolcag | fò/föra de döbe°* 
[fò/főra de dőbe] 
- eṣercìzịolcag →(fụòri allenaménto) 
1- fàṣelcag (di motóre) | fò/föra de 
fase° (ita) [fò/főra de faxe] 
2- fàṣelcag (stàṇco, non in perfètte 
condizịóni fìṣiche) | zó de 
córda/gir°* [xó de córda/gir(o)] 
- fórmalcag | fò/föra de furma°* (ita) 
[fò/főra de furma] 
- gàralcag | fò/föra de gara°* (ita) 
[fò/főra de gara] 
- gɨòco/gɨụòcolcst →(fụorigɨòco) 
1- gìrilcag/lcav (di motóre) | fò/föra de 
giri°* (ita) [fò/főra de giri] 
2- gìrilcag/lcav (èssere confùṣo) | èss 
confüsvbprf* [ès confűx] 
- léggelcag | fò/föra de la lège°* (ita) 
[fò/főra dela lège], contrare a la 
lège* [contrare ala lège] 
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- lìnealcag/lcav | fò/föra de 
lìnea/lìnia°* (ita) [fò/főra de 
lineą/linja] 
- lụògolcag →(inopportùno), →(a 
spropòṣito) 
- mànolcag/lcav | fò/föra de mà°* 
[fò/főra de ma’] 
- 1miṣùralcag →(eccessìvo), 
→(ṣmiṣuràto) 
- 2miṣùralcav →(eṣagerataménte) 
- mòdalcag | fò/föra de móda/vóga°* 
[fò/főra de móda/vóga] 
- óndalcag | fuori ónda° (ita) [fyòri 
ónda] 
- oràrịolcav | fò/föra de urare°* (ita) 
[fò/főra de urare] 
BS: föra ura [főrȧ urȧ], strefùra 
[strefurȧ] 
- perìcololcag/lcav | fò/föra de 
perìcol°* [fò/főra de pericol] 
- pìstalcst | fuori pista° (ita) [fyòri 
pista] 
- pòrtalcag/lcav | fuori pòrta° (ita) 
[fyòri pòrta] 
- 1pósto/pòstolcav (in diṣórdine) | →, 
fò/föra de pòst°* [fò/főra de pòst] 
- 2pósto/pòstolcag (diṣordinàto) | → 
- 3pósto/pòstolcag (a diṣàgɨo, 
estràneo) | → 
- 4pósto/pòstolcag (biẓẓàrro, 
eccèntrico) | → 
- progràmmalcag/lcav/lcst | fuori 
programa° (ita) [fyòri programa] 
- qụòtalcst | fuori quòta° (ita) [fyòri 
cyòta], fò/föra de quòta* [fò/főra de 
cyòta] 
- rụòlolcag | fò/föra de ròl/ruòlo* 
[fò/főra de ròl/ryòlo] 
- scènalcag | fò/föra de scéna* 
[fò/főra de šéna] 
- sèdelcag/lcst | fuori séde° (ita) [fyòri 
séde], fò/föra de séde* [fò/főra de 
séde] 
- sèrịelcag/lcst | fuori série° (ita) [fyòri 
sérje], fò/föra de série* [fò/főra de 
sérje] 
- servìzịolcag | fuori 
servésse/servise°* (ita) [fyòri 
servése/servixe], fò/föra de 
servésse/servise* [fò/főra de 
servése/servixe] 
- sèstolcag/lcav →(2fụòri fàṣe), 
→(fụòri fórma) 
- sqụàdralcag | fò/föra de squadra* 
[fò/főra de scyadra] 
- stagɨónelcag/lcav | fò/föra de stagiù* 
[fò/főra de staǧú] 
- stràdalcstv →(fụoristràda) 
- tèmalcag/lcav | fuori téma°* (ita) 
[fyòri téma], fò/föra de téma* 
[fò/főra de téma] 
BS: zó de mèrit [xó de mèrit] 
- tèmpolcav | fò/föra de tép* [fò/főra 
de tép] 

- tèstolcag | fò/föra del tèst* [fò/főra 
del tèst] 
- tùttolcst | fuori tutto°* /-tt-/ (ita) 
[fyòri tutto], fò/föra töt* [fò/főra tőt] 
- ùṣolcag | fuori uso°* (ita) [fyòri 
uxo], fò/föra de üs(o)* [fò/főra de 
űx(o)] 
- ẓònalcag | fuori zòna°* (ita) [fyòri 
xòna], fò/föra de zòna* [fò/főra de 
xòna] 
> al di fụòrilcav →(all’estèrno) 
> al di fụòri dilcpr →(all’estèrno di) 
> da fụòrilcav →(dall’estèrno) 
> di fụòrilcag/lcav/lcst | de fò [=], de 
föra [de főra] 
> in fụòrilcag | a l’infò/införa* [al 
infò/infőra] 
> fụòr chelccn/lcpr →(fụorché) 
> fụòr di miṣùralcav 
→(eṣagerataménte) 

fụoribordìṣmosms | sport/spòrt praticàt 
co i fuoribórdoprf* [sport/spòrt 
praticàd coi fyoribórdo] 

fụoribórdoams/smsi | fuoribórdo° (ita) 
[fyoribórdo] 

fụoribùstasmsi | fuori busta°* (ita) 
[fyòri busta], fò/föra de bösta* 
[fò/főra de bősta] 

fụoricórsoams/sfsi/smsi | fuoricórso° (ita) 
[fyoricórso], fò/föra de córs* 
[fò/főra de córs] 

fụorigɨòcosmsi | fuorigiòco° (ita) 
[fyoriǧòco], fò/föra del zöch°* 
[fò/főra del xőg] 

fụoriléggesfsi/smsi (bandìto, brigànte, 
malfattóre, malvivènte, etc.) | 
fuorilège° (ita) [fyorilège], → 

fụorimànoagtv/avb →(fụòri màno) 
fụorimiṣùraagtv/avb →(fụòri miṣùra) 
fụorióndasmsi →(fụòri ónda) 
fụoripàginasmsi | fò/föra de pàgina* 

[fò/főra de pàgina] 
fụoripìstasmsi →(fụòri pìsta) 
fụoripòrtaagtv/avb →(fụòri pòrta) 
fụoriprogràmmaagtv/avb/smsi →(fụòri 

pàsto) 
fụoriscènaagtv →(fụòri scèna) 
fụorisèdeagtv/sfsi/smsi →(fụòri sède) 
fụorisèrịeagtv/sfsi →(fụòri sèrịe) 
fụoristràdasfsi/smsi | fuoristrada° (ita) 

[fyoristrada], suv° (ita) [=] 
fụoriuscìrevintr | indà/andà fò/föra* 

[indà/andà fò/főra], (v)ègn/(v)egnì 
fò/föra* [vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra] 

fụoriuscìtasfs | fuoriüssida° (ita) 
[fyoriüsida] 

1fụoriuscìtoams/vppms | indàcc/andàcc 
fò/föra* [indàdį/andàdį fò/főra], 
(v)egnìt fò/föra* [veǧníd fò/főra] 

2fụoriuscìtosms (pròfugo per motìvo 
polìtici) | pròfugo per motìi 
polìtechprf* [pròfugo per motivi 
politeg] 

-asfs | pròfuga per motìi polìtechprf* 
[pròfuga per motivi politeg] 

1fụorivìaagtv (che si tròva lontàno) | 
che l’è (de) lontà/luntàprf* [che‘l è 
(de) lontà/luntà], che l’sa/se tróa 
(de) lontà/luntàprf* [che‘l sa/se tróva 
(de) lontà/luntà] 

2fụorivìaavb (in un lụògo lontàno, in un 
paéṣe/paése stranịèro) | in d’ü 
pòst/löch lontà/luntàprf* [indü’ 
pòst/lőg lontà/luntà], in d’ü paìs 
forestérprf* [indü’ paíx forestér] 

fụormiṣùraagtv/avb →(fụòri miṣùra) 
fụoruscìrevintr →(fụoriuscìre) 
fụoruscitasfs →(fụoriuscìta) 
fụoruscitìṣmosms →(fụoriuscitìṣmo) 
fụoruscìtoams/sms/vppms →(fụoriuscìto) 

-aafs/sfs/vppfs → 
fụorviànteagtv →(1deviànte) 
1fụorviàrevtr (allontanàre dall’onestà 

allontanàre dalla rètta vìa, indùrre a 
comportaménti riprovévoli) | 
(s)lontanà de l’onestàprf* [(x)lontanà 
del’onestà], desavià/desavïà2^ de 
l’onestàprf* [dexavià del’onestà], 
(s)lontanà de la rètta vìaprf* /-tt-/ 
[(x)lontanà dela rètta vią], 
desavià/desavïà2^ de la rètta vìaprf* 
/-tt-/ [dexavià dela rètta vią], 
indüs/indüsì a comportamécc ch’i 
mèrita biàsim/biàsem e 
disaprovassiùprf* [indüx/indüxí a 
comportamétį ch’į mèrita 
bjaxim/bjaxem e dixaprovasjú] 

+2fụorviàrevintr (far deviàre) | fà 
desavià/desavïà2^prf [fà dexavià], 
desavià/desavïà2^ [dexavià] 

3fụorviàrevintr (ṣbaglɨàre, prèndere una 
cattìva strada, prèndere una strada 
ṣbaglɨàta, 2ṣviàrsi) | 
desavià/desavïà2^ [dexavià], èss zó 
de stradaprf* [ès xó de strada], 
indà/andà zó de strada/caresadaprf* 
[indà/andà xó de strada/carexada], 
indà/andà zó del vadeprf* [indà/andà 
xó del vade], sbaglià stradaprf* 
[xbaǧlà strada], tiràs vià [tiràs vjà] 

+fụorviàrsivpi (allontanàrsi dall’onestà 
allontanàrsi dalla rètta vìa) | 
(s)lontanàs de l’onestàprf* 
[(x)lontanàs del’onestà], 
desaviàs/desavïàs2^ de l’onestàprf* 
[dexaviàs del’onestà], (s)lontanàs de 
la rètta vìaprf* /-tt-/ [(x)lontanàs dela 
rètta vią], desaviàs/desavïàs2^ de la 
rètta vìaprf* /-tt-/ [dexaviàs dela rètta 
vią] 

1fụorviàtoams/vppms (allontanàto 
dall’onestà, allontanàto dalla rètta 
vìa, indótto a comportaménti 
riprovévoli) | (s)lontanàt de 
l’onestàprf* [(x)lontanàd del’onestà], 
desaviàt/desavïàt2^ de l’onestàprf* 
[dexaviàd del’onestà], (s)lontanàt de 
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la rètta vìaprf* /-tt-/ [(x)lontanàd dela 
rètta vią], desaviàt/desavïàt2^ de la 
rètta vìaprf* /-tt-/ [dexaviàd dela rètta 
vią], indüsìt a comportamécc ch’i 
mèrita biàsim/biàsem e 
disaprovassiùprf* [indüxíd a 
comportamétį ch’į mèrita 
bjaxim/bjaxem e dixaprovasjú] 

+2fụorviàtoams/vppms (fàtto deviàre) | 
facc desavià/desavïà2^prf [fadį 
dexavià], desaviàt/desavïàt2^ 
[dexaviàd] 

3fụorviàtoams/vppms (ṣbaglɨàto, préso 
una cattìva strada, préso una strada 
ṣbaglɨàta, 7ṣviàto) | 
desaviàt/desavïàt2^ [dexaviàd], stacc 
zó de stradaprf* [stadį xó de strada], 
indàcc/andàcc zó de 
strada/caresadaprf* [indàdį/andàdį xó 
de strada/carexada], indàcc/andàcc 
zó del vadeprf* [indàdį/andàdį xó del 
vade], sbagliàt (i)stradaprf* [xbaǧlàd 
strada ‹› xbaǧlàtistràda], tiràt vià 
[tiràd vjà ‹› tiràvvjà] 

furàceagtv | tecàt a fà robamécc e 
rapineprf* [tecàd a fà robamétį e 
rapine] 

furacụòristtv →(rubacụòri) 
furbacchịónesms | förbaciù [förbačú], 

drito d’la marcaprf [drito dla marca], 
ü/chèl che l’gh’à öna granda 
förbaréa/förberéaprf* [ű’/chèl che‘l 
g’à öna granda förbeaéą/förberéą] 
BS: fürbaciù [fürbačú], balòs [=] 
-asfs | förbaciuna* [förbačuna], drita 
d’la marcaprf* [drita dla marca], 
öna/chèla/persuna che la gh’à öna 
granda förbaréa/förberéaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la g’à öna 
granda förbaréą/förberéą] 
BS: fürbaciùna [fürbačunȧ], balòssa 
[balòsȧ] 

1furbaménteavb (in mòdo fùrbo e 
astùto) | in manéra förba e 
(→astùta)* [in manéra főrba e 
(→astùta)] 

2furbaménteavb (in mòdo argùto, 
malizịosaménte) | in manéra förba e 
(→argùta)* [in manéra főrba e 
(→argùta)], → 

furbàstrosms →(2drìtto), 
→(furbacchịóne), →(fùrbo) 
BS: canàia [canajȧ], canàola 
[canàǫlȧ] 
-asfs → 
BS: canàia [canajȧ], canàola 
[canàǫlȧ] 

furbàtasfs | förbada* [=] 
furberìasfs | förbaréa [förbaréą], 

förberéa [förberéą] 
1furbescaménteavb (in mòdo furbésco) 

| de förbo/magnà* [de főrbo/maǧnà], 
con förbaréa/förberéa* [con 
förbaréą/förberéą] 

2furbescaménteavb (scaltraménte) | → 
furbéscoams | de förbo/magnàlcge* [de 

főrbo/maǧnà], con förberéaprf* [con 
förberéą] 

furbìzịasfs | förbaréa [förbaréą], 
förberéa [förberéą] 

fùrboams/sms | förbo [főrbo], fürbo° 
[fűrbo], magnà [maǧnà] 
BP: ghèlfo [=] 
BS: fürbo [fűrbo], balòs [=], barù 
[barú] 
-aafs/sfs | förba [főrba], fürba [fűrba], 
magnana* [maǧnana] 
BP: ghèlfa [=] 
BS: fürba [fűrbȧ], balòssa [balòsȧ], 
barùna [barunȧ] 

furènteagtv →(furibóndo), →(furịóso), 
→(iṇcazzàto), →(4infurịàto), 
→(iràto) 

furenteménteavb | in manéra 
(→furènte)* [in manéra 
(→furènte)], con fürùr* [con fürúr] 

1furfantàgginesfs (azịóne diṣonèsta) | 
assiù disonèstaprf* [asjú dixonèsta], 
at disonèstprf* [at dixonèst] 

2furfantàgginesfs (tendènza 
all’imbròglɨo e alla fròde) | tendènsa 
a l’imbròi e a la fródeprf* [tendènsa 
al imbròį e ala fróde] 

furfantàglɨasfs | (→accozzàglɨa) de 
forfàncc/forfantù* [(→accozzàglɨa) 
de forfàntį/forfantú] 

furfàntesttv | forfànt [=], forfantù 
[forfantú], strambài [strambàį], 
forfantasfs* [=], forfantunasfs* [=], 
strambàia* [strambaja] 
BS: balànder [balander], balduì 
[balduví], furfànt [=], balàndra* 
[balandrȧ], balduìna* [balduvinȧ], 
furfànta* [furfantȧ] 

furfanteggɨàrevintr | comportàs de 
forfànt/forfantùprf* [comportàs de 
forfànt/forfantú], fà ‘l 
forfànt/forfantùprf* [fà ‘l 
forfànt/forfantú] 

furfanteggɨàtovppms | comportàt de 
forfànt/forfantùprf* [comportàd de 
forfànt/forfantú], facc ol 
forfànt/forfantùprf* [fadį ol 
forfànt/forfantú] 

1furfanterìasfs (diṣonestà, 
furfantàggine, 1imbròglɨo) | → 

2furfanterìasfs (maṇcànza di scrùpoli) 
| mancansa de scròpoilcop* 
[maŋcansa de scròpoį] 

furfantescaménteavb | de forfànt [=], 
de forfantù [forfantú] 

furfantéscoams | de forfànt [=], de 
forfantù [forfantú] 

furfuràceosms →(forforàceo) 
furgonàtoams/sms | fürgunàt°* (ita) 

[fürgunàd] 
furgoncìnosms | fürgunsì [fürgunsí] 
furgónesms | fürgù [fürgú] 

BS: furgù [furgú] 
- cellulàrelcst | celülàr° (ita) [=] 
BS: celulàr (ita) [=] 

furgonìstasttv | fürgunìsta* 
[fürgunista], fürgunésta* 
[fürgunésta], ü/chèl/òm che l’guida 
‘l fürgùprf* [ű’/chèl/òm che‘l gyida 
‘l fürgú], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la guida ‘l fürgùprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la gyida ‘l fürgú] 

fùrịasfs | föria [főrja], röìna [rövina], 
rüìna [rüvina] 
BS: füria [fűrjȧ] 
CE: füria [fűrja] 
CO: füüria [fûṛja] 
> a fùrịa dilcpr | a föria/fórsa de° 
(ita) [a főrja/fórsa de] 
> e fùrịalcav →(precipitosaménte) 
→(di/in gran frétta) 

furịàrevintr →(3infurịàre) 
furịàtoams/vppms →(3infurịàto) 
1furibondaménteavb (con fùrịa) 

→(all’impazzàta) 
2furibondaménteavb (irosaménte) | → 
furibóndoams | füribónd /-t/ [=] 

BS: furibónd /-t/ [=] 
CE: furibùnd /-t/ [furibúnd] 
CO: furibóond /-t/ [furibônd] 

1furịosaménteavb (con fùrịa/ìra) 
→(all’impazzàta) 

2furịosaménteavb (vịolenteménte) | → 
3furịosaménteavb (con grandìssima 

frétta) →(di/in gran frétta) 
1furịósoams (préso da còllera, che dà 

ségni di vịolènza e furóre) | föriùs 
[förjúx], rabino [=] 
BS: furiùs [furjúx] 
CE: füriùs [fürjúx] 
CO: füriùus [fürjûx] 

2furịósoams (mólto intènso: di 
passịóne/sentiménto) | → 

3furịósoams (che esprìme còllera/ìra: di 
atteggɨaménto/comportaménto/gèsto
) | föriùs* [förjúx] 

4furịósoams (che si manifèsta con 
vịolènza: di evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico) | föriùs* 
[förjúx], fórt/fòrt°* [=] 

furlànasfs (esi) (bàllo) | forlana [=], 
furlana [=] 
BS: forlàna [forlanȧ] 

furlànoams/sms →(friulàno) 
-aafs/sfs → 

furóresms | fürùr [fürúr] 
BS: furùr [furúr] 
> a furór di pòpololcav | a fürùr de 
pòpol/pòpül [a fürúr e pòpol/pòpül] 

furoreggɨàrevintr | dà/fà/desdà grand 
entüsiasmoprf* [dà/fà/dexdà grand 
entüxjaxmo] 

furoreggɨàtovppms | dacc/facc/desdàt 
grand entüsiasmoprf* 
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[dadį/fadį/dexdàd grand 
entüxjaxmo] 

furtivaménteavb →(alla chetichèlla), 
→(di nascósto), →(di soppịàtto), 
→(nascostaménte) 

1furtìvoams (che si fa di nascósto, che 
avvịène di nascósto) | che l’sa/se fà 
de scondìt/scusprf* [che‘l sa/se fa de 
scondíd/scux], che l’söcéd de 
scondìt/scusprf* [che‘l söcéd de 
scondíd/scux] 
BS: furtìv /-f/ [furtív] 

2furtìvoams (rubàto) | → 
fùrtosms | robamét [=] 

CO: füürt [fûṛt] 
fùsa/fùṣasfp | frun-frun* [=], frón-

frón* [=], römùr/rümùr del gatprf* 
[römúr/rümúr del gat] 

fusàggine/fuṣàgginesfs | brèta de prètprf 
[=] 

fusaịo/fuṣaịosms | füsér [füxér] 
-asfs | füséra [füxéra] 

fuṣàtoams (fàtto a fórma di fùṣo/fùso) | 
a furma de füsprf* [a furma de fűx], 
facc a füsprf* [fadį a fűx], che l’gh’à 
la furma d’ü füsprf* [che‘l g’à la 
furma d’ü’ fűx] 

1fuscèllosms (frùscolo) | → 
2fuscèllosms (2brùscolo) | → 
3fuscèllosms (2biràcchịo) | → 
fuseausmsi (fra) /fυṡó/ | ← /fυs̒ó/ /fus̒ó/ 
1fuṣìbileagtv | fondébel* [=], che s’pöl 

fónd/fondìprf* [che s’pől 
fónd/fondí], che l’pöl (v)èss 
fondìtprf* [che‘l pől ès fondíd ‹› 
che‘l pőlvès fondíd] 
BS: fusìbil [fuxibil] 

2fuṣìbilesms (tec) | fusìbile° (ita) 
[fuxíbile], füsìbel* [füxibel], 
füsébel* [füxébel] 

fusịèrasfs | füsaröla [füxarőla] 
fusifórmeagtv →(fuṣàto) 
fusìllosms (ali) | fusillo° /-ll-/ (ita) 

[fuxillo] 
fusionsfsi (ing) /fjûžn/ | ← /fúžon/ 
1fuṣịónesfs (passàggɨo di un còrpo 

dallo stàto sòlido a qụéllo lìqụido e 
operazịóni tècniche corrispondènti; 
unịóne di pịù eleménti in un tùtto 
ùnico) | füsiù [füxjú] 
BS: fusiù [fuxjú] 

2fuṣịónesfs (accòrdo, coeṣịóne: di 
colóri/immàgini/sụòni) | →, füsiù* 
[füxjú] 

3fuṣịónesfs (fuṣịóne nucleàre) | → 
- del nòccɨololcst | füsiù del reatùr°* 
(ita) [füxjú del reątúr], melt-down 
[=] 
- nucleàrelcst | füsiù nücleàr°* (ita) 
[füxjú nücleàr] 
- termonucleàrelcst | füsiù 
termonücleàr°* (ita) [füxjú 
termonücleàr] 

1fùṣoams/vppms (fàtto passàre dallo stàto 
sòlido a qụéllo lìqụido; liqụefàtto; 
ricavàto oggètti metàllici facèndo 
colàre il metàllo fùṣo in uno stàmpo; 
provocàto la fuṣịóne del motóre o 
pàrte di ésso) | fondìt [fondíd] 
BS: fondìt [fondíd] 

2fùṣoams/vppms (mésso insịème pịù 
eleménti, unìto pịù eleménti) | fondìt 
[fondíd] 
BS: fondìt [fondíd] 

3fùṣoams/vppms (amalgamàto) | → 
4fùṣoams/vppms (2spàrso) | → 
5fùṣoams/vppms (dissipàto, dilapidàto) | 

→ 
6fùṣoams (2eṣàusto, 4ṣderenàto, 

5sfịaṇcàto, 2sfinìto, 2spossàto, mólto 
stàṇco, staṇchìssimo, 6stravòlto) | → 

7fùṣoams (sótto l’èffètto di 
stupefacènti/àlcol) | in ariaprf* [in 
arja], fò/föra [fò/főra] 

fùṣo/fùsosms (arnése uṣàto per la 
filatùra) | füs [fűx] 
BS: füs [fűx] 

fusòsmsi →(fuseau) 
fuṣòrịoams | de (la) füsiùlcge* [de(la) 

füxjú] 
fustàgnosms (tes) | föstà [=], pignolàt 

[piǧnolàt] 
BS: füstàgn [füstàǧn], pignolàt 
[piǧnolàt], pegnolàt [peǧnolàt] 

fustàịasfs | bósch de èrbor ólccprf* 
[bósc de èrbor óltį], bósch de piante 
ólteprf* [bósc de pjante ólte] 

fustàmesms | complèss de 
baríi/baréi/bòte/vassèi/etc.prf* 
[complès de 
baríį/baréį/bòte/vasèį/etc.] 

1fustèllasfs (tec) | föstèla [=] 
BS: forèta [forètȧ] 

2fustèllasfs (segnaprèzzo, talloncìno) | 
→ 

fustellàrevtr | föstelà°* (ita) [=], 
teà/taià/(do)piegà/(→sagomàre)/etc. 
co la föstèlaprf* 
[teà/tajà/(do)pjegà/(→sagomàre)/etc
. cola föstèla] 

fustellàtoams/vppms | föstelàt°* (ita) 
[föstelàd], 
teàt/taiàt/(do)piegàt/(→sagomàto)/et
c. co la föstèlaprf* 
[teàd/tajàd/(do)pjegàd/(→sagomàto)
/etc. cola föstèla] 

fustellatrìcesfs →(1fustèlla) 
fustellatùrasfs | fösteladüra* 

[fösteladűra] 
fustigàrevtr | ergà sö [vergà ső], stropà 

[=] 
BS: fustigà [fuxjú] 

fustigàrsivpi | ergàs sö [vergàs ső], 
stropàs [=] 

fustigàtoams/vppms | ergàt sö [vergàd ső], 
stropàt [stropàd] 

fustigatóresms | ergadùr* [ergadúr] 

-trìcesfs | ergadura* [=] 
1fustigazịónesfs (il fustigàre/si) | →, 

ergassiù* [vergasjú] 
2fustigazịónesfs (penitènza, torménto) | 

→ 
3fustigazịónesfs (flagellazịóne) | → 
fustìnosms | füstì° (ita) [füstí] 
1fùstosms (gàmbo d’arbùsto) | föst 

[főst], bìgol [bigol] 
BS: füst [fűst], bórasfs [bórȧ] 

2fùstosms (tróṇco d’àlbero) | bórasfs [=], 
föst [főst] 
BS: bórasfs [bórȧ] 

3fùstosms (recipịènte) | füsto° (ita) 
[fűsto] 
-stìnosms | füstì° (ita) [füstí] 

4fùstosms (eleménto/oggètto di 
sostégno) | föst* [főst] 

5fùstosms (1bùsto, 5tróṇco: del còrpo) | 
→ 
BS: füst [fűst] 

6fùstosms (ụòmo avvenènte) | 
mangiacör [manǧacőr] 
BS: füsto [fűsto] 

fùtasfs (fùga) | → 
1fùtileagtv (banàle) | → 
2fùtileagtv (di scàrsa importànza) | de 

scarsa importansaprf* [=], de póch 
valùrprf* [de póc valúr] 

futilitàsfsi →(banalità), →(l’èssere 
fùtile) 

futilménteavb | in manéra banàl* [=], 
con scarsa importansa* [=] 

futuraménteavb | in futuro* [=], in del 
aegnì* [indel aveǧní] 

1futurìbileagtv (che pụò 
avvenìre/2verificàrsi nel futùro) | che 
l’pöl aegnì/verificàs in del futuroprf* 
[che‘l pől aveǧní/verificàs indel 
futuro] 

2futurìbilesms (cɨò che si potrà 
verificàre nel futùro) | chèl ch’a 
l’sa/se (→potrà) verificà in del 
futuroprf* [chèl c’àl sa/se (→potrà) 
verificà indel futuro] 

futurìṣmosms | futurismo° (ita) 
[futurixmo], futurésem* [futuréxem] 

futurìstaagtv/sttv | futurista° (ita) [=], 
futurésta [=] 

1futurìsticoams (del futurìṣmo, dei 
futurìsti) | del futurismolcge* [del 
futurixmo], di futuristilcge* [=] 

2futurìsticoams (avvenirìstico, 
proịettàto nel futùro) | pensàt in del 
futuroprf* [pensàd indel futuro] 

1futùrosms (in sènso temporàle: tèmpo 
cronològico; circostànze/fàtti che si 
verificherànno) | futuro° (ita) [=], 
futùr* [futúr], aegnì [aveǧní] 
BS: futùro (ita) [futuro], fütür 
[fütűr] 

2futùrosms (in sènso grammaticàle: 
tèmpo verbàle) | futuro° (ita) [=], 
futùr* [futúr] 
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3futùroams (che accadrà/avverrà in 
ségụito, che diventerà, che è 
destinàto ad èssere) →(1pròssimo) 

fuzzyagtv (ing) /fàṡi/ | ← /fàs̒i/ 
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